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  DIT BOEK WORDT OPGEDRAGEN AAN INGRID, MIJN VROUW, DIE NOCH LAURA NOCH JOAN IS - MAAR DIE ALTIJD SLECHTS ZICH ZELF IS GEWEEST


  As tot as, stof tot stof... Zo luidt de litanie wanneer een sterfelijk lichaam aan de schoot der aarde wordt toevertrouwd. Wanneer een schip naar de diepte gaat, is er geen graf, alleen maar de allesverslindende zee. Maar wel blijft er voor een korte poos iets over – drijvende wrakstukken, een olievlek, een veeg kolenstof, een opeenhoping van stof en rommel drijvend op een wit veld van luchtbellen. Dit beeld is des te sprekender en dramatischer wanneer het schip plotseling is gezonken, wanneer het door een catastrofe gebroken, opengereten is.

  Na enige tijd verdwijnen de witte luchtbellen en een korte tijd is er alleen nog de veeg stof, die de plaats aanduidt. Spoedig is ook die verdwenen. Het stof op de golven duidt op het graf van een schip. Slechts een tijdelijk grafteken, maar onvergetelijk voor wie het hebben gezien, en voor eeuwig gegrift in de ziel van hen die er de oorzaak van moesten zijn.


  
    
      
    
  


  VOORWOORD


  In dit boek heb ik – evenals in Sluipvaart in de Pacific, waar het onmiddellijk op aansluit – willen weergeven hoe het leven en vechten van de mannen in de onderzeeboten in de Tweede Wereldoorlog was.


  Ook nu weer ben ik ervan uitgegaan dat motieven en handelingen niet alleen juist en begrijpelijk dienen te zijn, maar dat de lezer ook een duidelijk beeld moet hebben van het instrument dat bij dit alles werd gebruikt: de onderzeeboot.


  Mochten ingewijden in dit boek mensen en boten herkennen die hebben bestaan of nog bestaan, dan kan ik alleen maar opmerken dat iedere schrijver m.i. het volste recht heeft die te ontlenen aan zijn eigen ervaringen, en dat te meer wanneer hij zich zo nauw met zijn scheepsmakkers verbonden heeft gevoeld als ik. Al kan ik hen niet met name noemen, zou ik hen toch willen laten weten dat ik aan hen heb gedacht.


  


  
    Edward L. Beach
  


  
    Washington, D.C.
  


  ERKENNING


  Steven Kroll: vriend, vertrouweling, redacteur en zelf schrijver, die mij hielp dit verhaal vorm te geven.


  Patricia Doolittle: met ongelooflijk geduld tikte zij alle bladzijden vele malen over.


  Tia Cronin: zij maakte zich verdienstelijk door kritisch te lezen en door commentaar te leveren op een eerdere versie van het boek.


  Edward Beach: mijn zoon, die de tekst las en bekritiseerde en daar veel vanuit zijn eigen filosofische en poëtische aard aan toevoegde.


  Hugh Beach: mijn tweede zoon, die ook elk woord zorgvuldig nazag en op de deskundige wijze die ik zo in hem ben gaan waarderen, vele weloverwogen aanwijzingen gaf.


  Ingrid: mijn dochter, beter bekend als Ping, wier opgeruimdheid en joie de vivre zoveel betekenis voor mij hadden in de moeilijke dagen dat ik bezig was dit boek te schrijven.


  En: Martin Clancy, Bill Hatch en Bruce Barr; hun aanmoediging, suggesties en tactische kritiek waren van grote waarde.


  - 1 -


  Kapitein-luitenant-ter-zee ‘Rich’ Richardson, commandant van de Amerikaanse onderzeeboot Eel, stond zich tevreden in te zepen in de kleine douchecel voor officieren in de achterste hoek aan stuurboord in de boegbuiskamer. Er waren nóg twee douchecellen, van heel wat royalere afmetingen, in het washok van de bemanning, drie compartimenten – zo’n dertig meter – naar achteren, maar die waren uitsluitend bestemd voor de tweeënzeventig bemanningsleden van de Eel. Die ‘luxe douches’ konden niet door officieren worden gebruikt, niet alleen vanwege hun ligging en het protocol, maar vooral omdat er ongetwijfeld druk gebruik van werd gemaakt nu de Eel nog maar enkele uren van het einde van haar oorlogspatrouille verwijderd was.


  De ontwerper van de boot had het verantwoord geacht het douchehokje voor de officieren kleiner te maken dan de cellen voor de bemanning. Dat was begrijpelijk, want per hoofd hadden de officieren méér wasgelegenheid dan de bemanning, maar de man had kunnen bedenken dat officieren gemiddeld even lang zijn als matrozen. Maar nee... hij had het nuttig geoordeeld het hokje voor de officieren aanzienlijk lager te maken, omdat hij de ruimte bovenin nodig had gehad voor een controlepaneel voor de elektrische torpedo’s. Zodoende kon een fors gebouwde kerel als Richardson alleen in enigszins gebukte houding het volle profijt van de sproeier hebben, iets waar hij zich telkens dood aan ergerde.


  Tijdens het eerste deel van hun oorlogspatrouille in Japanse wateren waren Richardsons drie douches per week zijn enige recreatie geweest. Hij placht dan telkens aan het ontbijt zijn officieren te vergasten op de verschrikkelijke dingen die hij de ontwerper van ‘dat martelwerktuig’ zou aandoen als hij de man ooit tegenkwam. Maar de laatste drie weken – na de vernietiging van ‘Boengo Pete,’ anders gezegd de kapitein-ter-zee Tateo Nakame van de Keizerlijke Japanse Marine – waren die luchthartige, van veel fantasie getuigende uiteenzettingen achterwege gebleven. En toen zijn oudste officier, Keith Leone, een keer onvoorzichtig had geïnformeerd naar de nieuwste marteling voor de onfortuinlijke scheepsbouwer, was hij vinnig door zijn commandant afgebekt.


  Maar nu was de Eel nog maar een uur of twee van het havencomplex van Pearl Harbour verwijderd. Feitelijk bevond de boot zich al in de verdedigingszône rond Pearl en was de inspannende, twee maanden lange oorlogspatrouille afgelopen. Vóór hen lagen twee verrukkelijke, onbezorgde weken in het Royal Hawaiian Hotel, dat voor de duur van de oorlog een rustoord voor onderzeebootofficieren en bemanningen tussen twee patrouilles was.


  Dit vooruitzicht stemde Richardson zonder meer opgewekt, terwijl hij het zoete water royaal over zich liet spoelen. (Geen zuinigheid meer nu de thuishaven praktisch was bereikt!) Zijn sombere gevoelens waren niet verdwenen, maar wel, voor het ogenblik, terzijde geschoven. Voor het eerst sinds weken viel hem een nieuwe marteling voor de ontwerper van het douchehokje in. Ze zouden de man met een hieuwlijn binden en aan de voet van de periscoop vastmaken. Vervolgens zouden ze de periscoop laten zakken zodat de man diep onderin de bun belandde, een glibberige, vochtige, stalen buis. De vent zou ’t in z’n broek doen van angst.


  De sombere stemming was nu helemaal verdwenen; voor de tweede keer al. De eerste keer was geweest toen ze zo fortuinlijk waren die drie in een rubberbootje in zee drijvende Amerikaanse vliegers te redden. Maar die opluchting en bevrijding hadden slechts enkele uren geduurd. Zelfs het sein van de Commandant Onderzeedienst Grote Oceaan, de ComSubPac, die de Eel complimenteerde met een ‘voortreffelijke patrouille’, had dat niet kunnen verhelpen.


  Het idee van de schurk die in de periscoopbun werd neergelaten, verwekte een grijns op Richardsons gezicht. Per slot van rekening was die bun niet veel nauwer dan dit douchehokje, waarin je je overal aan stootte.


  Maar opeens schoot een totaal andere gedachte hem door het hoofd. Hij, Rich, behoorde zèlf in die bun te worden neergelaten. Hijzelf was het die om genade behoorde te smeken, terwijl Boengo Pete onbewogen toekeek en hem die weigerde. Onderin de bun was een inspectieraampje en als hij daarmee gelijk was gekomen, zou het worden geopend. Dan zouden andermaal die felle spleetogen van Tateo Nakame hem aanstaren, precies zoals ze dat op die bewuste dag hadden gedaan... en vrijwel 411e nachten nadien. En weer zouden die blikken hem tot een paria stempelen, een man prijsgeven aan schande en minachting.


  De ellendige stemming was teruggekeerd. Andermaal voelde hij zich de uitgestotene, was hij de man die zich van zijn officieren en bemanning isoleerde zoveel dat maar mogelijk was, – en dat ofschoon zijn oudste officier en vriend, Keith Leone, hem tot twee maal toe bijna hartstochtelijk had gesmeekt deze houding te laten varen. Richardson voelde dat hij niet anders kón.


  


  Bijna drie jaren waren er verlopen sinds die zondagmorgen in volle vredestijd, toen een Amerikaanse slagvloot, die zich juist voor deze dag van gebed opmaakte, door een verraderlijke aanval van Japanse luchtstrijdkrachten werd vernietigd. Richardson was toen commandant van de S-16 geweest, een oude onderzeeboot, die hij, Jim Bledsoe en Keith Leone in de zomer van 1941 uit de modder van een haven voor opgelegde schepen hadden gesleurd. Jim, fors gebouwd, een waar atleet en een geboren onderzeebootman, was toen zijn oudste officier geweest. Keith, meer in zichzelf gekeerd en aanmerkelijk jonger, had juist de Onderzeebootschool in New London verlaten. Richardson had al sinds zijn opleiding tot beroepsofficier aan de Marine Academie te Annapolis op onderzeeboten gevaren. Hij was tengerder dan Jim en ook kleiner, maar zijn slanke lichaam was volkomen fit, al straalde het niet de fysieke kracht uit die Jim kenmerkte. Een hoekig voorhoofd en donkerbruin haar accentueerden de diep liggende, donkere ogen. Onder Richardsons rechte, wat smalle neus markeerden dunne lippen een tamelijk brede mond, de laatste weken tot een dunne rechte streep boven de vierkante, wilskrachtige kin saamgeknepen.


  Keith Leone, de oudste officier van de Eel – hij had in de Walrus zeven patrouilles gemaakt, waarvan vier onder Richardson en drie onder de vermaarde Joe Bledsoe – had meer oorlogservaring dan ieder ander aan boord, zelfs meer dan Richardson, die door een gebroken been tijdelijk buiten gevecht was gesteld, als gevolg van een granaattreffer van Boengo Pete aan het einde van de vierde oorlogspatrouille van de Walrus. Keith was wat forser gebouwd dan Richardson; heel zijn doen en laten ademden bekwaamheid en zekerheid.


  De oorlogsjaren hadden het materiaal gehard waaruit Bledsoe, Leone en Richardson waren gevormd. Jim was nu dood: na een vlammende serie successen was hij met de Walrus op zijn vierde oorlogspatrouille in Japanse wateren gebleven. Op zijn bewogen patrouilles had hij zich een der agressiefste en succesvolste onderzeebootcommandanten aller tijden getoond. Keith Leone, nu ltz.II, was niet langer de onervaren jongeman uit de dagen van de oude S-16. In 1941 was hij van een universiteit in het Midden-Westen naar de Oostkust gekomen en sindsdien had hij niets anders meegemaakt dan onderzeeboten. De oorlog had hem snel ontwikkeld en Richardson had al heel snel door gekregen dat hij met een geboren onderzeebootman te doen had. Keith miste de verbetenheid die Jim had gekenmerkt, maar daar stonden tegenover zijn bekwaamheid en koel gedrag op kritieke momenten, eigenschappen die hem aan boord een groot gezag gaven.


  Na drie jaren commando in oorlogstijd – slechts onderbroken door zijn verwonding en de genezing daarvan – was Richardson, voor zover hij kon nagaan, nog het minst veranderd. De enkele maal dat hij hierover nadacht, kon hij bij zichzelf alleen maar een toegenomen zelfvertrouwen constateren. De dagelijkse inspectie in de scheerspiegel voorkwam dat het dieper worden van lijntjes om de mond en bij de ooghoeken hem opviel. De meest subtiele verandering van alles was zelfs niet zichtbaar: het wat milder worden van zijn houding en gevoelens jegens de vijand, en dit ofschoon zijn middelen om die vijand te vernietigen veel en veel dodelijker waren geworden.


  Misschien kon men beter spreken van een toegenomen begrip voor de vijand. Wat hem persoonlijk betrof, kwam dat in belangrijke mate door Nakame; maar het werd voornamelijk veroorzaakt doordat hij nu beter begreep wat Japan ertoe had bewogen de oorlog te beginnen.


  De grootste fout die Japan ooit had kunnen maken, was die verraderlijke aanval op Pearl Harbour geweest, die mensonterende slachting op een moment dat de Amerikaans-Japanse onderhandelingen om tot overeenstemming te komen juist hun hoogtepunt hadden bereikt. Deze smerige, geniepige overval rechtvaardigde stellig alle verschrikkingen die de hieruit voortvloeiende oorlog over de Japanners mocht brengen – en dat kon alleen maar een catastrofe zijn. Iets anders dan onvoorwaardelijke overgave was eenvoudig ondenkbaar.


  Maar ondanks alle verklaarbare haat was Richardson toch iets van medelijden met de bevolking van Japan gaan voelen. Want die miljoenen eenvoudige mensen zouden vreselijk moeten lijden onder de onherroepelijke vergelding voor hetgeen hun leiders hadden ontketend... de vergelding die hij moest helpen realiseren.


  Wanneer de Eel straks het kanaal naar de havens van Pearl Harbour binnenvoer, zou ze aan haar mast acht Japanse vlaggetjes voeren, de oogst van haar eerste oorlogspatrouille. Vier ervan zouden radiaal gestreepte marinevlaggetjes zijn, de overige ‘gehaktbalvlaggetjes’ als aanduiding van vernietigde koopvaardijschepen. Persoonlijk had Richardson niets voor dit alles gevoeld, maar het enthousiasme van de bemanning – hem door Keith overgebracht – had de doorslag gegeven. De procedure na het binnenlopen zou dezelfde van altijd zijn: het aan boord brengen van de post en vers fruit alsmede het in ontvangst nemen van de bewondering van andere onderzeebootbemanningen, die hun moment van hartelijke begroeting al hadden gehad. Van die bewondering zou Rich echter niet zijn deel krijgen, – en dat was een der redenen van zijn sombere stemming. Hij was op patrouille uitgevaren met de opdracht Boengo Pete te vernietigen. De Japanner was uitermate succesvol geweest in het bestrijden en vernietigen van Amerikaanse onderzeeboten. Al in het begin van de oorlog, toen nog geen sterveling wist wie hij was of hoe hij heette, had Nakame de bijnaam ‘Boengo Pete’ gekregen van degenen die de uitwerking van zijn dieptebommen hadden ervaren. Hij had zeven Amerikaanse boten vernietigd in de Boengo Soeido, een van de toegangsroutes tot de Japanse Zee tussen de eilanden Kioesjoe en Sjikokoe. De laatste twee waren de Nerka, onder bevel van Richs beste vriend Stocker Kane, en de Walrus geweest.


  Het was een uiterst zware, opwindende patrouille geworden. Hij zou die nog eens helemaal opnieuw beleven, wanneer hij rapport uitbracht aan de admiraal en diens staf, met name aan de chef staf, de kapitein-ter-zee Joe Blunt; en dan nog eens weer bij de technische nabespreking, die op elke oorlogspatrouille volgde. De hele geschiedenis van de patrouille was al uitvoerig vastgelegd in twee schriftelijke rapporten – het ene gemerkt als ‘Vertrouwelijk’, het andere als ‘Strikt Geheim’ –, maar de lui aan wal zouden alles nog eens willen hóren.


  Toen hij met z’n stukgeschoten been in het marinehospitaal lag, had Rich de chef staf bezworen de Walrus aan haar oudste officier, Jim Bledsoe te geven. Prompt maakte Jim drie uitermate succesvolle patrouilles naar Australië en terug. Maar in plaats van de Walrus terug te sturen naar de V.S. voor een dringend noodzakelijk ‘onderhoud’, had Joe Blunt Jim met tegenzin orders gegeven voor nog één patrouille. Admiraal Nimitz had orders gegeven de Boengo Soeido voortdurend te verkennen en op dat moment was de Walrus de enige daarvoor beschikbare boot.


  In een Japanse propaganda-radio-uitzending had Nakame de vernietiging van de Walrus bekend gemaakt, op dezelfde dag dat de splinternieuwe Eel haar proefvaarten had voltooid. Het bericht kwam pal nadat de Marine officieel had bekendgemaakt dat de Nerka over tijd was en vermoedelijk als verloren moest worden beschouwd. Joe Blunt, Richs eerste commandant, later in New London zijn divisie-commandant en nu chef staf van de ComSubPac, admiraal Small, was Richardson beide berichten in het hospitaal komen vertellen. Ze hadden hem vreselijk geschokt.


  Blunt had hem verteld hoe de Walrus om de drie dagen een weerbericht uitzond. Drie dagen eerder had Jim zijn weerbericht aangevuld met de mededeling dat hij nog maar vier torpedo’s had, alle in de hekbuiskamer. Zijn volgende melding was de bewuste morgen uitgebleven. In plaats daarvan werd die propaganda-uitzending opgevangen, waarin werd beweerd dat de Walrus door Nakames eenheden was vernietigd.


  Wanhopig door het verlies van zijn oude boot, zo kort na het verloren gaan van Stocker Kane met de Nerka, had Richardson gesmeekt om orders voor de Boengo Soeido. Het resultaat was geweest dat de orders voor de Eel werden gewijzigd: in plaats van Patrouille gebied Twaalf, d.i. de Oost-Chinese en de Gele Zee, werd ze gedirigeerd naar Gebied Zeven, met speciale instructies Tateo Nakame en zijn Speciale Anti-onderzeeboot Smaldeel te vernietigen.


  Voor de tweede keer zeepte Richardson zich in. De Eel was nu op de thuisreis. Hij had zijn orders uitgevoerd. Boengo Pete was dood, vermorzeld door de schroeven van de Eel. Tijdens een storm waren alle drie schepen van zijn kleine smaldeel vernietigd: een Akikaze jager, een gecamoufleerd Q-schip of lokschip (een oude vrachtvaarder met zwaar geschut, en geheel gevuld met drijfmateriaal) en een ondergedoken onderzeeboot vlak achter die koopvaarder. De Eel had haar laatste torpedo’s voor deze drie schepen verbruikt. Er restten toen nog slechts drie reddingssloepen, uitgezet toen de jager zonk (een knap stukje werk dat strijken, van Nakame en zijn bemanning van experts).


  


  Natuurlijk, de sloepen! En Boengo was er juist de man naar om ook de storm te overleven. Hij was nog geen vijftig mijl uit de wal en zou binnen een week met zijn bemanning van experts in actie zijn. Een kleine boot met uitgestoken riemen verrijst op een golf. Een rij starende gezichten, die opeens begrijpen wat er gaat gebeuren. De voorsteven van de Eel die op een golf hoog op torent en dan op de boot neersmakt als een guillotine.


  Snel zoeken naar de volgende boot. Weer verheft zich de stompe voorsteven. Hij schept de boot en smijt hem omhoog om er dan met zijn honderden tonnen gewicht op neer te vallen, zodat lichamen en wrakhout onder de kiel naar achteren, naar de schroeven schuiven.


  Nu nog één sloep... die van Nakame. Gordijnen zwart water vegen over de brug. Achterin die sloep vecht iemand terug. Geweerkogels tikken tegen de pantsering van de brug, een ervan vernietigt de torpedozichtkijker. Weer slaat de boeg van de Eel omlaag... maar naast het doel. Aan bakboord je roer. De sloep schuurt langs de boot en wordt als het ware geschept door de ronding van de ballasttanks; de spanten van het vaartuigje worden gekraakt, de huid ingedrukt. Daar is Tateo Nakame: een kleine man met onbewogen gezicht. Een uiterst bekwaam marineofficier. Een vakman. Toegewijd. Hard.


  Draai in een volle cirkel. Nu moet het gebeuren! Boengo vecht nog altijd terug. Weer knallen geweerschoten. Dan slaat de voorsteven zijn sloep in tweeën en vliegt het geweer in zee. Toch ziet Nakame kans zich ergens aan de Eel vast te klemmen, met klauwende, grijpende, telkens af glijdende handen, het gezicht nu eindelijk bewogen, vertrokken van inspanning... om ten slotte te verliezen. Een golf slaat hem van het dek en de Eel snelt hem voorbij. De schroefkolking zuigt hem onder water. Het kan niet anders of die razendsnel draaiende messen doden hem op slag, terwijl de Eel in een golfdal stoot...


  


  Het was een verrukkelijke Hawaiiaanse ochtend daar op de brug van de Eel, nu de onderzeeboot uit het zuidwesten komend, Barbers Punt rondde en op rechte koers naar de ingang van het Pearl Harbour Kanaal voer. Het aanlopen van de ingang was doodsimpel: loodrecht op de kust, langs de uiterton naar de twee boeien die het begin van het kanaal aangaven en dan verder maar tussen de rode en zwarte tonnen blijven. Recht toe recht aan, met alleen aan het einde wat flauwe bochten.


  Dichter onder de wal was de zware deining die ze sinds het ronden van de Punt hadden gekregen, nog sterker merkbaar. Ook was de temperatuur opeens aanzienlijk opgelopen. Van de kust kwam een benauwende warmte overwaaien.


  ‘Dat is ècht Kona weertje,’ zei Richardson. Hij was vertrouwd met de vochtige winden die onverwacht uit het zuiden kwamen opzetten en nu en dan de lager gelegen gedeelten van het eiland zwaar konden teisteren. Keith had er wel van gehoord, maar nog nooit een echte Kona meegemaakt.


  Ltz.II Buckly Williams, die vandaag zijn vierde oorlogspatrouille voltooide, viel als officier van de wacht de eer ten deel de krijgshaftig verweerd uitziende boot binnen te brengen. Keith Leone, Ltz.III Larry Lasche, wiens eerste patrouille dit was geweest, en de ervaren kwartiermeester Oregon completeerden met de vier uitkijken op hun hoge bordessen de bemanning op de brug. De uitkijken zochten aanhoudend met de kijker hun kwadrant af, waarbij ze de ‘lucht’ nu wat vlotter afdeden, want sinds die vreselijke dag toen de oorlog begon, waren de V.S. de baas in de lucht boven Hawaii.


  Ook Williams en Leone zochten met de kijker de zee af voor het onwaarschijnlijke geval dat een vijandelijke onderzeeboot aan de oppervlakte mocht komen. Richardson echter had de kijker aan de riem om z’n hals hangen. Hij voelde zich lusteloos en wat onzeker, wellicht doordat er in het kanaal waar ze op af gingen volstrekt geen scheepsverkeer was.


  De brugluidspreker onder de overkapping van de voorreling kwam opeens tot leven. ‘Brug, hier centrale. Vraag permissie de luiken te openen en de afmeerploeg aan dek te laten gaan.’


  ‘Toegestaan,’ antwoordde Williams die de microfoonknop had ingedrukt.


  Met geen mogelijkheid kon Richardson later verklaren wat hem ertoe dreef. Misschien was het louter intuïtie, misschien kwam een zesde zintuig plotseling in opstand. Hij schrok op uit zijn lusteloosheid en riep heftig: ‘Herstel die order!’


  Buck Williams reageerde magnifiek. ‘Herstel die order,’ waarschuwde hij de centrale. ‘Geen luiken openen!’ Toen wendde hij zich tot Richardson. ‘Iets mis, commandant?’


  Al Richardsons zintuigen waren nu actief. Er was iets mis – heel èrg mis zelfs, al kon hij onmogelijk zeggen wat. ‘Zorg ervoor dat die luiken dicht blijven!’ zei hij. De kijker aan de ogen heffend zocht hij voor de eerste maal aandachtig de kim af. De Eel gleed nu langs de uiterton, liet die achter zich. Zo’n anderhalve kilometer voor hen uit lagen de rode en zwarte boei die de ingang van de vaargeul aangaven. Behoedzaam, als drukte hem een zware zorg, liep hij naar de achterzijde van de brug en keek andermaal recht achteruit.


  Onzeker sloegen Lasche en Oregon hem gade. Geen van beiden begreep wat de commandant bezielde. Maar Richardson zag het nu opeens!


  ‘Buck,’ zei hij gejaagd. ‘Alles van de brug af! Zet Oregon in het luik, klaar om te sluiten zodra hij daartoe de order krijgt!’ Keith vroeg niets, maar dook zwijgend door het luik naar zijn post in de commandotoren.


  ‘Brug verlaten!’ bulderde Williams met iets van verbazing in zijn stem. ‘Oregon, sluit het luik zodra je de order krijgt.’ Verbluft stapte Oregon opzij om de uitkijken te laten passeren en keek vragend van Williams naar de commandant.


  ‘Ik blijf op de brug, Oregon,’ zei Richardson. ‘Ik wil alleen dat je op het eerste sein het luik sluit.’


  Binnen twaalf seconden stonden alleen de officier van de wacht en de commandant nog op de brug. ‘Wat is er eigenlijk aan de hand?’ vroeg Williams.


  ‘Kijk maar ’s goed achteruit,’ adviseerde Richardson hem.


  ‘Ik zie niets, commandant. Alleen... die kim lijkt me een beetje vreemd.’


  ‘Wat je ziet, is n i e t de kim, maar de top van een hoge golf ervóór. Over een paar minuten krijgen we hem over.’


  Williams staarde hem aan. ‘Maar... hoe kan dat nou?’


  ‘Zoiets krijg je een enkele keer bij zogenaamd Konaweer, Buck. Dan komt er een enorme golf uit zee en als je dan niet uitkijkt, kun je heel wat misère krijgen. Er moeten er vandaag al een paar zijn geweest... vandaar dat ’t zo rustig in dat kanaal is. We zullen hem dadelijk wel over krijgen. Zorg dat je je stevig vasthoudt. Pearl had ons wel ’s mogen waarschuwen. Daar heb je ’t gedonder al in de glazen!’ Gespannen keken de twee officieren achteruit.


  Opeens drukte Richardson de microfoonknop in. ‘Commandotoren! Keith! Jij hebt het commando! Hou ons met de periscoop op de juiste koers.’


  ‘Aye, aye, commandant,’ klonk de stem van Keith uit de brugluidspreker. ‘Ik gebruik de periscoop. Wat is er toch aan de hand?’


  ‘Een Kona golf is bezig op ons in te lopen, Keith. Hier op de brug kunnen we niet veel uithalen. Jij zult ons in ’t kanaal moeten houden.’


  ‘Ik zal de boot in ’t kanaal houden. Kan ik de dieselkoker laten sluiten?’


  Een goeie vraag, dacht Richardson. Als dit een echte Kona golf was, dan mocht de wijde dieselkoker, waardoor de lucht voor vier tiencilinder dieselmotoren werd aangezogen, natuurlijk niet open staan; dat zou tot enorme schade in de machinekamer, misschien zelfs tot een catastrofe leiden. ‘Sluit ’m maar, Keith,’ antwoorde hij. ‘Daar komt die golf al!’


  In het tijdsverloop van nog geen minuut – sinds Richardsons eerste alarm – had de Eel nu een kwart van de afstand tussen uiterton en ingang van de vaargeul afgelegd. Achteruit was hetgeen Williams voor de horizon had aangezien, nu duidelijk herkenbaar als een kolossale, op de kust af stormende golf. Nu al trok die golf het water waar de boot doorheen voer, naar zich toe om dit in zijn eigen kruin te tillen.


  ‘Rich!’ riep Williams. ‘’t Was leuk je te leren kennen.’ De twee mannen zetten zich schrap, ieder in een hoek van de brug. Achteruit verhief de golf zich nu wild schuimend, op het punt te breken. De snelheid van de golf was groter dan die van de Eel, zodat de achtersteven plotseling werd opgelicht en de zee over het omlaag gedrukte voordek spoelde. De achtersteven kon niet snel genoeg mee omhoog gaan en de ontzaglijke breker rolde over het achterdek, zo hoog als de periscoopsteunen op de brug.


  Buck, laat je zakken!’


  ‘Nee, ik blijf!’ riep Williams terug en tegen Oregon: ‘Dicht dat luik, kwartiermeester!’


  Het brugluik werd dichtgetrokken en Williams zag aan het bewegen van het handwiel in het midden ervan dat Oregon het luik knevelde.


  ’t Leek wel of de golf over het achterdek van de boot rende. ‘Wat een prachtgolf voor surfing... als je ’t durft,’ dacht Richardson nog. Toen brak de golf finaal over de brug...


  Opeens stond Richardson tot zijn middel in het water en glipten zijn benen onder hem weg, terwijl tonnen schuimend water over de brug sloegen. Zijn handen werden losgerukt en hij kreeg een daverende klap tegen het achterhoofd. Misschien dat hij er even door van de kaart raakte, want het eerste wat hij zich realiseerde, was dat hij met geweld tegen de bepantsering van de brug werd gedrukt en dat de kracht van het water hem verhinderde overeind te komen.


  Maar even onverwacht trok de golf af. Het water viel van de brug en bruiste langs de commandotoren omlaag. ’t Was allemaal zo verduiveld snel gegaan, dat hij zich niet herinnerde het ook maar een ogenblik benauwd te hebben gehad.


  Een onthutste, kletsnatte Buck Williams klemde zich nog altijd aan de brugreling vast, net zoals vóór het aanstormen van de golf. De boot helde sterk over naar bakboord, met het gevolg dat Richardson, die aan bakboord had gestaan, dieper onder water was geweest. De brugluidspreker zei iets, maar het klonk als een gegorgel omdat het zeewater er nog altijd uit liep; maar Richardson herkende toch de stem van Keith.


  ‘Brug! We zijn een eind uit de koers gegooid! Alles in orde bij jullie?’


  Williams drukte de microfoonknop in. ‘Alles okay, Keith.’


  ‘Die golf gooide ons dertig graden naar bakboord, en vijfenveertig graden uit onze koers.’ Keith klonk werkelijk opgelucht.


  Een paar honderd meter vooruit aan bakboord gingen de boeien aan de ingang van de vaargeul als bezeten te keer toen de reusachtige golf ze besprong. Het wonderlijke was dat ze niet dichterbij schenen te zijn dan vóór de golf de Eel overspoelde, ofschoon de boot, op de batterijen varend, toch behoorlijk vaart maakte. Nog terwijl Richardson naar de boeien keek, schoven deze naar rechts en kwamen een paar streken aan stuurboord tot rust. Keith was druk doende de uit haar koers gegooide boot weer recht voor de vaargeul te brengen en vervolgens tussen de boeien door te varen.


  ‘Wat een golf, commandant!’ zei Williams. ‘Als ze me zoiets hadden verteld, zou ik ’t niet hebben geloofd.’


  ‘Anders ik! Dat was wel de geweldigste breker die ik ooit heb gezien, of zelfs maar van gehoord heb.’ Richardson zweeg een ogenblik. ‘Als we binnen zijn, moeten we dat Kona verschijnsel maar ’s grondig bestuderen. Ik heb ’t al eens eerder meegemaakt, maar nooit zó erg!’


  Ze hadden hun kijkers gedroogd en zochten nu de zee achter de boot af. ‘Nou,’ zei Richardson, ‘dat was alles, geloof ik. Eén golf... maar ’t was er bijna een teveel geweest.’


  ‘Kan het brugluik open, commandant?’


  ‘Wacht nog maar een paar minuten.’


  ‘Brug?... Hier commandotoren. We liggen weer de oude koers voor. Dadelijk passeren we de boeien aan de ingang van de vaargeul.’


  Buck keek even naar de commandant, ving diens nauwelijks merkbaar knikje op en drukte de microfoonknop voor enkele tellen in, zodat de luidsprekers in de boot even ruisten – een afgesproken teken dat de melding van de officier van de wacht was gehoord; dit systeem maakte woorden overbodig. In een nu bijkans spookachtige stilte — ze voeren nog altijd op de batterijen, zodat het vertrouwde ronken van de dieseluitlaten ontbrak – gleed de Eel voort. De twee boeien – de rode, kegelvormige aan stuurboord en de zwarte, ronde ton aan bakboord – schoven langs hen heen.


  ‘Brug?... Officier van de wacht hier. Kunnen we de dieselkoker openen en op de diesels overgaan?’


  ‘Brug hier... Open de dieselkoker, zet de diesels bij! Open het brugluik! Uitkijken naar de brug!’ reageerde Richardson.


  De metalen klap waarmee de klep van de dieselkoker, vlak achter de brug, openviel, werd gevolgd door het aanslaan van de zware dieselmotoren en het proesten van de uitlaten. Het handwiel op het brugluik begon opeens te bewegen; het luik sprong open en werd met een klap door de verende vang gepakt. Vier uitkijken, gevolgd door Lasche en Oregon, sprongen aan dek en klommen naar hun posten. Keith kwam als laatste de brug op.


  ‘Kan ik het weer overgeven aan de eigenlijke officier van de wacht, commandant?’ vroeg Keith. Hij keek even naar wat kort tevoren nog Bucks keurige uniform was geweest en voegde eraan toe: ‘... zodra hij zover is.’


  ‘Dat moet Buck maar uitmaken,’ begon Richardson, maar Williams was hem voor: ‘Klaar om je af te lossen.’


  Terwijl de wacht werd overgegeven, wat weinig tijd vergde omdat Keith maar heel kort wacht had gelopen, zocht Richardson met de kijker de vaargeul af. Voor zover hij kon zien was de Eel het enige vaartuig in de wijde omgeving. Ze waren nog in open water, maar de kust kwam nu snel op hen af, recht vooruit onderbroken door het kanaal, dat zich in de nevelen verloor, zodat de flauwe, met hibiscus begroeide bochten niet te zien waren. In een van die bochten lag aan stuurboord Hospitaal Punt, waar altijd een aantal herstellende patiënten en verpleegsters naar de binnen- en uitvarende schepen keken. Vermoedelijk zouden het er nu heel wat meer zijn, omdat iedereen wel nieuwsgierig zou zijn hoe de Kona die binnenkomende boot had toegetakeld. Aan het uiterlijk van de Eel zouden ze meteen zien dat ze van een lange oorlogspatrouille terugkeerde, en ook zouden ze verdraaid goed weten wat die sliert Japanse vlaggetjes aan de radarmast te betekenen had. Wanneer je rekening hield met de verwondingen van die patiënten en met het feit dat elke ochtend de vlag werd gehesen op de romp van het slagschip Arizona – een gezonken graftombe voor 1100 bemanningsleden –, dan zouden die mensen het misschien niet zo erg vinden dat de Eel opzettelijk drie Japanse reddingssloepen had geramd...


  Enkele, heerlijke ogenblikken lang had Richardson zich kunnen overgeven aan een gevoel van vrede en van blijdschap over hun behouden thuiskomst na een inspannende en opwindende patrouille; een gevoel dat nog werd versterkt door het vooruitzicht van enkele weken volledige ontspanning. Maar als altijd duurde deze prettige stemming slechts heel kort. Richardson was niet van plan naar het Royal Hawaiian Hotel te gaan om zich daar bij zijn officieren en bemanning te voegen. Liever wilde hij tijdens het onderhoud van de boot aan boord blijven, of — als hij het daar niet kon harden – een kamer in de mess voor ongehuwde officieren nemen. Onwillekeurig trokken zijn lippen zich tot een smalle streep samen – iets wat de laatste weken tot een gewoonte was geworden.


  Keith kwam naar hem toe. ‘Ik ben afgelost, commandant. Buck heeft de wacht.’ Op minder officiële toon ging hij verder: ‘We rekenen er echt op dat u vanavond naar de Royal komt. De ComSubPac en kolonel Blunt zullen u wel te dineren vragen, maar... u moet ons beloven dat u daarna bij ons komt.’


  In plaats van een rechtstreekse afwijzing hoorde Richardson zich zeggen: ‘Nou... er zal een massa voor me te doen zijn, maar misschien...’


  Keith liet hem niet uitspreken en vervolgde op de al te hartelijke toon die bezorgdheid moest camoufleren: ‘Kom nou, commandant. U mag ons echt niet in de steek laten! Al Dugan, Buck en ik hebben iets speciaals georganiseerd om de eerste oorlogspatrouille van de Eel te vieren. Vandaag zullen ze u echt niet met paperassen lastigvallen.’


  Vermoedelijk was dat ‘iets speciaals’ slechts enkele ogenblikken geleden opgekomen, hadden Keith en enkele anderen het zo willen inrichten dat ‘de ouwe’ niet over die verdomde Japanse sloepen bleef piekeren nu alle rotzooi achter de rug was. Wel aardig bedacht... maar hij zou daar niet intrappen.


  ‘Je weet hoe moeilijk het is, Keith... ’t Is nu eenmaal gebruikelijk dat een thuisvarende commandant de eerste avond bij de admiraal thuis dineert.’ Maar Keith had met alle mogelijkheden rekening gehouden. Het werd nooit laat bij de admiraal en bovendien werd het feestje gehouden in het Royal, waar Richardson net als zij zou worden ondergebracht.


  ‘Na het diner bij de admiraal dan?’ hield Keith aan.


  Richardsons toon werd nu harder. ‘Nee, ’t is jullie fuif, niet de mijne. Ik zou alleen maar de stemming bederven. Bovendien moet ik rekening houden met de avondklok in Pearl. Ik zou me aan allerlei overtredingen schuldig maken als ik door ’t donker nog naar jullie toekwam. Trouwens, zonder mij kunnen jullie ook wel doorzakken.’ Hij deed zijn best z’n stem zo resoluut mogelijk te laten klinken en nochtans een glimlach te tonen.


  Keith begreep wel dat hij ’t had verloren. ‘Goed, commandant. Maar mórgen zult u ons niet ontsnappen. Tussen twee haakjes... moeten we niet wat droge spullen voor u en Buck laten komen?’


  Toen de Eel enkele ogenblikken later Hospitaal Punt passeerde, waren daar inderdaad veel meer toeschouwers dan anders. Kijkers gingen van hand tot hand en de onderzeeboot kreeg alle belangstelling... vooral toen bleek dat daar op de brug twee poedelnaakte mannen zich stonden af te drogen en haastig in hun kleren schoten.
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  De ontvangst aan de kade van de onderzeeboothaven was precies zoals Richardson had verwacht, en zoals ze altijd was wanneer er een onderzeeboot van patrouille terugkeerde. De steiger voor het hoofdkwartier van de ComSubPac was voor de Eel vrijgemaakt. Een afmeerploeg in onberispelijk uniform stond al klaar en een muziekkapel van tien man speelde populaire wijsjes. Een groep onderzeebootmannen in kaki en wit stond bij de fraaie loopplank, die speciaal voor de admiraal bestemd was en op de Eel zou worden geschoven, zodra deze voor de wal lag. Heel dicht bij de loopplank en wat afgezonderd van de anderen, zag Richardson admiraal Small en zijn chef staf, kapitein-ter-zee Blunt. Ook zag hij een karretje, volgeladen met postzakken, een enorme melkbus, vers fruit en de traditionele koeldoos met roomijs. Als dat karretje straks naast de onderzeeboot werd gereden, zouden gretige handen al die spullen als de bliksem aan boord trekken, zelfs al was de begroetingsceremonie nog in volle gang.


  Toch kwam het Richardson dit keer anders voor dan bij vorige aankomsten. De belangstelling was groot, de glimlachjes waren hartelijk, hartelijker dan normaal. Waren ze misschien niet zo écht? De grappige opmerkingen die over en weer werden gemaakt terwijl de met roestplekken overdekte Eel langzaam naar de wal werd gemanoeuvreerd, kwamen hem minder grof voor dan hij zich van vorige keren meende te herinneren. Ieder van de hier verzamelde mensen moest wel weten dat hij Boengo Pete had vernietigd. Het radiosein waarin hij het hoofdkwartier had medegedeeld dat hij een Q-schip, een onderzeeboot en een jager tot zinken had gebracht en ook nog drie reddingsloepen had geramd, was weliswaar ‘Strikt Geheim’ geweest en had bovendien maar weinig details bevat, maar in Pearl bleven zulke dingen nooit lang geheim.


  Het met grote zorg samengesteld patrouillerapport was al op stencilvellen getypt, die aan wal onmiddellijk konden worden afgedraaid. Het lag verzegeld in het nietige kantoortje van seiner-schrijver Quin. Anders dan gewoonlijk bestond het uit twee delen. Het tweede deel was een ‘Strikt Geheime Aanvulling van het Rapport inzake de Eerste Oorlogspatrouille van U.S.S. Eel’ en bevatte bijzonderheden omtrent het gevecht met Boengo. Richardson had zich voorgenomen het admiraal Small of ktz. Blunt persoonlijk ter hand te stellen.


  


  Williams had, als officier van de wacht, de leiding bij het afmeren van de boot. Natuurlijk bleef Richardson verantwoordelijk voor de juiste behandeling van de Eel, maar wel toonde hij nadrukkelijk zijn volle vertrouwen in Buck Williams en Keith Leone door opvallend hun werk te negeren.


  Toen de Eel de laatste meters naar de wal aflegde, klom Richardson rustig de brug af en liep naar het voordek, instinctief de ruimte mijdend die de afmeerploeg voor het uitbrengen van de trossen nodig had. Langzaam kwam de onderzeeboot gestopt te liggen en toen stond Richardson recht tegenover de ComSubPac en zijn chef staf.


  Op precies het juiste moment – niet te vroeg en niet te laat – salueerde Richardson de officieren aan wal, die daarop zijn groet beantwoordden.


  De eerste woorden van de admiraal waren moeilijk mis te verstaan. ‘Rich,’ zei hij, zo luid dat een ieder op de kade het kon horen, ‘dat was een magnifieke patrouille! Ik ben blij dat je bij het binnenlopen geen narigheid hebt gehad. Gefeliciteerd met een uitzonderlijk goeie prestatie!’


  Ktz. Blunt was Richardsons hogelijk gerespecteerde commandant op de Octopus, zijn eerste boot, geweest – nog vóór de oorlog. Blunt was een wat gedrongen verschijning, een man met peper-en-zoutkleurig haar, waar intussen al heel wat meer ‘zout’ bij was gekomen. Hetzelfde gold voor zijn zware, borstelige wenkbrauwen. Hij moest nu in de vijftig zijn, maar zijn gezicht was al jarenlang verweerd en gerimpeld door de eindeloze uren die hij op de open brug van een onderzeeboot had doorgebracht. Altijd was hij een voorbeeldig onderzeeboot-officier geweest, altijd meelevend en behulpzaam waar het zijn ondergeschikten betrof, altijd zeker van zijn zaak, zowel wat hemzelf als zijn schip aanging. Hij kende de Octopus als geen ander en kon letterlijk alles beter dan een ander. Na de dagen in de Octopus was hij divisiecommandant en hoofd van de opleiding in New London geweest en als zodanig mede verantwoordelijk voor Richardsons benoeming tot commandant van resp. de S-16 en de Walrus, beide ergens in de Grote Oceaan voor altijd ondergegaan. Het lag dan ook voor de hand dat Richardson zich Blunts begroeting later het best zou herinneren. ‘Welkom thuis, Rich,’ zei de chef staf. ‘We hadden je pas laat in de middag verwacht. Heb je onze Kona-waarschuwing niet ontvangen? We hebben je geseind buitengaats te blijven tot de Kona over was.’


  De drukte bij het afmeren leidde Blunts aandacht af en Richardson was dit wel zo lief, want een niet ontvangen sein kon wel eens een vergeten sein zijn geweest, en waarom zou zoiets een feestelijke ontvangst moeten verpesten?


  Enkele ogenblikken later lag de Eel aan de trossen, werd de loopplank op het dek gerold en bezette een stroom bezoekers, voorafgegaan door Small en Blunt, het voor- en achterdek.


  Het was een hele eer, wist Richardson, dat zowel de ComSubPac als zijn chef staf naar de nederige, kleine longroom van de Eel af daalden om een kop koffie te gebruiken aan dezelfde tafel, waaraan hij en zijn officieren zo menigmaal krijgsraad hadden gehouden. Ze wilden natuurlijk over de patrouille praten, maar begrepen wel dat zoiets onmogelijk was met al die overal heen lopende bezoekers aan boord. De tijd voor een vertrouwelijk gesprek zou later wel komen; dit bezoek was louter een formaliteit.


  In de hoek van de longroom, op een divan die de jongste officier aan boord dikwijls tot kooi diende, zat Keith Leone, in druk gesprek gewikkeld met een officier die onmogelijk iemand anders kon zijn dan de chef van de onderhoudsdienst in Pearl. Ze stonden op toen Small en Blunt binnenkwamen, maar konden nergens anders heen en Small, die dit wel wist, gebaarde dat ze moesten blijven zitten.


  In Richardsons hut, waarin ze zich na de koffie gedrieën terugtrokken, was het al niet veel beter. Het geordende leven aan boord van de Eel was totaal ontwricht; overal liepen bezoekers en hoorde men luide gesprekken.


  ‘’t Spijt me, admiraal...’ begon Richardson, maar Small onderbrak hem meteen.


  ‘Niets aan de hand, Rich. Ik kwam jullie alleen maar complimenteren met die fantastische patrouille. Ik heb al je seinen gelezen en ga volkomen met al je beslissingen akkoord.’


  ‘Zo is ’t, Rich,’ zei Blunt. ‘We komen je zeggen dat die Boengo Pete volgens ons zijn verdiende loon heeft gekregen...’ Was er toch niet iets van afkeuring in de plotseling kille ogen van admiraal Small? Blunt begon meteen over iets anders. ‘Kan ik je patrouillerapport meenemen? Ik veronderstel dat het al op stencil staat.’


  ‘Zeker, kolonel,’ zei Richardson. ‘Ik heb er ook nog een strikt geheim aanhangsel bijgevoegd.’


  Small keek hem aan. ‘Heel verstandig, Rich. Dan nemen we ze alle twee mee.’ Richardson drukte op de bel op z’n schrijfbureau en even later schoof seiner Quin de groene gordijnen open, die in de deuropening hingen.


  ‘Breng me de twee patrouillerapporten...,’ begon Richardson.


  ‘Alstublieft, commandant. Ik had ze al meegenomen.’ Quin was je altijd en eeuwig een slag voor, dacht Richardson toen zijn gasten opstonden om te vertrekken. Met de admiraal voorop klommen ze weer aan dek.


  ‘Nogmaals, Rich... een magnifieke patrouille,’ zei Small, hem de hand reikend. ‘Ik nodig je niet voor de lunch uit, want ik weet dat je nog massa’s dingen te doen hebt. Maar ik mag er toch wel op rekenen dat je vanavond bij me thuis komt eten, nietwaar? We eten vroeg vanwege de avondklok. Dus als je om vijf uur voor de borrel aanwezig kunt zijn... Wij zorgen er wel voor dat je tijdig weer in het Royal Hawaiian komt... vóór de M.P. je van de straat sleurt.’


  ‘Ik eet ook bij de admiraal,’ zei Blunt. ‘Hij heeft nóg een paar mensen gevraagd, dan hoef jij niet de hele avond alleen aan het woord te zijn. En intussen lezen we jouw rapporten, dan kun je ons aan tafel vertellen wat er tussen de regels staat.’


  Richardson dwong zich z’n erkentelijkheid voor de invitatie te tonen en salueerde vier maal terug toen de admiraal en de chef staf overeenkomstig het vertrekritueel eerst de commandant en daarna de vlag salueerden. Toen ging hij zelf de loopplank over en liep snel de wal op.


  


  Dat diner bij de admiraal was een bezoeking waar hij reeds lang tegenop had gezien. Hij was al blij dat de lunch in de stafmess van de admiraal hem bespaard bleef, omdat hij daar aan de (nieuwsgierige) genade van allerlei stafofficieren zou zijn overgeleverd. ’t Was werkelijk zeer attent van de admiraal om althans dat deel van de verplichte routine over te slaan.


  Wat hem nu te doen stond, was de Eel overgeven aan een ‘onderhoudscommandant’ – doorgaans een ervaren oudste officier die op z’n eigen commando wachtte en intussen de verantwoordelijkheid voor een boot in onderhoud op zich nam, zodat heel de bemanning twee verlofweken in het Royal Hawaiian Hotel in Honolulu kon doorbrengen.


  Koffers, plunjezakken en opvouwbare tassen werden al aan dek gebracht en op de kade stonden twee grote personeelsbussen van de Marine op de verlofgangers te wachten.


  Richardson voelde zich erg eenzaam, alsof alle drukte volkomen buiten hem om ging. Dit was niet de soort thuiskomst waar hij aan gewend was, niet de vreugdevolle bevrijding van spanning en druk. Veeleer was de druk nog toegenomen. Zodoende voelde hij zich onzeker, besluiteloos. Opeens realiseerde hij zich dat Keith hem geen enkele maal om orders had gevraagd. De oudste officier ging z’n gang maar en slechts één keer zag hij Keith tersluiks even naar hem kijken, met moeilijk gecamoufleerde bezorgdheid.


  Met geen mogelijkheid kon hij zich in z’n hut terugtrekken, want er stonden wel twaalf collega’s om hem heen en allen wilden ze bijzonderheden weten over zijn gevecht met Boengo Pete: het torpederen van die Japanse onderzeeboot, zijn gevecht met de jager van de Akikaze klasse en ten slotte de vernietiging van het Q-schip met torpedo’s uit de hekbuizen, midden in een tyfoon.


  Hoe had hij de Eel in aanvalspositie kunnen krijgen bij zulk weer? Waarom hadden dat Q-schip en die jager geen kans gezien hem met granaatvuur te treffen? Hoe wist hij dat hij werkelijk met Boengo Pete te maken had? Wat voor dieptestelling had hij z’n torpedo’s gegeven... en had hij rekening kunnen houden met de zware zeegang?


  Waarom was hij niet éérst het Q-schip aangevallen... en hoe wist hij dat het een Q-schip was, en geen gewone koopvaarder? Hoe ter wereld had hij een ondergedoken onderzeeboot uit Boengo’s smaldeel kunnen wegschieten zonder dat die Boengo het merkte? Wat waren volgens hem de beste dieptestelling en de maximale loopbaan van de nieuwe elektrische torpedo’s? Had Richardson al gehoord van die nieuwe radarperiscoop? (Dat was een miniradar, zó klein dat-ie in de kop van een periscoop kon worden gebouwd, zodat je op periscoopdiepte nauwkeurig de doelafstand kon bepalen, wat de kans op treffers enorm vergrootte.) Had Richardson al gehoord van het nieuwste type onderzeeboot, een grotere en snellere boot met meer dan de gebruikelijke 24 torpedo’s aan boord?


  Anders was hij dol op dergelijke technische gesprekken, maar nu raakte het hem allemaal nauwelijks. Hij beantwoordde de vragen zo bondig mogelijk (hij kon zich maar met moeite dieptestellingen en doelsafstanden herinneren) en informeerde niet eens naar die nieuwe wonderradar en die geduchte nieuwe boot.


  De geruisloze aankomst van een ambulanceauto bood hem de kans zich te verontschuldigen. De drie door de Eel geredde vliegers moesten naar het hospitaal en geen van drieën kon op eigen kracht de boot verlaten; ze hadden ieder een draagbaar nodig. ‘Keith,’ begon Richardson, maar zijn oudste officier had de ambulance ook gezien en instructies gegeven. Verscheidene matrozen liepen naar de auto en kwamen terug met metalen draagbaren, waaraan alle mogelijke riemen en gespen zaten om de patiënten onbeweeglijk en pijnloos vast te kunnen leggen, wanneer ze verticaal door de nauwe luiken van de boot aan dek werden getild.


  Maar er moest toezicht op deze operatie zijn en ook moest hij afscheid nemen van de lange kapitein-vlieger en zijn twee bemanningsleden. Ze zouden via het volksverblijf door het luik vlak achter de brug aan dek worden gebracht, want dat was de kortste afstand. Het duurde maar even voor ze aan dek kwamen; Keith had zijn maatregelen goed en snel getroffen.


  Richardson drukte de lange piloot de hand, die deze nog juist tussen z’n riemen vrij kon maken. Richardson hoopte maar dat de ziekenpa van de Eel zijn gebroken been goed had gezet. Iets meer dan een jaar geleden hadden ze zijn gebroken been — maar dat was een gecompliceerde breuk geweest — opnieuw moeten breken; dat was na hun terugkeer in Pearl.


  Hij kneep de andere twee gewonden even in de schouder. Zij waren er erger aan toe en daarom nóg onbeweeglijker vastgesnoerd. Hij glimlachte toen ze hun dank prevelden, wenste hen een spoedig herstel en liep over het dek van het achterschip. Ter hoogte van de machinekamer, daar waar het profiel van de buiten de drukhuid aangebrachte ballasttanks smaller werd, bleef hij staan.


  Hier ongeveer, aan bakboord, was het geweest dat kapitein-ter-zee Tateo Nakame kans had gezien zich aan de Eel vast te grijpen en probeerde aan dek te klimmen. Als hem dat gelukt was, zou hij vast en zeker de ongelijke strijd hebben voortgezet, hóé dan ook. Van deze plaats had hij Richardson de laatste keer aangekeken met een blik vol haat omdat zijn toewijding en zijn successenreeks op deze ellendige wijze moest eindigen.


  Richardson was de enige die hem zó had gezien, hem had zien omkomen. Dat was dan het einde geweest van de kapitein-ter-zee Tateo Nakame van de Keizerlijke Japanse Marine. ‘Een gehaaide, ouwe bliksem,’ had Blunt hem destijds genoemd. Best mogelijk, maar de man was toch ook een plichtsgetrouw zeeofficier van de oude stempel geweest, een man die alles voor zijn vaderland gaf. Misschien dat je zo iemand onder totaal andere omstandigheden zou kunnen waarderen, misschien wel respecteren.


  ‘Commandant?’ Keith was naar hem toe gekomen. ‘Alles is klaar om de bemanning naar het Royal Hawaiian te brengen. Rijdt u mee?’


  ‘Nee, Keith, ik heb hier nog van alles te doen...’


  ‘Ik ook, commandant. De kombuis is gesloten, maar ik heb koffie en boterhammen voor ons laten klaar zetten. Of gaat u in de admiraalsmess eten?’ In elk geval was Keith erin geslaagd de sombere overpeinzingen van zijn commandant te onderbreken. ‘Is het goed dat ik de bussen laat vertrekken? Ik zie u dan wel in de longroom.’


  ‘Okay, Keith.’ Nu hij eraan werd herinnerd, voelde hij dat hij honger had. Ze hadden die ochtend erg vroeg ontbeten. Door de nu volkomen verlaten boot liep hij naar de longroom. Daar lagen een dik pak dienstenveloppen, kranten, en patrouillerapporten van andere boten. Hij zou dat allemaal – zoals de gewoonte was – op de eerstkomende uitreis wel lezen. De ‘onderhoudscommandant’ zou wel zorgen voor de dingen die gedaan moesten worden. Er was voor hem geen enkele reden zich om de boot te bekommeren. Geen enkele reden er zelfs maar aan te denken. Hij had honger en Keith zat op hem te wachten.


  


  Van oorlogspatrouille thuisgevaren onderzeebootcommandanten kregen doorgaans een auto uit de motorpool van het hoofdkwartier ter beschikking. Commandanten die in een goed blaadje stonden, kregen als regel de beste wagens, maar natuurlijk moesten ze zèlf rijden. Voor zover Richardson zich kon herinneren, had nog nooit eerder iemand de wagen plus de chauffeur van de admiraal gekregen.


  ‘Wat zijn je orders, chauffeur?’ vroeg hij toen ze het huis van de admiraal op de Makalapa Berg naderden.


  ‘U hierheen brengen en hier terugkomen zodra de admiraal of u me laat bellen, overste,’ antwoordde de matroos. Hij was in een smetteloos witte uniform met op de mouw diverse strepen die dienstjaren aangaven. Opvallend was het zilveren distinctief van de Onderzeedienst.


  Richard kon zich niet weerhouden te vragen: ‘Hoe komt het dat iemand met jouw ervaring en opleiding hier in Pearl voor chauffeur speelt?’


  ‘Ik heb op de Nerka gevaren, overste,’ zei de wat verraste man. ‘Ze haalden me eraf vlak voor meneer Kane met de boot uitvoer... zijn laatste patrouille... Ik zit hier in de aflosserspool. Over een paar weken zal ik wel m’n orders voor een nieuwe boot in de States krijgen.’


  ‘Jongen,’ zei Richardson vriendelijk, ‘commandant Kane was een verdomd goeie vriend van me.’


  ‘Dat weet ik, overste.’ De chauffeur had moeite met zijn woorden. ‘Bedankt, voor wat u voor hem en m’n maats hebt gedaan.’


  De man scheen meer op z’n hart te hebben en het leek wel of hij moeite had zich goed te houden. Hij keek zijn passagier niet aan toen hij begon te praten, maar even later draaide hij zich met een ruk naar Richardson toe. ‘We weten allemaal wat u daarginds hebt gedaan,’ zei hij. ‘En ook waaróm u dat hebt gedaan. Ik zat al bij meneer Kane op de R-12 en ik had een verzoek ingediend om bij hem op de Nerka te worden geplaatst. Hij was een geweldig commandant... iedereen aan boord mocht hem graag. Ik zal nu wel naar Mare Eiland moeten voor een nieuwe boot, maar ik vind... Kijk, overste, al m’n maats zijn daarginds gebleven... met meneer Kane. En nou is ’t... ik voel me een deserteur, ziet u. En... en... overste, kunt u niet een mannetje extra in de machinekamer van de Eel gebruiken?’


  Richardson noteerde naam, nummer en onderdeel van de chauffeur in zijn zakboekje. Hij liep al op het erf van de admiraalswoning toen hij zich met een schok iets realiseerde. ‘We weten allemaal wat u daarginds hebt gedaan’, had de matroos gezegd. Richardson had zoiets kunnen verwachten. Het was verklaarbaar dat iedereen het wist. Die matroos van de Nerka zou het hem niet kwalijk nemen dat hij zijn kameraden had gewroken; maar de man wist óók wie die Richardson eigenlijk was, namelijk de man die Boengo Pete en de zijnen had gedood door de reddingsloepen van een getorpedeerd schip te rammen.


  De deur van de admiraalswoning ging open nog voor hij de drempel had bereikt. Een Filipino in wit kelnersjasje nam zijn uniformpet aan. Ging er iets achter de glimlach van die man schuil? Iets van hoon? Hij kreeg geen tijd erover na te denken. Het borreluurtje was al begonnen; de admiraal scheen ervoor gezorgd te hebben dat Richardson niet de eerste bezoeker zou zijn.


  Verrast constateerde hij dat er drie dames in het gezelschap waren.


  ‘Rich, deze avond is helemaal ter ere van jou,’ zei admiraal Small en pakte hem bij de arm. ‘Laat ik je even voorstellen... en dan beginnen we natuurlijk bij de dames... Dames, dit is commandant Richardson... Rich, dit is mevrouw Elliott, luitenant Wood en juffrouw Lastrada... och, maar jullie kennen elkaar al, nietwaar?’


  De laatste keer dat Richardson Joan Lastrada had gezien, was op een feestje tussen twee patrouilles in geweest; Jim Bledsoe had haar meegenomen, kort voor de Walrus aan haar laatste patrouille begon. Richardson had het al eens eerder bemerkt, maar toen hun handen elkaar beroerden voor een beleefde, bijkans stijve begroeting, frappeerde het hem hoeveel seksualiteit ze – al dan niet opzettelijk — in een gewone handdruk wist te leggen.


  Mevr. Elliott bleek een villa in Honolulu te hebben: ze had zich aan de verplichte evacuering weten te onttrekken en vervulde nu een belangrijke rol in het gezelschapsleven van Pearl. Haar man, een marineofficier, was blijkbaar een oud vriend van de admiraal.


  Juffrouw Wood – of luitenant Wood om haar de juiste titel te geven – was milva-officier, begin dertig, en gestationeerd in Fort Shafter. Blond en aantrekkelijk, zij het wat teveel opgemaakt, kon ze niet in de schaduw staan van Joan Lastrada, wier slanke taille, fraai ontwikkelde buste en elegant geronde heupen al even boeiend waren als haar zeldzaam knappe gezichtje. Joan bezat nog altijd die onweerstaanbare, overrompelende vrouwelijkheid, die sinds de schepping der aarde mannen alles heeft doen vergeten.


  Behalve ktz. Blunt had admiraal Small nog twee andere kolonels van zijn staf uitgenodigd. Het werd onmiddellijk duidelijk dat Richardson de enige actieve onderzeebootcommandant in dit gezelschap was. Misschien kwam het door de borrels – er werd zoveel aandacht aan hem besteed dat hij voor hij ’t wist al aan zijn derde whisky bezig was –, maar in elk geval kwam zijn tong los. Hij beschreef hoe hij Boengo Pete in een val had laten lopen en vervolgens, enkel met behulp van zijn sonar, de Japanse onderzeeboot met één torpedo had vernietigd. Ja, die Japanse onderzeeboot was even buiten de Boengo Soeido onder water gegaan. Hij had de boot zien duiken en Stafford had hem meteen met z’n sonar, de geruispeiler, te pakken gekregen. Ze zou natuurlijk op periscoopdiepte blijven, had hij verondersteld, klaar om de eerste de beste Amerikaanse onderzeeboot die het waagde om, aan de oppervlakte varend, het Q-schip aan te vallen, te torpederen. Hij was ervan uit gegaan dat die Japanse onderzeeboot op rechte koers zou varen, en niet zou zigzaggen. Nee, die Jap hoefde niet geruisloos te varen, omdat hij verwachtte dat de Amerikaan aan de oppervlakte zou aanvallen, en kon naar hartenlust alles laten draaien. Het gevolg was dat de Eel, die zelf geruisloos op periscoopdiepte voer, zich gemakkelijk in de ideale aanvalspositie, voor een recht boegschot, kon manoeuvreren. Hij had niet z’n actieve sonar durven gebruiken omdat het ‘ping’ daarvan de Jap had kunnen waarschuwen. Hij had het geluk gehad zijn torpedo’s onder een hoek van negentig graden met de koerslijn van de Jap te kunnen lanceren, een bijna niet te missen kans.


  Opeens bemerkte hij dat hij als enige het woord voerde, en hield geschrokken zijn mond. Hij keek de kring van aandachtige gezichten rond. Zijn glas had hij neergezet om met zijn handen te kunnen gebaren. Zelfs de steward zorgde ervoor zijn werk zó te doen dat hij geen woord miste. Admiraal Small, een en al aandacht, verzocht Richardson verder te gaan.


  Sonarman Stafford had de ontvangst van de Jap op de luidspreker gezet. Ze hadden hun eigen torpedo horen lopen tot het geluid ervan zich vermengde met dat van de schroeven en machines van de vijand. Met ingehouden adem hadden ze op de explosie gewacht. Die kwam, met een verschrikkelijke klap in de luidspreker, acht seconden na het verstrijken van de door de computer berekende looptijd van de torpedo. Iedereen kon horen wat zich afspeelde: de explosie, het binnenstormen van de zee in de boot, het accelereren van de machines, het blazen van de ballasttanks en het borrelen van de ontsnappende lucht. Opeens waren de schroeven stilgevallen en het laatste herkenbare geluid was dat van het neersmakken van de opengereten boot op de zeebodem geweest. De bemanning kon zich op die diepte onmogelijk in veiligheid brengen, daar bestond eenvoudig geen apparatuur voor. Admiraal knikte bevestigend; volgens de Amerikaanse inlichtingendienst hadden de Japanners inderdaad niets van dien aard.


  Op Richardsons uiteenzetting volgde een stroom van technische vragen. Welke diepte had hij zijn torpedo’s gegeven? En hoe was hij tot die instelling gekomen? Welnu, hij was ervan uitgegaan dat die Japanse boot ongeveer zo groot als de zijne was en de dieptestelling zo gekozen als moest hij een boot als de Eel torpederen.


  Waarom had hij geen salvo van drie met spreiding gelanceerd in plaats van maar één torpedo? Omdat die driemaal zoveel lawaai door het water zouden hebben gemaakt en de Jap hadden kunnen waarschuwen zodat hij had kunnen afdraaien. En als ze doel hadden getroffen of aan het einde van hun loopbaan waren geëxplodeerd – wat met dit type ‘sigaren’ wel meer gebeurde –, dan zou Boengo Pete stellig zijn gewaarschuwd.


  Aanvankelijk werd er niet over de reddingsloepen gerept en Richardson was al aan zijn vierde borrel toen iemand erover begon. Onzeker keek hij naar de dames en toen naar de admiraal.


  ‘Ga gerust je gang, Rich,’ zei admiraal Small. ‘Iedereen in deze kamer heeft jouw rapporten gelezen. Ook de dames. Zij zijn er door hun werk mee vertrouwd.’ Richardson zag hoe mevr. Elliott even schrok en de admiraal verrast aankeek.


  


  Het was een heerlijk diner en de wijn had niét aangenamer kunnen zijn. Richardson realiseerde zich dat hij aan één stuk door had zitten praten en zijn besluit de sloepen te vernietigen uitvoerig had toegelicht. Aanvankelijk had hij er niet over willen spreken, maar het toen plotseling als een behoefte en later als een opluchting ervaren zijn gedrag te rechtvaardigen. De strijd had zich slechts enkele mijlen uit de Japanse kust afgespeeld. Had hij Nakame en zijn hoog geschoolde staf met rust gelaten dan zouden ze al heel spoedig weer zijn uitgevaren om hun dodelijk handwerk te hervatten. Het verlies van een paar schepen zou wat dat betreft weinig hebben uitgemaakt. Stellig zou men deze geduchte onderzeebootbestrijder snel aan nieuw materiaal hebben geholpen. Het zou enkel een kwestie van uitstel zijn geweest.


  Maar waarom had hij die Japanners niet krijgsgevangen gemaakt? In die storm zou zoiets onmogelijk zijn geweest, zelfs indien de Japanners zich hadden willen overgeven. Bovendien hadden ze onmogelijk al die mensen zonder gevaar voor eigen veiligheid aan boord kunnen nemen.


  Zijn toehoorders knikten instemmend. Het diner was ten einde. ‘Tijd voor de film’, zei de admiraal. Dezelfde steward die hen aan tafel had bediend, was nu druk in de weer de salon in een huisbioscoop te veranderen. Er waren stoelen genoeg, maar recht voor het inmiddels opgestelde scherm stond een divan voor drie personen, waar echter met een beetje goede wil ook vier mensen konden zitten. Automatisch zette Richardson zich daar naast Joan Lastrada en bemerkte dat de beperkte ruimte beslist niet onaangenaam was.


  De film bleek een onbeduidende liefdesgeschiedenis, een aaneenschakeling van conflict-clichés. Het verhaal hield geen enkel verband met wat de mensen in deze kamer de laatste jaren hadden gedaan, maar wellicht werd juist daarom hun aandacht geboeid. Rich werd zich er steeds meer van bewust hoe Joans warme dij tegen de zijne drukte, terwijl de film zich naar het gemakkelijk voorspelbare einde spoedde. Nerveus droogde hij zijn klamme handpalmen door ze langs de naad van zijn broek te strijken en hij voelde hoe daarbij de rug van zijn hand langs haar been streek. Ze scheen het niet erg te vinden en meteen tastte zijn hand naar de hare. Ze beantwoordde gretig de explorerende druk van zijn vingers.


  De film was uit. De anders zo vlotte steward scheen de knop van het licht niet zo gauw te kunnen vinden en tijdens deze vertraging was er nogal wat beweging van het paar dat de andere helft van de divan bezette: kolonel Blunt en eerste luitenant Cordelia Wood.


  Admiraal Small keek op zijn horloge en vroeg of iemand nog ergens trek in had. Mevr. Elliott en de beide stafofficieren bedankten beleefd, namen vlot afscheid en verdwenen. De steward dook met een highball naast Richardson op, maar deze was zich ervan bewust dat hij al wat teveel op had. Hij begreep dat het de bedoeling van de admiraal en Blunt was geweest hem tipsy te voeren opdat hij ‘de hele rotzooi ’s een poosje zou vergeten’. De bedoeling was goed, maar hij bedankte toch maar.


  ‘Wij moesten er ook maar een punt achter zetten, admiraal,’ zei Blunt. ‘U hoeft uw chauffeur niet te bellen. Rich en ik brengen de dames wel in mijn jeep naar huis.’


  ‘In orde, Joe,’ zei Small. ‘Maar denk eraan: jij bent niet zo erg veel jonger dan ik.’ Ofschoon de admiraal vriendelijk glimlachte, meende Richardson toch iets van reserve in zijn stem te horen. Blunts wat schaapachtige glimlach viel wat uit de toon.


  De achterbank van een jeep biedt plaats aan twee personen, wanneer ze dicht naast elkaar zitten. De zitting is hard, de rugleuning ongemakkelijk en je zit allebei heel wat prettiger wanneer de man z’n arm om het middel van het meisje slaat. Joan kroop dicht tegen hem aan.


  Blunt startte de wagen. ‘Ik woon vlakbij,’ zei hij. ‘We gaan bij me thuis nog even een slaapmutsje halen.’ Niemand reageerde daar op.


  De woning van Blunt in de militaire woonwijk van Pearl was een stuk kleiner dan die van admiraal Small en uiterst sober gemeubileerd. Alle ruiten waren, zoals voorgeschreven, beplakt met zwart verduisteringspapier.


  ‘Rich, als jij en Joan het je hier gemakkelijk wilt maken, dan helpt Cordelia me wel even in de keuken.’ Zodra de deur dichtviel, was Joan in zijn armen.


  De man in Richardson die altijd de nuchtere, onverschillige toeschouwer was geweest, bleek plotseling onverklaarbaar afwezig. Al Richardsons zintuigen waren geconcentreerd op Joans heupen, op de zachte borsten die tegen zijn uniformhemd drukten. Haar hand streelde zijn oor. Haar mond was ten dele open, zacht, uitnodigend.


  Maar dit kón niet! De andere twee waren in de kamer vlak naast deze en konden elk ogenblik binnenkomen. Joan scheen het ook zo te voelen. Even gleed haar tong langs zijn lippen. Toen draaide ze zich om.


  Al die tijd was het in de keuken opvallend stil geweest. ‘Joehoe!’ riep Joan.


  Dat hielp. Ze hoorden beweging. IJs kletterde in glazen, drank klokte uit een fles.


  In de zitkamer stonden een slaapdivan met kussens en een brede leunstoel. Blunt en Cordelia installeerden zich naast elkaar op de divan. Rich zat in de leunstoel met Joan op de brede armleuning. In een hoek brandde een kleine schemerlamp. Doordat Joan naast hem zat, kon hij de andere twee niet zien.


  ‘Rich,’ zei Joan zachtjes. ‘Je weet toch dat ik goed bevriend was met Jim?’


  ‘Ja.’


  ‘En ook dat ik weet dat jij je die geschiedenis met de reddingsloepen erg aantrekt?’


  Hij kon niets terugzeggen. Die avond had hij zich ingespannen de hele affaire koel en klinisch te beschrijven, maar kennelijk had hij Joan niet om de tuin kunnen leiden.


  ‘Dat was je plicht, Rich. Er was volstrekt geen andere oplossing.’


  Vreemd, maar hij vond het volstrekt niet erg dat Joan hier op doorging. Ze hield haar glas in de rechterhand. Haar linkerarm rustte op de rugleuning en hij voelde haar vingertoppen zachtjes zijn nek strelen. ‘Jim had het vaak over jou. Zo heel geleidelijk ben ik erachter gekomen dat hij jou enorm bewonderde. De laatste keer dat ik hem sprak, zei hij dat jij z’n beste vriend was.’ Rich zweeg.


  De vingers in zijn nek kwamen even tot rust, maar hervatten spoedig hun activiteit weer. ‘Jij hebt me niet gevraagd wat ik voor werk doe... en dat móét je ook niet vragen... maar wat de admiraal vanavond zei, is waar. Ik weet alles van die Nakame af en ik begrijp volledig wat het voor jou betekende die man te laten boeten voor wat hij de Walrus, de Nerka en alle anderen heeft aangedaan.’


  ‘Maar ik wou hem niet laten boeten...’ begon Richardson.


  De strelende vingers drukten nu wat harder. ‘Stil, Rich... laat ik het duidelijker zeggen. Natuurlijk niet alleen daarvoor boeten. Het ging ook om Pearl Harbour, de oorlog, en de Octopus. Maar voor een groot deel toch ook om de Walrus, om Jim... en je oude bemanning. Dat weet je zelf heel goed.’


  De vingers hadden hun werk goed gedaan. In geen weken had hij zich zo op z’n gemak gevoeld – niet sinds die fatale strijd met Boengo Pete.


  ‘Misschien heb je gedacht aan die commandant van een Duitse onderzeeboot, die een paar jaar geleden in de Indische Oceaan de overlevenden van een koopvaarder in hun reddingsloepen met mitrailleurs doodschoot. Dat waren toen ongewapende burgers. De Duitse commandant deed dat omdat hij bang was dat als die mensen werden gered, ze zouden vertellen dat er een onderzeeboot in dat gebied was. Misschien was er ook wel sadisme in het spel. Die geschiedenis met jou was iets totaal anders! De lui die jij ramde, waren allemaal militairen, gespecialiseerd in onderzeebootbestrijding. Jij bestreed die mannen, niet enkel hun schepen. Zij hadden de strijd tegen jou nog lang niet opgegeven!’


  ‘Dat is waar,’ zei Richardson peinzend.


  Zijn sensuele reactie op Joans aanwezigheid zo dicht bij hem was groter dan ooit, maar tezelfdertijd voelde hij hoe zijn lichaam zich ontspande en die druk in zijn hersenen afnam.


  ‘Eigenlijk mag ik er niet met je over praten, maar we weten nu precies wat er met de Walrus is gebeurd. Die dag was Nakame aan boord van de onderzeeboot die jij later hebt getorpedeerd. Om de een of andere reden waren zijn jager en het Q-schip in de haven gebleven, maar hij had een oud vrachtschip als lokaas de Soeido uit gestuurd. Die nacht torpedeerde Jim dat schip bij een aanval aan de oppervlakte. Jim draaide toen bij om de overlevenden assistentie te verlenen. De hele bemanning bestond uit slechts zes man en hij had juist hun reddingsvlot langszij genomen, toen Boengo’s torpedo doel trof. Die Japanners werden ook allemaal gedood.’


  De druk van de strelende vingertoppen werd intensiever, hun boodschap duidelijker. Joan zweeg, maar haar vingers zeiden alles. Dat was Jim dus noodlottig geworden: hij had zijn menslievendheid laten spreken!


  Er was geen pardon geweest voor Pearl Harbour. Geen pardon voor de Yorktown bij Midway. Geen pardon in twee oorlogen met onderzeeboten. Nakame had zelfs zijn eigen landgenoten als lokaas gebruikt: moord met voorbedachten rade!


  Haar vingers zetten hun genezend werk voort. Hij had die borrel van Blunt niet nodig, er zelfs nog niet aan genipt. Verontwaardiging, wanhoop en verdriet gleden van hem af. Er was alleen maar die stilte; weldadig, rustgevend, vertrouwelijk. Opeens verbrak Blunts stem de stilte: ‘Goeie genade, ’t is al na spertijd!’


  Richardson was de avondklok volkomen vergeten en het frappeerde hem opeens dat geen van de anderen zich daar bijster druk om maakte. Hij had gehoord dat een situatie als deze wel vaker voorkwam. Na 10 uur mocht je in Pearl niet meer de straat op en als je geen kans zag vóór de avondklok je huis te bereiken, bleef je die nacht gewoon waar je was.


  ‘Ik heb boven nog een kamertje met twee logeerbedden voor de dames. Rich, jij kunt hier op de divan slapen. ’t Wordt morgen al heel vroeg reveille voor ons allemaal, want zodra het licht is, rijden we naar Fort Shafter.’


  Richardson was verrast – misschien had hij dat niet moeten zijn – toen hij zag dat Cordelia zich zo had gedraaid dat ze praktisch in Blunts armen lag, haar rok halverwege de dijen getrokken. Blunts mond was heel wat roder dan normaal het geval was. Geen van beiden nam de moeite er wat ordentelijker bij te gaan zitten, of scheen ook maar enigszins van streek omdat ze door de avondklok waren overvallen – en plotseling besefte Rich dat het volstrekt geen nieuwe ervaring voor hen was. Joan scheen al evenmin geschrokken; haar vingers gingen verder met hun rustgevende arbeid.


  


  Enkel in z’n onderbroekje lag Richardson onder een dun laken op de divan. Nu het licht uit was, had hij het raam open durven zetten, maar in dit warme, subtropische klimaat gaf dat maar weinig koelte. Zijn lichaam tintelde waar Joan hem had aangeraakt. Hij wist wat er nu moest gebeuren – wat er zóu gebeuren. Er was geen haast bij. Ze hadden nergens over gesproken, maar hij wist dat ze naar hem toe zou komen. Hij zou haar niet haasten. Tijd speelde geen rol. Hij kon wel op haar wachten. Ze zou komen wanneer ze zover was.


  Nog geen vierentwintig uur geleden had hij ook zonder te kunnen slapen in zijn hut aan boord van de Eel gelegen... had hij het gevecht met de reddingsloepen voor de zoveelste maal helemaal opnieuw beleefd, had Boengo Pete weer op hem geschoten. Vannacht was er geen Boengo Pete en toch was hij klaarwakker en voelde hij trillingen in handen en voeten en ook daar waar het laken zijn naakte borst beroerde.


  Maar dit keer waren zijn opwinding en spanning van geheel andere aard. De nacht was warm, zonder een zuchtje wind, maar toch overheerste de benauwde lucht van de slechts enkele kilometers verwijderde, nooit rustende industrieën heel de atmosfeer. Tevergeefs spanden de bloemen in de tuin zich in om met hun zachte geuren de onverschillige mensen te bereiken. Hij dacht aan de zwakke parfumgeur van Joan, de tedere druk van haar zo ontzaglijk welsprekende vingers.


  Hij dacht aan de bemanning van de Eel, aan de werfarbeiders, aan de oorlog die hen allen opdreef, voortjoeg, zonder hen rust te gunnen. Dit was het enige leven dat hij ooit had gekend. Uiteindelijk zou ook hij de weg gaan, die Jim, Stocker Kane en ook Tateo Nakame reeds waren gegaan. Dit was waarvoor hij was opgeleid, waar heel zijn bestaan zich op richtte. Hij had verwacht zichzelf in deze ontzaglijke concentratie van strijd en geweld te zullen verliezen. Deze verschrikkelijke oorlogsmachine omvatte de halve wereld en het ging niet aan dat zij die er een onderdeeltje van vormden, ook maar iets voor zichzelf zouden hebben. Want daar was een oorlog niet voor. Het enige waar al die onderdeeltjes voor dienden, was de hele gruwelijke machine goed te laten functioneren...


  Zachte voetstappen boven zijn hoofd. Het piepen van een deur die geopend en toen gesloten werd. De zachte klik van nóg een deur.


  Hij wachtte en luisterde. Weer een deur die open en weer dicht ging. Nu zachte voetstappen op de trap, – langzaam, ietwat aarzelend... neen, ‘verlegen’ was een beter woord, want de voetstappen gingen dóór.


  Blootsvoets kwam ze de trap af, op haar tenen lopend. Het weelderige, zwarte haar was opzij van haar gezicht gekamd. Ze droeg een katoenen badjas, die haar ettelijke maten te groot was.


  Onder het dunne laken beefde hij. Kalm blijven, vermaande een innerlijke stem. Laat haar begaan: ze doet iets wat ze móét doen. Haast haar niet.


  Hij sloeg de armen om haar heen. Haar lippen weken vaneen onder de aanraking van de zijne. Haar bevende mond was een hemel, waar hij in werd opgenomen. Elke andere beweging op deze wereld had opgehouden. Onder die veel te wijde badjas was alleen maar Joan.


  - 3 -


  De rit van Fort Shafter, waar ze Joan en Cordy hadden afgezet, naar de onderzeebootbasis zou prettiger zijn geweest als die ouwe Blunt niet aan één stuk door had zitten kletsen, dacht Richardson.


  De eerste fase van deze vroege excursie in het prille ochtendlicht – het eerste uur na zonsopgang was altijd het heerlijkst op Pearl – was erg rustig geweest, maar toch ook vreemd, wat geforceerd. Alles was nu zo opvallend gewoon. Wie Joans gezicht zag, moest hebben gedacht dat er volstrekt niets was gebeurd. Misschien was er ook niets gebeurd.


  Hij was niet bij machte te raden wat er in haar omging. Had ze wel enige notie van de zeer heftige emotionele crisis, waarin ze hem had gebracht? Het deel van zijn wezen dat altijd zelfstandig en nuchter placht te functioneren, zei hem dat iedereen – admiraal Small en kolonel Blunt inbegrepen – had samen gespannen om dit te bereiken. Keith en feitelijk iedereen aan boord van de Eel hadden dat al evenzeer gedaan; ieder op zijn manier. Zelfs die chauffeur van de admiraal had z’n best gedaan... hoe ter wereld was die knaap erachter gekomen? Praatte de hele basis soms over die verdomde reddingsloepen?


  Joan had het blijkbaar beter begrepen dan ieder ander; en dat had haar ertoe gebracht zich volkomen aan hem te geven, een ontzaglijk royaal en waardevol geschenk, een hartelijke poging hem te bevrijden uit de hel waarin hij dreigde onder te gaan. Maar toch – daarvan was hij overtuigd – was er iets geweest wat ook haar dreef. Maar kon je die explosie van gevoelens waarmee hij had gereageerd, wel bevrijding noemen? Of was het veeleer een mengeling van teveel drank – waar zijn vrienden eveneens voor hadden gezorgd – en de natuurlijke reactie van een zeeman die maanden op zee was geweest?


  De warme zinnelijkheid van de afgelopen nacht was verdwenen. Want overdag trok je je immers terug in conventies en in een stemmig gedrag. De afgelopen nacht had hij gedacht haar te kennen, maar vanmorgen was hij daar niet meer zo zeker van.


  De Eel – uiterst gecompliceerd, een voorbeeld van menselijk vernuft, het ingewikkeldste instrument dat moderne technologie en intellect konden creëren – was in verhouding daarmee iets dóódeenvoudigs. Met de Eel voelde hij zich veilig. Wanneer je haar eenmaal de baas was geworden, haar behoeften en mogelijkheden had leren kennen, dan wist je ook precies wat je aan haar had. Je kon met haar werken, haar bespelen, haar kracht benutten en haar zwakke zijden beschermen. Waarom hadden de zeelui eigenlijk al eeuwen lang hun schepen als vrouwelijk bestempeld? Schepen waren toch zeker geen raadsels zoals vrouwen! Hij wist niet wat Joan nu dacht – òf ze nog wel eens aan vannacht dacht – achter die koele zelfbeheersing in de prille ochtend van een nieuwe dag.


  Zeker, ze hadden aan het ontbijt en tijdens de rit het gesprek gaande gehouden – dat hóórde immers zo. Wat de schildwacht aan de poort van Fort Shafter ook mocht hebben gedacht toen ze hun dames daar afleverden, zijn gezicht verried volstrekt niets. Richardson was naast Blunt voorin de jeep gaan zitten en nu reden ze naar Pearl Harbour, wat sneller dan zoeven.


  Blunts stemming was veranderd, of misschien ook hield hij zich nu niet meer zo in. In elk geval was hij erg spraakzaam, bij het uitbundige af. Richardson – met zijn eigen gedachten bezig – schonk aanvankelijk weinig aandacht aan zijn gepraat en antwoordde slechts wanneer dat per sé nodig was. Hij wou dat Blunt z’n kop maar hield, of anders over het werk praatte.


  ‘Jij bent wel een bofferd, Rich,’ zei Blunt met een joviale mep op het stuurwiel. ‘De meeste kerels die ik ken, hadden er graag een jaar lang hun drankrantsoen voor over gehad als ze gisteravond in jouw schoenen hadden kunnen staan.’


  Geschrokken wist Richardson niet hoe hij daar op moest reageren. Iets vreemds en onverwachts sneed plotseling door zijn geweten. Dit was een totaal andere kolonel Blunt dan de man die hij in de loop der jaren had leren kennen! Onzeker keek hij de man even van terzijde aan.


  Onbekommerd praatte Blunt verder. ‘Ze wordt beschouwd als de beste stoot op het hele eiland, maar geen sterveling weet of ze iemand een kans geeft... en dan kom jij en... boem, de eerste avond de beste is het raak!’


  Misschien... als hij deed alsof hij niets had gehoord, zou de man verder z’n mond houden. Het was zoiets ongelooflijks... die toon, dat gekwek zou je bijna zeggen van deze man, die hij zo volkomen ánders kende. Dit geklets was wel het allerlaatste wat hij van Blunt had verwacht.


  ‘Wanneer dit bekend wordt, Rich, word je nog veel beroemder dan wanneer je twee Boengo Petes tot zinken zou hebben gebracht!’


  Maar dit kón niet! Een wilde woede maakte zich plotseling van hem meester en spoot naar de oppervlakte. ‘Kolonel, als ik ooit iemand over vannacht hoor kikken, dan kom ik naar u toe en sla u op uw bek. In het openbaar!’


  Blunt wilde iets terug zeggen, maar hield zich in en nam Richardson een ogenblik aandachtig op. De woede in de ogen van de jongere man zei hem evenwel voldoende en hij haalde daarom liever bakzeil.


  ‘Verdomme, Rich... je denkt toch zeker niet dat ik iedereen over gisteravond ga vertellen? Per slot van rekening was ik er zelf ook bij. Die Cordy Wood... een fantastische meid. Verdraaid goed in worstelen. Zo glad als een aal en zo vlug als de gesmeerde bliksem...’


  Richardson hoorde hem maar half; zijn gedachten waren alweer bij het raadsel Joan. Hij begreep heel goed dat ze zich in de tijd dat ze in Pearl was, aan meer dan één man moest hebben gegeven. Stellig zou ze zich aan Jim hebben gegeven. Het kon moeilijk anders want iedere man die met haar in contact kwam, móést haar hebben. De door de oorlog ontketende emoties en spanningen deden zich bij vrouwen evenzeer gelden als bij mannen. Joan had haar eigen oorlogstaak en dat zou ertoe bijdragen dat ze ging denken en handelen als een man. Waarschijnlijk had haar werk iets te maken met het breken van vijandelijke codes... iets wat zijn intuïtie hem ingaf, maar waar ze niet over kon praten. Ongetwijfeld zou een dergelijk soort werk een bepaald stempel op een vrouw drukken.


  Toch... wat voor ’n vrouw was Joan nu eigenlijk? Vroeg hij zich af. Heftig en zonder remmen hadden ze zich aan elkaar gegeven, ieder trachtend het uiterste voor zich te bereiken en nochtans bereid de ander onbeperkt en royaal te géven. Een keer, toen ze voorlopig bevredigd waren, had ze hem fluisterend onthuld dat ze deze hele avond en nacht zo had gepland van het ogenblik af dat ze hem de zitkamer van de admiraal zag binnenkomen. Hij was anders dan de anderen, had ze gezegd (haar openhartigheid was werkelijk verbluffend), want ofschoon ook hun leven door het geweld en het risico van de oorlog werd overheerst, had toch geen van hen het weinige wat zij te bieden had, zó duidelijk en zó dringend nodig gehad als hij. Nooit had hij iemand ontmoet die zó vrouwelijk en toch zó volkomen openhartig was. Op de haar eigen wijze was ze agressief als een man, maar zeer beslist n i e t onvrouwelijk. Wel was ze, op een bepaald fiere wijze, volkomen vrij; maar het was háár vrijheid en zij zelf beschikte erover. Vele mannen zouden voor haar vallen, enkel om te worden teleurgesteld... en sommigen zouden dan hun ego trachten op te peppen met ongefundeerde beweringen en verdachtmakingen.


  Het kon niet anders of een vrouw als Joan moest, hoe gereserveerd ze ook was, zowel teleurgestelde mannen als afgunstige vrouwen tot allerlei roddelpraatjes bewegen. Maar wie Joan werkelijk kenden en de echte overgave waartoe ze in staat was, hadden ervaren, zouden zich nimmer tot zoiets verlagen. Rich herinnerde zich de keer dat Jim in een dronken bui — en dat was de enige keer geweest – bijna iets over zijn verhouding met haar had losgelaten. Eigenlijk had Jim toen niets gezegd, zelfs niet haar naam genoemd, alleen maar zichzelf een verwijt gemaakt over een onuitgesproken tekortkoming jegens Laura.


  Rich voelde iets van ontroering bij de gedachte dat Joan hem dus van meet af had vertrouwd. Zodoende was Blunts grove commentaar op Richs ‘succes op z’n eerste avond aan wal’ feitelijk veel raker dan de man ooit zou beseffen. En toen herinnerde Rich zich dat Jim (het waren haar eigen woorden geweest) bijzonder hoog van hem had opgegeven.


  Merkwaardig dat die innerlijke gloed hem niet verliet. Misschien waren hij en Joan door de oorlog harder geworden. Hij had Nakame gedood, en wel in strijd met de nog altijd geldende erecode van de zee, die gebood dat mensen in reddingsloepen met rust werden geladen. Ook had hij de code van menselijkheid geschonden, die zijn vader – de dominee – hem van jongs af had ingeprent. Eigenlijk behoorde hij zich vernederd te voelen omdat hij slechts een van de vele mannen in Joans leven was, maar in plaats daarvan voelde hij zijn geweten ergens van gezuiverd. De gedachte dat Joan niet – misschien wel nooit – alleen van hem kon zijn, was daarbij volslagen onbelangrijk.


  Hij behoorde haar dankbaar te zijn, omdat hij mocht behoren tot de weinigen die ze tot haar kleine, particuliere kring toeliet. Hij kon niet hopen de enige man voor haar te zijn. Wanneer hij met de Eel op zee was, zou ze stellig niet alleen blijven. Maar ze had nu al enorm veel voor hem gedaan en zou nog heel veel voor hem kunnen doen. Na vannacht hoopte hij trouwens ook iets voor haar te kunnen doen.


  De realiteiten van de afgelopen nacht vervaagden toen ze het havengebied van Pearl naderden. Want daar wachtten andere realiteiten: de oorlog en de onderzeeboten. De chef staf zou dadelijk stapels papieren op zijn bureau vinden. Richardson wilde de dagelijks binnengekomen seinen bestuderen, die werden bijeengebracht in een kamer van de Afdeling Operaties. Ook wilde hij weten of er al een begin was gemaakt met het onderhoud van de Eel, een karwei dat zo’n week of twee zou vergen. Hij wilde vooral die nieuwe radarperiscoop eens grondig bekijken.


  Toen Blunt de jeep aan het begin van de steiger waarheen de Eel was verhaald, liet stoppen, leek hun verhouding weer volkomen normaal. ‘Rich,’ zei Blunt toen ze afscheid namen, ‘kom om 10 uur een kop koffie bij me halen. Er zijn een paar dingen waar ik met je over wil praten.’ Rich beloofde te zullen komen, salueerde en liep de steiger op naar zijn boot.


  Het werfpersoneel was druk bezig. De stukgeschoten torpedo richtkijker op de brug was al weggenomen. Deze TBT – afkorting voor Target Bearing Transmitter – bestond uit een water- en drukbestendige kijker die in cardanische ringen was gemonteerd, zodat hij op elk punt van de kim kon worden gericht. De afgelezen peilingen konden worden gevoed in de Torpedo Data Computer in de commandotoren. Aldus was het mogelijk van de brug af de torpedo’s even nauwkeurig te richten als met behulp van de periscoop.


  De oude Walrus had een veel kleinere en lang niet zo zuiver werkende TBT gehad. De officier van de wacht moest zijn eigen kijker in een houder leggen en kon dan pas zijn peilingen naar beneden schreeuwen. De nieuwste TBT was een veel groter instrument, maar werkte aanzienlijk nauwkeuriger. Bovendien was in een handvat een zoemer ingebouwd, zodat de man aan de TBT niet meer zijn ‘Noteer!’ hoefde te brullen. Daar kwam nog bij dat het instrument zo was geconstrueerd dat je er bij ruwe zee stevig houvast aan had, iets waar Rich slechts een paar weken geleden nog bijzonder veel profijt van had gehad. Tateo Nakame had met z’n geweer de voorste TBT van de Eel kapot geschoten (er stond zo’n instrument zowel vóór als achter op de brug, omdat de periscoopsteunen je beletten 360° rond te kijken). Richardson was blij dat ze deze reparatie prioriteit hadden verleend.


  Tot de dingen die hij in zijn onderhoudsrapport had gezet, behoorde ook het monteren van een 12,5 cm. kanon op het voordek van de Eel (ze hadden al zo’n stuk op het achterdek staan). Buck Williams had bovendien om een centrale vuurleiding voor deze kanonnen gevraagd opdat het mogelijk zou zijn beide stukken van de brug af (met behulp van de TDC of aanvalsrekenaar) tegelijk te richten. Ze zouden een praktisch richtsysteem voor deze centrale vuurleiding hebben, indien de mensen van de onderhoudsdienst bereid waren de twee TBT’s niet voor en achter op de brug, maar aan weerszijden ervan te monteren.


  Die verplaatsing van de TBTs zou evenwel een heel karwei betekenen, want daarvoor moesten er nieuwe elektrische leidingen langs en door het zware brugpantser worden gelegd. Weliswaar kon Richardson gemakkelijk de grote voordelen van het nieuwe systeem aantonen, maar het was nu eenmaal erg moeilijk de mensen van de werf zo ver te krijgen dat ze van een standaard uitvoering afweken. Hij zou er lang en hard voor moeten knokken.


  Later op de dag zou hij met Keith en de andere officieren van de Eel een bespreking hebben met de mannen van de onderhoudsdienst. Vooral de hydraulische systemen aan boord baarden hun nogal wat zorg en moesten dringend worden verbeterd. De Eel had veel meer hydraulische systemen dan de oude Walrus. Zo werden ook de kleppen van de lanceerbuizen en de periscopen hydraulisch bediend. De Walrus had een elektromotor voor de periscopen gehad.


  Gezien de grote behoefte aan hydraulisch vermogen, was het systeem voor de nieuwe boten totaal veranderd en het vermogen aanzienlijk vergroot. Maar de behoefte was intussen alweer zó toegenomen dat de nieuwe hydraulische centrale eigenlijk alweer te klein was.


  De Eel was voor Richardson een toevluchtsoord, een thuis en een levensvervulling. Maar ook was het een blijvende herinnering, en dan vooral aan de afgelopen drie weken. Gelukkig zag hij vrijwel geen bekenden onder de onderhoudsmensen die nu op en in zijn boot werkten; dat maakte alles een beetje gemakkelijker.


  Om tien uur meldde hij zich bij ktz. Blunt. De chef staf stond voor het raam en keek naar buiten, de handen op de rug ineengestrengeld. Meteen dacht Richardson aan die andere keer, nu twee maanden geleden, toen Blunt daar óók zo had gestaan en hem had verteld dat de Walrus als verloren moest worden beschouwd.


  Blunt draaide zich om toen hij Richardson hoorde binnenkomen. ‘Rich’, zei hij, ‘dat was een formidabele patrouille! Je hebt er geen idee van hoe geweldig jouw sein over Boengo Pete hier is ingeslagen. En toen pal daarop de redding van die luchtmachtjongens! Admiraal Small heeft er een speciaal rapport over naar Washington gezonden. Dat wou ik je éérst even zeggen.’


  Had ik dat maar een week eerder geweten, dacht Richardson. Maar stellig had Blunt hem niet hiervoor bij zich laten komen. Hij wachtte.


  ‘Hoe voel je je, Rich?’


  Wat bezielde Blunt om zoiets nu te vragen? ‘Uitstekend, kolonel. ’t Kón niet beter...’


  ‘Nee... zo bedoel ik ’t niet, Rich. Ik bedoel meer... hoe staat het psychisch met je? Deze oorlogspatrouille heeft enorm veel van je gevergd. Nee, laat me even uitspreken...’ Dit toen Richardson wilde protesteren. ‘Iedere patrouille eist enorm veel van een commandant. De meesten beseffen toch al niet hoe ontzaglijk veel zoiets vergt, maar jij hebt het wel uitzonderlijk zwaar gehad.’


  Misschien had die ouwe Blunt veel meer ‘tussen de regels’ gelezen dan hij in z’n rapport had gezet. Best mogelijk ook dat hij, als gevolg van de whisky van de admiraal, zich gisteravond meer bloot had gegeven dan hij van plan was geweest. In ieder geval had Joan hem meteen door gehad, wist hij. En ongetwijfeld had ook Keith het bemerkt.


  ‘We hebben ons afgevraagd of jouw treffen met Nakame je misschien erg heeft aangepakt en of het je beoordeling van een situatie kan hebben geschaad... Ik ben bijvoorbeeld van mening dat je iemand anders aan dek had moeten sturen om die rubberbootjes los te gooien, toen dat Japanse toestel over kwam. Dat jij ’t zelf deed, kun je toch niet bijster verstandig noemen. Je liet het commando aan Keith over terwijl je werd aangevallen. Je nam bovendien het risico gedood te worden, samen met de vliegers die je probeerde te redden.’


  ‘Kolonel, daar was geen tijd voor! De boot ging al onder water. Keith was al beneden. Die Japanner zat praktisch bovenop ons...’


  


  ‘Vliegtuig! Vliegtuig!’ De misthoorn brult zijn waarschuwing. De mannen op het voordek vliegen tegen de brug op en laten zich door het luik in de commandotoren zakken. Fluitend perst de lucht zich uit de vents van de Eel. Dan consternatie: de lijn van de rubberbootjes is nog altijd op de bolder op het voordek belegd. Gaat de Eel onder water, dan zullen ze onherroepelijk mee naar de diepte worden gesleurd en dan gaan die gewonde vliegers eraan!


  Richardson, als enige op de brug, had nog maar enkele seconden om in te grijpen voor de Eel onder water zakte. ‘Sluit het brugluik! Keith, neem het commando over!’ Dan de ren naar het voordek om de noodlottige lijn los te gooien.


  De bolder was al onder water gezakt, en hij had geen mes bij zich. Stom! Het water rees en zijn voeten glipten onder hem vandaan. Opeens zat hij onder water, het gezicht naar de brug gekeerd en door de stroom tegen de bolder gedrukt, met aan elke kant een been. Dit voorkwam dat hij van het dek werd gesleurd, maar de grote metalen bol drukte met zo’n geweld tegen zijn ingewanden dat hij verrekte van de pijn. Met wanhopige inspanning kreeg hij de lijn los en wrong zich toen vrij van de bolder.


  Nog kon hij de afschuwelijke pijn in zijn buik voelen. Hij was even buiten kennis geraakt en moest praktisch onder een van die rubberbootjes naar boven zijn gekomen. De piloot met het gebroken been had hem bij z’n arm gegrepen en boven water gehouden tot hij weer bij z’n positieven was. De man had hem hoogstwaarschijnlijk het leven gered.


  De Japanse vliegers speelden een kat-en-muis-spelletje met hen, in de hoop dat Keith de boot aan de oppervlakte zou brengen. Telkens wanneer het toestel in de buurt kwam, liet Keith snel de periscoop zakken. Richardson timede het tijdsverloop en wist Keith via de periscoop te beduiden de Eel zo dicht mogelijk bij de bootjes te brengen, zodra het toestel weer ’s uit het gezicht was verdwenen. Keith bracht de boot onder hen omhoog, zodat de vliegers en de pijnlijk gekneusde Richardson praktisch op het voordek kwamen te liggen. Toen klapte het brugluik open, vlogen helpers de brug af, grepen de vier drenkelingen, sleurden ze door het luik, sloten dat... en toen als de weerlicht onder water. Vlug! Vlug! Snelduiken! Wèg wezen!


  


  Blunt was nog altijd aan het woord, op de bekende toon die verried dat hij de pest in had. ‘Waarom heb je het smaldeel niet per radio om luchtdekking gevraagd? Je had Leone nooit aan de oppervlakte mogen laten komen zolang die Jap in de buurt was.’


  De rechtstreekse aanval overrompelde Richardson, want dit was wel het allerlaatste wat hij had verwacht.


  ‘Maar ik lag in die rubberboot, kolonel. Ik kon Keith met geen mogelijkheid laten weten dat hij om luchtdekking moest vragen. Trouwens... onder water had hij dat niet eens kunnen vragen. Misschien hadden we ’t eerder moeten vragen, maar op dat moment ging het erom die mensen als de bliksem aan boord te krijgen. Er was eenvoudig geen tijd voor.’


  ‘Dat kan allemaal wel zo wezen,’ hield Blunt hardnekkig vol. ‘Maar je had tevoren je radiosein klaar moeten hebben. Zo moet je als onderzeebootcommandant nu eenmaal werken, Rich. Je moet altijd overal aan denken. De fout van jullie, jonge commandanten, is dat je niet ver genoeg vooruit denkt. Je had je boot kunnen verspelen, of anders je leven en dat van de drie vliegers die je wilde redden.’


  Jaren geleden had Blunt op precies dezelfde toon tegen hem gesproken, toen hij bij een oefening op een technisch bar slechte manier onder water was gegaan (later bleek dat een slecht functionerende trimtank de oorzaak was geweest). Ook dit keer was Blunt werkelijk té hard; het was geen stijl een zojuist thuisgevaren commandant er op die manier van langs te geven.


  Blijkbaar vond Blunt het zo wel genoeg. ‘Enfin,’ zei hij, ‘je hebt het er levend afgebracht. We praten er niet meer over.’


  Maar Richardson kon het niet zo gemakkelijk vergeten. Er zat méér achter Blunts woorden; gold het hier een wraakneming voor Richs uitval in de jeep? En dat hij nu juist over die redding van de vliegers moest beginnen, nota bene het enige wat Rich die beroerde geschiedenis met Boengo een beetje kon doen vergeten! Blunt was niet rechtvaardig, vond hij. Dat hij het commando aan Keith had overgegeven, was door de omstandigheden gedecreteerd; waar nog bij kwam dat Keith als oudste officier volkomen bevoegd was de commandant te vervangen zo dat nodig mocht zijn. Of hadden die woorden van Blunt een andere achtergrond; dacht de man misschien aan de mogelijkheid dat Rich onbewust de dood had gezócht?


  Hij hoorde Blunt verder praten. ‘Bijna al onze commandanten zijn nog jong... dat weet je wel, Rich. Net zo jong als jij. En jij bent heus niet de enige die met een paar problemen zit. Hier in Pearl krijgen ze de kans een beetje op hun verhaal te komen. Misschien zal een extra dosis als van gisteravond je goed doen.’


  ‘Verdomme, kolonel!’ viel Richardson uit en hij kwam al half overeind.


  ‘Doe me ’n lol, Rich! Ontspan je nou eindelijk ’s een keertje. We zitten hier midden in een oorlog die alles en iedereen binnenste buiten keert, vrouwen even goed als mannen. En vergeet vooral niet dat de vrouwen er net zo hard voor knokken en er net zo hard onder lijden als de mannen. Die meisjes van gisteravond... weet je eigenlijk wel wie en wat ze zijn?’


  ‘U wilt toch niet beweren...’ Richardson hield meteen weer zijn mond. Was dit een toespeling op Joans werk in Fort Shafter?


  ‘Toevallig is ’t zo dat die twee meisjes méér weten van wat er in Japan gebeurt dan jij en ik ooit te weten zullen komen... of we zouden de baan van de admiraal moeten krijgen. Ik praat hier verder niet over... en vergeet jij maar meteen wat ik gezegd heb.’ Hij klopte zijn pijp in de asbak uit. ‘Maar daar wou ik het nu niet over hebben... Heb je wel ’s gehoord van de “wolventroepen” die we de laatste tijd op patrouille sturen?’


  ‘Wis en waarachtig!’ antwoordde Richardson, blij dat Blunt over iets anders begon.


  ‘“Masons Mokers” hebben zojuist een bijzonder geslaagde patrouille gemaakt... “Tremaines Tijgers” trouwens óók... maar met de anderen is het niet zo best gegaan. ’t Hangt helemaal af van het patrouillegebied dat ze krijgen aangewezen, en natuurlijk ook van de manier waarop ze samen hebben geoefend. Om maar niets te zeggen van de gegevens die ze in hun gebied bemachtigen en hun durf.’


  Richardson knikte begrijpend.


  ‘Enfin, waar het op neerkomt, is dat de admiraal mij de volgende wolventroep wil geven. Wat dacht je... zin om mee te doen?’


  ‘Ik? Met de Eel? Maar dat onderhoud van de boot duurt nog wéken!’ Opeens realiseerde Richardson zich dat hij er helemaal niet op gebrand was weer onder zijn vroegere commandant te staan. Gisteren om deze tijd zou hij dit aanbod nog met beide handen hebben aangegrepen.


  ‘Dat is volstrekt geen probleem, Rich. We hebben de andere twee boten al aangewezen... de Chicolar en de Whitefish. De Chicolar is een splinternieuwe boot, zó van de werf op Mare Eiland en ze kan binnen een paar dagen hier zijn. De boot heeft een ervaren commandant, zodat ze meteen voor haar nieuwe taak kan gaan oefenen. De Whitefish is een wat oudere boot en haar commandant is aan de beurt voor aflossing. Ze is een paar dagen eerder dan jij hier binnengelopen. Zo zie je dat we heus niet zoveel tijd zullen verdoen. Om te beginnen hebben we een week of drie nodig voor tactische besprekingen.’


  Richardson had geaarzeld... in elk geval niet enthousiast toegeslagen. Had Blunt dat in de gaten gekregen? Had hij verwacht dat Richardson het aanbod samen weer op één boot te varen veel gretiger zou hebben aangenomen?


  Blunt praatte verder. ‘De meeste jonge commandanten beweren dat de Japanse konvooien te klein zijn om acties met wolventroepen te rechtvaardigen. Gezien de geringe successen van de laatste patrouilles is de admiraal geneigd hen gelijk te geven; hij is althans niet direct wild enthousiast over deze tactiek. Maar verleden week hebben we een conferentie gehad met Nimitz, met als resultaat dat we besloten déze wolventroep samen te stellen.’


  Richardson was persoonlijk van mening dat de resultaten van een wolventroep van drie boten in geen verhouding stonden tot hetgeen drie individueel en in een veel groter gebied opererende boten konden presteren. Waarbij nog kwam dat het dringend noodzakelijke radiocontact tussen de drie boten de kans op ontdekking alleen maar kon vergroten.


  De onrust die hem nog maar zo kort geleden had verlaten, keerde nu evenwel weer terug. Blunt, die hem als een onervaren ‘vierde klasser’ aan boord genomen en tot een onderzeebootman gemaakt had, was in Rich’s ogen altijd een toren van kracht geweest. Maar er was een merkbaar verschil tussen de Blunt van vandaag en die van nog maar twee maanden geleden, de vorige keer dat Rich hem zag. De stem, de gelaatsuitdrukkingen en de gewoonten waren nog dezelfde; maar toch was er iets veranderd... Die vierkante kin was minder uitdagend en resoluut en zijn woorden klonken niet meer zo overtuigend als vroeger.


  Alleen iemand die onder Blunt had gevaren en zijn vitaliteit als meerdere had leren kennen, kon zoiets opvallen. Kennelijk had admiraal Small het ook in de gaten gekregen, want anders was het niet te verklaren dat hij zijn rechterhand, zijn chef staf, tot commandant van een wolventroep had aangewezen.


  Richardson dacht aan nog een ander punt. Commandanten van wolventroepen werden doorgaans gerekruteerd uit divisiecommandanten die geen volledige dagtaak hadden, en van deze mensen waren er heel wat in Pearl Harbour. De onderzeedienst was nu eenmaal werk voor jonge mensen. In oorlogstijd bood de marine de oudere generatie maar weinig kans. Zulke officieren vielen tussen de wal en het schip: ze hadden voor de oorlog een boot onder hun commando gehad, en hoge functies waren uiteraard schaars. De Duitsers leidden hun wolventroepen van de wal af, maar de Amerikanen waren met het idee gekomen de commandant van een troep in een der boten mee te sturen. Er waren zoals gezegd enorm veel liefhebbers voor een dergelijke functie, – veel te veel zelfs. Niemand kreeg dan ook vaker dan één keer de kans zijn geschiktheid te bewijzen. Ongetwijfeld had Blunt gedaan wat hij kon om ook zo’n benoeming te krijgen, hoewel je van de chef staf van de ComSubPac onmogelijk kon zeggen dat hij geen volledige dagtaak had. Er moest dan ook wel een zeer speciale reden zijn waarom admiraal Small zijn chef staf liet gaan: er moest juist met deze wolventroep iets bijzonders aan de hand zijn. En in die conferentie tussen de Admiraals Small en Nimitz – allebei onderzeebootmannen! – moest daarover zijn beslist!


  En nu begon Richardson de situatie wat nuchterder te bekijken. Ongetwijfeld was admiraal Small beter dan hij in staat Blunt te beoordelen. Small zou hebben bemerkt dat Blunt z’n buik meer dan vol had van dat eeuwige bureauwerk en het ontwerpen van riskante opdrachten voor anderen, terwijl hij zelf buiten schot bleef. Wellicht wilde Small zijn gewaardeerde medewerker de kans geven te doen waar zijn hele leven en opleiding op gericht waren.


  Er restte nu nog maar één vraag – en Rich meende al te weten welk antwoord hij daar op zou krijgen. ‘Hebt u al beslist in welke boot u meegaat, kolonel?’


  ‘Ik dacht wel dat je iets dergelijks zou vragen. De admiraal en ik zijn van mening dat het de meest ervaren boot met de meest ervaren commandant moet zijn. Dat betekent de jouwe.’


  Misschien dat Blunt wanneer hij iets van bijzondere betekenis op zee ondernam, weer helemaal de oude zou worden. Wellicht zou, wanneer Pearl Harbour en z’n vele verwikkelingen ver weg waren, de oude relatie worden hersteld die Richardson altijd zo bijzonder had gewaardeerd.


  Hij had het gevoel dat er van twee kanten aan hem werd getrokken, maar toch waren alle beslissingen in feite al genomen. Admiraal Small wist natuurlijk dat Blunt destijds commandant van de Octopus was geweest en dat Richardson op die boot drie jaar onder hem had gevaren, terwijl ze ook in New London zeer veel met elkaar in contact waren geweest. Het was duidelijk dat Small meteen had uitgemaakt dat Blunt in de Eel zou meegaan.


  ‘Prima!’ zei Richardson, de enige reactie die hier paste. ‘Wat doen we voor training? En wanneer beginnen we daarmee?’


  ‘Voor jou en voor sommige van je officieren zal er wat meer werk komen, zodat je minder tijd voor het Royal Hawaiian Hotel krijgt dan je wel zult hebben gehoopt. Ik wil dat jullie alle rapporten van de wolventroepen bestudeert... en laten we in het vervolg niet over een troep maar over een ‘meute’ spreken, want we zijn jachthonden. Ook wil ik dat de drie commandanten elkaar beter leren kennen. Daarna zullen we een oefenperiode vaststellen.’


  ‘Is ’t al bekend waar we heen gaan?’ informeerde Richardson.


  ‘PATROUILLEGEBIED TWAALF... Gele Zee en Oost-Chinese Zee. Daar hadden we jou heen willen sturen... weet je nog wel... vóór we besloten je naar de Boengo Soeido te laten gaan. In geen tijden hebben we daar boten gehad en de Jappen zullen er dus wel heel wat scheepvaart hebben. We kunnen dus op flink wat doelen rekenen. Zodra we hen aanpakken, drukken ze zich natuurlijk. Daarom wil ik meteen hard toeslaan. Nóg ’n geluk dat ze die ouwe Boengo Pete niet op ons los kunnen laten.’


  ‘Prachtig’, zei Rich. ‘Dat klinkt bijzonder hoopvol. Wanneer beginnen we met onze voorbereidingen?’


  ‘Zo gauw de Chicolar binnen is. Dan roep ik de drie commandanten en hun oudste officieren bij elkaar. Overigens zal ik je niet van al je vrije tijd beroven. Je zult nog gelegenheid genoeg krijgen om die juffrouw Lastrada in de houdgreep te nemen... aangenomen dat ze tijd voor je heeft. Na zestig dagen op zee zul je wel zo vol zaad zitten als een komkommer...’


  Tóch zag Richardson kans zich kalm en beheerst terug te trekken. Maar het bleef een hoogst merkwaardige geschiedenis met die Blunt. Tot Richardsons stomme verbazing stuitte tijdens de conferentie over de onderhoudswerkzaamheden zijn voorstel om twee torpedorichtkijkers aan bak- en stuurboord van de brug aan te brengen, op geen enkel bezwaar van de mensen van de waldienst, vooral niet toen hij met behulp van een tekening had aangetoond dat indien een van die TBTs onklaar raakte – zoals toen Nakame er een kapot had geschoten – de andere een groter vrij deel van de horizon bestreek dan wanneer deze voor of achter op de brug stond. Ook zette hij nog uiteen hoe hij de TBTs voor een centrale vuurleiding voor de twee 12,5 cm. kanonnen wilde gebruiken.


  De reactie op zijn suggestie extra rollers in de buiskamers te laten aanbrengen voor een vlotter verplaatsen van de zware torpedo’s was al even plezierig: hij kreeg wat hij gevraagd had. Nooit eerder had een onderzeeboot 26 torpedo’s aan boord gehad; 24 was het maximum geweest. Mocht de Eel zo onfortuinlijk zijn geen enkele torpedo te lanceren, en al haar sigaren mee naar huis terug nemen, dan zou dat leiden tot een extra verbruik van stookolie – die lichter was dan het daarvoor in de plaats komende water – en daardoor zou de boot zó zwaar worden dat ze niet behoorlijk kon worden getrimd zonder gebruik te maken van de veiligheidstank. Het extra kanon op het voordek maakte de zaak alleen maar erger. Maar goed, de veiligheidstank stond al in verbinding met het trimsysteem, dus waarom zouden ze er, zonodig, geen gebruik van maken?


  Keith bracht later de stemming van de conferentie onder woorden: ‘Commandant, als u tien TBTs op de brug had willen hebben of 50 torpedo’s, dan had u ze gekregen ook. Als u erom vroeg zouden ze onze periscoop aan wal hijsen en er een nieuwe boot omheen bouwen.’


  Daar zat een grond van waarheid in; het was werkelijk verbluffend wat die ‘werfianen’ beloofden in twee weken tijds te zullen klaarspelen. De oplossing – het was méér dan een oplossing, het was een verklaring – kwam aan het einde van de conferentie toen de chef van de onderhoudsdienst Rich de hand drukte. ‘We hebben allemaal vrienden in Patrouillegebied Zeven verloren,’ zei hij eenvoudig.


  Het grootste probleem was echter de hydraulische installatie. De Eel was een nieuwe onderzeeboot en de zojuist beëindigde patrouille was haar eerste geweest. Ze was de eerste boot van haar klasse met een veel grotere installatie. Overigens was deze van een geheel nieuw type, waarmee men nog geen ervaring had opgedaan. Natuurlijk wist men wel het nodige van de oudere hydraulische systemen, die een veel kleinere hydraulische accumulator en een totaal andere hydraulische pomp hadden, maar de Eel leverde een geheel nieuw probleem op.


  Al Dugan had de werking van de bestaande installatie zorgvuldig bijgehouden, en was in zijn rapporten zelfs uitvoerig geweest toen zich moeilijkheden begonnen voor te doen. Er was sprake van een zeer snel in omvang toenemende lekkage, met alle narigheid van dien. Daarom werd besloten de hele installatie uit elkaar te nemen en grondig te inspecteren. Dit zou wel het grootste karwei bij het onderhoud worden.


  Tot zijn verrassing zag Richardson dat Keith in het onderhoudsrapport had verzocht het douchehokje voor de officieren zodanig te veranderen dat ‘de commandant niet krom hoeft te staan als hij zich wil wassen’.


  Er werd een nieuwe conferentie voor de volgende dag afgesproken, waarbij alleen Keith, als oudste officier, de Eel zou vertegenwoordigen. Het ging om het aflossen van een deel van de bemanning, – een man of twintig.


  Richardson herinnerde zich zijn gesprek met de chauffeur van admiraal Small en zocht in zijn zakboekje naar naam en nummer van de man: Lichtmann. ‘Dat komt zonder meer in orde, commandant,’ zei Keith. ‘Mocht u soms kolonel Blunt mee willen nemen, dan hebt u maar te kikken... ze zullen u niets weigeren.’


  ‘Dat zeg je nu wel... maar hij gáát met ons mee.’


  ‘Wat zegt u me nou?’


  ‘We gaan met een meute van drie boten naar de Gele Zee en Blunt gaat mee als smaldeelcommandant. Denk erom: dit is strikt vertrouwelijk. De Eel wordt zogezegd zijn vlaggenschip en jij en ik moeten als zijn rechter- en linkerhand fungeren.’


  ‘Wel verdorie! En ik had er zo op gerekend dat we er weer op eigen gelegenheid op uit zouden trekken!’


  ‘Ik ook, Keith, maar ’t is nu eenmaal niet anders. Trouwens, ik ken Blunt al jaren en ik ben ervan overtuigd dat we ’t goed met hem zullen kunnen vinden.’


  Keith bleef sip kijken; blijkbaar had hij ook zo z’n bedenkingen.


  


  De grote moeilijkheid bij het opereren van onderzeeboten in groepen was – zoals alle daarbij betrokkenen wel wisten – de onderlinge communicatie. Boten die dicht onder een vijandelijke wal opereerden, bleven overdag onder water en kwamen pas onder bescherming van de duisternis weer boven om hun batterijen op te laden. Voeren ze ver uit de kust dan konden ze overdag hun actieradius vergroten door aan de oppervlakte te varen, maar ze moesten wanneer ze ontdekt dreigden te worden onmiddellijk weg kunnen duiken.


  Was er tussen aan de oppervlakte varende boten eenmaal radiocontact, dan kon men vrijwel zeker op een behoorlijke uitwisseling van seinen rekenen. Maar je kon nooit weten wanneer een boot ónder water moest blijven en was dus ook nooit zeker van radiocontact. Seinen op de lange golflengte van een naburige, zeer sterke zender op de wal konden met behulp van een speciaal geïsoleerde antenne ook op geringe diepte worden opgevangen. Maar uitzendingen met hoge frequentie konden onder water zelfs niet van zeer korte afstand worden opgevangen. Ook kon onder water niet worden uitgezonden.


  Toch was radiocontact van het allergrootste belang, want een boot moest weten dat zijn seinen door de andere boten van de meute waren ontvangen. Een boot die seinde dat ze contact met de vijand had, zou naar alle waarschijnlijkheid slechts seconden de tijd hebben alvorens aan te vallen of te moeten wegduiken. Maar ze zou pas weten gehóórd te zijn wanneer een der andere boten dat bevestigde. Om zekerheid te hebben zou ze op antwoord moeten blijven wachten, misschien zelfs de boodschap herhalen en zich daarbij nog extra aan gevaar blootstellen.


  Hoe langer het radiosein, des te groter de kans dat een attente vijand het onderschepte. Dat kon er dan toe leiden dat de vijand met behulp van radiorichtingzoekers de zendende boot lokaliseerde of misschien de kans kreeg de Amerikaanse code te breken. In elk geval zou de vijand zijn schepen het gebied laten mijden en krachtige tegenacties beginnen. Sommige meutes hadden een speciale code om de seinen zo kort mogelijk te houden. Keith had die bestudeerd, maar was tot de conclusie gekomen dat het systeem toch te langdradig was. Volgens hem bleef de communicatie tussen de boten het zwakke punt. Tot dusverre had men dit onderdeel aan de verbindingsofficieren en hun telegrafisten overgelaten, maar Keith meende dat de commandanten en zelfs de meutecommandant zich erin behoorden te verdiepen. Keith slaagde erin Richardson en daarna Blunt voor zijn inzichten te winnen, maar laatstgenoemde had zich er toen niet meer mee bemoeid.


  ‘Hij schijnt te denken dat ’t allemaal doodeenvoudig is!’ foeterde Keith, toen Blunt hem niet meer kon horen.


  ‘Hij rekent er gewoon op dat jij ’t verder zult opknappen, want jij bent erover begonnen. Dat is zo zijn manier... je kunt het als een compliment beschouwen.’


  ‘Daar gaat ’t niet om. Hij snapt niet hoe moeilijk het is voor twee of drie boten om contact met elkaar te krijgen!’


  ‘Kom nou, Keith. We hebben dat zelf ook nog nooit bij de hand gehad. De man weet heus wel wat hij doet. In ieder geval staat hij volkomen achter ons. En dáár gaat ’t jou toch om?’


  Twee dagen nadat de splinternieuwe Chicolar was binnengelopen, hielden de drie commandanten met Blunt de eerste van een serie besprekingen. Blunt was voorstander van een tactiek waarbij de eerste onderzeeboot die een konvooi verkende, dit niet aanviel, maar het bleef volgen en de andere boten erheen leidde door voortdurend positie en koers aan hen door te geven. De tweede boot die contact met het konvooi maakte, mocht als eerste aanvallen, maar moest zich na het lanceren van zijn torpedo’s tot achter het konvooi laten afzakken en dit blijven volgen. Pas wanneer op z’n minst één boot het konvooi had aangevallen, mocht de oorspronkelijke ‘volger’ zich in aanvalspositie manoeuvreren.


  De aanvallen moesten bij voorkeur ’s nachts en aan de oppervlakte worden ondernomen. Daarbij moest de aan de oppervlakte varende volger op zodanige afstand van het konvooi blijven dat hij op het radarscherm niet voor een escorteur kon worden aangezien. De sectoren recht voor en recht achter het konvooi werden als ‘veiligheidszones’ aangemerkt. Daar mocht een boot alleen aanvallen als ze haar doel volkomen duidelijk kon onderkennen. Andere sectoren werden aangemerkt als ‘onbeperkte aanvalszônes’ in welke een doel onder alle omstandigheden kon worden aangevallen.


  Blunt stelde met nadruk dat alle boten overdag zowel als ’s nachts zoveel mogelijk aan de oppervlakte moesten blijven, want dat zou zowel het onderling contact als het kiezen van een aanvalspositie vergemakkelijken.


  Richardson had al gauw door dat de ideeën van de andere commandanten over nachtacties aan de oppervlakte aanmerkelijk van de zijne verschilden. Les Hartly van de Chicolar, een gezette, uiterst strijdlustige man en in anciënniteit de hoogste van de drie commandanten, zwoer bij één aanvalsmethode. Bij het uitbreken van de oorlog had hij in de Aziatische Vloot een S-boot onder zijn commando gehad, ontegenzeggelijk een uitstekende boot om iemands kwaliteiten aan het licht te brengen. Doordat die S-boten niet over een Torpedo Data Computer beschikten, hadden de commandanten een wat primitieve aanvalstactiek ontwikkeld, waarbij het vooral op het hoog geprezen ‘zeemansoog’ aankwam. Later had Les weliswaar de moderne Porpoise gekregen, maar het feit dat deze een der eerste TDCs in de commandotoren had staan, had hem zijn aanvalsmethoden niet doen veranderen. Na drie oorlogspatrouilles met de Porpoise was hij met (welverdiend) verlof gegaan en toen naar Mare Eiland gestuurd om de nieuwe Chicolar in dienst te stellen en naar Pearl te brengen.


  Bijgevolg was Hartly bijna een jaar niet op oorlogspatrouille geweest, maar zijn ideeën waren volstrekt niet veranderd en hij besteedde meer tijd aan het uiteenzetten van zijn opvattingen over de onderzeebootoorlog dan dat hij naar de opvattingen van zijn collega’s luisterde. Alleen Blunt had hem wat dat betrof op de vingers kunnen tikken, maar de meutecommandant had zelf geen oorlogspatrouilles gemaakt en verkeerde derhalve niet in de gunstige positie om in te grijpen. Alleen Keith met z’n acht oorlogspatrouilles – één meer dan Hartly – had meer ervaring, maar zijn opmerkingen werden door Hartly van tafel geveegd als ze niet in zijn kraam te pas kwamen.


  Keer op keer beweerde Hartly dat de enige manier om een konvooi ’s nachts aan te vallen, was er regelrecht op af te gaan zodra je het had verkend. Want op die manier was de kans op tegenactie het geringst. Hij zag de Chicolar als één reusachtige torpedo die hij met hoogste vaart recht op het aan te vallen schip gericht hield. Dat vereiste voortdurend bijsturen en daardoor was Hartlys aanvalskoers een gebogen lijn. Op het allerlaatste moment lanceerde hij zijn torpedo’s om dan hard bak- of stuurboord uit te draaien, naar gelang hem dat het best uitkwam.


  Doordat Hartly geen tijd verdeed met voorbereidingen en berekeningen en alleen maar de gunstigste aanvalspositie zocht, bood deze tactiek ontegenzeggelijk het voordeel dat je snel tot resultaten kwam. Een ander voordeel was dat zijn boot de vijand het kleinst mogelijke silhouet bood nl. recht van voren gezien.


  Tevergeefs voerde Richardson tegenargumenten aan. De ‘curve-aanval’ benam Hartly’s plotofficieren de gelegenheid koers, vaart en zigzag-schema van de vijand vast te stellen. Het gevolg hiervan was dat een onverwachte koersverandering van het konvooi de aanvaller kon verhinderen in aanvalspositie te komen. Een ‘zig’ kon hem ver achter het konvooi doen uitkomen, een ‘zag’ daarentegen ervoor, waar hij prompt een escorteur tegen het lijf liep. Dit laatste was nog het gevaarlijkst, want een aanval aan de oppervlakte was dan uitgesloten en je kon op een zware tegenactie rekenen!


  Het was een kwestie van individuele tactiek, van persoonlijke ervaring. Omdat hun meningen zo ver uiteenliepen, praatten ze er liever niet over in het bijzijn van Blunt, maar wel stelde Richardson dit punt herhaalde malen aan de orde wanneer de drie commandanten bijeen waren. In wanhoop, en tegen beter weten in, zette hij zijn eigen aanvalstactiek uiteen. Die bestond hierin dat hij op zeven mijl afstand evenwijdig met het konvooi opvoer, iets voorlijker dan dwars, zodat hij alle bewegingen ervan zo goed mogelijk leerde kennen. Zodra het konvooi aan een voor de onderzeeboot gunstige ‘zig’-koers begon (wat betekende dat het minutenlang niet van koers zou veranderen), draaide hij ernaar toe voor een zorgvuldig berekende aanval. Een onschatbaar voordeel daarbij was dat elke ongewone beweging meteen werd gezien, omdat zijn plotofficieren de handen vrij hadden.


  Maar het was godsonmogelijk Hartly van deze voordelen te overtuigen. Ook vond hij die extra torpedo’s en dat extra kanon van de Eel je reinste waanzin.


  ‘Whitey’ Everett, de nieuwe commandant van de Whitefish, moest op deze boot zijn geplaatst door iemand met veel gevoel voor humor. De bijnaam Whitey had hij al jaren geleden gekregen vanwege zijn lichtblond, nu al wat grijzend haar. De Whitefish was een betrekkelijk oude boot, slechts enkele maanden jonger dan de Walrus. Rich en Keith hadden de tewaterlating bijgewoond en verscheidene leden van de oorspronkelijke bemanning gekend. Everett was intussen al haar derde commandant. Dit zou zijn eerste oorlogspatrouille als commandant zijn, maar als oudste officier had hij ‘het vak’ in de harde oorlogspraktijk grondig geleerd. Het was een grote tegenvaller voor hem geweest dat hij in plaats van een nieuwe, grote boot als de Eel of de Chicolar de veel oudere Whitefish had geloot.


  Rich kwam er al gauw achter dat Whitey nog nooit een nachtactie aan de oppervlakte had meegemaakt. Het kon wel eens zo zijn dat ’s mans nadrukkelijke vastberadenheid een innerlijke onzekerheid moest camoufleren. Hij kon geen vertrouwen in een overrompelende nachtactie opbrengen; de aanval onder water lag hem veel beter. Wanneer ze met de aanvalssimulator werkten verkoos hij – wanneer dat maar even aan hem zelf werd overgelaten — de aanval onder water ook al moest hij de ganse nacht op één enkele aanvalskans wachten.


  Bij het werken met de aanvalssimulator werden de oorlogsomstandigheden zo getrouw mogelijk nagebootst. Ieder van de drie commandanten had zijn eigen commandopost, met kaarten, navigatiemiddelen en coderingstoestel; ze konden elkaar enkel met radioseinen in code bereiken. De code die daarbij werd gebruikt was degene die Rich en Keith samen hadden ontworpen. Geen van de drie commandanten kon zenden wanneer hij ‘onder water’ was. De deelnemers mochten de posities van de konvooischepen pas zien wanneer dat in de tactische situatie waarin ze werden geacht te verkeren, ook werkelijk mogelijk was. En zelfs dan kregen ze alleen maar te zien wat ze door hun periscoop of met hun radar konden waarnemen.


  Na zo’n ‘schooldag’ was Richardson geestelijk volkomen óp. Maar lichamelijk was hij niet vermoeid. Keith schreef het ronduit aan verveling toe. ‘Verdomme, commandant, dit is alleen maar een oefening in communicatie. We doen niks anders dan boodschappen op stukkies papier schrijven. Ik noem dat tijd verknoeien!’


  ‘Toch niet helemaal, Keith,’ protesteerde Richardson, weer meteen klaar om Blunt te verdedigen. ‘Zo komen we er tenminste achter hoe de anderen redeneren en handelen. We weten nu dat er een hemelsbreed verschil is tussen Les Hartly en Whitey Everett. Bovendien is het een goeie oefening in het gebruik van jouw code.’


  Keith was niet bijster overtuigd. ‘Nou, dat zal dan wel,’ zei hij wrang. ‘Maar je zult moeten toegeven dat het een vermoeiende bezigheid is.’


  ‘Dat is ’t zeker. Maar het zal wel beter worden als we met dat konvooi uit San Francisco de zaak in praktijk gaan brengen.’


  Behalve de oefeningen in het samenwerken als meute, vielen er nog enorm veel andere dingen te doen. De ontspanning en het comfort die het Royal Hawaiian Hotel bood, legden het steeds af tegen de altijd aanwezige bezorgdheid over de Eel en het werk dat op en in haar werd verricht. Naarmate de twee ‘luie weken’ verstreken, vonden de meeste officieren steeds vaker een excuus om uren lang aan boord te zijn. Al Dugan, de grote, fors gebouwde, flegmatieke werktuigkundige – hij was hoofd machinekamer tot in z’n vingertoppen – deed weinig of niets voor Richardson onder wat betrof waakzame belangstelling voor de vorderingen die de scheepsbouwers maakten. Zijn grootste zorg was en bleef de hydraulische installatie, waar hij uiteindelijk al zijn vrije tijd aan gaf. Al had een nieuwe assistent gekregen in Johnny Cargill, een jongere, even zwaar gebouwde, vakbekwame en rustige uitgave van het hoofd machinekamer – en al even toegewijd.


  Richardson schonk zijn speciale aandacht aan het plaatsen van de twee Target Bearing Transmitters – de torpedorichtkijkers – aan weerskanten van de brug. Daarvoor moesten met snijbranders stukken uit de brug bepantsering worden genomen om plaats te maken voor kwartbollen waarin de instrumenten werden gemonteerd. Toen de TBTs op de juiste hoogte waren aangebracht, waren Buck Williams en Keith Leone uren en uren geduldig bezig de richtkijkers te kalibreren opdat de op de brug genomen peilingen nauwkeurig in de commandotoren overkwamen, waar ze in de computer werden gevoed.


  Met dat al waren de ‘twee weken van rust en ontspanning’ allesbehalve rustig en ontspannend voor hem geweest, realiseerde Rich zich, toen hij en zijn bemanning weer aan boord stapten. Om te beginnen waren er de oefeningen in de aanvalsimulator aan wal geweest en voor de rest werd hij voortdurend geplaagd door zorgen over het onderhoudswerk.


  En dan was er ook nog de tijd die hij met Joan had doorgebracht. Op één punt had Blunt volkomen gelijk gehad: Joan was een zeer begeerde figuur. Ze moest zich wel speciaal voor hem hebben vrijgemaakt, want anders had ze beslist geen tijd voor hem gehad. Het viel hem moeilijk zijn gevoelens voor haar te analyseren. De spanningen van de oorlog en zijn eigen psychische behoeften speelden een grote rol, evenals trouwens haar ontzaglijk fysieke aantrekkingskracht. Maar wat dit laatste betrof, was hij bepaald niet de enige. Vele anderen hadden die aantrekkingskracht ervaren. Jim Bledsoe bijvoorbeeld.


  Doelbewust had hij zijn tweede avond met Joan zoveel mogelijk anders gemaakt dan de eerste. Er was in Honolulu een club die voornamelijk door jongere officieren werd bezocht, een gezellige club, waar je rustig kon zitten praten als je niet direct behoefte aan een dansje had. Met nadruk vermeldde een bord in de hal dat de club een half uur voor de avondklok sloot om ervoor te zorgen dat iedereen bijtijds thuis kon komen. Voor de meeste bezoekers hield dat in dat ze na sluiting ergens anders heen gingen, maar aarzelend moest hij Joan bekennen dat hij op dit punt niet zo vindingrijk was. In geen geval, zei hij met nadruk, wilde hij weer bij Blunt logeren. Joan glimlachte en stelde hem gerust. Haar kamer in Fort Shafter gebruikte ze enkel wanneer ze had moeten overwerken, maar ze had ook een eigen flatje in de Moana Vallei.


  Het bleek een nogal sober ingericht appartementje te zijn. Al haar bezittingen, zo vertelde ze hem, was ze kwijtgeraakt toen ze aan de vooravond van de oorlog halsoverkop Japan had moeten verlaten. Haar vader was bij de diplomatieke dienst, maar ze wist niet waar hij nu zat, zelfs niet of hij nog leefde. (Richard overwoog dat dit niet per sé waar hoefde te zijn.) Haar moeder was een jaar geleden overleden. (Dit moest wel waar zijn.) Pas een paar dagen later realiseerde Richardson zich dat dit praktisch het enige was wat ze over haarzelf had losgelaten. Het viel haar niet moeilijk hem over zichzelf te laten vertellen... over zijn jongensjaren in Californië, zijn vader die een toegewijd presbyteriaans geestelijke was en vurig had gehoopt dat de zoon zijn voetstappen zou drukken. De crisis van ’30 had het dominee Richardson onmogelijk gemaakt zijn zoon voor geestelijke te laten studeren en binnen een jaar overleed hij. Zijn dood betekende tevens de oplossing van een dilemma, want Richardson had nooit veel lust gehad dominee te worden; techniek was zijn lust en zijn leven. Zijn toelating tot de Marine Academie was dan ook een uitkomst geweest.


  Het was heerlijk naar Joans grammofoonplaten te luisteren en onbekommerd te praten over vroeger, toen alles zo oneindig veel eenvoudiger was (dat althans schéén te zijn geweest). Hij vertelde haar zelfs hoe hij tijdens de opleiding in Annapolis een meisje had gehad. Sally en hij hadden reuzegoed met elkaar kunnen opschieten. Zonder twijfel was ze nu getrouwd en een voortreffelijke echtgenote. Zijn vriend en jaargenoot Stocker Kane was onmiddellijk na de twee jaar die je als jong officier ongehuwd moest blijven, met z’n jeugdliefde getrouwd. Sally en Rich hadden iets dergelijks afgesproken, maar na twee jaar had de marine hem zodanig ingepalmd dat hij wel tot de conclusie moest komen dat hij niet zo zeker van z’n zaak was geweest als Sally.


  ‘Waarschijnlijk hield je niet genoeg van haar, Rich,’ zei Joan. ‘Je was nog niet klaar voor ’t huwelijk.’ Hij moest toegeven dat ze gelijk had.


  Het kon wel haast niet anders of dat verdraaide ‘tweede ik’ van hem, dat hem met Sally had doen breken en zich zo nu en dan van hem meester maakte (zélfs nu de oorlog zo ver weg en Joan zo dichtbij was) dwong hem aan Laura te denken.


  Laura was de weduwe van Jim Bledsoe. Richardson wist nog precies hoe hij haar voor ’t eerst had ontmoet. Die dag waren ze met hun boot nog maar net aan een vreselijk ongeluk ontkomen. Hij zat in de officiersclub in New London bij een borrel wat op zijn verhaal te komen, toen Jim binnenkwam met een lachend meisje in een groene jurk. ‘Rich, dit is Laura.’ Grijsgroene ogen, blond haar – écht blond – en een lang, slank figuur. Rich’s zenuwen, nog onzeker trillend na wat er die middag bijna was gebeurd, hadden op merkwaardig wijze op Laura’s aanwezigheid gereageerd. Ze was het eerste, en tot dusverre enige meisje, dat ooit zo’n diepe indruk op hem had gemaakt. Was ze niet van Jim geweest, en was Jim niet zijn oudste officier in de S-16 geweest... en had hij méér tijd gehad, dan zou hij misschien de moed hebben kunnen opbrengen zich door de emoties die Laura zo onverwacht in hem had gewekt, te laten leiden.


  Het uitbreken van de oorlog, slechts enkele weken later, had alles op chaotische wijze in beweging gebracht. Laura moest terug naar New Haven. Korte tijd daarna had Jim, ondanks zijn grote kwaliteiten, zijn examen voor onderzeebootcommandant finaal verpest... en hem, Richardson, daarvan de schuld gegeven. Kort voor de Walrus, hun nieuwe boot, zou uitvaren voor haar eerste oorlogspatrouille, was Jim bij hem gekomen met een schriftelijk verzoek om overplaatsing.


  Misschien was het beter geweest als Richardson het verzoek had gesteund en doorgestuurd. Jim was dan stellig overgeplaatst. Maar op dat moment had zijn verzoek beschouwd kunnen worden als een bewijs van lafheid en daarmee zou z’n hele carrière naar de bliksem zijn geweest. Ook al wist hij dat Jim zijn bloed wel kon drinken, tóch had Richardson het verzoek om overplaatsing verscheurd.


  De uitwerking van dit alles op Laura viel niet moeilijk te raden. Jims lezing van alles wat er was voorgevallen, moest voor haar doorslaggevend zijn geweest. Er was nog iets anders: Jim was halsoverkop met Laura getrouwd. Overplaatsing zou hebben betekend dat hij nog een hele tijd aan wal en bij zijn jonge vrouw was gebleven. Richardsons ingrijpen had die mogelijkheid resoluut afgesneden. Beide moesten Richardson verantwoordelijk hebben gesteld voor Jims vertrek met de Walrus.


  Hij herinnerde zich de emotionele dag dat de Walrus New London verliet om naar Pearl Harbour te varen: Wapenstilstandsdag 1942. Laura was toen aan boord gekomen om afscheid van haar man te nemen, de laatste keer dat Rich haar zag. En het was bij die gelegenheid geweest dat hij voor de eerste maal begreep wat dat wonderlijke gevoel, dat hij voor Laura had, eigenlijk was. Hij had er niets aan kunnen veranderen. Zij was Jims vrouw; ze hadden elkaar voor altijd gekozen. Zeker, Richardson was van haar gaan houden, maar dat was zowel het begin als het einde van de hele zaak geweest.


  Ondanks alles was Laura – op volkomen onverklaarbare wijze – de enige vrouw die hij ooit zou willen trouwen. Heel geleidelijk was hij tot die vaste overtuiging gekomen.


  Maar... waarom had hij zich tegen Jims overplaatsing verzet? Had hij dat werkelijk gedaan om te voorkomen dat de jongen zijn toekomst bij de marine bedierf? Of was er een andere drijfveer geweest... had hij Jim en Laura van elkaar willen scheiden?


  Dit was de eerste maal dat hij hier zo over dóórdacht. En het maakte hem bang. Het was monsterachtig. Hij, Edward Richardson – ‘Rich’ voor Jim en Laura – was toch zeker niet tot zoiets in staat! En toch had hij nu aan die mogelijkheid gedacht. De vraag was of hij vóór de Walrus die keer uitvoer, het niet onbewust zo had gewild.


  Joan had wel gevoeld dat er iets in hem omging. Ze week van hem terug en het leek wel of ze steeds verder van hem vandaan ging. Zijn tweede ik gebood hem op te houden met die miserabele gedachten. Hij had toch zeker in alle oprechtheid gehandeld, zonder daarbij bewust aan Laura te denken! Hij had toch zeker Jims carrière gered en hem aldus op de weg naar grote successen geduwd! En hij was volstrekt niet verantwoordelijk voor Jims dood. In een oorlog sneuvelden de beste mannen. Jim was er daar een van geweest. Tateo Nakame eveneens.


  Joan accepteerde zijn zwijgende verontschuldiging. Er werd geen woord meer gezegd. Hij vroeg zich af of ze een vermoeden had dat hij aan een andere vrouw had gedacht.


  


  De routine van een verblijf in de haven tussen twee patrouilles eiste aan het einde ervan een derde week voor oefeningen op zee, een periode van ‘opwerken’ waarin men vertrouwd raakte met aangebrachte veranderingen in apparatuur zowel als bemanning. Nu er drie boten waren aangewezen om gezamenlijk één patrouillegebied af te stropen, gebruikten ze deze opwerkperiode om in de praktijk te brengen wat ze in de aanvalsimulator hadden opgestoken. Er werd een konvooi Amerikaanse bevoorradingsschepen uit San Francisco in Pearl verwacht. De hele week zochten de boten naar dit konvooi, beslopen het, bleven het volgen en namen hun aanvalsposities in. Twee dagen en nachten achtereen werden gesimuleerde aanvallen op het konvooi ondernomen. Toen het de haven van Pearl binnen liep was het twee maal finaal vernietigd.


  Richardson en Leone hadden met hun beiden praktisch alle tactische problemen van de aanvallers opgelost en hun acties bepaald. Ze kregen achtenveertig uur lang niet de kans een oog dicht te doen en waren nagenoeg kapot. Blunt echter, die ’s nachts de operaties op de brug volgde, haalde overdag royaal z’n nachtrust in. Toen de Eel naar Pearl terugkeerde, verklaarde hij zich in geen tijden zo fit te hebben gevoeld. Op zee zijn, zei hij ettelijke keren, is een fantastische tonic.


  Het was donker toen de Eel de onderzeeboothaven binnenvoer. De oefenperiode was een groot succes geworden. Op de kade wachtte een grote stafauto met chauffeur op de meutecommandant, die fris geschoren en gebaad, fluitend de wal op stapte. Keith en Richardson keken elkaar lang en zwijgend aan. Toen lieten ze zich op hun kooien ploffen.


  


  De ComSubPac had een conferentie belegd en de reden daartoe werd Richardson duidelijk toen hij zag wie de genodigden waren: een zekere ktz. Caldwell, de officier operaties die tijdelijk Blunt als chef staf verving, Blunt als meutecommandant, en de drie onder zijn bevelen staande commandanten.


  ‘Wat hier wordt besproken is strikt geheim,’ waarschuwde admiraal Small. ‘Buiten deze kamer mag er met geen woord over worden gerept... zelfs uw oudste officieren moeten erbuiten blijven. Pas wanneer u op zee en Midway gepasseerd bent, kunt u hen inlichten, maar ook alleen dan. Verder mag u er met niemand – doet er niet toe onder welke omstandigheden – over spreken.’


  De drie commandanten knikten. Rich keek zijdelings naar Blunt en Caldwell, die de blik strak op de admiraal gericht hielden. Uit hun houding viel op te maken dat zij wel wisten wat er ging komen; deze conferentie was louter ten behoeve van Les Hartly, Whitey Everett en hemzelf. Hij zou nu te horen krijgen of zijn vermoeden dat het een zeer speciale opdracht gold, juist was of niet.


  De eerstvolgende woorden van Small waren al een bevestiging. ‘Het doel van deze conferentie is u te informeren over een speciale opdracht. Ik wil dat u hetgeen ik zeg in uw geheugen prent. U mag er geen aantekeningen over maken en in uw operationele orders zal er met geen woord over worden gerept. Val me gerust in de rede wanneer u verduidelijking of nadere gegevens wenst, want dit is de enige instructie die u van me krijgt.’


  Small knikte tegen Caldwell, die opstond en de gordijnen wegtrok die de grote wandkaart bedekten. Het bleek een heel andere kaart dan Richardson een paar maanden geleden hier had zien hangen: groter en ook gedetailleerder wat eilanden en Aziatische kust betrof. Kennelijk was de kaart op metaal geplakt, want Caldwell haalde diverse voorwerpen uit een doos en drukte die, telkens met een hoorbare tik, op de kaart, waar ze onbeweeglijk bleven zitten. Ook Blunt was nu een en al aandacht.


  Er was nu een rode ring rond een klein eilandje aan de zuidelijkste punt van de Bonin Archipel in de Stille Oceaan. Vandaar wees een grote pijl pal West naar een veel groter eiland, behorende tot de Rioekioe Archipel. Onder die pijl was een op een magneetje geplakt stukje karton, waarop met de hand operatie ijsberg was geschreven.


  De rode ring bedekte juist de naam van het eerste eilandje, maar Rich was té dikwijls de Bonin groep gepasseerd om het niet onmiddellijk te kunnen herkennen: Iwo Jima.


  Het andere eiland, pal westelijk van Iwo Jima, kende hij eveneens: Okinawa.


  De admiraal was weer aan het woord. ‘Mijne heren, Operatie IJsberg zal naar wordt verwacht, begin januari een aanvang nemen. Het is de eerste operatie – en waarschijnlijk de belangrijkste – van een campagne die in Tokio zal eindigen, hopelijk in de herfst. Om te beginnen gaan we Iwo Jima met amfibische strijdkrachten veroveren. Na zware bombardementen van marine en luchtmacht, gaan de mariniers er aan land. De Japanse garnizoenscommandant is een onverzettelijke kerel en het garnizoen zal zich tot de laatste man verdedigen. Maar gezien onze zware, inleidende bombardementen moeten we het vrij snel kunnen klaren. Dan geven we de Jap geen tijd om op adem te komen, maar gaan meteen op Okinawa af. Feitelijk is dat ons voornaamste doel, want van dat eiland af gaat het offensief tegen de grote eilanden van Japan beginnen.’ Hij zweeg even. Zijn toehoorders staarden naar de kaart. Small sprak heel rustig, zonder stemverheffing, maar toch hadden zijn zinnen de uitwerking van explosies.


  ‘We geloven dat de vijand in het duister tast voor wat onze specifieke doelen betreft, ofschoon onze algehele strategie in de Pacific hem nu wel duidelijk moet zijn. De commandant op Iwo Jima heeft al te horen gekregen – dat wéten we! – dat hij niet op versterkingen hoeft te rekenen, maar dat eiland zal moeten verdedigen met wat hij heeft. Hebben we Iwo Jima veroverd, dan zal het een ieder duidelijk zijn dat Okinawa aan de beurt is. De Japanners zullen natuurlijk proberen dat eiland zoveel mogelijk te versterken, maar het is niet aan te nemen dat ze erop zullen rekenen dat wij het onmiddellijk na Iwo Jima zullen bestormen... iets wat we wel degelijk van plan zijn.’


  Weer zweeg Small even. Naast zich hoorde Richardson Everett diep ademen. Niemand zei iets. Die wandkaart voorspelde de dood van tienduizenden mensen, Japanners en Amerikanen. Admiraal Small maakte hier hun doodvonnis bekend, ook al had hij er persoonlijk geen invloed op uitgeoefend. Want de beslissing was in Washington genomen, wellicht door de president zelf, doch stellig op aanbeveling van de ‘Gecombineerde Chefs van Staven’, die unieke combinatie van militaire leiders van de geallieerde landen. De meeste mannen die gingen sterven, zouden dat niet eens weten. In dit grote gebeuren zouden ook de Eel, de Chicolar en de Whitefish een rol vervullen; er zouden trouwens nog veel meer onderzeeboten bij betrokken zijn.


  De admiraal had kennelijk vragen verwacht, maar toen die uitbleven, ging hij verder: ‘Het is onze taak als Onderzeedienst de aanvoer van versterkingen en voorraden naar de eilanden te verhinderen.’ Nu komt de man ter zake, dacht Rich. ‘We zullen speciale patrouillegebieden rondom Iwo Jima en Okinawa uitzetten. Onze boten blijven daar op post tot de eilanden zijn veroverd en de vijand geen versterkingen meer kan zenden. Trouwens, de meeste Japanse legers hebben de handen meer dan vol. De enige versterkingen die nog kunnen worden aangevoerd, zouden van het Kwantoeng Leger moeten komen. Welnu, dat leger baart ons nog de meeste zorg, en onze boten zullen daar iets aan moeten doen.’ Weer zweeg Small en hij keek de vier officieren voor hem strak aan.


  Rich knikte even, zonder zich erom te bekommeren hoe de anderen reageerden. Het Kwantoeng Leger lag in Mantsjoerije. Oorspronkelijk was het zijn taak het op Rusland veroverd gebied te verdedigen, dat de basis van Japans politieke macht in de noordelijke provincie van China vormde. Dit was ook het leger dat in het begin van de jaren ’30 China was binnengevallen. Tot Pearl Harbour had het Kwantoeng Leger alle grote gevechtsacties gevoerd. Het leverde Japan dan ook van oudsher zijn beste soldaten. Sinds 1941 echter was het op zijn plaats gehouden in geval van Russische of Chinese acties. Tot dusverre was het in deze oorlog weinig in actie gekomen, maar het was een machtig wapen dat Japan op het vasteland van Azië achter de hand hield, een reserve die het nu echter elders dringend nodig zou hebben. Wanneer admiraal Small rekening hield met een meer actieve rol van het Kwantoeng Leger, dan betekende dat een massa werk in de Gele Zee voor de Amerikaanse onderzeeboten. Small ging verder.


  ‘De scheepvaart tussen Japan en Mantsjoerije is voor de Japanse oorlogvoering van het grootste belang. Maar ook voor onze eigen strijdkrachten in de Pacific is dit scheepsverkeer van eminente betekenis! We hebben aanwijzingen dat de vijand grootscheepse troepenverplaatsingen overweegt... hele divisies zelfs! Alleen weten we nog niet waarheen. Zodra de vijand echter iets van onze plannen met Okinawa gaat vermoeden, zullen we wel meer merken. Best mogelijk dat hij dan zelfs nog troepen naar Iwo Jima zendt. Maar waar ze ook heen gaan, het is voor ons van het allergrootste belang dat ze daar niet aankomen. De eenheden van het Kwantoeng Leger zijn goed geoefend en uitstekend uitgerust. Hun officieren zijn stuk voor stuk fanatici, die al maanden staan te trappelen om in actie te komen. Jullie moet ervoor zorgen dat ze hun bestemming nimmer bereiken!’


  Admiraal Small keek de commandanten beurtelings aan. Zijn stem werd nog ernstiger. ‘Jullie begint gewoon aan je patrouille... tenzij je andere orders van mij krijgt. Maar zodra jullie van mij hoort, wordt deze meute een smaldeel met een speciale missie! Ik hoef u niet uiteen te zetten hoe belangrijk het is dat deze versterkingen — mochten de Japanners ze ooit zenden – nimmer hun doel bereiken. We weten niet wanneer ze verscheept zullen worden, zelfs niet óf dat zal gebeuren, maar het wordt de primaire taak van deze meute ervoor te zorgen dat ze niet aankomen! Die divisies zullen per schip moeten worden verplaatst. Het zal voor onze strijdkrachten een uiterst kwalijke zaak zijn als ze Iwo Jima en Okinawa bereiken. Zorg er daarom voor dat zoiets niet gebeurt!’


  De ComSubPac was uitgesproken. ‘Sta me toe u nog op enkele dingen te wijzen,’ zei Caldwell. ‘Om te beginnen zullen we als die transporten gaan beginnen, in de Gele Zee heel wat meer activiteit van vliegtuigen kunnen verwachten dan tot dusverre. Hou dat steeds in het achterhoofd!’


  ‘In de tweede plaats: wees voorzichtig met onschuldig uitziende sampans. Want een groot aantal daarvan zijn snelle, splinternieuwe patrouilleboten, uitgerust met sonar en dieptebommen. Ze zijn als houten sampans gebouwd, maar levensgevaarlijk. Hun voornaamste taak is onderzeebootverkenning. Wanneer ze een boot verkennen, waarschuwen ze de grotere eenheden voor onderzeebootbestrijding. Bovendien beschikken ze over een 37 mm. kanon, dat niet mis is. Jullie orders zeggen weliswaar dat je elke kans moet aangrijpen sampans met je 12,5 cm. kanon te vernietigen, maar zorg er wel voor dat je hen verrast vóór ze terug kunnen schieten. En dan nog dit: tenzij je meteen hun radio kapot schiet, zullen ze het hele gebied alarmeren. Het is dus beter pas sampans aan te vallen wanneer je kunt aannemen dat de vijand al weet dat er Amerikaanse boten in het gebied zijn.’


  ‘Derde punt. Het is dan wel zo dat ze in de Gele Zee geen man hebben van het kaliber van onze oude vriend Boengo Pete (het horen van die naam gaf Richardson een hevige schok; hij hoopte maar dat het hem niet aan te zien was), maar hun onderzeebootbestrijding is om de donder niet mis. Verscheidene van onze boten hebben het al hard te verduren gekregen. Jullie weet dat we de Seahorse bijna waren kwijtgeraakt. We geloven dat de houten boten en de anti-onderzeeboot jagers tot één grote organisatie behoren. Die AO-jagers zijn niet groter dan 1000 ton, maar hebben een goeie sonar en plenty dieptebommen... plus een prima bemanning. Als regel opereren ze in groepen van drie. Dus als je er één tegenkomt, zijn de andere twee nooit ver weg. De Japanse marine heeft een nieuw type AO-jager, de zogenaamde Mikoera klasse. Allemaal hebben ze een 10 cm. kanon. Wees dus op je qui vive.’


  De conferentie verliep. Er werden slechts enkele vragen gesteld, die admiraal Small beantwoordde. Na afloop merkte Richardson dat Whitey Everett steeds naar hem zat te kijken. Everetts gezicht stond nadrukkelijk vastberaden, maar zijn van de een naar de ander dwalende ogen waren toch in tegenspraak met deze demonstratie van zelfverzekerdheid. Richardson wilde snel weg, maar Whitey gaf hem daar de kans niet toe; de man had van alles te vragen. Richardson bedacht dat dit Whiteys eerste patrouille als commandant was en bleef met hem praten. De man zocht kennelijk wat morele steun, wilde gerustgesteld worden wat die Mikoera’s betrof, horen hoe ze daar gezamenlijk tegen konden optreden.


  Dit was Richardsons laatste avond in Pearl en hij wilde per sé Joan nog zien. Toch voelde hij zich verplicht Whitey geduldig te woord te staan. Hij zou te laat komen, maar Joan zou het wel begrijpen.
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  Met een gevoel van rust – van vrede zelfs – gaf Richardson de volgende middag zijn orders de Eel te ontroeren. Persoonlijk had hij daar weinig mee te maken, want de eer de boot naar buiten te brengen was weggelegd voor Al Dugan, als officier van de wacht.


  Onderzeeboten die op patrouille gingen, vertrokken altijd in de namiddag, en in geval er méér boten uitvoeren, vertrok de commandant met de hoogste anciënniteit het laatst, maar in dit geval was ’t de Eel. De Whitefish en de Chicolar waren al enkele minuten eerder van de steiger weggegleden, en eerstgenoemde was op weg naar het kanaal van Pearl Harbour de Tien-Tien haven al gepasseerd. De Eel vertrok als laatste, zoals dat het vlaggenschip van ‘Blunts Beukers’ – de codenaam voor deze meute – betaamde.


  Admiraal Small was de laatste die afscheid kwam nemen. Hij drukte eerst Richardson de hand en daarna Blunt. ‘Succes en goeie jacht,’ wenste hij hen. Een hartelijke glimlach voor Rich, een veelbetekenende blik voor Blunt... toen stapte hij kwiek de wal op.


  Van de brug riep Al Dugan: ‘Springen weg!’ En even later: ‘Voor- en achtertros weg!’, gevolgd door de order: ‘Midscheeps je roer! Halve kracht achteruit, op beide!’


  Langzaam schoof de Eel achteruit. Toen ze vrij van de steiger was gekomen, liet Dugan het roer hard aan boord leggen en langzaam draaide de Eel door de haven.


  Richardson stond met Blunt op het dek vlak achter de brug. Op precies het juiste moment liet Dugan het aantal omwentelingen opvoeren en even later werd het roer aan bakboord gelegd en sloeg de Eel halve kracht vooruit. De boot voer de haven uit.


  De menigte op de kade had zich nog altijd niet verspreid. De marinekapel op de kade speelde aanmoedigend ‘Sink ‘Em All’. Iemand van de Onderzeedienst had nieuwe woorden voor het oorspronkelijke ‘Bless ‘Em All’ bedacht.


  Toen de Eel Hospitaal Punt gepasseerd en in het kanaal naar zee was gekomen, zagen ze recht vooruit de Whitefish en de Chicolar in kiellinie varen.


  Williams verscheen op de brug. ‘Dek vrij. Anker geborgen. Boot getrimd voor boven water rol,’ zei hij tegen Al Dugan, met een knikje naar Keith. Hij keek even naar voor- en achterdek. ‘Geen onbevoegden op de brug of aan dek, Al. Commandant, meutecommandant, oudste officier en officier van de wacht op de brug...’


  ‘Dat van de brug was me bekend,’ zei Dugan droogjes. ‘Maar even goed bedankt voor de informatie.’


  ‘Och, val dood, Al.’ Williams grinnikte. ‘Kan ik naar beneden gaan, officier van de wacht?’


  Dugan gromde zijn toestemming en Buck liet zich door het brugluik zakken. Dat luik, de dieselkoker en de uitlaten waren nu nog de enige openingen van de boot die niet gesloten waren.


  Over enkele ogenblikken zou Rich via de boordomroep de volgende mededeling horen: ‘Boot gesloten volgens onder water rol!’ Van dat moment af hoefde hij of de officier van de wacht slechts de order te geven en de boot zou onder water gaan. Alle vents zouden dan geopend, de diesels gestopt, uitlaten en dieselkoker gesloten worden; de motoren die hun stroom van de generatoren achter de diesels hadden gekregen, betrokken die van dat ogenblik af van de batterijen. De duikroeren zouden wat worden gekanteld en de boot zou, met een flinke helling voorover, onder de zeespiegel zakken.


  Richardson was nog altijd in een plezierige stemming toen de Eel tussen de boeien in de ingang van de vaargeul doorgleed, op weg naar de zee. De boot voelde prettig aan en rook fris. De twee TBTs aan weerszijden van de brug hadden in de week dat ze buitengaats oefenden, hun nut meer dan bewezen. Op de plaats van de weggebroken achterste TBT was nu een houder voor twee 20 mm. mitrailleurs aangebracht. De mitrailleurs zelf moesten tegen de inwerking van zeewater worden beschermd en waren daarom elk in een cilindervormige koker geplaatst, waar ze binnen de minuut uitgehaald konden worden.


  Voor en achter op de brug was een 40 mm. snelvuurkanon geplaatst. Deze stukken waren te zwaar om gedemonteerd te worden en bleven permanent opgesteld. Een elektrolytische cadmiumbekleding beschermde ze tegen het zeewater. Op handzame plaatsen waren diverse gereedheidsrekken voor munitie gemonteerd.


  Op voor- en achterdek was een 12,5 cm. kanon met betrekkelijk korte loop geplaatst. Voor en achter de commandotoren, ten dele erin overgaande, waren munitiemagazijnen gebouwd, die elk twaalf granaten bevatten. Bovendien lag in een van die kisten een vernuftig, door Buck Williams uitgevonden apparaat, waarmee afwijkingen van de kanonlopen als gevolg van zeewater of aanvallen met dieptebommen, konden worden vastgesteld.


  Op het voordek waren, ook op voorstel van Williams, aan weerszijden van het luik naar de boegbuiskamer fundaties gelast voor een .50 mitrailleur, te bedienen door twee manschappen, die daartoe in het geopende luik stonden, dat dus als ‘schuttersput’ dienst deed. Ze stonden op een, tussen de sporten van de ladder gestoken plank. Onder hen was een tweede luik naar de boegbuiskamer, dat gesloten kon blijven wanneer de mitrailleur werd gebruikt. Moest de boot snel wegduiken, dan hoefden de schutters alleen maar het luik boven zich dicht te trekken. En zelfs als dat niet lukte, voorkwam het onderste luik toch dat de boot volliep.


  Aan weerszijden van de brug waren drie steunen voor .50 mitrailleurs geplaatst evenals bergplaatsen voor deze afneembare wapens. Aldus kon de Eel bij een gevechtsactie aan de oppervlakte een geduchte vuurkracht ontwikkelen.


  Onder toezicht van Keith waren de op de periscoopsteunen bevestigde bordessen voor de vier uitkijken aanmerkelijk verbeterd. Ze hadden nu een opstaande rand, zodat de mannen steviger stonden. De steunen waaraan ze zich moesten vastklemmen, hadden nu verstelbare armleuningen gekregen, wat het eindeloos door de kijker turen aanzienlijk minder vermoeiend maakte, hetgeen een gunstige invloed op de waakzaamheid moest hebben.


  Benedendeks was er weinig veranderd, of het moest zijn dat Richardson nu in het douchehokje voor de officieren werkelijk réchtop kon staan. Rich had overwogen of hij Blunt zijn ‘kajuit’ zou afstaan, gezien diens hogere rang en functie, maar na overleg met Keith had hij daarvan afgezien. ‘Rich, jij bent nog altijd commandant hier aan boord,’ had Keith gezegd. ‘Jij zult al die telefoons en meters en zoemers hard nodig hebben... hij niet! En als de officier van de wacht je moet hebben, dan moet hij je meestal verdomd gauw hebben!’ Dat laatste had de doorslag gegeven.


  Deze zaak was nooit met de meutecommandant besproken. Misschien had ik ’t beter wèl kunnen doen, dacht Richardson onrustig, maar toen had Blunt – tot ieders verbazing – de minst begeerde slaapplaats, de zitbank in de longroom, geclaimd, en dit ofschoon er een kooi vrij was in een der officiershutten. Pas na heftige protesten en nadat Blunt er met nadruk op was gewezen dat de longroom voor ontbijt, een laat koffie-uurtje plus nog tal van andere zaken moest worden gebruikt, had hij zich bereid verklaard een van de drie kooien in de hut van Keith, recht tegenover de hut van Rich, te gebruiken.


  Tijdens het onderhoud hadden ze de grootste zorg en moeite gehad met de hydraulische installatie. Na demontage viel er niets te ontdekken dan enige moeten van slijtage in de binnenbekleding van de accumulator. Men had de zaak weer in elkaar gezet en het systeem perfect verklaard. Inderdaad werkte het bij het oefenen voortreffelijk; ook was de tijdsduur van de kringloop weer normaal. Daar zul je verder geen last meer mee hebben, had de onderhoudscommandant met klem verzekerd. Toen Rich de mening van Al Dugan had gevraagd had deze hetzelfde gezegd, maar later zou Rich zich herinneren dat het er toch niet zo èrg overtuigend was uitgekomen.


  Nóg een belangrijke verbetering was het plaatsen van een der nieuwe radarperiscopen. Een nadeel was dat de kop ervan aanzienlijk groter was dan die van de nachtperiscoop, waarvoor hij in de plaats was gekomen. Bovendien moest de periscoopbuis een meter worden verkort en waren ze hun optische afstandsmeter kwijt. Ook moest je, om een afstand te kunnen meten, de radarperiscoop een meter hoger opsteken dan de oude optische meter. Maar die radarperiscoop gaf de afstanden dan ook ongelooflijk nauwkeurig aan, zo bleek Rich die er ijverig mee had geoefend, samen met de 19-jarige radarman Rogers, kersvers van de Marine Radarschool. Maar ze hadden nog altijd de oude aanvalsperiscoop met de uiterst dunne, spits toelopende kop, die – mits handig gebruikt – voor een vijand uiterst moeilijk te zien was. Richardson had zich dan ook vast voorgenomen in de laatste fasen van de aanval uitsluitend deze ‘scoop’ te gebruiken.


  Alles bijeen was er tijdens de periode van onderhoud enorm veel aan de Eel gedaan. De commandant van de boot was dan ook danig in z’n nopjes, al werd z’n stemming een beetje gedrukt doordat hij Blunt aan boord had gekregen en zodoende toch niet helemaal eigen baas was. Maar hij bedacht dat de spanningen van de patrouille misschien minder drukkend zouden zijn, nu grote beslissingen – al dan niet aanvallen, al dan niet risico nemen – door een ander zouden worden genomen. Hij had eerder – als oudste officier van de Octopus – onder Blunt gevaren en bewaarde aan die periode de beste herinneringen. Wanneer Blunt dat gedoe in Pearl Harbour eenmaal was vergeten, zou hij wel weer de oude zijn. Richardsons verantwoordelijkheid zou voornamelijk beperkt blijven tot het efficiënt opereren van de Eel als gevechtseenheid.


  Maar meteen viel hem iets anders in. Goed, hij zou wat meer tijd en rust krijgen... maar waarvóór? Om net als op de thuisreis van de Eel in zijn kleine hut te liggen piekeren over die verdomde geschiedenis met die reddingsloepen? Toen het avond werd, was hij bijna bang om naar zijn hut te gaan, in het vooruitzicht weer zonder slaap te liggen woelen en denken, terwijl de herinnering aan Pearl en aan Joan vervaagde en de realiteit van zijn omgeving de herinnering aan de vorige reis steeds sterker zou maken...


  


  De op evenwijdige koers varende onderzeeboten zagen elkaar pas terug toen ze het eiland Midway aanliepen om te bunkeren. De volgende ochtend gingen ze verder, elk op eigen gelegenheid en in absolute radiostilte. Blunt vond oefeningen tijdens de reis overbodig. Alle drie de boten moesten zo snel mogelijk hun patrouillegebied bereiken, en daarbij zo economisch mogelijk en daarom steeds aan de oppervlakte varen, met uitzondering van de ochtendduik om de trim te controleren of – wanneer ze in vijandelijke wateren voeren – om ontdekking te voorkomen.


  De dagen verstreken eentonig, terwijl de drie boten op de Westelijke oever van de Stille Oceaan afgingen. Met steeds meer klem drong Richardson er bij de meutecommandant op aan gecoördineerde oefeningen te houden om de drie boten tot een zo hecht mogelijke eenheid te maken. Zoiets zou praktisch geen tijd of brandstof vergen, betoogde hij. De drie leden van ‘Blunts Beukers’ hadden alleen bij Pearl Harbour een keer samen kunnen oefenen. Tot Richs verbazing wilde Blunt er niet van weten. Zijn enige argument was dat het belangrijk was dat iedereen zoveel mogelijk rust kreeg voor ze in vijandelijke wateren kwamen. Daarna zou alles wel voor mekaar komen.


  De tweede kop koffie na het avondschaften in de kleine longroom werd het gebruikelijke moment voor dergelijke discussies. Richardson smeekte bijkans dat Blunt iets aan het oefenen van de groep zou doen, maar de meutecommandant wees zijn suggesties koppig van de hand.


  Toen ze na vier dagen het eerste door de Japanners bezette eiland verkenden, veranderde Richardson van tactiek en concentreerde hij zich op hetgeen hij zèlf voor de Eel en haar bemanning noodzakelijk achtte. Ieder van de drie commandanten had het recht – de plicht trouwens – zich van de geoefendheid van zijn mensen te vergewissen. Dat was zijn verantwoordelijkheid, niet die van de meutecommandant. Op dit moment namen de commandanten van de Chicolar en de Whitefish zelfstandig hun beslissingen. Hij, Richardson, kon en mocht niet tolereren dat de bemanning van de Eel niet op haar best was nu het een zeer speciale onderneming betrof! Daarom wilde hij zijn mensen een hele dag intensief laten oefenen, al van voor het aanbreken van de dag tot lang na het invallen van de duisternis. Het werden geen konvooi-oefeningen en Blunt hoefde zich er dus niet mee te bemoeien; de man kon rustig in de longroom blijven.


  Natuurlijk was hij wel verplicht Blunt te waarschuwen dat hij zijn bemanning een dag wilde laten oefenen. Het verbaasde hem dat Blunt het ‘een overdreven gedoe’ vond: want zijn voormalige commandant was vroeger altijd een groot voorstander van oefeningen tot opvoering van de paraatheid geweest en Richardson begreep dan ook niets van die onverschilligheid... gelatenheid zelfs. Het werd meer dan tijd dat Blunt zich uit die gemelijke stemming losrukte. Misschien dat de drukte van de komende oefeningen hem wakker zou schudden...


  Het begon die dag met Buck Williams aan de TDC of aanvalsrekenaar, Keith Leone als assistent-aanvalsofficier, Stafford aan de sonar en seiner Quin met z’n draagbare telefoon op post als verbindingsman. Lasche was de automatische plottafel achterin de commandotoren toevertrouwd, pal tegenover de TDC; hij zat daar helaas met z’n rug naar Buck gekeerd met wie hij toch nauw moest samenwerken, maar dat viel niet te verhelpen. De jonge Rogers, al van kinds af bezeten van elektronica, zat voor het radarscherm. Scott had het roer, met links van zich de oudste kwartiermeester Oregan, die de log bijhield, en rechts telefonist Quin.


  Door het torenluik keek je in de centrale, met aan bakboord het duikpaneel, waar Al Dugan de scepter zwaaide, geassisteerd door sergeant Starberg bij de hydraulische verdeelbak. Sargent bediende de luchtverdeelbak aan stuurboord in de centrale. De communicatie tussen commandotoren en centrale verliep door roepen dan wel door middel van de scheepsomroep.


  Naarmate de oefeningen verstreken, voelde Richardson gewoonweg hoe alle handelingen en manoeuvres steeds pittiger verliepen en de onderlinge samenwerking groeide. De gevechtsgereedheid van zijn mensen werd merkbaar aangescherpt!


  Bij de oefeningen na het invallen van de duisternis was het fundamentele verschil dat Dugan en Richardson met speciaal geselecteerde uitkijken naar de brug verhuisden. Moest de boot snel wegduiken, dan zou Richardson zich in de commandotoren posteren, terwijl Al Dugan en de uitkijken eenvoudig hun posten volgens onderwaterrol bezetten.


  In geval van een geschutsactie was de procedure anders. Want dan moesten bepaalde luiken in het bovendek van de boot worden geopend. Dan zouden er ettelijke mensen aan dek zijn om de twee 12,5 cm. kanonnen en de vele automatische wapenen te bedienen. Dan konden ze niet onmiddellijk wegduiken zonder wapens en munitie op te offeren. In deze wateren waagde Richardson zich echter niet aan schietoefeningen; die konden misschien hun positie aan een vijandelijk patrouillevaartuig verraden.


  Richardson moest voortdurend denken aan wat admiraal Small had losgelaten over de aanstaande operaties tegen Iwo Jima en Okinawa, nl. dat het van de allergrootste betekenis was te voorkomen dat onderdelen van het Kwantoeng Leger die eilanden bereikten. Welnu, de oefeningen van die dag waren precies wat de mannen van de Eel nodig hadden om dat te kunnen doen!


  


  Twee dagen na hun vertrek uit Pearl Harbour passeerden de drie boten – die eerder onder bescherming van de duisternis door de Nampo Shoto bezuiden Iwo Jima waren gevaren – op eigen gelegenheid het eiland Okinawa. Ze hadden het zo uitgekiend dat ze bij nacht de keten van de Rioekioe Archipel kruisten. Na een kleine omweg vanwege een gerapporteerd mijnenveld, gingen ze op noordwestelijke koers naar hun patrouillegebied in de Gele Zee. De ganse reis hadden ze geen enkel schip of vliegtuig verkend.


  Die avond na het ontbijt bracht Richardson bewust het gesprek op wat ze gingen ondernemen.


  ‘Kolonel,’ zei hij, ‘Keith en ik hebben het patrouillegebied en de operationele orders van de ConSumPac grondig bestudeerd.’ Keith vouwde een zeekaart op de tafel van de longroom uit. ‘De voornaamste centra van scheepverkeer van en naar China zijn Sjanghai en Tsingtau. Ook is er wat verkeer van en naar Tientsin, hier in de Golf van Po Hai. Die drie havens liggen een heel eind van elkaar.’


  ‘Dat is me bekend,’ zei Blunt en stopte zijn pijp.


  ‘’t Verstandigste wat de Jappen kunnen doen, is daarom zo dicht mogelijk onder de wal blijven met het oog op vijandelijke onderzeeboten. Langs de kust van Korea loopt een keten van eilanden... langs heel de west- en de zuidkust. Tussen die eilanden en de kust van Korea hebben de Jappen een veilige vaargeul, praktisch een binnenlandse vaarroute. Dat is de Makotsoe Soeido. Uit alle vroegere patrouillerapporten heb ik kunnen opmaken dat onze boten daar praktisch nooit geweest zijn.’


  ‘Schepen die van Tsingtau naar Japan varen, zullen waarschijnlijk op noordoostelijke koers onder de wal van het schiereiland Sjantoeng blijven, tot ze het punt hebben bereikt waar de Gele Zee het smalst is. Dan steken ze als de donder over naar de kust van Korea en kruipen tussen vaste wal en eilanden naar het zuiden... door de Maikotsoe Soeido.’


  ‘Ik geef toe dat het niet de kortste weg is... die zou zijn: regelrecht naar de Zuidpunt van Korea en dan door Straat Sjimonoseki en de Japanse Binnenzee. Maar ze zouden wel erg stom zijn als ze dat deden. Nee, het beste wat alle schepen – ook die uit Sjanghai — kunnen doen, is onder de kust van China blijven en de Gele Zee op de smalste plaats oversteken. Merken ze dat wij in dit gebied zijn, dan zullen ze misschien nóg verder naar het Noorden gaan, tot in de Golf van Po Hai zelfs.’


  Keith knikte instemmend.


  Rustig sprekend ging Richardson verder. ‘We kunnen vrij zeker aannemen dat Tsingtau de inscheephaven is voor de divisies van het Kwantoeng Leger. Die haven moeten we dus vóór alles in de gaten houden. Maar we mogen er geen opvallende blokkade voor leggen, want dan maken we de vijand wakker en gaat hij z’n escortes versterken.’


  Met zijn duim drukte Blunt de tabak in z’n pijp vaster aan. Maar hij zei geen woord en na enkele ogenblikken ging Richardson verder.


  ‘We moeten Tsingtau op afstand blokkeren. Eén boot moeten we meteen naar de Maikotsoe Soeido sturen. Dat is de ideale plaats om de patrouille te beginnen. De andere twee moeten ten noorden en ten zuiden van de Soeido patrouilleren. Die kunnen afrekenen met scheepsverkeer dat niet door de Soeido gaat. Als we informatie van de ComSubPac krijgen, kunnen we alle drie heel snel naar Tsingtau opstomen...’


  ‘Best mogelijk,’ onderbrak Blunt hem. Hij had z’n pijp nu aangestoken. ‘Maar we hebben al een hele tijd geen onderzeeboten in de Gele Zee... en daarom geloof ik dat de Jappen regelrecht oversteken, omdat ze dan meer zeeruimte hebben dan in die Straat Maikotsoe. In elk geval wil ik in open zee beginnen, daar waar we aan de oppervlakte varend een zo groot mogelijk gebied kunnen verkennen. We opereren met een front dat Noord-Zuid loopt. Bij het aanbreken van de dag kunnen we in ons patrouillegebied zijn. Binnen een paar dagen krijgen we dan wel wat te zien.’


  Abrupt stond hij op, dronk zijn koffie uit en verliet de longroom.


  Richardson bemerkte dat Keith hem verbluft zat aan te kijken. ‘Wat krijgen we nou?’ zei de oudste officier. ‘De man heeft niet eens geluisterd! Wat bedoelt-ie met “meer zeeruimte”? Heeft hij soms meer informaties gekregen dan wij?’


  Richardson schudde het hoofd. ‘Niet dat ik weet,’ zei hij, ‘maar misschien kent hij de Jappen beter dan wij...’ Het klonk niet overtuigend, wist hij, maar hij wilde er niet verder op ingaan; Blunts gedrag had zijn gevoel van twijfel en onzekerheid jegens de man sterk doen toenemen.


  Kort voor het aanbreken van de dag klom Richardson naar de brug, waar Keith en Oregon de morgensterren schoten om de positie van de boot te bepalen.


  ‘Klaar voor onze trim, Keith?’


  ‘Bijna, commandant... Nog één sterretje.’


  Even later las de oudste officier de schaal van zijn sextant af. ‘Niet ver van ons gegist bestek. We hebben ons patrouillegebied bereikt.’ Toen meldde hij zich af bij Buck Williams, op dat moment officier van de wacht. ‘Navigator en kwartiermeester gaan naar beneden, Buck.’ Keith en Oregon lieten zich zakken.


  Het begon nu al merkbaar lichter te worden. De sterren vervaagden en de horizon werd zichtbaar, zij het nog uiterst wazig. Keith moest heel wat moeite hebben gehad de kim als vast punt voor zijn waarneming te pakken. De Eel gleed rustig voort, slechts een enkele uitlaatpijp verstoorde de ochtendstilte.


  Rich liet de kijker waarmee hij zee en lucht had verkend, zakken en keek Williams aan.


  ‘Klaar voor onder water, commandant,’ meldde de officier van de wacht. ‘We hebben 75 meter water onder de kiel en draaien halve kracht op één hoofdmachine. Batterijen zijn opgeladen. Alles aangetreden volgens onder water rol.’


  ‘Dank je, Buck, laat ons maar zakken.’


  ‘Brug verlaten!’ riep Williams. Tegelijkertijd greep hij naar de duikclaxon onder de overhang van de brugbepantsering en drukte er twee maal krachtig op. Bovendien riep hij door het nog openstaande brugluik: ‘Duiken! Duiken!’ De claxon brulde door heel de boot. De vier uitkijken lieten zich op de brug vallen. Met één hand tegen de in het windjacket gestopte kijker gedrukt, schoten ze naar het luik en verdwenen de een na de ander.


  Kwartiermeester Scott en Larry Lasche, nu ltz.II jongste categorie, die hun post achterop de brug hadden, liepen wat rustiger naar het luik, dat ze bereikten toen de laatste uitkijk erdoor verdween. Ze lieten zich zakken. Scott zou in de commandotoren wachten om de laatste man die naar beneden kwam, te assisteren bij het sluiten van het luik.


  Even nadat het duikalarm had geklonken, verschenen er snel achtereen kleine geisers aan weerszijden van het voor- en achterdek, een teken dat de hoofdvents langs hydraulische weg vanuit de centrale waren geopend. Op hetzelfde moment verstomde het geronk van de dieseluitlaat. Men hoorde de metalen klap waarmee het deksel dichtsloeg van de dieselkoker, waardoor lucht voor de motoren zowel als de ventilatie werd aangezogen. Het kielzog werd woeliger nu beide elektromotoren op ‘volle kracht vooruit’ werden gezet. De gekantelde boegduikroeren begonnen greep op het water te krijgen. De voorsteven van de Eel zakte langzaam en de zee spatte heftig over de stompe neus van de boot.


  Richardson grijnsde tegen Williams. Dat onder water zakken van de neus gaf hem altijd een plezierig, spannend gevoel. ’t Was ook het goeie moment om het gedrag van zijn officieren te bestuderen. Williams bracht heel rustig de kijker aan de ogen en deed alsof hij nog even heel de horizon afzocht.


  ‘’t Is goed, Buck, ik ga wel eerst,’ zei Richardson, die wist dat hij het spelletje ‘wie een bangerd is laat zich ’t eerst zakken’ dit keer had verloren. Per slot van rekening was het de plicht van de officier van de wacht – trouwens ook een éér — als laatste de brug te verlaten. Kwiek gleed Richardson de ladder af, tot in de commandotoren. Williams kwam enkele seconden later naar beneden, greep het allemansend van het luik stevig beet en trok het luik dicht door er met zijn volle gewicht aan te gaan hangen. Met een klap sloeg het luik dicht. Scott wipte de ladder op en draaide het handwiel in het midden waardoor het luik werd gekneveld.


  ‘Luik gesloten en gekneveld!’ zong Scott. Onmiddellijk kwam er vanuit de centrale een hevig lawaai van binnenstromende lucht. Iedereen voelde aan zijn trommelvliezen dat de luchtdruk in de boot toenam.


  Williams liet het lange allemansend los en verdween door het torenluik in de centrale. Even later stond hij bij het duikpaneel, waar de uitkijken hun ‘post volgens onder water rol’ al hadden ingenomen. De eerste twee hadden hun handen aan de grote chroommetalen handwielen van de voor- en achterduikroeren. De boot had vijf graden helling voorover gekregen. Williams hief de wijd geopende rechterhand en bestudeerde de drukmeter op het paneel.


  ‘Sluit de hoofdtank!’ schreeuwde hij boven het lawaai van de ontsnappende lucht uit en kneep op hetzelfde moment de geheven hand dicht, die hij vervolgens heftig schudde. Het lawaai van de uit een open leiding in de boot stromende lucht hield op. De luchtdruk nam niet verder toe en het hinderlijke gevoel in de oren hield op. ‘Overdruk tweetiende, commandant. Constant,’ riep hij door het luik naar de commandotoren vlak boven hem, en toen over zijn schouder: ‘Blaas de duiktank tot het merk!’


  Lichtmann, die aan stuurboord in de centrale bij de luchtverdeelbak stond, had op die order gewacht en draaide onmiddellijk de klep open. Het gebrul van hogedruklucht, wat gedempter doordat deze lucht in een tank buiten de drukhuid werd geblazen in plaats van in de centrale, klonk door het compartiment. De sergeant-majoor die rechts van Williams de meter van de verdeelbak controleerde, volgde met een vinger de tegen het uurwerk in bewegende naald. Opeens stak hij de gebalde vuist op. Het blazen hield op.


  ‘Duiktank tot het merk geblazen, meneer!’ De sergeant-majoor, die Klench heette, ging op een krukje zitten, de hand op een van de glimmende metalen hendels voor hem.


  ‘Sluit de duiktank!’ zei Williams.


  Klench haalde de hendel naar zich toe en ergens in de boot klonk een doffe klap. ‘Duiktank gesloten,’ zei hij, waarop de orders volgden de lucht uit de tank binnenboord te ventileren, waardoor de overdruk in de boot nóg wat opliep.


  De duiktank, altijd gevuld wanneer de onderzeeboot aan de oppervlakte voer, gaf de boot mede een negatief drijfvermogen wanneer de ballasttanks voor een duik met water werden gevuld. Daardoor ging de boot sneller naar beneden. Doch om de boot vervolgens neutraal drijfvermogen voor de vaart onder water te geven, moest de tank weer geleegd (geblazen) worden. Dit gebeurde zodra de Eel onder water was gezakt en de juiste helling voorover had gekregen; want op té grote diepte zou een geweldig volume lucht onder relatief hoge druk in de boot moeten worden geventileerd.


  Met het hoofd in de nek riep Williams een order door het open luik naar de commandotoren.


  ‘Halve kracht vooruit, beide!’


  ‘Halve kracht vooruit, beide, meneer!’


  De roerganger, Cornelli, was een nieuwe kwartiermeester, die in Pearl aan boord was gekomen. Hij had nog maar weinig ervaring, maar zich tijdens het opwerken intelligent en ijverig getoond. Richardson had echter wel in de gaten dat Scott, die als kwartiermeester van de wacht z’n journaal aan het bijwerken was, de jongen voortdurend, zij het onopvallend, in de gaten hield. Dat zit wel goed, dacht hij.


  Een minuut was er verlopen sinds de duik was ingezet. De Eel had nog altijd helling voorover... vijf graden zoals de hellingmeter op het paneel in de commandotoren aangaf.


  ‘Passeren dertig meter!’ meldde Williams. ‘De trim ziet er behoorlijk uit.’


  Het was overbodig, maar toch voelde Richardson zich geroepen hierop te reageren. Hij boog zich over het open luik zodat hij op Williams’ kruin neerkeek. Buck had zich onderaan de ladder geposteerd – één voet op de onderste sport — en volgde aandachtig het gedrag van de voor- en achterduikroeren, de dieptemeters, de luchtbel van de hellingmeter, de mannen aan het duikpaneel en hun helpers achter hen.


  ‘Stuur naar 45 meter, centrale,’ zei Richardson.


  ‘Stuur naar 45 meter,’ herhaalde Williams de order, die hij allang aan het uitvoeren was. ‘Passeren 37,5 meter, commandant.’


  Richardson had zelf een dieptemeter in de commandotoren en de informatie was dus feitelijk overbodig; maar ze gaf hem gelegenheid te controleren of zijn meter met die in de centrale overeenstemde.


  ‘Hou je luchtbel in de gaten!’ zei Buck plotseling scherp tegen de man aan het achterduikroer. ‘Zorg ervoor dat we niet dóórschieten.’


  Door het luik riep hij naar de commandotoren: ‘Langzaam vooruit, beide.’


  Vrijwel onmiddellijk na de klik van de scheepsomroep antwoordde roerganger Cornelli: ‘Langzaam vooruit, beide.’


  Tegen de voorduikroerganger zei Williams: ‘Rustig laten opkomen. Probeer de 45 meter te maken met helling nul.’


  ‘45 meter... bel op nul,’ reageerde de voorduikroerganger, die het rechter van de twee grote, glimmende wielen vóór Williams bediende. Hij had zich successievelijk ontdaan van kijker, zwemvest en windjacket, en tegelijk met één hand – af en toe geassisteerd door een knie – het roer op ‘vol voor duiken’ weten te houden. Nu pakte hij het wiel stevig beet en leunde erop om het tegen het uurwerk in te draaien. De duikroerindicator rees naar de nul.


  Even later draaide Williams zich naar links en richtte zich tot de man bij de trimverdeelbak. Het was de eerste order die hij hem gaf. ‘Vul voorste trimtank met buitenwater, duizend pond.’


  De man herhaalde de order, zette zijn sleutel op de verdeelbak en draaide hem. Aandachtig keek hij naar een der meters boven de bak en rapporteerde even later dat de order was uitgevoerd.


  Buck Williams bleef zijn aandacht op het duikpaneel concentreren. ‘Achterduikroer op nul,’ beval hij.


  De achterduikroerganger draaide zijn wiel, bracht de naald op nul en hield hem daar. Aandachtig bekeek Williams de meters; zijn concentratie nam toe.


  ‘Pomp de voorste trimtank over naar de achterste trimtank, vijfhonderd pond,’ zei hij. Toen deze handeling naar zijn genoegen was verricht, bleef hij de instrumenten in de gaten houden. Geleidelijk ontspande hij zich.


  ‘Pomp de hulptanks in zee... vijfhonderd pond,’ commandeerde hij, en toen dit was gebeurd: ‘Voorduikroer nul.’


  De vaart van de boot was nu minder dan vier knopen geworden. De kiel was even onder de 45 meter diepte. Een volle minuut bekeek Williams de meters, toen riep hij naar de commandotoren: ‘Boot getrimd. Diepte 45 meter. Langzaam vooruit.’


  Tegen Klench zei hij: ‘Verdomd netjes opgevangen majoor! Je had volkomen gelijk, zowel wat voor- als achtertank betrof. Volgens mijn berekening was de boot in totaal zo’n vijfhonderd pond te licht.’


  ‘Dank u, meneer,’ zei Klench, kennelijk in z’n nopjes.


  ‘Centrale!’ riep Rich. ‘Ik neem de wacht over. Stuur naar twintig meter. Uiterst langzaam rijzen.’ En tegen de sonarman in de commandotoren: ‘Luister 360 graden in het rond. Waarschuw me als je daarmee klaar bent.’


  Met de duikroeren nu op ‘vol voor rijzen’ en geringe vaart steeg de Eel behoedzaam naar de opgegeven diepte. Dat duurde een paar minuten, deels door de geringe vaart en deels doordat Rich een tijdelijke koersverandering had opgegeven om zijn sonarman in staat te stellen ook te luisteren op de peiling die eerst door de schroeven van de Eel was geblokkeerd. Gerustgesteld gaf hij Williams toestemming de boot zodanig aan de oppervlakte te brengen dat haar dekken nog overspoeld waren en alleen de commandotoren boven water uitstak. Op het moment dat de boot de 20 meter passeerde stak hij de lange aanvalsperiscoop al op om snel een waarneming te kunnen doen zodra de kop van het instrument boven water kwam.


  Hij werd beloond met een blik op de onderkant van de reeds door het zonlicht beschenen zeespiegel, die dezelfde indruk maakte als wanneer je hem van boven zag. De Gele Zee verdiende die naam wel degelijk; zelfs was het water méér dan geel, tegen bruin aan.


  De periscoop brak de zeespiegel en schoot er bovenuit. Met de rechterarm over een der handvatten geslagen, de hand tegen de borst gedrukt en het gezicht tegen de oogdoppen geduwd, draaide hij snel rond en inspecteerde eerst de horizon en daarna de lucht. Niets te bekennen.


  Hij ging nog een derde keer rond, nu met maximale elevatie. Niets.


  Nu nóg eens de kim afzoeken, dit keer kalmer aan. Nog altijd niets. Hij liet de periscoop zakken.


  ‘Centrale!’ riep hij. ‘Stuur naar zeventien meter. Klaar om leeg te maken.’


  De radarperiscoop had een sterkere optiek dan de aanvalsperiscoop omdat de doorsnee ervan groter en het lenzensysteem eenvoudiger was. Z’n volgende waarneming zou hij daarom daarmee doen.


  ‘Zeventien meter, aye, aye. Klaar om leeg te maken.’


  Buck Williams was een sport hoger op de ladder geklommen. ‘Commandant, hoe laat wilt u aan de oppervlakte komen?’


  Feitelijk informeerde Williams, die al van 3:30 die ochtend in actie was, of hij zich dik moest inpakken voor de brug, of dat hij die taak aan Al Dugan kon overlaten. Ongetwijfeld was Al reeds gepord en zat hij nu te ontbijten.


  ‘’t Spijt me, Buck,’ zei Richardson, ‘maar jij zult ons naar boven moeten brengen. Aan de oppervlakte wordt ons verkenningsgebied drie maal zo groot en ik wil zo gauw mogelijk weer op de brug staan.’


  ‘Aye, aye, commandant,’ zei Buck.


  Opeens deed Williams een stap opzij om plaats te maken voor iemand die naar de commandotoren klom. Het was Blunt. ‘Rich,’ vroeg hij meteen, ‘waarom ga je leegmaken?’


  ‘Dat zijn uw eigen orders, kolonel. We hebben zojuist onze duik voor trimcontrole gemaakt. We zijn op post midden in ons patrouillegebied. Afstand tot het dichtstbijzijnd land tweehonderd kilometer minimaal. Het zicht is uitstekend zodat we vijandelijke vliegtuigen eerder kunnen verkennen dan zij ons.’


  ‘Ik heb nooit zulke orders gegeven, Rich. Ik heb je gezegd dat je je eigen verstand moest gebruiken voor wat het varen aan de oppervlakte betrof. Ik heb je ook gezegd dat ik niet gezien wil worden.’


  Met een gevoel van onbehagen realiseerde Rich zich dat Scott en Cornelli, de andere twee mannen in de commandotoren, hoogst verbaasd meeluisterden. ‘Hier, ik laat u even de kaart zien, kolonel,’ zei hij. Als hij Blunt tot een op zachte toon gevoerd gesprek kon bewegen, was het misschien mogelijk de zaken recht te zetten zonder verdere schade aan het moreel van zijn bemanning.


  Een kaart op grote schaal lag al op de plottafel. ‘Uw schriftelijke orders zeggen dat we aan de oppervlakte moeten blijven wanneer dat maar even mogelijk is. Gisteravond nog hebt u de meute een sein gestuurd waarin u orders hebt gegeven voor een patrouille op een lijn Noord-Zuid, aan de oppervlakte,’ zei Rich, met de nadruk op de laatste woorden. ‘Hier hebt u het gegist bestek van vanochtend. Tsjejoe Do of Quelpart Eiland is het dichtstbijzijnde land. Nergens zijn vliegvelden aangegeven, al neem ik aan dat ze er daarom toch wel kunnen zijn. Hier zijn de andere boten... de Whitefish is twintig mijl benoorden ons en de Chicolar twintig mijl naar het zuiden. We zitten midden in ons patrouillegebied en liggen hier op de lijn Sjanghai-Sasebo. Als er inderdaad scheepvaart is, dan moet een van ons drieën die zien en in staat worden geacht minstens één andere boot naar het doel te dirigeren voor een aanval onder water.’


  ‘Dat is me allemaal bekend,’ gromde Blunt. ‘Maar de vijand weet nog altijd niet dat wij in dit gebied zijn. Dat moet zo blijven en daarom wil ik onder water blijven. We mogen niet worden gezien vóór we ons eerste grote konvooi te pakken hebben.’


  Richardson keek hem stomverbaasd aan. Blunts gezicht was ingevallen en er waren rode randen om z’n ogen. Wat de man nu zei was precies het tegenovergestelde van de vorige avond. ‘Maar, kolonel,’ protesteerde Rich, ‘we hebben de andere boten gisteravond geseind dat ze aan de oppervlakte moesten patrouilleren, overeenkomstig de coördinaten van de patrouillelinie!’


  ‘Nou... dan trek je die order maar in. Ik wil dat er onder water wordt gepatrouilleerd. Ik kan toch zeker niet dag en nacht opblijven!’ Abrupt draaide Blunt zich om en daalde naar de centrale af.


  Dilemma: om een sein te kunnen uitzenden moest de Eel aan de oppervlakte komen, maar Rich begreep nu wel zoveel van Blunts geestestoestand dat hij daarvoor eerst diens toestemming zou moeten vragen, ook al eiste de procedure nog zo weinig tijd.


  Intussen zouden de Whitefish en de Chicolar na hun trimduiken natuurlijk aan de oppervlakte zijn blijven varen, overeenkomstig Blunts oorspronkelijke orders. Rich deelde Williams in enkele woorden mee dat het leegmaken even moest worden uitgesteld en liet Keith bij zich komen.


  ‘Keith, weet je onze positie al?’


  ‘Jazeker, Oregon kan hem meteen in kaart brengen. Hij kan trouwens niet meer dan een mijl van ons gegist bestek afwijken. Was er iets?’


  ‘Nee... alles in orde. Zorg voor de routinewaarnemingen en breng dit sein in de code van de meute over... dan ga ik even met de kolonel praten.’ Hij gaf Keith een seinformulier.


  ‘Wil de kolonel ons niet laten leegmaken?’ giste Keith.


  ‘Precies. Sinds gisteravond is hij van idee veranderd.’


  ‘Wist u, commandant,’ begon Keith toen Richardson de commandotoren wilde verlaten, ‘dat hij de hele nacht moet zijn opgebleven? Volgens de mensen van de wacht heeft-ie als maar heen en weer gelopen of zat hij in de longroom koffie te drinken. Hij moet geen oog hebben dichtgedaan. Misschien voelt hij zich niet goed.’


  ‘Misschien,’ zei Richardson vaag en daalde de ladder af. Hij had de indruk dat Keith niet alles had gezegd wat hij kwijt wilde. Zijn blik had duidelijk onthuld dat er méér aan de knikker was.


  Toen hij tien minuten later in de commandotoren terugkeerde, reikte Keith hem het gecodeerde sein aan. ‘Hoe moeten we dat nu uitzenden?’ vroeg hij.


  ‘Ik neem ’t weer van je over, Keith. De kolonel heeft toestemming gegeven de antennes lang genoeg boven water te houden om het sein te kunnen uitzenden.’


  Richardson hurkte bij het torenluik neer en richtte zich tot Williams. ‘Buck, we maken niet helemaal leeg... juist voldoende om een radiosein te kunnen uitzenden. Laat de duiktank weer vullen voor het geval we snel weg moeten duiken.’


  ‘Begrepen,’ zei Buck. ‘Wilt u uitkijken aan dek?’


  ‘Ja, maak dat maar in orde. Maar verder niemand. Stuur ze maar meteen naar de commandotoren. Voor we aan de oppervlakte komen, zullen we het luik naar de centrale sluiten... voor ’t geval de boot soms even mocht zakken.’


  Richardson richtte zich op en zei tegen zijn oudste officier: ‘Ga jij maar naar beneden, Keith... Nog even dit: als we moeten snelduiken, dan zal dat ook verdómd snel moeten gebeuren. Dan zul jij tijdelijk het commando moeten overnemen. Maak je geen zorgen over ons. Wij zorgen wel dat we weer in de commandotoren komen.’


  Enkele ogenblikken later stonden de vier uitkijken met zwemvest en kijker in de commandotoren. Ook voor Richardson werden deze attributen aangereikt. ‘Scott,’ zei hij, ‘jij blijft in de commandotoren vlak onder het brugluik. Sluit dat onmiddellijk als er water binnen komt... Is dat heel duidelijk?’


  ‘Aye, aye, commandant.’


  ‘Sluit het luik naar de centrale!’ Beneden trok Williams aan het allemansend en met een klap sloeg het luik onder in de commandotoren dicht. Scott ging er met z’n volle gewicht op staan en schopte met één voet de knevels op hun plaats.


  Richardson zocht nog eens met de periscoop zee en lucht af en drukte toen de knop van de scheepsomroep in. ‘Centrale... commandotoren. Als jullie er klaar voor bent... Leegmaken tot het dek nog juist overspoeld wordt.’


  Het gefluit van hogedruklucht. Een soort opverend effect. De naald van de dieptemeter begon linksom te draaien. Snel draaide Richardson de periscoop verscheidene malen rond en bleef toen recht vooruitkijken. ‘Boeg aan de oppervlakte,’ meldde hij. Hij keek recht achteruit. ‘Achtersteven aan de oppervlakte.’


  Williams had het blazen laten stoppen en men hoorde nu het lawaai waarmee de duiktank volliep, die, wanneer de ballasttanks weer werden gevuld, de Eel dertien ton negatief drijfvermogen zou geven.


  ‘Achterschip boven water,’ zei Rich, die nog steeds door de periscoop keek. Hij draaide hem naar voren. ‘Boeg juist boven water... goed!’ Uit de centrale klonk weer het suizen van hogedruklucht. Buck hield zijn diepte- en hellingmeters scherp in de gaten en liet nog wat lucht in de boegtanks blazen ter compensering van het water dat in de duiktank was gelaten.


  Rich klapte de handvatten van de periscoop omhoog. ‘Neer periscoop,’ beval hij en een der uitkijken haalde de hydraulische hendel over. ‘Zet het luik lekkend!’ Scott stond al op de ladder en draaide het handwiel. Het gesuis van ontsnappende lucht bewees dat het kleine volume lucht in de commandotoren zich snel aan de atmosfeer buiten aanpaste. ‘Luik open!’ zei Rich. Scott liet het allemansend los, drukte het luik naar boven en stapte opzij. Met drie stappen tegen de ladder op bereikte Richardson de brug.


  Snel keek hij door de kijker rond: alles veilig. ‘Uitkijken!’ De vier vlogen naar de brug en namen hun posten in. Een liep vlug naar de achterkant van de periscoopsteunen, trok daar een knoop in een borglijn los en stak de sprietantenne op, die door een veer recht overeind werd gehouden.


  Commandant en uitkijken zochten kim en lucht af, maar zagen geen onraad. Rustig gleed de Eel door de viesbruine zee, haar bovendek vrijwel gelijk met de zeespiegel, zodat alleen brug, periscoopsteunen en de twee kanonnen een silhouet boden.


  De voorduikroeren waren nog altijd op ‘rijzen’ gedraaid om de boot rustig aan de oppervlakte te kunnen houden. De lucht was grauw, maar toch zonder bewolking. Richardson schatte het zicht op zo’n mijl of vijftien. Het enige geluid aan boord was het ruisen van het water onder de dekroosters. De Gele Zee is beslist niet de koudste zee van de wereld, maar toch begon Richardson een hinderlijke kilte te voelen. Hij vroeg zich al af waarom het uitzenden van Blunts sein zoveel tijd vergde, toen hij de stem van Keith hoorde.


  ‘Brug? De Chicolar heeft ons sein ontvangen, maar de Whitefish kunnen we niet te pakken krijgen.’


  Hij had het kunnen weten! Whitey Everett zou zelf wel uitmaken waar en wanneer hij aan de oppervlakte kwam. Ongetwijfeld zou hij Blunts order om onder water te gaan, met instemming, mogelijk zelfs met opluchting vernemen, maar door zelf onder water te blijven dwong hij nu de Eel aan de oppervlakte te blijven, in een ongemakkelijke situatie.


  Richardson had de meutecommandant met klem gevraagd normaal aan de oppervlakte te mogen varen, en erop gewezen dat zijn boot in staat was binnen 45 seconden onder water te gaan, zelfs als ze langzaam voeren. Maar Blunt, die intussen in z’n kooi was gekropen, had dit pertinent verboden. Er was echter één ding waar ze niet over hadden gesproken en dat gedaan kon worden zonder orders te negeren. Dat was het openen van de dieselkoker om de boot eens behoorlijk te ventileren en hij gaf daartoe order. De dieselkoker kon in minder dan een minuut weer worden gesloten.


  Na een half uur wachten op de koude brug kwam Richardson tot de conclusie dat Whitey Everett op z’n gemak onder water zat te ontbijten; en toen de Eel al een uur aan de oppervlakte voer, veronderstelde hij dat de man na z’n ontbijt een tukje was gaan doen. Maar toen kwam Keith dan toch met de verheugende mededeling dat de Whitefish hun sein had gekregen.


  ‘Brug verlaten,’ zei Richardson prompt. De uitkijken gingen naar beneden. Nog één keer zocht hij met de kijker zee en lucht af. In elk geval was dit een goeie oefening, dacht hij. Twee maal drukte hij op de duikclaxon, waarschuwde: ‘Duiken!’ en sprong naar het luik. Scott trok het achter hem dicht en draaide het borgwiel. Rich kon voelen hoe de duikroeren op ‘vol voor duiken’ werden gedraaid en in het water grepen, en het toerental van de schroeven werd opgevoerd. De hoofdvents waren geopend, maar dit keer was er slechts weinig lawaai van geventileerde lucht en binnenstromend water, omdat de ballasttanks slechts ten dele waren leeggemaakt.


  ‘Heb je de tijd opgenomen?’ vroeg hij Scott. Als antwoord hield de kwartiermeester zijn linkerhand met de chronometer omhoog. De wijzer passeerde juist de vijftien seconden. Op dat moment sloot de zee zich boven de commandotoren, wat aan het bruisen van het water te horen was. Seconden verstreken... ‘Veertien meter,’ zei Rich toen met een blik op de dieptemeter.


  Scott drukte de chronometer in. ‘Twintig seconden precies, commandant,’ zei hij en stak de chronometer omhoog. ‘Lang niet gek!’


  Rich knikte tevreden. Hij moest maar eens wat vriendelijks tegen Buck Williams zeggen.


  Een kort gesprek met Keith bevestigde zijn vermoedens. ‘Ik ben er vast van overtuigd dat hij onder water was,’ zei Keith. ‘Of zijn radio zou defect moeten zijn. Maar zo gauw we contact kregen, kwam hij meteen hard en duidelijk door.’


  Nelson, de oudste radiotelegrafist, schudde het hoofd. ‘Zijn radio was niet defect, meneer,’ zei hij. ‘Want ik kon horen dat hij zijn natte antenne oplaadde. Hij had nèt leeggemaakt.’


  Een tijdlang vroeg Rich zich bezorgd af wat hij Blunt moest zeggen wanneer deze naar de reden van zijn langdurig verblijf aan de oppervlakte vroeg; toen drong het tot hem door dat de meutecommandant door alles heen moest hebben geslapen.


  


  Na vier dagen in het patrouillegebied merkte Rich aan zichzelf dat hij verdraaid ongedurig begon te worden. En hetzelfde – stelde hij vast – was het geval met Keith, met Buck Williams en diverse bemanningsleden. Het gevaar bestond dat hun enthousiasme en aandacht gingen verslappen als er niets gebeurde dat de saaie routine van alle dag brak. Elke avond, de laatste vier dagen, had hij in de longroom, met de kaart op tafel, steeds dezelfde discussie met Blunt gevoerd.


  ‘Maar ze móéten hierlangs komen,’ zei Blunt dan telkens heftig en bonkte dan met z’n pijp op de kaart zodat de vonken eroverheen spatten. Richardson bracht daar tegenin dat de Jappen nu allang moesten hebben geleerd dat de kortste afstand tussen twee punten niet noodzakelijkerwijze een rechte lijn dwars door het patrouillegebied hoefde te zijn.


  ‘Kolonel,’ zei hij telkens weer, ‘het enige wat we hebben verkend sinds we hier zijn, waren een paar houten sampans. Best mogelijk dat het van die onderzeebootjagers zijn waar ze ons voor gewaarschuwd hebben. Maar de grote vrachtschepen moeten vlak onder de Chinese kust varen. In elk geval hebben we er hier nog niet één gezien. Vermoedelijk lopen ze voor de nacht een haven aan of gaan ze tussen de modderbanken voor anker... of ze stomen tussen deze eilandjes langs de Koreaanse kust door. Deze rij eilanden langs de west- en zuidkust van Korea biedt een ideale bescherming.’


  In het hoofdkwartier van de ComSubPac hadden Richardson en Keith vier avonden achtereen alle contacten en patrouilles bestudeerd die daar op één kaart bijeen waren gebracht. De kaart gaf duidelijk aan dat de boten die sinds het begin van de oorlog in Patrouillegebied Twaalf waren geweest, voor het overgrote deel in het centrum van dit gebied had geopereerd. Maar verreweg de meeste contacten die deze boten met de vijand hadden gehad, waren juist aan de rand van het gebied geweest. De boot met de beste resultaten tot dusverre, had het centrum van de Gele Zee alleen maar bezocht toen ze dit water overstak.


  Zulke argumenten hadden echter geen enkele uitwerking op Blunt. Hij weigerde zijn drie boten overdag aan de oppervlakte te laten patrouilleren of ze toestemming te geven dichter onder de Chinese wal te gaan. Herhaaldelijk wees hij erop dat een boot als de Eel, gebouwd om 120 meter diep te kunnen duiken, haar mogelijkheden in de ondiepe wateren van de Gele Zee nooit ten volle zou kunnen uitbuiten.


  Het leek Richardson maar beter er niet op te wijzen dat dit feit al bekend was vóór hun gecombineerde patrouille was geconcipieerd en dat, tenzij de ComSubPac Gebied Twaalf helemaal wilde opgeven, toch iemand daar moest patrouilleren.


  De vijfde nacht bracht echter verandering. Ltz.III Johnny Cargill had de codewacht. ‘Dit is voor ons,’ zei hij en overhandigde de oudste officier een gedecodeerd sein:


  SPECIAAL VOOR BLUNTS BEUKERS 151800z STOP TIEN SCHEPEN 34 GRADEN 10.1 MINUTEN NOORD 127 GRADEN 30 MINUTEN OOST STOP KOERS WEST STOP VAART TIEN 151016z.


  ‘Dat is morgenvroeg drie uur ónze tijd,’ zei Leone.


  ‘Wanneer kunnen we daar zijn?’ vroeg Richardson.


  Met een passer zette Keith de afstand af. ‘Voor ons is het honderdtwintig mijl,’ zei hij. ‘Ongeveer honderddrie voor de Whitefish en honderdveertig voor de Chicolar.’


  ‘Het is nu bijna 20:00. We hebben nog zeven uur de tijd. We kunnen ’t dus nèt halen,’ rekende Richardson snel uit. Hij greep het dunne codeboekje van Keith, dat de meutecode bevatte.


  ‘De Chicolar en de Whitefish zullen dit sein toch óók wel hebben gekregen,’ veronderstelde Keith.


  ‘Dat moet wel! Johnny, zeg de officier van de wacht dat hij de batterijen met één hoofdmachine plus de hulpdiesel laat opladen. Met de andere drie hoofdmachines moet hij uiterst vermogen draaien op de koers nul-twee-vijf. Zeg maar dat we naderhand de precieze koers zullen bepalen. Ja, zeg hem ook maar, dat hij de vierde hoofdmachine, zodra dat kan, ook op de schroeven zet.’ Nog terwijl hij sprak, was Rich druk in de weer met het codeboek. Even later overhandigde hij de meutecommandant twee seinen, waarvan één gecodeerd.


  Opeens drong het tot hem door dat Blunt bij al deze emotie nog geen kik had gegeven. Zorgvuldig las Blunt, misschien wel drie of vier keer het sein dat Rich voor de andere twee boten had opgesteld en gecodeerd: INZAKE COMSUBPAC 151016z STOP STOOM UITERST VERMOGEN NAAR OPGEGEVEN POSTITIE STOP JOE. Zó was het hem in Pearl Harbour geleerd; deze operatie was daar keer op keer geoefend. Telkens hadden ze onder diverse omstandigheden geleerd te reageren op de situatie die zich nú voordeed.


  Terwijl Blunt met gefronste wenkbrauwen het sein bekeek, voelde Richardson de Eel vaart meerderen. Tot dat moment hadden de twee hoofdmachines tot taak de batterijen op te laden. De tijd nodig voor dit opladen zou onherroepelijk langer worden nu een van de hoofdmachines werd vervangen door een hulpmotor, maar de overige drie hoofdmachines zouden de Eel een vaart van bijna 17 knopen aan de oppervlakte geven. Hij hoorde hoe de officier van de wacht opdracht gaf de ballasttanks verder leeg te maken; doordat ze andermaal op een nacht van langzame kruisvaart hadden gerekend, waren ze niet helemaal leeggemaakt.


  ‘We moeten dit sein zo snel mogelijk uitzenden, kolonel,’ zei Rich gejaagd. ‘De andere boten zullen nu op orders wachten.’


  Nog altijd had Blunt niets gezegd. Zijn gezicht verried grote besluiteloosheid... en opeens werd het Richardson duidelijk: al de jaren dat Blunt bij de Onderzeedienst was geweest (en voortreffelijk, zeer belangrijk werk had verricht) had hij nooit in de oorlogszone gevaren. Hoeveel andere meutes zouden met ditzelfde euvel kampen? Vreemd dat niemand daar ooit aan gedacht scheen te hebben... het was nu wel duidelijk dat de commandant van het vlaggenschip van de meute de lasten moest torsen voor zijn onervaren superieur! Dat moest dan ook de reden zijn geweest waarom admiraal Small erop had gestaan dat de Eel Blunts vlaggenschip werd! Maar dat was voor een commandant een onmogelijke belasting; ’t was eenvoudig niet eerlijk...


  Rich aarzelde, de wenkbrauwen saamgetrokken. Hij trok een derde seinformulier van het bloc en kopieerde het gecodeerde sein. ‘Ik ben direct terug, kolonel,’ zei hij en verliet snel de longroom.


  Even later stond hij in de radiohut, een hokje dat van de centrale was afgescheiden. ‘Hier, Nelson,’ zei hij tegen de telegrafist. ‘Dit moet meteen naar de andere boten. Orders van de kolonel.’


  In de longroom teruggekeerd, pakte hij passer, potlood en gradenboog. ‘Dit is onze positie, kolonel,’ wees hij Blunt. ‘En dit is de positie van dat konvooi... bezuiden deze eilanden voor de zuidkust van Korea. Ik vermoed dat het de zuidwestelijke tip van Korea zal ronden en dan om de Noord gaat. Laten we wel wezen... dat konvooi is in deze positie of zal daar zijn, als de informatie van de ComSubPac juist is. Ze kunnen in deze positie onmogelijk meteen op noordelijke koers gaan, en om de Zuid heeft geen enkele zin. Als wij nu naar déze positie varen... precies hier... dan hebben we een goeie kans ze te pakken te krijgen. Gezien hun vaart van tien knopen kunnen we ze best inhalen voor het geval ze vóór ons komen. En als we tijdig genoeg zijn, kunnen we ze onderscheppen voor ze van koers veranderen om door de Maikotsoe Straat te gaan. Maar dan moeten we wel hoogste vaart lopen.’


  Eindelijk dan deed Blunt z’n mond open. ‘Ik kan mijn onderzeeboten niet in dat ondiepe water vlak bij die eilanden in gevaar brengen,’ zei hij nors.


  ‘Dat is ook niet nodig, kolonel.’ Rich wees met de gesloten passer op de kaart. ‘Die eilanden liggen heus niet zo dicht bij elkaar. En daar rond de buitenste eilanden staat evenveel water als overal elders in de Gele Zee. Blijven die schepen dicht onder de wal, dan kunnen we ze aan de zeezijde blijven volgen tot we tussen de eilanden een plek vinden waar voldoende ruimte is voor onze aanval.’


  Zwijgend staarde Blunt naar de kaart. Richardson vroeg zich af hoe hij het doorslaggevend argument zou presenteren zonder het er te dik op te leggen. ‘Misschien zijn ze er niet eens,’ zei hij tenslotte, ‘en moeten we de ComSubPac seinen dat z’n informatie fout was.’


  Best mogelijk, dacht Rich later, dat Blunt heel goed begreep dat hem werd duidelijk gemaakt dat de verklaring van een mislukking wèl de overtuiging moest wekken dat er een serieuze poging was ondernomen. Heel goed herinnerde hij zich het sarcasme waarmee Blunt zelf in het verleden z’n mening had gezegd over onderzeeboten die om de een of andere reden altijd de grootste moeite hadden de vijand zelfs maar te vinden.


  De jacht om tijdig de opgegeven positie te bereiken, duurde de hele nacht en tot in de ochtend. Omstreeks middernacht waren de batterijen al zo ver opgeladen, dat de hulpmotor het verder wel alleen af kon en de Eel op alle vier hoofdmachines uiterst vermogen kon draaien.


  Alle bemanningsleden die geen wacht liepen, hadden orders te proberen wat te slapen. Richardson ging om 11:00 naar kooi en dommelde in, om een paar uur later met een schok wakker te worden. Keith ging naar kooi zodra hij hoorde dat ‘de ouwe’ op was. Blunt zat de hele nacht in de longroom te roken en koffie te drinken.


  Om twee uur in de ochtend zette Richardson zijn rode bril op om zijn ‘nachtgezicht’ tegen de witte gloed van de lampen te beschermen en maakte een ronde door zijn boot. Zoals hij wel had verwacht, was nagenoeg iedereen al in de buurt van zijn ‘alarmpost’; sommige zaten daar wat te suffen, anderen waren klaarwakker.


  Vlak achter de centrale was de kombuis, onder de klep van de dieselkoker. Alle koks waren daar in actie: ze produceerden stapels belegde boterhammen. ‘Misschien krijgen we er later de tijd niet meer voor,’ zei de oudste kok ter verklaring.


  In de dinette, het compartiment waar de bemanning at, direct achter de kombuis, vond Richardson de stuksbemanningen van de beide 12,5 kanonnen en hun handlangers die de munitie moesten doorgeven. In het slaapcompartiment voor de bemanning achter de dinette was geen mens te bekennen, maar in de aangrenzende voorste machinekamer was de dubbele wacht al opgekomen. De meeste mannen hingen wat rond; hier en daar was een gereedschapskist binnen handbereik klaargezet.


  In het achterste machinecompartiment was de situatie net zo. In beide compartimenten daverden de dieselmotoren. Het was er koud en het tochtte nu de winterse kou van de Gele Zee door de open ventilatoren werd aangezogen. Daarachter in het elektromotorencompartiment, bloedheet door de opgeladen motoren en de controlesystemen, was ook een dubbele wacht op post, hier van monteurs. Door een open benedenluik keek Rich in de nauwe motorkamer, waar twee mannen bezig waren de temperatuur te meten.


  Het laatste compartiment achteruit was de hekbuiskamer met de vier grote, bronzen deksels van de lanceerbuizen (de boegbuiskamer had er zes). De hekbuiskamer had vier torpedo’s in de buizen en er lagen er nog zes om na te laden; in de boegbuiskamer waren het er in totaal zestien.


  Met voldoening bekeek de commandant de speciale apparatuur die Keith en Buck hadden ontworpen om het naladen van de buizen te vergemakkelijken; dat kon nu tenminste ook gebeuren als de boot aan de oppervlakte slingerde en stampte.


  Nog altijd met z’n rode bril op keerde Rich terug naar de centrale, via het hete elektromotorencompartiment en de daarmee contrasterend koude machinekamers. In de dinette stond op een tafel een piramide belegde boterhammen, afgedekt met een vochtige doek. Rich zag dat er al van gegeten was en pikte zelf ook maar een boterhammetje. In de kombuis zag hij nog twee torens sandwiches voor later gebruik. Ze zouden hard nodig zijn.


  De waterdichte deur naar de centrale was dicht omdat dit compartiment donker werd gehouden. Rich opende de deur en stapte over de hoge stormdrempel. Aanvankelijk zag hij enkel wat rossige lichten, maar dank zij de bescherming van de rode bril was hij weldra in staat de vertrouwde dingen waar te nemen.


  Nu de boot aan de oppervlakte voer, was het duikpaneel onbemand. De voorduikroeren waren ingedraaid, de hekduikroeren met ‘helling nul’ verzekerd. Al Dugan stond wat te praten met de duikroergangers, die op de gereedschapskisten zaten die ook bij hun werk als zitplaats dienst deden.


  Rich klom in de commandotoren, die nu de boot aan de oppervlakte voer, ‘op rood ingesteld’ d.w.z. zoveel mogelijk verduisterd was. De log wees iets minder dan 20 knopen aan. De Eel slingerde en stampte een beetje, maar de manier waarop ze door het water sneed, verried een resolute kracht.


  Achter in de commandotoren, aan bakboord, stond de Torpedo Data Computer – de TDC – zachtjes te zoemen. Zijn paneelverlichting verspreidde slechts een zwak schijnsel. Al urenlang stond het apparaat aan en voortdurend had men de ingebrachte gegevens omtrent koers en vaart van de boot gecontroleerd en nog eens gecontroleerd. Al een hele tijd geleden had Buck Williams gemeld dat de TDC klaar was om gegevens omtrent koers, afstand en peiling van een eventueel doel te kunnen opnemen, gegevens die konden worden verstrekt door de radar, de sonar, de torpedo richtkijkers (TBT’s) op de brug en de periscoop. Werden deze bijzonderheden in de TDC gebracht, dan kon dit apparaat helpen bij het maken van berekeningen die de torpedo’s hun juiste koersinstelling moesten geven. Wanneer dan de afvuurknop werd ingedrukt, suisden de torpedo’s weg, zo zuiver gericht als de menselijke geest en het mechanisch brein dat gezamenlijk konden.


  Tegenover de TDC – ook wel aanvalsrekenaar genaamd – stond de radarontvanger. Een gestalte stond over het toestel gebogen, het gezicht gedrukt in de rubber koker die op het scherm was geplaatst, en de handen regelend aan de knoppen. Daar in de duisternis boven de brug zocht de draaiende radarantenne heel de omgeving af en gaf alles wat ze zag op het scherm in de commandotoren weer.


  Rich had de man aan de radar herkend. ‘Quin,’ zei hij en legde de hand op de schouder van de sergeant-seiner. ‘Hoe is de wacht? Nog wat ontdekt?’


  ‘Nee, commandant,’ zei Quin zonder op te kijken. ‘Ik ben om 12 uur opgekomen en het enige wat ik krijg, is Quelpart Eiland... 40 mijl aan stuurboord. Verder komen telkens de zoekslagen door van een radar links, en een andere rechts van ons.’


  ‘Onze vrienden?’ veronderstelde Rich.


  ‘Ja, commandant. Ze hebben dezelfde roterende radar als wij en zitten op dezelfde frequentie. Ik kan ze steeds zien zoeken. Ze móéten ’t wel zijn.’


  ‘Laat mij ’s even kijken, Quin.’


  Quin richtte zich dankbaar op. Rich trok zijn rode bril omlaag en boog zich over het toestel. Hij keek op een groot, rond scherm, zo’n dertig centimeter in doorsnee. Uit het hart draaide een streep van licht, ter dikte van een potlood, steeds in het rond, met de wijzers van de klok mee. Zwak zichtbare concentrische cirkels – die afstanden aangaven – lichtten op daar waar de draaiende lichtstreep ze kruiste.


  In de 2-uur positie op het scherm en helemaal aan de rand, werd een grillige kustlijn zichtbaar telkens wanneer de ‘toverstaf’ eroverheen streek, om dan meteen weer te vervagen. Rich keek aandachtig toe en bemerkte dat telkens wanneer de lichtstreep de 5-uur positie passeerde daar een zwakke weerkaatsing van een andere zoekende streep merkbaar werd. Steeds wanneer deze die van de Eel kruiste, lichtten er wat stipjes op. In de 8-uur positie zag hij iets dergelijks.


  ‘Die aan stuurboord van ons is de Chicolar, en die aan bakboord de Whitefish, Quin,’ zei Rich. ‘Althans... dat behóren ze te zijn. Alleen is ’t net of we op ze uitlopen.’


  ‘Die aan bakboord schijnt af te zakken,’ zei Quin, ‘maar die aan stuurboord was al in die peiling toen ik opkwam.’


  In theorie behoorde de Whitefish harder te lopen dan de Eel en de Chicolar, althans volgens Whitey Everett. Misschien had het opladen van de batterijen meer tijd gevergd en had hij pas veel later alle vier hoofdmachines op de schroeven kunnen zetten.


  Rich overwoog de situatie die zich daar voor hem op het radarscherm ontvouwde. Aan stuurboord lag, stil en massief, Quelpart Eiland aan het begin van de Korea Straat tussen Korea en het Japanse eilandenrijk. De schepen waar hij thans naar zocht, moesten benoorden het eiland naar hem toe stomen. Recht vooruit, maar nog onbereikbaar voor zijn radar, stak de rotsachtige kust van Korea als een punt in zee. De lange zijde van dit schiereiland liep noord-zuid, de korte zijde oost-west. Die korte zijde vormde met Quelpart Eiland een grote trechter, waar het scheepsverkeer benoorden het eiland doorheen moest. Langs heel de Koreaanse kust verspreid lagen ontelbare rotsachtige, ongastvrije eilandjes, die als schildwachten de kust leken te bewaken. Weldra zouden een of meer van deze eilanden als vlekken op het radarscherm verschijnen. De Eel, zoekend naar prooi, snelde hun kant uit. Over een tijdje zou dan een groep nietige, symmetrische punten tussen die vlekken zichtbaar worden. Ze zouden een door mensenhand gecreëerde samenhang vertonen en ook bewegen, dit in tegenstelling tot de vlekken, die alleen maar groter zouden worden. Dan zou de prooi worden beslopen, zouden de speurhonden van de oceaan zich voor de aanval posteren. Ze waren al door hun baas op hun slachtoffers losgelaten – straks zouden ze die overvallen en verslinden. Zoals hij daar stond en beneden zich de situatie zag oplichten, had Rich het gevoel heden en toekomst voor zijn ogen te zien.


  Hetgeen hij zag, werd natuurlijk ook waargenomen in de commandotorens van de Chicolar en de Whitefish, die zich nu eveneens voorbereidden op een ontmoeting met schepen en mensen van wier bestaan ze op dit moment geen flauwe notie hadden.


  Richardson richtte zich op, beduidde Quin de radar weer van hem over te nemen en zette de rode bril weer op. ‘Scott,’ zei hij tegen de kwartiermeester van de wacht, ‘ik ga naar de brug. We zullen wel gauw radarcontact krijgen. Er liggen eilanden op onze koerslijn, maar ik zoek alleen naar schepen. Voor het dag wordt, zullen we wel een paar torpedo’s lichter zijn geworden.’


  De radaroperateurs hadden opdracht voorzichtig te zijn met valse echo’s van de eilanden die wel eens de indruk van schepen wilden wekken. De hele boot, wist Rich, zou binnen enkele seconden weten dat ‘de ouwe’ vijand wachtte. Dat zou de spanning die er al heerste, doen toenemen, maar ook de waakzaamheid, en dat was de bedoeling.


  Richardson ging de ladder naar de brug op, stapte uit het luik en dook onder de overhang van de voorste reling. ‘Kan ik op de brug komen?’ vroeg hij zoals gebruikelijk.


  ‘Verzoek toegestaan, commandant,’ antwoordde Buck Williams, die door zijn kijker recht vooruit staarde. Richardson zette zijn rode bril af en gebruikte zijn kijker.


  ‘We kunnen nu gauw een contact verwachten, Buck,’ zei hij. ‘We hebben Quelpart op de radar... aan stuurboord. Maar dat wist je natuurlijk al. Straks krijgen we recht vooruit een hele zwerm eilandjes. Wat wij zoeken, is een konvooi tussen die eilanden.’


  ‘Wanneer kan de radar het dichtstbijzijnde eilandje oppikken?’ vroeg Williams.


  ‘Dat kan ik je niet precies zeggen. Misschien over een half uur. Dan zal mijn nachtgezicht wel honderd percent zijn, hoop ik.’


  Het was stil, koud en vochtig op de brug. Al begon zijn nachtgezicht terug te komen, toch kon Richardson nog altijd geen kim zien. Het leek wel of er een nevel van zout water rond de boot hing.


  Hij voelde geen enkele emotie. Het was als bekeek hij dit alles als buitenstaander. Zijn tweede ik stond op het punt de zaak in handen te nemen. Dit was zijn beroep, zijn métier. Over dit alles was hij de meester: over de onbegrensde kracht van die vier zware dieselmachines van de Eel, haar wentelende schroeven, haar onvoorstelbare vermogen om te vernietigen met de tien torpedo’s, thans klaar om gelanceerd te worden. Hij was de meester, de heerser over dit alles, maar omgekeerd werd hij er zelf door beheerst.


  Eén vraag hield hem thans meer dan ooit bezig. Vanwaar kwam die informatie die de Eel tot deze missie had gedreven? Goed, van admiraal Small natuurlijk... maar hoe kwam hij eraan? De admiraal zelf had Fort Shafter genoemd als een speciale bron van informatie. Wellicht had het te maken met de belangrijke, doch mysterieuze functies die vrouwen als mevr. Elliott, Cordy Wood en Joan daar vervulden. Een van de wonderlijke kanten van Joans baan waren haar onberekenbare werktijden. Meermaals bleef ze dagen en nachten achtereen in dat zwaar bewaakte, militaire complex, zonder ook maar een voet buiten te zetten. Dan sliep ze – op zeer ongeregelde tijden – in een kamer in het Fort. Joan had in Japan gewoond; ze sprak en schreef vloeiend Japans. Haar vader was in diplomatieke dienst geweest. Ze zei dat hij dood was, maar sprak nooit over hem. Er zat beslist meer achter. Had haar vader voor de Inlichtingendienst gewerkt? Deed hij dat soms nog? Was dat de reden voor Joans terughoudendheid? Werkte zij óók voor die dienst?


  Dat móést wel. Ze had die geschiedenis van de reddingsloepen al geweten voor Rich er met haar over sprak. Ze wist alles van de Walrus, van haar commandant, en wat ermee gebeurd was. Daarbij kwam dat onderzeeboten al sinds het uitbreken van de oorlog hadden geprofiteerd van speciale inlichtingen over konvooibewegingen. Joans kennis van het Japans was nodig om de seinen van de vijand in het Engels te vertalen. Dat was iets wat strikt geheim moest blijven en het was dan ook geen wonder dat Joan zo weinig over zichzelf wilde loslaten.


  Ze was bijzonder goed vertrouwd met de prestaties van de boten evenals met de moeilijkheden waarmee die te kampen hadden. De avond voor hij uitvoer had hij opeens de indruk gekregen dat ze alles over Operatie IJsberg wist. Hij had gezocht naar een manier om iets als een bevestiging van zijn vermoedens te krijgen, maar ze had op haar bekende manier zijn poging onderbroken en zonder moeite het gesprek in andere banen geleid.


  Als zijn vermoedens juist waren, dan wist Joan welke boten naar de diverse patrouillegebieden werden gestuurd. Ofschoon dergelijke dingen streng geheim werden gehouden, zou ze weten dat de Eel nu in de Gele Zee en in de Oost-Chinese Zee patrouilleerde, samen met de Whitefish en de Chicolar. Dan wist ze natuurlijk ook van dat Japans konvooi; misschien had ze een onderschept sein van de vijand daarvoor wel vertaald of gedecodeerd. En dan moest ze ook weten dat ze juist door haar werk de Eel tot het nemen van zware risico’s dwong. Zou ze zich zorgen over hem maken? Of was dit niet meer dan een onderdeel van haar werk? En hoe was het dan gegaan met Jim Bledsoe en de Walrus? Hij had opzettelijk nagelaten met haar over Jim te spreken. Ze had hem verteld wat ze nódig vond, en hij had zich voorgenomen daarmee tevreden te zijn.


  Nu echter drong de vraag zich aan hem op of Jims laatste en noodlottige aanval op dat lokschip van Boengo Pete het gevolg kon zijn geweest van een dergelijk sein. Als dat zo was, dan had de vijand dat sein met een speciale bedoeling verzonden; hetgeen dan inhield dat de Jappen wisten dat hun code was gebroken. Op dezelfde manier kon nu dit Japans konvooi wel eens een lokaas zijn, zodat de kans bestond dat hij en de andere boten met hoge vaart in een reusachtige val liepen!


  Maar zijn geest weigerde dat te aanvaarden, want zoiets was toch wel èrg ver gezocht, vond hij. Admiraal Small en de mensen in Fort Shafter zouden zich toch zeker niet op zo’n manier in de luren laten leggen. Trouwens... wat had het voor zin dat hij hier stond te piekeren? De Eel en de andere twee boten hadden orders gekregen de vijand aan te vallen — en verder bestond er niets, geen ComSubPac, geen Joan... alleen maar de zee, waar de boeg van de Eel nu als een mes doorheen sneed.


  En wat al evenzeer bestond, dat was de vijand, dat waren zijn schepen die vernietigd moesten worden. Die vijand zou geen moment aarzelen hém te vernietigen als de kans daartoe zich aanbood, met dieptebommen, vliegtuigbommen of welke andere wapens hij mocht hanteren. Die vijand stoorde zich niet aan de regels van de oorlogvoering; toen hij op 7 december 1941 Pearl Harbour geniepig overviel, was er zelfs geen sprake van een oorlog met de Verenigde Staten geweest.


  Die vijand had Stocker Kane op de Nerka gedood, en ook Jim Bledsoe op de Walrus toen deze probeerde de bemanning van een oud Japans vrachtschip te redden. De bemanning van dat schip – mensen die nota bene tot Nakames eenheid behoorden! – had wanhopig om hulp geseind. De torpedo van Nakames zorgvuldig in positie gebrachte onderzeeboot trof doel juist toen Jim het reddingvlot langszij had genomen.


  Wat voor regels golden er feitelijk nog in deze totale oorlog, als Stan Davenport en zijn mannen in de machinekamers van het slagschip Oklahoma in Pearl Harbour moesten omkomen nog vóór het oorlog was? Japan had die oorlog ontketend met een schurkenstreek die in de geschiedenis z’n weerga niet vond. Het had gelachen om fatsoen en menselijke waardigheid. Welnu, de afrekening van deze grootste aller misdaden kon alleen maar cynisch hard zijn. Deze oorlog kon niet door onderhandelen tot een einde worden gebracht; want wie zou ooit nog een Japanse onderhandelaar vertrouwen?


  De afrekening zou zeer moeilijk zijn, peinsde Richardson. De Japanners waren voortreffelijke zeelieden; ze bouwden prachtige schepen en konden ermee omgaan. Maar in zijn ogen was het geen fatsoenlijk, respectabel slag mensen – niet na Pearl Harbour en later Bataan, Corregidor en Nederlands Oost-Indië. Wel waren het mensen die hard werkten, wat hen juist in deze oorlog zo gevaarlijk maakte.


  


  Een koude bries sloeg over de reling van de brug, alleen maar het gevolg van de vaart die de Eel maakte, want het was windstil weer. Richardson leunde met de armen op het kleine dashboard aan de binnenkant van de reling en tuurde door de kijker in de duisternis recht voor hem. Naast hem deed Williams zwijgend hetzelfde.


  Boven de twee gestalten op de brug torenden de twee metalen kegels van de periscoopsteunen. Overdag stonden de vier uitkijken op de kleine platforms hoog aan weerszijden van deze kegels. Nu echter stonden ze – dik ingepakt – op de brug, waar ze beschutting van de reling hadden.


  En boven alles en iedereen uit, ongevoelig voor mist, duisternis of slecht weer, draaide de beste uitkijk van alle zonder ophouden in het rond en zond zijn onzichtbare radarstralen over honderden vierkante kilometers oceaan om een stip of vlekje op het PPI-scherm te produceren zodra er maar iets op zee of in de lucht opdoemde.


  Rich stond een half uur op de brug toen beweging onder het brugluik hem verried dat er iets te melden viel.


  ‘Brug? We hebben radarcontact!’ riep Scott, die de informatie van Quin moest hebben gekregen. ‘Het lijkt op land. Aan bakboord èn aan stuurboord. Afstand vijfentwintig mijl.’


  ‘Brug hier,’ reageerde Williams. ‘Bedankt. Dat zijn de eilanden die we konden verwachten. Blijf goed uitkijken naar schepen.’


  ‘Aye, aye, brug. Radar zal direct waarschuwen als er iets is.’


  Een minuut of tien waren er verstreken toen de radaroperateur weer iets te melden had.


  ‘Radar heeft contact!’ brulde Quin uit de commandotoren.


  Meteen schakelde Williams de brugluidspreker in. ‘Radar, meld peiling en afstand!’


  ‘Nul-vier-nul, brug. Vijftien mijl. Volgens mij zijn ’t schepen.’


  Williams keek zijn commandant even aan. Richardson knikte. ‘Laat de radarplotwacht aantreden,’ zei de officier van de wacht toen kortaf in de microfoon van de scheepsomroep.


  Ze hoorden gestommel in de commandotoren en er waren amper twintig seconden verstreken toen uit de brugluidspreker klonk: ‘Radar plotwacht op post. We zijn er klaar voor, brug.’


  ‘Volg het doel op peiling nul-vier-nul,’ zei Buck in de microfoon. En toen tegen de roerganger: ‘Stuur nul-vier-nul. Halve kracht.’


  Het lawaai van de diesels werd wat zwakker. De boeg van de Eel draaide stuurboord uit om even later weer op een rechte koers te komen. Richardson knikte goedkeurend.


  Door de Eel recht op het doel te richten zou elke merkbare koersverandering ervan worden geaccentueerd en kon de radarplotwacht vaststellen welke richting het doel uit ging. Het vaart minderen was nodig om te voorkomen dat ze het doel te schielijk naderden.


  De TDC in de commandotoren was natuurlijk het hart van al het plotwerk. Normaal zou Buck Williams de TDC hebben bediend, maar nu hij officier van de wacht was, had Keith dit van hem overgenomen.


  Rich pakte de handmicrofoon die nu op de brug was ingeplugd zodat hij direct contact met de plotwacht, de roerganger en de machinekamer had zonder naar de microfoon aan de voorzijde van de brug te hoeven lopen. ‘Commandotoren? Brug hier! Ik wil het doel niet dichter dan 1500 meter naderen.’


  ‘Brug? Dan stel ik voor vaart te minderen,’ klonk de stem van Keith uit de brugluidspreker. ‘We komen snel dichterbij.’


  Williams had dit uiteraard ook gehoord. Hij wisselde even een blik met Richardson en zei toen: ‘Langzaam, beide.’


  Minuten verstreken. ‘Brug?’ zei Keith weer. ‘We hebben zes schepen op het PPI-scherm. Drie grote en drie kleintjes. De drie grote varen in kiellinie, met één kleine recht ervoor en verder op elke flank één. Geschatte koers twee-zeven-nul. Afstand twintigduizend meter. Volgens onze peiling zullen ze ons op zo’n tienduizend meter afstand passeren.’


  Blunt was op de brug verschenen, merkte Rich, ofschoon de man niet op de gebruikelijke wijze toestemming had gevraagd.


  ‘Buck,’ zei de commandant, ‘op die manier komen we té dichtbij. Ga op tegenkoers en draai ze onze achtersteven toe.’ Zelf zei hij in de microfoon: ‘Commandotoren? Brug hier. We gaan op tegenkoers en richten de achtersteven naar het doel.’


  ‘Begrepen, brug,’ hoorde hij Keith prompt antwoorden.


  Langzaam draaide de Eel, overeenkomstig de orders aan Buck, stuurboord uit, terwijl de diesels aan bakboord luider ronkten nu ze wat meer toeren maakten om het draaien te vergemakkelijken.


  ‘Buck, wanneer we gedraaid zijn, zorg er dan voor dat we het doel op vijftienduizend houden.’


  Al deze manoeuvres waren destijds ettelijke keren geoefend. Mocht de onderlinge afstand als gevolg van een zig van het doel naar de Eel te snel kleiner worden, dan was het een koud kunstje vlot van het doel weg te lopen. Bij een zig die het doel te ver weg bracht, ging het – nu ze radarcontact hadden – enkel om een koersverandering om de gewenste afstand te handhaven.


  ‘Kolonel,’ zei Rich, ‘het ziet ernaar uit dat ons de rol van volger is toebedeeld.’


  Blunt scheen hem niet te horen en Rich zei in de brugmicrofoon: ‘Zodra we op onze nieuwe koers zijn, wil ik een nieuwe opgave van koers en vaart van het doel. En geef die dan ook zo snel mogelijk aan de andere boten door.’


  Even later meldde Keith dat de koers van de vijand 260 was – en zijn vaart tien. ‘Doelafstand is nu zeventienduizend. Kortste afstand tot zijn koerslijn wordt dertienduizend.’


  ‘Vraag maar een paar klapjes méér, Buck,’ zei Richardson. Toen in de microfoon: ‘Keith, staan we in tactische communicatie met de andere boten?’


  ‘Ja, commandant. We kunnen ze onmiddellijk bereiken.’


  ‘Informeer ze dan over ons contact met het doel.’


  Even later las Keith hem het sein voor dat hij had opgesteld: TALLYHO STOP DRIE EN DRIE STOP KOERS TWEE-ZES-NUL STOP VAART TIEN STOP POSITIE QUEEN VEERTIEN STOP RICH EEN EINDE


  ‘Verstuur dat maar meteen, Keith,’ zei Richardson in zijn microfoon.


  In gedachten zag hij Leone in de commandotoren in de radiomicrofoon spreken. Geen minuut later meldde de oudste officier: ‘Kennisgeving van ontvangst van Les en van Whitey binnen!’


  Na enkele minuten rapporteerde Keith: ‘Konvooi maakt zig naar rechts. Ze schijnen benoorden het dichtstbijzijnde eiland langs te gaan. Doelskoers is nu drie-nul-nul. Geschatte doelsvaart elf knopen. Ik heb al een sein opgesteld om de andere boten te waarschuwen.’


  ‘Uitstekend, Keith. Stuur het maar weg. Welke koers adviseer je me om in contact te blijven met het doel?’


  ‘Ik stel voor dat we ze aan de andere kant van het eiland weer oppikken, commandant, zodra ze daar vrij van komen. We zullen wel volle kracht moeten draaien.’


  ‘Begrepen,’ zei Rich en knikte tegen Buck. Diens orders brachten de Eel op een noordelijke koers; het ranselen van de schroeven werd luider evenals het gebrul van de dieseluitlaten.


  Al die tijd was Blunt slechts een zwijgend toehoorder geweest. Nu nam hij het woord: ‘Rich, waarom keerde je eigenlijk de vijand je rug toe zodra je contact met hem kreeg?’


  De vraag verraste Richardson. ‘Maar, kolonel... dat is de tactiek die we hebben afgesproken. Wij hebben het eerst contact gekregen en we moeten het doel blijven volgen zonder het te dicht te naderen, terwijl de andere boten zich in aanvalspositie manoeuvreren.’


  ‘Ik had eerder de indruk dat je een aanval wilde vermijden. Maar nou ga je weer dichter naar het doel toe en bovendien waag je je tussen die eilanden. Dat staat me helemaal niet aan, Rich, ’t is hier veel te ondiep. Onze kaarten zijn niet zo nauwkeurig.’


  Zijn gejaagde manier van spreken verried nervositeit.


  Richardson kon alleen maar verbaasd kijken. Het was trouwens krankzinnig dat zoiets werd gezegd waar Williams en de uitkijken bij waren. Hij schoof dicht naar Blunt toe en zei half fluisterend: ‘Kolonel... dit is nota bene het diepste gedeelte van de hele Gele Zee! Kijkt u zelf maar op de kaart. Deze eilanden zijn pieken die steil van de zeebodem oprijzen. Op deze plek, waar we nu varen, staat vijftig vaam water! Bovendien is er meer dan genoeg ruimte tussen die eilanden. We kunnen ze met de radar en zelfs met het blote oog zien. Dit is onze grote kans, kolonel... úw kans om de patrouille met een daverend succes te beginnen!’


  ‘We varen nu aan de oppervlakte en te dicht onder de wal, Rich,’ sputterde Blunt tegen. ‘Wat moeten we beginnen als er van een van die eilanden een vliegtuig komt om het konvooi luchtdekking te geven?’


  ‘Zo’n toestel zal ons bij nacht nóóit kunnen zien, kolonel.’ Richardson maakte een eind aan het gesprek door de kijker aan de ogen te brengen. Hoe zijn boot zou vechten, was helemaal zijn zaak, – niet die van de meutecommandant. Later zou er wel gelegenheid zijn voor discussie, voor verwijten zelfs – maar niet nú, niet hier op de brug. Daarvoor volgden de gebeurtenissen elkaar te snel op.


  De Eel liep nu hoogste vaart en hield de silhouet van het eiland aan stuurboord. Straks zouden ze aan de andere kant ervan het doel oppikken. Intussen verstuurde Keith nóg een sein aan de andere boten. Zodra het contact met het doel was hersteld, zo luidde het sein, zou de Eel zich tot achter het konvooi laten afzakken en dit blijven volgen.


  Behalve dat de radar het konvooi in de gaten hield, zocht ze naar alle kanten. En bij een van deze verkenningen ervoer Rich het grote nut van de gecoördineerde oefeningen van de meute.


  ‘Radarcontact!’ klonk plotseling de jongensachtige stem van Rogers, die Quin had afgelost, omdat deze deel uitmaakte van de radarplotwacht. Ook zonder luidspreker kon Rich hem duidelijk horen.


  ‘Radarcontact, peiling twee-nul-nul. Hij heeft ook radar. Volgens mij is het de Chicolar!’


  ‘Ik zal ’t controleren, commandant,’ riep Keith en even later meldde hij: ‘’t Is inderdaad de Chicolar, commandant. Hij reageert op onze radar.’ Tijdens de oefeningen bij Pearl Harbour was een systeem uitgewerkt voor het tactisch gebruik van de radar in een situatie als deze. ‘Nu we hem toch op de radar hebben, commandant, zal ik hem meteen de koers van het doel weer opgeven.’


  Enkele ogenblikken later klonk de stem van Keith weer uit de brugluidspreker. ‘Brug? Tallyho van de Chicolar. Hij denkt het doel wel met zijn eigen radar te kunnen pakken terwijl hij aanvalt.’


  Dat was weer echt iets voor Les Hartly, dacht Richardson. Zelf zou hij het niet in z’n hersens halen met zó weinig gegevens omtrent het doel aan te vallen. Het verbaasde hem dan ook dat Blunt iets waarderends mompelde.


  Toen de Eel achter het eiland vandaan en weer in radarcontact met het konvooi was, minderde ze vaart met de bedoeling zich zoals was afgesproken tot achter het konvooi te laten afzakken. Intussen bleef ze proberen om na de Chicolar ook de Whitefish naar het doel te dirigeren.


  De Chicolar opereerde zelfstandig nu haar de weg was gewezen; ze had geen verdere informatie nodig tenzij de vijand plotseling van koers of vaart veranderde. In elk geval zou zij haar eigen bevindingen aan de Whitefish doorgeven, zoals was afgesproken.


  ‘Commandant,’ klonk de stem van Keith uit de brugluidspreker, ‘de situatie is op het PPI-scherm nu volkomen duidelijk. De Chicolar is aan bakboord van het konvooi en zo te zien op tienduizend meter van haar afvuurpositie.’


  ‘Kolonel,’ zei Richardson, ‘waarom gaat u niet beneden de plot bekijken? Ik kan het niet zelf doen, want dan bederf ik mijn nachtgezicht. We zullen op alarmposten komen zodra de Chicolar heeft aangevallen...’


  Blunt liet zich door het brugluik zakken. Minuten verstreken.


  ‘Brug? Doelskoers is twee-vier-vijf! De Chicolar nadert het doel onder een scherpe hoek aan bakboord.’


  Richardson moest de aandrang onderdrukken zelf naar beneden te gaan om de situatie te bekijken. Overigens kon hij zich die heel goed voorstellen. Het doel dat van de Chicolar vandaan had bewogen, deed dat plotseling niet meer. En nu het opeens zigde, bracht Hartlys aanvalstechniek hem recht voor het konvooi dat, met een vaart van elf knopen, op hem afkwam. En dat terwijl de Chicolar zelf aan de oppervlakte twintig knopen liep!


  Gejaagd greep Richardson naar de knop van de brugmicrofoon. ‘Kolonel!’ riep hij opgewonden. ‘Ik stel voor de Chicolar te waarschuwen. Het doel komt recht op haar af!’ De Chicolar had zo kort en zo weinig radarcontact met de vijand gehad, dat haar plotwacht onmogelijk het zigzagschema van het konvooi kon hebben vastgesteld. Hartly zou daardoor de kritieke koersverandering van het konvooi veel te laat in de gaten krijgen, lang nadat de radarplotwacht van de Eel die had geconstateerd.


  Er kwam echter geen antwoord uit de commandotoren. De kolonel móést daar zijn, want anders had Keith wel gereageerd en de waarschuwing wellicht al in de microfoon van de radiozender geroepen. Er viel geen seconde te verliezen; er was geen tijd om het sein in meutecode te verzenden.


  ‘Keith,’ schreeuwde Richardson. ‘Waarschuw onmiddellijk de Chicolar. Dringend!’ Geen antwoord. Richardson vloekte en schreeuwde tegen Williams: ‘Neem ’t van me over, Buck. Ik moet naar beneden.’ Hij stoof de ladder af en liep naar de achterzijde van de commandotoren.


  De vierkante gestalte van de meutecommandant blokkeerde de radar. Hij had Rogers en Keith opzij geduwd en staarde naar het PPI-scherm, waarvan hij de rubber koker had weggetrokken. In zijn rechterhand hield hij de microfoon van de radiozender. Met grote ogen keek Keith Richardson hulpeloos aan.


  Blunt verroerde zich niet. Over ’s mans schouder keek Rich op het radarscherm en begreep onmiddellijk het gevaarlijke van de situatie. Hij zag de geïsoleerde glinsterende stip die kringen van lichtende puntjes leek af te scheiden, en op slechts korte afstand... drie of vier mijl... ervandaan zes stippen die een pijl leken te vormen, waarbij de drie grote stippen de schacht, en de driehoek van de kleinere stippen de pijlkant voorstelden. De pijl kwam regelrecht op de geïsoleerde stip, op de Chicolar, af!


  ‘Wat heeft Blunt geseind?’ siste hij gejaagd tegen Keith.


  ‘Niets,’ antwoorde Keith fluisterend. ‘Geen woord. Hij pakte de microfoon en duwde ons weg. Hij wil ’t ding niet loslaten.’


  Richardson richtte zich tot Blunt. ‘Kolonel, er is nog maar amper tijd... Hij kan nog wegduiken...’ Hij greep de microfoon en toen Blunt het vertikte die los te laten, tastte Rich naar de contactknop, drukte die in, boog zich naar de microfoon en schreeuwde bijna: ‘Les, dit is Joe. Alarm! Vijand is recht vooruit van je! Maak dat je weg komt! Les, dit is Joe. Alarm! Vijand recht vooruit!’ Hij herhaalde de waarschuwing nog twee maal en nog altijd reageerde Blunt niet. De afstand kon nu niet meer dan drie mijl zijn!


  En toen veranderde er iets aan het vijandelijk konvooi. Terwijl de drie kleine stippen op dezelfde koers door gingen, draaiden de drie grote, nog altijd in kiellinie, stuurboord uit. Binnen de minuut was de schacht van de punt van de pijl gescheiden en lagen de drie grote stippen op noordelijke, koers. Maar de drie kleinere zetten door en gingen regelrecht op de geïsoleerde kleine stip, op de Chicolar, af.


  ‘Commandant!’ riep Buck Williams in de brugmicrofoon. ‘Kanonvuur in het noorden!’


  ‘Volle kracht vooruit! Stuurboord aan boord je roer!’ riep Richardson. Hij duwde iedereen opzij en vloog naar de brug. ‘Buck,’ zei hij, ‘ik neem ’t weer over. Laat alles op alarmposten komen en ga zelf naar de TDC. Zorg ervoor dat onze kanonnen ook worden bemand. Ze nemen de Chicolar te grazen. We moeten gaan helpen!’


  ‘Begrepen, commandant. We lagen een-zeven-nul voor... tot uw laatste order.’


  ‘Goed, goed, ik heb ’t van je overgenomen... Hou je roer aan stuurboord!’


  ‘Kunt u al voldoende zien, commandant? Ik kan misschien beter nog een paar minuten bij u blijven.’


  ‘Ja, doe dat maar, Buck. En maak alarm.’


  De doordringende trillers van de alarmschel gierden door de Eel. Enkele seconden later klonk de melding: ‘Alarmposten bezet.’


  ‘Commandotoren!’ riep Richardson in de brugmicrofoon. ‘Geef me afstand en peiling van de Chicolar.’


  Het duurde enkele ogenblikken voor Keith antwoordde: ‘Afstand Chicolar, elfduizend meter.’


  ‘Buck,’ zei Richardson nijdig, ‘ik kan nu wel voldoende zien. Ga naar beneden en haal Blunt bij die radar vandaan!’


  Williams schoot naar beneden.


  ‘Roerganger,’ riep Richardson door het brugluik, ‘je nieuwe koers wordt drie-vijf-nul!’


  ‘Drie-vijf-nul, aye, aye,’ hoorde hij de stem van Scott antwoorden. Hij was de alarmroerganger. Richardson had nog altijd niet de peiling van de Chicolar doorgekregen, maar dacht dat 350 hem wel een eind in de goeie richting zou brengen. Hij sprak in de microfoon: ‘Commandotoren! Geef me peiling en afstand van de Chicolar!’


  ‘Drie-vier-vijf, brug! Afstand elfduizend tweehonderd.’


  ‘Stuur drie-vier-vijf!’ beval Richardson onmiddellijk.


  De Eel had snel vaart gemeerderd en draaide tot op de nieuwe koers. Recht vooruit zag Richardson lichtflitsen aan de kim.


  Die verdomde Hartly met z’n eigenwijze, primitieve aanvalstechniek! Dit was nu precies waar Rich de man voor had gewaarschuwd. Nou was hij tegen de lamp gelopen. Misschien kwam de Eel nog op tijd om de vijand van z’n prooi af te leiden, maar één granaat door de drukhuid van de Chicolar was voldoende om een streep onder haar carrière te zetten. Hij drukte de brugmicrofoon in. ‘Alles uitluisteren!’ zei hij. ‘De Chicolar wordt aan de oppervlakte door drie jagers aangevallen. We gaan haar helpen. Stuksbemanningen, aantreden in de centrale en in de dinette!’


  De alarmuitkijkposten, speciaal opgeleid voor een nachtelijke actie aan de oppervlakte en die ook de mitrailleurs op de brug konden bedienen, kwamen naar de brug en namen hun posten in.


  Al Dugan moest dadelijk opkomen... daar was hij al. ‘Ik hou de wacht, Al,’ zei Rich. ‘Jij leidt de actie van de stuksbemanningen. Als we voldoende dichtbij kunnen komen om met alles het vuur te openen, krijgt de Chicolar misschien de kans weg te duiken.’


  ‘Wat denk je met dat konvooi te doen, Rich? Dat wil je toch zeker niet laten schieten hè?’ Blunt was op de brug gekomen, ‘Rich,’ ging hij verder, ‘ik heb een ernstige klacht over je oudste officier. Laat hem onmiddellijk aflossen en geef hem kwartierarrest. Hij was daarnet hoogst onhebbelijk tegen me... Hij duwde me gewoon opzij!’


  Rich voelde zijn bloed koken, maar antwoordde haastig: ‘Kunnen we ’t daar niet later over hebben, kolonel? Eerst moeten we kijken wat we voor de Chicolar kunnen doen.’


  ‘Ik heb je iets gevraagd, Rich,’ zei Blunt, alsof het tweede onderwerp nooit ter sprake was gekomen. ‘Daarginds stomen drie koopvaarders die dreigen te ontsnappen. Ze hebben geen escorte. Dat zijn onze doelen. Daarvoor zijn we hier! Laat de Chicolar met rust. Val die drie schepen aan. Ik geef je een order, Richardson!’


  ‘Maar, kolonel, de Chicolar is twaalf van zulke schepen waard. En ze is in ernstige moeilijkheden!’


  ‘Je hebt me gehoord, Richardson. De Chicolar kan voor zichzelf zorgen. Jij valt die drie schepen aan! Is dat duidelijk?’


  ‘Brug!’ – Keiths stem uit de luidspreker – ‘de Chicolar is onder water gegaan.’


  ‘Keith, geef me peiling en afstand tot het konvooi.’


  ‘Konvooi is van koers veranderd, Brug. De peiling is nu nul-nul-nul, vaart twaalf.’ In zekere zin had Blunt gelijk. Zonder de bescherming van de drie jagers zouden die vrachtschepen een gemakkelijke prooi voor hen zijn.


  Ongetwijfeld zouden de Japanse jagers de Chicolar met dieptebommen aanvallen. Dat zou ze heel wat tijd kosten en de Eel moest die kans waarnemen.


  Met stemverheffing riep Rich in het brugluik: ‘Stuur nul-drie-nul... Keith, geef me een ramkoers voor het konvooi.’


  ‘Nul-drie-nul lijkt me heel goed, Brug,’ antwoordde Keith meteen.


  In de verte aan bakboord flitste nu geen mondingsvuur meer, maar opeens hoorde Richardson doffe explosies. Natuurlijk, dieptebommen! Keith bevestigde het. ‘We horen dieptebommen in de verte,’ meldde hij.


  Richardsons nachtgezicht begon nu snel terug te komen. Op een afstand van tienduizend meter kon hij aan bakboord de donkere schimmen van de drie Japanse vrachtschepen zien. Dank zij haar grotere snelheid kon de Eel gemakkelijk dwars van ze komen, waarbij ze ervoor zorgde de afstand tot de doelen constant te houden.


  ‘Commandotoren, geef me de koers van het doel.’


  ‘Koers nu constant nul-negen-nul. Drie schepen in kiellinie, doelsvaart twaalf.’


  Kennelijk probeerden die schepen zo snel en zo ver mogelijk van het strijdtoneel vandaan te komen. In de veronderstelling dat er maar één onderzeeboot in de buurt was, zigzagden ze niet meer, maar gingen er zo hard ze konden vandoor.


  ‘We zullen op elk twee torpedo’s lanceren,’ zei Rich tegen Keith. ‘Geef me een aanvalskoers voor een recht boegschot op het middelste schip. Lanceren in normale volgorde.’


  ‘Aye, aye, commandant. Situatie is nu gunstig. We kunnen op aanvalskoers draaien wanneer u maar wilt. Stel voor dat u eerst pal noord stuurt.’


  Al die tijd had de Eel met een vaart van bijna twintig knopen door het bijna spiegelgladde water geploegd. ‘Opgepast,’ waarschuwde Richardson. ‘Aan bakboord je roer. Stuur nul-nul-nul!... Ga, je gang, Keith,’ riep hij in de brugmicrofoon. ‘Ik val aan. Roep de afstanden af!’


  De afstand tot de doelen werd nu snel kleiner. Op zevenduizend meter liet Richardson halve kracht draaien. Door zijn kijker zag hij de massieve silhouetten van de drie schepen, die vrij dicht achter elkaar voeren met een onderlinge afstand van hooguit drie scheepslengten. Twee ervan waren betrekkelijk nieuwe schepen – niet groot, hooguit 3000 tonners. Het derde was wat ouder en had een hoge schoorsteen en een klein dekhuis, – misschien 4000 ton.


  De Eel was nu in de aanval, zoals de Chicolar dat voordien was geweest. Maar er was wel een groot verschil. Om te beginnen wist ze meer omtrent de vijand doordat ze zijn bewegingen aandachtig had gevolgd; doch bovenal waren er nu geen escorteurs.


  Op drieduizend meter van de doelen gaf Richardson orders de voordeksels van de lanceerbuizen te openen. Hij meende de zes bonzen te horen waarmee het hydraulisch systeem de deksels opensmeet.


  ‘Langzame vaart. Boegbuiskamer, opgepast!’ riep hij in de brugmicrofoon.


  ‘Afstand vijfentwintighonderd meter,’ waarschuwde Keith.


  ‘Waarom maak je niet voort, Rich?’ Weer die Blunt! Een kwartier lang had de man z’n mond niet opengedaan en Richardson was hem al vergeten.


  Richardson hoorde zichzelf doodkalm, maar snijdend zeggen: ‘Ik herinner me dat een ouwe commandant van me altijd zei dat als je eenmaal in aanvalspositie was, je jezelf de tijd moest gunnen om je werk goed af te maken, kolonel. De vijand kan ons niet zien.’


  ‘Afstand tot het voorste schip zestienhonderd. Koersstelling torpedo’s zes rechts. Torpedobaan wordt een-zes-nul-nul.’


  ‘Commandotoren? We richten met de TBT aan bakboord,’ zei Richardson in de brugmicrofoon. Toen zette hij z’n linkerschouder in de nis van de reling, waarin de TBT was geplaatst. Hij richtte het instrument om de aanvalspeiling aan de TDC door te geven. ‘Peiling... noteer!’


  ‘Brug? De afstand is zestienhonderd. Torpedobaan wordt een-vijf-twee-vijf. Koersstelling torpedo’s tien. Buis Eén en Twee klaar tot pen uit!’ De laatste mededeling betekende dat de buizen konden worden afgevuurd.


  ‘Boegbuiskamer, opgepast!’ zei Rich andermaal. Hij keek door de TBT-kijker en drukte met de rechterhand op de zoemer. ‘Vuur!’ zei hij in de draagbare microfoon die hij nu aan de TBT had gehangen.


  ‘Buis Eén afgevuurd,’ waarschuwde Keith in de commandotoren. Richardson hoorde iemand seconden tellen. ‘Buis Twee afgevuurd.’


  ‘Volgend doel,’ zei Rich en richtte de TBT op het tweede schip. ‘Peiling... noteer!’ Hij drukte de zoemer weer in.


  Opnieuw Keith: ‘Buis Drie en Vier klaar tot pen uit.’


  ‘Vuur!’ zei Rich.


  ‘Drie afgevuurd... Vier afgevuurd!’


  ‘Volgend doel! Peiling... noteer!’ Voor de derde maal drukte Rich op de zoemer.


  ‘Buis Vijf en Zes klaar tot pen uit!’


  ‘Vuur!’


  ‘Buis Vijf afgevuurd. Buis Zes afgevuurd! Alle boegbuizen afgevuurd.’


  Richardson had de lichte schokken gevoeld waarmee de torpedo’s uit de buizen joegen. De Eel lanceerde elektrische torpedo’s, die geen kielzog hadden. Er was geen enkele aanwijzing dat er iets in het water gebeurde, maar hij wist dat zes maal drieduizend pond uiterst gecompliceerd mechanisme thans ladingen van in totaal 2400 pond TNT door de zee stuwde.


  ‘Manoeuvreer je niet, Rich?’ vroeg Blunt.


  ‘Geen sprake van, kolonel,’ antwoordde Richardson. Hij voelde zich plezierig onverschillig. Natuurlijk, de gebruikelijke tactiek was er na het lanceren als de donder vandoor te gaan. Maar nu voelde hij daar niets voor. Hij had toegeslagen en nu wilde hij zien wat dat ging opleveren. ‘Die schepen zijn er geweest,’ lichtte hij zijn beslissing toe. ‘En er zijn hier geen escorteurs die ons kunnen aanvallen.’


  Op de waterlijn van het voorste Japanse schip lichtte een felle vlam op en meteen werd de oceaan opengereten en onttrok een fontein van water de midscheeps aan het gezicht. Enkele seconden later bedekte eenzelfde waterpluim het achterschip. Toen pas klonken de explosies – drie in totaal, drie daverende klappen.


  ‘Wat is er gebeurd, Rich? Ik heb je toch maar twee keer op dat voorste schip zien lanceren!’


  ‘We horen die klappen door de lucht èn door het water, kolonel,’ legde Richardson uit. ‘Kennelijk vielen de middelste twee samen.’ Hij keek naar het tweede schip en zag nog juist hoe twee explosies het volkomen aan het gezicht onttrokken. Hij richtte de TBT-kijker op het derde schip. Niets. Maar die torpedo’s konden onmogelijk hebben gemist!


  Nog terwijl hij dit dacht, was het alsof het schip in tweeën brak. Voor- en achtersteven stonden opeens verticaal in het water, klapten naar elkaar toe en zakten snel naar de diepte. De stukken waren al bijna onder water toen eindelijk de klappen van de explosies de Eel bereikten.


  ‘Zes torpedo’s en zes treffers! Dat noem ik verdomd goed schieten, Rich!’ Blunt danste bijna van enthousiasme en sloeg Rich wild op de schouder. Vreemd genoeg voelde Richardson teleurstelling: dit was zo belachelijk eenvoudig gegaan. Zijn aanval zonder gevaar, zonder enig risico, kwam hem nu voor als een soort moordaanslag.


  ‘Volle kracht. Aan bakboord je roer!’ beval hij.


  ‘Wat ga je nu doen, Rich?’ vroeg Blunt.


  ‘Naar de Chicolar. Misschien kunnen we haar helpen.’ En in de draagbare microfoon: ‘Commandotoren? Wat weten jullie van de Whitefish? En waar zitten die drie jagers die de Chicolar aanvielen?’


  ‘Niets van de Whitefish, commandant. We hebben al een tijdlang niets van z’n radar gemerkt. Misschien is ze onder water gegaan, want over een half uur wordt het licht. Jagers nog altijd op dezelfde plek... vijftien mijl vanhier... op peiling twee-zes-vijf.’


  ‘Roerganger, stuur twee-zes-vijf,’ zei Richardson.


  ‘Maar, Rich,’ wierp Blunt tegen, ‘ze zijn vijftien mijl hier vandaan! Het zal klaarlichte dag zijn voor we ze kunnen bereiken.’


  ‘Dan naderen we ze onder water. Ze zullen nooit op een tweede onderzeeboot verdacht zijn.’


  ‘Wat? Na wat jij met dat konvooi hebt gedaan? Tegen de tijd dat wij in hun buurt komen, weten ze daar alles van en zullen ze in de gaten hebben dat een andere boot dat op z’n geweten heeft!’ Blunt scheen volstrekt niet in de gaten te hebben dat vier uitkijken, een kwartiermeester en Al Dugan op de kleine brug van de Eel stonden en elk woord konden horen.


  ‘Maar, kolonel,’ wierp Rich heftig tegen, tegelijk proberend zo zacht te praten dat alleen Blunt hem kon horen. ‘Die jagers zullen beslist niet weten wat er met hun konvooi is gebeurd. En de Chicolar is in ernstige moeilijkheden. Misschien is ze wel door een granaat getroffen voor ze kon wegduiken. Op onze sonar horen we nog steeds dieptebommen en volgens onze radar zitten die jagers nog steeds in dezelfde positie. We kunnen buiten gezichtsbereik van de vijand onder water gaan en bij het aanbreken van de dag aanvallen.’


  ‘Dat gebeurt beslist niet, Rich! Dat verbied ik. En dat is een órder, versta je?’ Blunt praatte weer even luid als daarnet. ‘Wij zijn hier om Japanse vrachtschepen te torpederen, niet om als idioten tegen windmolens te vechten. De Chicolar kan heus wel voor zichzelf zorgen. Hartly is een ervaren commandant. Ik wens niet dat iemand de Eel in de gaten krijgt. De Whitefish is kennelijk al onder water gegaan en ik wil dat jij hetzelfde doet. Je gaat op zuidwestelijke koers terug naar je patrouillepositie. Dit was een mooi succes, en ik ben niet van plan toe te laten dat je de zaak gaat bederven.’


  De zwarte nacht begon al plaats te maken voor de grijze dageraad. Blunts gezicht was doorgroefd met lijnen van vermoeidheid. Zijn ogen waren rood, maar verrieden een fanatieke vastberadenheid. Nog nooit had Rich hem zo meegemaakt. Abrupt draaide Blunt zich om en liet zich door het brugluik zakken.


  Rich bemerkte dat het erg stil op de brug was geworden. Niemand hoefde hem te zeggen hoe de bemanningsleden op de brug dachten over Blunts beslissing, die noodlottig voor kameraden in een andere boot kon zijn. Waarschijnlijk, dacht Rich, hadden de emoties van zijn eerste oorlogspatrouille en zijn onbekendheid met de praktijk van de oorlog Blunt erg aangepakt. Misschien ook – Richardson deed z’n best objectief te blijven – beschikte hij als meutecommandant over meer gegevens dan de drie commandanten onder zijn bevelen. In elk geval bleef hem niets anders over dan Blunts orders uit te voeren.


  ‘Volle kracht. Opkomen op twee-twee-vijf,’ riep Rich door het brugluik. Hij hoorde de telegrafen al rinkelen nog voor de roerganger zijn bevestiging zond. ‘Al,’ zei hij tegen Dugan, ‘neem de wacht over. Neem contact op met de boegbuiskamer en laat ze ervoor zorgen dat er geen torpedo’s los liggen. Zodra je weet dat alles in orde is, ga je onder water. En laat ook loden... volgens mij moet hier veertig vaam water staan.’


  Richardson deed zijn best de bitterheid van zich af te zetten toen hij naar de commandotoren afdaalde. Daar stond hij in zichzelf gekeerd te wachten terwijl Dugan de procedure van de ‘onder water rol’ afwerkte. In plaats van blij te zijn over een feilloze, voor honderd procent geslaagde aanval, waarbij zijn boot geen schrammetje had opgelopen, had een sombere stemming zich van hem meester gemaakt. Want anders dan Boengo Pete hadden de drie schepen die hij tot zinken had gebracht, niet teruggevochten, zelfs niet geweten dat de vijand in de buurt was. Het enige kwaad dat ze kon worden toegeschreven, was dat ze in deze oorlog voor de tegenpartij voeren.


  Misschien had Blunt toch wel gelijk en dacht hij, Rich, nog altijd teveel aan die reddingsloepen. Was dat soms de reden geweest dat hij er zo fel op was Les Hartly en de Chicolar bij te springen? Werd hij – onbewust — bezeten door een begeerte zich in het gevaar te storten als een soort boetedoening? Als dat waar was, dan had Blunt gelijk, want hij had als commandant niet het recht zijn schip en bemanning te riskeren louter om aan een psychologische aandrang toe te geven.


  Hij bleef in de commandotoren tot de boot onder water was en rustig op periscoopdiepte voer.


  ‘Keith,’ zei hij zachtjes. ‘Aftrap Alarm. Laat de gewone wacht volgens onder water rol opkomen, ik ga naar beneden.’


  In de centrale sprak Al Dugan hem aan. ‘Heeft u een ogenblikje, commandant?’


  ‘Ja, wat is er?’


  ‘’t Is weer mis, commandant... met het hydraulisch systeem. Ik wilde u er niet eerder lastig mee vallen... met al die drukte... maar als we het de komende uren wat kalm aan kunnen doen, dan zou ik graag met een paar mannetjes de zaak uit elkaar willen nemen om te kijken wat er mis is. We zullen het systeem dan moeten uitschakelen en de duikroeren met de hand bedienen. En ook zult u al die tijd de periscoop niet kunnen opsteken.’ Dugans anders zo onbewogen gezicht verried werkelijk bezorgdheid.
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  Al Dugan wilde het hydraulisch systeem zó aanpakken dat alle onderdelen successievelijk aan een grondig onderzoek werden onderworpen. ‘We boffen dat we Lichtmann aan boord hebben,’ zei hij. ‘De Nerka waar hij op gevaren heeft, komt wel van Mare Eiland en niet zoals de Eel uit Portsmouth, maar ze was naar een Portsmouth ontwerp gebouwd en hij was aan boord de hydraulisch expert. Met Starberg en Sargent hebben we nu drie prima vakmensen voor ’t karwei. We zullen systematisch en heel voorzichtig te werk gaan. Volgens mij deugt er iets niet aan de constructie.’


  ‘Hoeveel tijd heb je nodig om de zaak weer te monteren voor ’t geval het systeem dringend nodig mocht zijn? Als zich iets voordoet en we kunnen de periscoop niet gebruiken, dan zitten we behoorlijk voor ’t blok.’


  ‘Dat hangt natuurlijk af van waar we mee bezig zijn... ik zou zeggen dat we de boel in een uur tijd weer kunnen monteren. Ik moet u wel waarschuwen dat het zoeken wel dagen in beslag kan nemen. Ik wou met de periscoopliften beginnen en daarom hoop ik dat we een flinke tijd onder water kunnen blijven. Vóór het vanavond donker wordt, hebben we dat karwei zeker plat.’


  ‘Goed, Al. En waarschuw me direct als we je ergens mee kunnen helpen.’ Met moeite onderdrukte hij een geeuw. Wanneer de boot dan toch enige uren achtereen onder water moest blijven, kreeg de bemanning mooi gelegenheid een beetje slaap in te halen. Persoonlijk had hij na alle emoties maar één verlangen: slapen!


  Blunt zat als altijd in de longroom, de gedoofde pijp in de mond.


  ‘Kolonel, we moeten een tijdje onder water blijven. Ik ga naar kooi, en ik raad u aan hetzelfde te doen.’


  ‘Ik heb geen slaap,’ zei Blunt. ‘Ga jij maar plat. Ik roep je wel als er iets aan de hand is.’


  Wat dit laatste betrof, dacht Rich, had hij toch maar liever dat de commandant van de boot werd gewaarschuwd en niet Blunt, die per slot van rekening niet meer dan een soort officiële passagier was en niets met de gang van zaken aan boord te maken had. Maar hij zette het van zich af, ontdeed zich van zijn bovenkleren en sliep zodra hij horizontaal was.


  Verscheidene uren later werd hij door Al Dugan gewekt. ‘Ik geloof dat we althans iets van de misère hebben ontdekt,’ zei het hoofd machinekamer. ‘Het kan zijn dat de plunjer van de accumulator weer beschadigd is, want de druk is niet wat-ie zijn moet. Maar het grootste kwaad zit toch in de verdeelleidingen. Dit nieuwe systeem heeft een hele serie gecompliceerde kleppen en ik ben bang dat een paar ervan blijven hangen. We weten alleen niet welke.’


  Rich zag dat het bijna 12:00 was. ‘Ik moet een hele tijd hebben gepit. Hoe staat het systeem er nu bij?’


  ‘We zijn nog bezig met onderdelen controleren, maar tenzij we op nog andere narigheid stuiten, moeten we met die kleppen doorgaan. In elk geval zorgen we ervoor dat we tegen zonsondergang weer kunnen leegmaken,’ beloofde Al.


  Dankbaar voor de genoten rust bracht Richardson de Eel verscheidene uren later op periscoopdiepte en nog voor de zon onderging deed hij zijn eerste waarneming. Hij zag een lege, grauwe zee; heiigheid had de horizon weggevaagd. De trieste verlatenheid van de zee paste bij de zorgelijke stemming die zich in toenemende mate van hem meester maakte. ‘Keith,’ zei hij, ‘let erop dat Rogers de radar voor honderd procent in orde heeft voor we leeg maken. Ik wil proberen de radar van de Whitefish en de Chicolar met de onze op te pikken. Ze moeten allebei ergens noordelijk van ons zijn.’


  Na het invallen van de duisternis stond Richardson op de druipnatte brug. ‘Geen sterretjes voor je, Keith,’ riep hij door het brugluik. ‘Je moet op gegist bestek varen.’


  De nieuwe nacht van waakzaamheid in vijandelijke wateren was begonnen. Boven hem draaide de radarantenne zoekend rond. Hij wist dat deze mysterieuze uitkijk tot dusverre niets had ontdekt, want in dat geval zou hij in één bepaalde peiling blijven tasten en uitkijken naar een teken van contact.


  ‘Vraag permissie op de brug te komen om vuil te wippen,’ klonk het uit de commandotoren. Dat was een onderdeel van de routine bij het aan de oppervlakte varen. Omdat de commandant op de brug stond, keek Williams – de officier van de wacht — even naar Richardson. Deze knikte.


  ‘Ga je gang!’ riep Buck naar beneden. Even later verschenen twee matrozen die een grote jute zak door het luik sleurden, ermee naar het sigarettendek achter de brug gingen en de zakken behendig over de muur zetten. ‘D’r komt nóg een zak, Brug. Een vètte!’ Iemand in de commandotoren gaf de zakken naar de brug door. De derde zak werd heel wat voorzichtiger doorgegeven en toen hij overboord was gezet, veegden de matrozen de handen aan hun hemd af, bleven nog even staan om wat frisse lucht in te ademen en heten zich toen door het brugluik zakken.


  Richardson bleef nog wat op de brug. Het was nu volkomen donker en het zicht aanmerkelijk minder dan de vorige nacht; hooguit vijf mijl, schatte hij. De Whitefish en de Chicolar moesten nu toch aan de oppervlakte zijn, maar de radar had hen nog altijd niet gezien.


  ‘Ik ga naar beneden, Buck,’ zei hij opeens. Zijn hand tastte naar de reling vlak boven het brugluik en geërgerd bemerkte hij dat hij in iets vettigs greep. ‘Buck,’ zei hij nijdig, ‘laat deze reling schoonmaken! En zeg tegen de kok dat een van de vuilwippers voortaan een lap of dweil bij zich moet hebben om wanneer ze klaar zijn, de zaak schoon te vegen. Anders glijdt nog ’s iemand uit en daar kan allerlei narigheid van komen. Vooral wanneer we moeten snelduiken.’ Hij realiseerde zich dat hij nogal vinnig had gesproken; heftiger dan zijn bedoeling was.


  Rogers keek op toen Richardson op de radarconsole af kwam. ‘Niets te bekennen. Geen echo’s, geen zoekende radar... Alleen maar storingen en helemaal in het noordoosten land.’


  ‘We zijn te ver weg om de jagers te kunnen oppikken, die gisteren de Chicolar hebben aangevallen,’ zei Keith. ‘Of ze moesten hebben besloten deze kant uit te komen. Maar wel moeten we de radars van de andere twee boten kunnen zien, zeker als ze niet verder dan vijftig mijl van ons vandaan zijn.’


  ‘Dat is zo, commandant,’ viel Rogers hem bij. ‘Alleen ben je zo afhankelijk van de atmosferische omstandigheden. Op het ogenblik heb ik hier nota bene de echo van land, dat zestig mijl van ons vandaan moet zijn. Quelpart Eiland, zegt meneer Leone. Dat is een afstand zoals ik nog niet eerder heb meegemaakt. ’t Ligt helemaal aan de atmosferische omstandigheden.’


  Opeens keek de radarman aandachtig naar het scherm en bukte hij zich naast Keith. ‘Daar hebben we iets!’ zei hij opgewonden.


  Richardson kwam dichterbij. De rondtollende lichtstreep draaide langzaam met de klok mee en werd in de stand van bijna twaalf uur versplinterd in een aantal oplichtende punten en streepjes. ‘Daar zit-ie!’ zeiden de drie mannen vrijwel tegelijk.


  ‘Blijf daar zoeken, Rogers,’ zei Keith, ‘en lees de peiling af.’


  Gehoorzamend aan Rogers’ manipulerende hand schoof de lichtstreep heen en weer in de peiling van het contact en werd daarbij telkens in stippen en streepjes gehakt door een andere, onzichtbare streep, die in het noorden, ver buiten het scherm van de Eel – eveneens aan het zoeken was.


  ‘Wie is het?’ vroeg Richardson.


  ‘Ik weet het niet, commandant,’ zei de radarman. ‘Als hij ons vindt en op ons gericht blijft, kan ik hem onze codenaam seinen.’


  De onbekende ‘toverstaf’ bleef nog minuten lang regelmatig zoeken, begon opeens te aarzelen en te tasten en richtte zich toen recht op de straal die de Eel uitzond.


  ‘Hij heeft ons te pakken,’ zei Rogers. ‘Zal ik hem het herkenningsteken geven?’


  ‘Ga je gang maar.’


  De codenaam voor elke boot was de voornaam van haar commandant en de eerste letter daarvan werd bij radarcontact als herkenningsteken gegeven. Een normale seinsleutel voor radiotelegrafie die de radarzender kon onderbreken, maakte het mogelijk de radarimpulsen voor het geven van morsetekens te gebruiken. Heel nadrukkelijk drukte Rogers de seinsleutel neer; de eerste maal hield hij hem ongeveer één seconde ingedrukt, de tweede keer vijf seconden, en de derde maal weer één seconde.


  Op het radarscherm van de Eel verdween plotseling de lichtstreep, kwam terug, verdween voor een wat langere periode, kwam terug, verdween voor de derde maal en kreeg weer z’n normale intensiteit: een punt, een streep, en nog een punt – de letter R in morse.


  Ze wachtten een volle minuut. ‘Nóg maar ’s een keer, Rogers.’ zei Rich, en de radarman tikte weer op z’n seinsleutel. Eindelijk kwam er een reactie van de onbekende: een punt en twee strepen.


  ‘Dat is de W van Whitey,’ zei Keith meteen. ‘Ik durf te wedden dat-ie zo pas heeft leeggemaakt.


  Het gevoel van onrust dat zich sinds de Eel aan de oppervlakte kwam, van Richardson had meester gemaakt, werd nu sterker. ‘Blijf zoeken, Rogers,’ zei hij. ‘Probeer de Chicolar te vinden. Ze moet volgens mij rechts van de Whitefish zijn.’ Minuten lang sloegen ze aandachtig de draaiende lichtstreep gade, maar er viel niets te bekennen.


  Het avondschaften in de longroom was een sombere aangelegenheid. Na de maaltijd excuseerde Keith zich en verdween. Toen hij even later weer binnenkwam, keek hij zijn commandant strak aan en schudde even het hoofd.


  ‘Kolonel,’ begon Rich, zacht sprekend. ‘Ik maak me ernstig bezorgd om de Chicolar. Onze radar kan haar niet te pakken krijgen. Wel hebben we contact met de Whitefish gekregen. De Chicolar behoort ergens in de buurt te zijn, maar met haar is er nog geen contact geweest.’


  ‘Er kunnen alle mogelijke oorzaken zijn waarom Les Hartly zich nog niet heeft gemeld, Rich,’ zei Blunt. ‘Ik zie geen enkele reden tot ongerustheid... nóg niet.’


  ‘Hij kan in ernstige moeilijkheden zijn geraakt, kolonel,’ merkte Richardson op.


  Blunt zweeg en trok onbewogen aan zijn pijp. Hij zat nog altijd op de plaats waar hij de hele dag had gezeten, in dezelfde stoel waarin hij zich na de aanval op het konvooi had laten zakken.


  ‘Kolonel,’ hield Richardson aan, ‘er kan van alles met ze gebeurd zijn. U moet bedenken dat de Chicolar aan de oppervlakte voer toen die jagers haar onderschepten. Misschien is ze door kanonvuur of dieptebommen beschadigd en kan ze niet meer leeg maken.’


  Blunt nam de pijp uit de mond. ‘En wat zou jij dan wel willen doen, Rich?’ Zijn zware stem klonk vriendelijk, té vriendelijk.


  ‘Dat wat we volgens mij vanochtend vroeg al hadden moeten doen,’


  antwoordde Richardson nuchter.


  ‘O, ja? Nou, waarom heb je dat dan niet gedaan?’ De hand die de pijp vasthield, trilde merkbaar. ‘Was jij soms bereid geweest om deze kreupele boot met z’n defect hydraulisch systeem het te laten opnemen tegen drie gealarmeerde, vijandelijke onderzeebootjagers?’


  Het gesprek had een onwezenlijke ondertoon. ‘Maar kolonel, dat mankement aan het hydraulisch systeem ontstond pas lang nadien! Er was toen ook geen enkele reden het uit mekaar te nemen. Vanmorgen hadden we heel gewoon...’


  ‘Maar je hébt dan toch maar gedonder met die installatie... waar of niet? ’t Is maar goed dat er hier iemand aan boord is die z’n hersens gebruikt! Ik verbied je nadrukkelijk met deze boot ook maar iets tegen vijandelijke schepen te ondernemen, zolang ze in déze conditie is.’ Blunts gezicht verried heftige emotie. ‘Dit onderwerp is hiermee afgedaan. Trouwens, straks komt de Chicolar waarschijnlijk opdagen... en dan vraagt iedereen zich af waar al die drukte voor was.’


  


  De volgende dagen waren wel de onaangenaamste die hij in tijden had beleefd, moest Richardson later vaststellen. Het visioen van Tateo Nakame, die zich in doodsnood met beide handen aan de Eel trachtte vast te klemmen, keerde in alle duidelijkheid terug. Maar ook zag hij steeds een ander beeld, dat van de Chicolar, die – gekraakt door kanonvuur en dieptebommen – met gescheurde drukhuid op de zeebodem lag. De Japanse jagers zouden haar gemakkelijk lokaliseren en de plek met een boei markeren. Dan zouden ze langzaam en precies over deze plaats heen en weer varen en hun dieptebommen lanceren met een dieptestelling die garandeerde dat er niets van de boot overbleef.


  Elke avond begon de gebruikelijke scheepsraad, waarin plannen en strategie werden besproken, met het rapport over het hydraulisch systeem van de Eel. Al Dugan meldde dat op z’n minst twee kleppen in verdeelleidingen nu en dan bleven hangen, en dat dit het te snel afnemen van de druk verklaarde. De te snelle kringloop in het systeem die daarvan het gevolg was, veroorzaakte dan weer andere moeilijkheden. Deed zich echter niets ernstigers voor, dan zou het systeem – mits scherp in de gaten gehouden — voor de rest van de patrouille geen moeilijkheden veroorzaken.


  De discussie over de vraag waar de vijandelijke schepen zaten, leverde weinig op. Alles wat er te zeggen viel, was al diverse malen te berde gebracht. Koppig hield Blunt vast aan zijn opvatting dat ze in het centrum van het patrouillegebied dienden te blijven, omdat er vroeg of laat wel konvooien de Gele Zee zouden oversteken. Intussen echter drong zich steeds benauwender de overtuiging op dat er iets heel ernstigs was gebeurd met de Chicolar. Op z’n minst moesten haar radio en radar defect zijn geraakt, een theorie die Larry Lasche hoopvol had geponeerd en waar Blunt zich meteen aan had vastgeklampt. Maar na de eerste dag durfde niemand daar meer mee aan te komen.


  Toen er na twee dagen nog altijd geen nieuws van de Chicolar was, bracht Richardson aarzelend de noodzaak ter sprake de gecoördineerde operaties te organiseren op basis van twéé boten. Blunt wond zich daar erg over op en verbood dit onderwerp verder aan te roeren. Pas toen het de beurt van de Eel was een weerbericht uit de Gele Zee te zenden, gaf hij permissie er een korte opmerking aan toe te voegen omtrent het ‘uitblijven van contact’ met de Chicolar.


  Richardson voelde gewoonweg dat het moreel van de bemanning achteruitging. Al jaren geleden had hij geleerd dat het aan boord van een onderzeeboot godsonmogelijk is ook maar iets geheim te houden. Voor de bemanning stond het dan ook vast dat de Chicolar het lot van de Nerka, de Walrus en vele andere slachtoffers van de strijd tegen de Jappen had gedeeld. Dat wierp een schaduw over alles, in het bijzonder over de commandant, die maar niet de gedachte van zich af kon zetten dat als hij zijn aanvankelijk voornemen de Chicolar te hulp te snellen krachtiger had verdedigd, hij misschien Blunts toestemming had verkregen. Hij had moeten eisen dat ze na het torpederen van de drie vrachtschepen terug zouden gaan voor een aanval bij het aanbreken van de dag; dan hadden ze stellig één, misschien twee van de jagers getorpedeerd. In elk geval hadden ze de Japanners zo kunnen afleiden, dat de gewonde Chicolar de kans kreeg weg te sluipen. De Japanners zouden stellig hebben gedacht dat het hun prooi was die terugvocht. En zelfs als de Chicolar machteloos op de zeebodem lag, dan nog zou het mogelijk zijn geweest met de sonar contact met haar te krijgen en haar bij te staan als de bemanning zich met de aqualong probeerde te redden.


  Voortdurend piekerde Richardson over hetgeen ze hadden kunnen doen. En steeds weer keerden zijn gedachten terug naar dit éne punt: hij was de commandant van de Eel en verantwoordelijk voor hetgeen zijn boot deed – of naliet – om een zusterschip te helpen. Had Blunt hem dat niet zèlf te kennen gegeven? Maar dat was nu mosterd na de maaltijd.


  Na vier dagen en nachten vruchteloos patrouilleren — het enige wat ze zagen waren vissersvaartuigen van uiteenlopende grootte — terwijl verdere informaties van de ComSubPac uitbleven, probeerde hij het op een andere manier. ‘Kolonel,’ zei hij, ‘we zijn nu al elf dagen in dit patrouillegebied en hebben er nog negentien voor de boeg. De Whitefish heeft tot nu toe geen enkel contact gehad. Ze heeft al haar vierentwintig torpedo’s nog, we moeten haar een kans geven die te gebruiken.’


  ‘Wat had je dan gewild?’ vroeg Blunt.


  ‘Kijk,’ zei Rich, die trachtte zo gewoon mogelijk te praten, ‘dit is Whiteys eerste patrouille. Hij heeft nog nooit een nachtaanval aan de oppervlakte ondernomen, maar ’t is een prima kerel met de periscoop. Als we een behoorlijke diepe plek voor hem kunnen vinden, vrij dicht onder de kust met een redelijke kans op scheepsverkeer... dan moesten we hem een kans geven. ’s Nachts kunnen we met hem in radiocontact blijven, zodat we in elk geval van een groot konvooi een gecoördineerde aanval kunnen opzetten.’


  Het verraste Richardson dat de meutecommandant zo grif op zijn voorstel inging. Geen uur later had de Whitefish orders gekregen zich bezuiden Tsingtau vlak onder de Chinese wal, in tamelijk diep water te posteren.


  Vervolgens ging de Eel verder met saai patrouilleren zonder enig vooruitzicht op successen. Twee nachten later een bericht van de Whitefish: TORPEDEERDE 5000 TON VRACHTSCHIP STOP AANGEVALLEN MET DIEPTEBOMMEN STOP VERSTOMEN NAAR CENTRUM GEBIED TWAALF VOOR HERSTEL AVERIJ STOP VIER TORPEDO’S GELANCEERD


  ‘Prima van Whitey!’ prees Blunt toen hij het gedecodeerde sein las.


  Richardson probeerde nu een stap verder te gaan. ‘Kolonel,’ zei hij, ‘dit bewijst dat er wel degelijk scheepsverkeer is. In totaal hebben we nu vier schepen gepikt, maar het zijn allemaal kleine kustvaarders. Natuurlijk bestaat de mogelijkheid dat de Japanners niets anders meer hebben. Maar in elk geval... de Whitefish is nu weer in het centrum van Gebied Twaalf en daarom is het nu onze beurt dichter onder de wal te gaan. Ik dacht zo dat deze plek hier... voor de Westkust van Korea...’


  ‘En dat terwijl je hydraulisch systeem in mekaar ligt?’ onderbrak Blunt hem. ‘Geen sprake van! Dat verbied ik!’


  ‘Kolonel!’ Rich’s toon werd heftiger, ‘deze onderzeeboot is wel degelijk gevechtsklaar. We zijn volkomen in staat normaal te functioneren. En als dat niet zo is, dan moeten we onmiddellijk naar Guam, want daar ligt een moederschip voor onderzeeboten, dat àlles kan repareren. We zijn nu al zo’n twee weken hier in het hart van het patrouillegebied en er is hier nog niets doorheen gekomen! De vier schepen die we getorpedeerd hebben, voeren allemaal onder de kust.’ Rich kon de ergernis niet langer uit zijn stem weren – en was dat eerlijk gezegd ook niet meer van plan.


  ‘Neen!’ Blunt sloeg met de vuist op tafel. ‘Ik ben de commandant van deze meute en zolang ik dat ben, zul je mijn orders opvolgen.’


  Dit keer was het Richardson die met nauwelijks verholen woede de longroom verliet.


  Op de brug hervond hij zijn kalmte en overwoog de situatie. Blunt was wel enorm veranderd, peinsde hij, en deze patrouille had tot dusverre een totaal andere uitwerking op de man dan hij had verwacht. Blunts manier van denken was lang niet meer zo spits als vroeger; de man leek opeens een stuk ouder, en handelde en sprak dienovereenkomstig. Rich was ervan overtuigd dat Blunt veel te weinig slaap kreeg; hij zat voortdurend in de longroom ontelbare koppen koffie te drinken. Ongetwijfeld had admiraal Small hem naar zee willen hebben omdat hij te veel achter zijn bureau en achter die Cordy Wood aan zat. Toch geloofde Rich dat de moeilijkheden dieper zaten, dat er iets anders mis was met Blunt.


  Misschien had het verlies van de Chicolar hem erg aangepakt, maar Richardson moest bekennen dat hij al verontrustende tekenen bij de man had gezien vóór de patrouille begon.


  ‘Mag de oudste officier op de brug komen?’ klonk de stem van Keith. Rich mompelde z’n toestemming, liep naar het sigarettendek en wachtte daar tot Keith, die kennelijk iets op z’n hart had, zich daar bij hem voegde.


  ‘Commandant,’ zei Keith, ‘ik móét even met u praten over de kolonel. Ik maak me ernstig zorgen over hem.’


  ‘Hoezo, Keith?’ Richardson vertikte het zich bloot te geven. Keith was zijn vertrouweling en zijn beste vriend, maar vele dienstjaren bij de marine en een diep geworteld respect voor zijn voormalige commandant deden hem op z’n hoede zijn.


  ‘’t Is beslist niet meer de man die hij destijds in New London was, commandant. In Pearl Harbour was hij ook al totaal anders, maar sinds ons vertrek is hij voortdurend vreemder gaan doen. Hij slaapt praktisch helemaal niet en tot voor kort praatte hij nooit over u of een ander. Maar nou zegt hij de gekste dingen. Ik weet wel dat hij uw oude commandant is en zodoende weet ik niet goed of ik het u moet zeggen, of niet. Maar hij maakt ons allemaal gek met z’n wartaal.’


  ‘Kom nou, Keith,’ zei Richardson die een onbehaaglijk gevoel kreeg. ‘De man heeft enorm veel aan z’n hoofd.’


  ‘Dat is het niet, commandant!’ Keith werd opeens heftig. ‘Vroeger zei hij nooit veel, maar de laatste paar dagen praat hij ons de oren van de kop... en altijd wanneer u er niet bij bent. En steeds beweert hij hetzelfde... dat iemand onze hydraulische installatie saboteert!’


  ‘Kom nou, Keith! Je verwacht toch niet dat ik geloof dat iemand hier aan boord ons hydraulisch systeem probeert te saboteren!’


  ‘Niemand probeert iets te saboteren! Dat is alleen maar een waanidee van de kolonel! We doen allemaal ons best Al te helpen om erachter te komen wat eraan de installatie mankeert. De beste man die we voor dit karwei hebben, is Lichtmann, maar de kolonel is de laatste tijd van mening dat hij de saboteur moet zijn. Vraag me niet hoe hij daar bij komt, maar hij heeft er de hele dag over gekletst... en ’t zit ons allemaal tot hier!’


  Richardson wilde niets liever dan dit gesprek voortzetten, maar toch was er iets wat hem weerhield. ‘Keith,’ zei hij tenslotte, ‘ik wil niet dat hierover wordt gepraat. Niet hier... en vooral niet in de longroom. Het is jouw taak daarvoor te zorgen als ik niet aanwezig ben. ’t Is best mogelijk dat Blunt momenteel een erg moeilijke periode doormaakt... vergeet niet dat hij enorm veel aan z’n hoofd heeft. In ieder geval wil ik niet dat jij of een ander zich ermee bemoeit. Hij is mijn probleem. ’t Is een oude vriend van me en daarom is dit helemaal mijn zaak.’


  Het verraste Rich eigenlijk dat Keith het daarbij liet. Misschien had de oudste officier het gevoel dat hij meer dan genoeg had gezegd. Rich zocht naar een ander onderwerp van gesprek. ‘Keith,’ vroeg hij, ‘heb jij nog nagedacht wat voor soort schepen het waren die de Chicolar aanvielen? We hebben ze voor ’t gemak “jagers” genoemd, maar dat weten we niet zeker.’


  ‘Ik heb er geen idee van. Niemand heeft ze goed kunnen zien. Ze moeten erg klein zijn geweest, want op het radarscherm waren ze half zo groot als de vrachtschepen. De drie pips waren volkomen identiek en ze kunnen dus van hetzelfde scheepstype zijn geweest. Volgens onze plot meerderden ze vaart van tien tot achttien knopen toen ze op de Chicolar afgingen. Het waren geen gewone patrouilleboten, dat is wel zeker. In totaal hebben we negentig dieptebommen horen exploderen. Dat betekent dertig per schip... en vermoedelijk hebben ze er nog meer aan boord. Een escorteur met zóveel dieptebommen...’


  ‘Moet speciaal zijn ontworpen voor onderzeebootbestrijding,’ onderbrak Richardson hem. ‘We mogen van geluk spreken dat ze niet hier midden in de Gele Zee patrouilleren, nu wij hier zo rustig onze batterijen opladen.’


  ‘Als het schepen van de nieuwe Mikoera klasse zijn, dan zouden ze hun tijd verdoen met hier patrouilleren. Want ze hebben zo’n hoog silhouet dat we ze kunnen zien lang voor zij ons in de gaten krijgen. Bovendien zouden we ze al heel gemakkelijk op de radar krijgen.’


  ‘Best mogelijk, Keith, maar ’t wil er bij mij niet in dat de Japanners het patrouillewerk in de Gele Zee verwaarlozen. Denk maar ’s aan al die vissersboten. Ze zijn van hout en dat geeft lang niet zo’n goeie radarecho als staal. Ik ben er tamelijk zeker van dat de drie escorteurs die de Chicolar te grazen namen, van de Mikoera klasse waren, maar ik vraag me wel af wanneer we een van die grote sampans te zien krijgen waar ze ons in Pearl Harbour voor hebben gewaarschuwd. Ik heb twee keer een behoorlijk groot exemplaar gezien... een soort zeegaande jonk zou ik bijna zeggen. Misschien ook was het er maar één, die we twee keer hebben verkend. Dat kan best zo’n gevaarlijke patrouilleboot zijn geweest.’


  ‘Volgens onze informatie zijn de grote sampans patrouilleboten, speciaal voor onderzeebootbestrijding. Ze liggen laag in het water en onze radar ziet ze pas als ze dichtbij zijn... dat is het beroerde van de zaak.’


  ‘Ze zijn geen torpedo waard, maar toch maakt de ComSubPac zich er zorgen over. Daarom hebben we ook zo vlot dat extra kanon gekregen.’


  De Eel kliefde de kalme zee. De nachten in de Gele Zee waren zoel en heiig, en het zicht was vooral bij duisternis uiterst bedrieglijk.


  ‘Commandant,’ zei Keith na een poosje, ‘die duisternis hier is verdraaid riskant. Je kunt met geen mogelijkheid een kim zien. Als ik ’s avonds mijn waarnemingen doe, moet ik gewoon gokken. U ziet het... water en lucht gaan zonder afscheiding in elkaar over. Als de Jappen handig waren, dan lieten ze hun tweemans onderzeeboten ’s nachts patrouilleren. De manier waarop wij recht voor hun grote zeehavens blijven liggen, is gevonden vreten voor ze. Hun bemanningen kunnen de hele dag uitslapen en tegen de avond op patrouille gaan. Zo’n minibootje ziet ons als een oceaanstomer. Eén torpedo... meer hoeven ze niet op ons te lanceren.’


  ‘Misschien wil de kolonel ons daarom niet zo dicht onder de wal hebben. Maar dat die mini-onderzeeboten helemaal hier zouden komen, lijkt me toch wel sterk.’


  ‘Best mogelijk, maar nu de Japanners weten dat er onderzeeboten in de Gele Zee zijn, lijkt het me toch logisch dat ze ernaar laten zoeken. Ze kunnen bijvoorbeeld hun mini-onderzeeboten voor de kust laten zoeken en hun als sampans gecamoufleerde patrouilleboten verder de Gele Zee in sturen.’


  ‘De kans bestaat... Hoe zou jij zo’n sampan aanpakken, Keith?’


  ‘Hij zal naar alle waarschijnlijkheid een kanon hebben en daarom zou ’t hoogst onverstandig zijn hem overdag aan te vallen. Want één treffer zou ons de grootste ellende kunnen bezorgen, zelfs in geval van een lichte granaat. Ik zou hem ’s nachts overvallen en buiten gevecht stellen voor hij terug kon schieten... vooropgesteld dat de kolonel ons permissie zou geven.’


  ‘De meeste sampans die ik heb gezien, waren donker van kleur en hadden zo’n laag vrijboord dat onze stuksbemanningen grote kans zouden lopen eroverheen te schieten. Bovendien... hoe hou je een gewone sampan en een patrouilleboot uit elkaar?’


  


  De volgende nacht sloeg het noodlot toe. De Eel was normaal aan de oppervlakte gekomen en zoals gebruikelijk was Richardson het eerst op de brug, direct gevolgd door Oregon als kwartiermeester van de wacht. Al Dugan die dadelijk als officier van de wacht naar de brug zou komen, was nog niet klaar met zijn werk als chef van de centrale. Het was een donkere nacht – nog donkerder dan de vorige – en de bewolking en de nevel maakten dat er geen ster te bekennen viel. Aandachtig zochten Richardson en Oregon met de kijker de zee af, hetgeen belangrijk was doordat de radarantenne pas na een halve minuut voldoende droog zou zijn om behoorlijk te functioneren.


  Richardson noch Oregon schonk aandacht aan de boot waarop ze stonden; ze concentreerden zich volledig op hun verkenningswerk en bemerkten voor het ogenblik niets ongewoons.


  Later zou Richardson zich herinneren dat hij pas in de gaten kreeg dat er iets niet in orde was toen de turboventilatoren werden aangezet en het geluid anders klonk dan gewoonlijk.


  Het was echter zo’n geringe afwijking van het normale geluid, dat hij er geen aandacht aan schonk en de order ‘Open de dieselkoker’ gaf. Hij richtte zich verrast op toen er onder het sigarettendek geen ‘bóng’ klonk. Ongeveer dertig meter achteruit klonk duidelijk het geronk van de twee hoofdmachines en het gespetter van de uitlaten. Daar het openen van de dieselkoker werd aangegeven door een verklikkerlicht in de machinekamers en een teken was dat de machines dienden te worden gestart, moest de grote luchtklep open zijn gegaan; maar de klep had niet het gewone geluid gemaakt. Hij besloot even te wachten met de uitkijken op de brug te laten komen. Hij liet de kijker zakken en bemerkte nu dat de boot ongewoon diep in het water lag. Het gespetter van de uitlaten was lawaaiiger dan anders.


  Hij stak de hand uit om de brugmicrofoon in te drukken, toen een stem uit de commandotoren riep: ‘Kunnen de uitkijken op de brug komen?’


  ‘Neen!’ antwoorde hij snel. ‘Blijf beneden!’


  Weer reikte hij naar de knop van de microfoon, doch werd andermaal onderbroken. ‘Brug? We hebben radarcontact, dichtbij! Radarcontact dichtbij!’


  Op hetzelfde moment dat hij de microfoon losliet, klonk een schreeuw van Keith uit de brugluidspreker. ‘Commandant! Het hydraulisch systeem is uitgevallen! De hoofdvents zijn niet gesloten. De duiktank is al vol en we zakken!’


  Als de vents open waren, werd de lucht uit de ballasttanks geperst. En het feit dat de duiktank al vol was, betekende dat dertien ton negatief drijfvermogen de boot naar beneden trok.


  Oregon had Keith, die kennelijk in de centrale stond, ook gehoord en meteen begrepen wat dit betekende. Verschrikt liet hij zijn kijker zakken. Op hetzelfde moment dat Richardson zich bij de microfoon oprichtte, zag hij dat alleen de brug van de Eel nog boven water was. Vooruit was er geen dek te zien en achter hem leek de boot achter het sigarettendek te eindigen. Verder naar achteren wezen dikke luchtbellen erop dat de uitlaten nog altijd de afgewerkte gassen van de diesels loosden.


  ‘Oregon, laat je zakken!’ schreeuwde hij.


  De kwartiermeester sprong naar het brugluik en op hetzelfde moment voelde Richardson koud water om z’n enkels spoelen. Meteen zag hij dat het water over de kraag van het brugluik in de commandotoren stroomde!


  Oregon was uitgegleden en gevallen. Richardson negeerde hem en werkte zich naar het luik. Hij zette de voeten tegen de rand van het brugluik en de rug tegen de overhang van de brugleuning. Zo trachtte hij het luik tegen de stroom van het water dicht te duwen. Maar het luik werd nog door de pal vastgehouden. Hij was nu volkomen onder water en terwijl hij met één hand de pal wegtrok, trapte hij met uiterste krachtsinspanning het luik omlaag, dat toen door de druk van het water snel werd gesloten. Hij tastte naar het handwiel om het luik te borgen, voelde dit onder zijn handen bewegen... een teken dat iemand in de commandotoren het van hem had overgenomen.


  Hij moest nu diep onder water zijn, want zijn trommelvliezen deden hem pijn en het suisde in zijn hoofd. Hij duwde zich vrij van de overhang, trok zich langs de periscoopsteun omhoog... Minuten leken te zijn verstreken – het waren slechts enkele seconden – toen hij boven water kwam en wanhopig lucht hapte. Hij was helemaal alleen aan de oppervlakte van de Gele Zee; er viel geen spoor te bekennen van de Eel noch van Oregon.


  Iets wat wel een snik leek perste zich uit zijn keel. Nog maar een minuut geleden was alles normaal geweest, had hij op de brug gestaan! En nu wist hij niet eens wat voor onvoorstelbare ramp de Eel misschien had getroffen. Alles hing ervan af of het gelukt was de grote dieselkoker te sluiten. Dat kon zonodig alsnog met de hand gebeuren, maar het was een langdurig en inspannend karwei, en onderwijl zouden enorme hoeveelheden water de boot binnenstromen. Als Al Dugan niet van zijn post in de centrale was weggeslagen, zou hij de machinekamer orders hebben gegeven de diesels af te zetten. Dan werden automatisch de enorme kleppen aan de binnenzijde van de koker – in de machinekamers – gesloten. Na de ramp met de Squalus waren namelijk de dieselkokers van alle onderzeeboten zodanig gewijzigd dat hun veiligheidskleppen in de machinekamers met een zware veer werden gesloten en niet met de hand hoefden te worden dichtgedraaid zoals dat destijds bij de Squalus het geval was geweest. Bovendien zou het machinekamerpersoneel als de weerlicht de uitlaatkleppen hebben gesloten.


  Als alles vlot was verlopen – ze hadden dergelijke noodsituaties eindeloos geoefend – dan was er alle kans dat de Eel geen ernstige averij had opgelopen en kon blijven functioneren. In elk geval zou ze dan na een tijdje weer aan de oppervlakte komen om naar hem en Oregon te zoeken.


  Aan de andere kant kon er heel wat mis zijn gegaan, was het mogelijk dat de Eel naar de zeebodem was gezakt. In dat geval zou het een hele tijd duren eer haar bemanning de kans kreeg naar de commandant te gaan zoeken; aangenomen althans dat de boot weer aan de oppervlakte kon komen. Het enige wat hem te doen stond, was proberen zich drijvende te houden... en af te wachten.


  Hij had er altijd op gestaan dat niemand zonder zwemvest de brug opging. Als commandant had hij natuurlijk het voorbeeld moeten geven en nu hield die dikke, met blauw canvas overtrokken rubber worst hem drijvende, waarbij het water hem tot halverwege de borst reikte. Met de handen peddelend draaide hij zich rond en zocht naar alle kanten. Hij bemerkte dat de kijker nog altijd om zijn hals hing. Hij veegde het ding zo goed mogelijk droog, maar het hielp hem weinig. Toen hij op de brug van de Eel stond, had de zee bijzonder rustig geleken, maar nu bemerkte hij dat een geringe deining al voldoende was zijn uitzicht tot een meter of vijftig te beperken. Hij dacht er een ogenblik over de kijker maar te laten zinken, maar zag er toch maar van af: bij daglicht zou hij er misschien méér aan hebben. Maar dat zou dan pas over twaalf uur zijn, realiseerde hij zich meteen.


  Opeens meende hij iemand te horen roepen, héél ver weg. Weer draaide hij rond om vast te stellen waar het geroep vandaan kwam.


  ‘Ahoy!’ Het klonk nu duidelijker en hij draaide het hoofd.


  ‘Ahoy!’ riep hij terug. Hij kon niets zien. ‘Ahoyl’


  ‘Hier!’ riep een stem.


  Hij begon te zwemmen, moeizaam vanwege het zwemvest en zijn kleren. Een minuut of vijf later stopte hij en luisterde. Het geroep was nu duidelijker hoorbaar en even later herkende hij de stem van Oregon, die evenals hij op z’n zwemvest dreef.


  ‘God-nog-an-toe, commandant! Toen ik de boot zag wegduiken met u daar op het luik onder de overhang van de brugreling... ik dacht dat u er geweest was.’


  ‘Wat is er gebeurd, Oregon? Heb jij wat kunnen zien?’


  ‘Niks, commandant. Ik gleed uit en toen ik weer overeind kwam, zag ik u met het luik bezig. Ik werd van de brug gespoeld en kwam op de periscoopsteun terecht. De boot ging als een baksteen naar beneden, commandant. Ik hoorde het water in de dieselkoker stromen. Toen de boot onder water ging, bleef ik gewoon drijven. Na een tijdje begon ik te roepen, want ik dacht dat als u boven was, u me wel zou horen. In elk geval moet de Eel toch terugkomen om naar ons te zoeken. Ze zullen wel gauw leegmaken, denkt u ook niet, commandant?’


  ‘Dat kan nu elk ogenblik gebeuren, als je mij vraagt,’ antwoordde Richardson bemoedigend, maar zonder bijster veel geloof aan zijn eigen woorden. Nu het hydraulisch systeem niet werkte... de hemel mocht weten wat eraan mankeerde..., de hoofdvents open waren (al konden ze met de hand worden gesloten) en de dieselkoker vol water stond, zou de bemanning de handen meer dan vol hebben om de Eel weer tot een normaal bruikbare boot te maken. Dan pas kon er aan de drenkelingen worden gedacht.


  Maar hoe ter wereld was het mogelijk dat de vents open stonden? Vooral nu het hydraulisch vermogen was uitgevallen. De enige verklaring was dat ze de laatste keer dat ze werden gebruikt, niet behoorlijk waren gesloten. Het openen en sluiten van de vents geschiedde altijd een paar keren tijdens elke wacht onder water, en wel met de bedoeling lucht die eventueel in de tanks was gelekt, eruit te krijgen. Als de vents niet goed waren gesloten, moest dat zichtbaar zijn op het duikpaneel met de rode en groene verklikkerlichten, gemeenzaam ‘kerstboom’ genoemd, maar misschien was dit aan de aandacht ontsnapt. Een verklaring daarvoor was dan wellicht het feit dat de mensen in de ‘op rood ingestelde’ d.w.z. verduisterde centrale, een rode bril droegen. Maar een hoogst onwaarschijnlijke verklaring bleef het.


  Mocht het echter inderdaad zo zijn gegaan, dan lag toch alle schuld aan deze catastrofe bij hem, de commandant. Want hij had onmiddellijk dienen te zien dat de Eel niet normaal in het water lag en ook dat ze dieper zakte toen de in de ballasttanks geperste lucht door de half geopende vents ontsnapte! Als hij dat wel in de gaten had gekregen, zouden hij en Oregon zich rustig in de commandotoren hebben laten zakken en op hun gemak het brugluik hebben kunnen sluiten. Hij kon de schuld alleen maar bij zichzelf zoeken. Zijn eigen tekortkoming, het feit dat hij z’n hersens niet volkomen bij zijn werk had, was oorzaak dat schip en bemanning een ramp was overkomen.


  Kennelijk begreep Oregon de stemming waarin zijn commandant verkeerde. Zwijgend dobberde hij op enkele meters van Richardson op de deining. Na een kwartier van stilzwijgen vermande Richardson zich. Hij had nog altijd zijn verplichtingen jegens het enige bemanningslid dat hier met hem een onzekere toekomst tegemoet ging. ‘Oregon,’ zei hij, ‘ik zal niet proberen je wat wijs te maken over de kansen van de Eel, en die van ons. Zelfs als de boot binnen redelijke tijd boven water mocht komen, dan is het nog altijd de vraag of ze ons zullen vinden. Heb je toevallig een lijntje bij je? ’t Zou niet gek zijn als we ons aan elkaar vastbonden, want ’t is best mogelijk dat we een hele tijd moeten drijven.’


  ‘Ik denk er net zo over als u, commandant,’ zei Oregon. ‘Liegen gaat u trouwens slecht af. We kunnen de veters van onze parka’s aan mekaar knopen.’


  Opeens schoot Richardson iets te binnen. Het stootte hem meteen uit zijn lethargie. ‘Oregon,’ zei hij bedachtzaam, ‘behalve de Eel moet er nog iets anders hier in de buurt zijn.’


  ‘Wat bedoelt u?’


  ‘Herinner je je niet dat we radarcontact hadden vlak voor de Eel onder water ging? ’t Moet een schip zijn geweest, vermoedelijk een klein schip, want door de periscoop zagen we niets. We kregen het trouwens niet meteen op de radar. ’t Kan van alles geweest zijn... zelfs een andere onderzeeboot. Maar wat het ook mag zijn, het is hoogstwaarschijnlijk van hout... en het móét Japans zijn!’
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  Afgezien van de kou was hij er lichamelijk niet eens zo erg beroerd aan toe zoals hij hier op z’n zwemvest dreef, peinsde Richardson. Hij en Oregon hadden de veters uit hun parka’s getrokken, ze aan elkaar geknoopt en er de zwemvesten mee aan elkaar gebonden. Mogelijk dat ze het zo enige dagen konden redden, maar hij had er toch een hard hoofd in. Al was de kou niet hevig, toch voelde hij nu reeds zijn krachten afnemen. Zonder eten, drinken en slaap gaf hij zichzelf en de kwartiermeester niet veel meer dan vierentwintig uur. Ondanks zijn sombere woorden tegen Oregon bleef hij toch denken aan de mogelijkheid dat de Eel binnen redelijke tijd naar hen zou gaan zoeken. Dat de boot nog niets van zich had laten merken, kon evenwel slechts betekenen dat de situatie aan boord ernstig, misschien zelfs kritiek was. Geleidelijk liet zijn optimisme hem in de steek: over vierentwintig uur zouden hij en Oregon gewoon inslapen. Misschien dreven ze dan dagen lang dood in hun zwemvesten rond.


  Hij vermoedde dat het zo ongeveer middernacht was – zijn ‘gegarandeerd waterproof’ horloge had het laten afweten toen hij dacht iets te horen. Ingespannen luisterde hij en kreeg weldra zekerheid. Hij kon een motor... of machine horen. De twee mannen spitsten de oren. Het geluid kwam dichterbij, werd geprononceerder en weldra kwamen ze tot de conclusie dat het geen diesel van een onderzeeboot kon zijn.


  ‘Misschien is ’t wel dat radarcontact... vlak voor we onder water gingen,’ veronderstelde Oregon.


  ‘Daar dacht ik ook aan,’ zei Richardson. Hij betastte zijn zwemvest; een van de hulpmiddelen die eraan waren bevestigd, was een kleine, waterproof batterijlamp. Hij bevoelde de kleine lamp onderzoekend.


  ‘Gaat u ze seinen, commandant?’ vroeg Oregon.


  ‘Ik dacht erover. Als we ’t niet doen, dan is er een kans dat de Eel terugkomt en ons oppikt, maar dat kan ook God mag weten hoe lang duren. Hoe lang denk jij dat we ’t in dit water kunnen uithouden?’


  ‘Geen idee, commandant,’ antwoordde de kwartiermeester. ‘Ik voel me niet zo érg beroerd, maar ik begin toch al door en door koud te worden. Ik dacht een paar dagen...’


  ‘Mijn idee,’ zei Richardson, die zorgvuldig de kleine noodlamp onderzocht. Misschien was het beter dat motorgeronk maar voorbij te laten gaan en te gokken op de kans dat de Eel terugkwam. In het ergste geval zouden ze een kalme dood sterven doordat hun fysiek mechanisme langzaam tot stilstand kwam. Misschien was dat wel de boete die hij moest doen. Alleen was het beroerd dat Oregon daar ook bij betrokken moest zijn.


  Het motorgeronk werd luider. Het schip, of wat het was, zou vrij dicht langs hen heen varen. ‘Wat denk jij ervan, Oregon?’ vroeg Richardson. ‘Als ik dit lampje niet gebruik, blijven we hier misschien tot onze dood drijven. Misschien komt de Eel over een paar dagen terug... maar misschien ook niet.’


  De kwartiermeester gaf geen antwoord. Richardson aarzelde. Oregons gezicht verried tweestrijd. ‘Ik weet niet wat erger is,’ zei hij ten slotte. ‘Ik... ik vind dat u ’t maar moet zeggen, commandant, want het zal voor u erger zijn dan voor mij...’


  ‘Bedoel je voor ’t geval ze dat van mijn vorige patrouille weten?’


  ‘Nee, nee... dat niet, commandant! Ik bedoel dat u de commandant bent en de Jappen officieren slechter behandelen dan gewone bemanningsleden.’


  Maar Richardson was ervan overtuigd dat Oregon aan Boengo Pete en de reddingsloepen dacht. In Japanse gevangenschap zouden ze, normaal gesproken, een redelijke kans hebben. Want het was volkomen duidelijk dat Japan de oorlog niet zo èrg lang meer zou volhouden. Weldra zouden de Amerikaanse marine strijdkrachten hun operaties van eiland tot eiland, tot vlak bij Tokio verplaatsen. Krijgsgevangenschap zou voor Oregon niet zo onmogelijk lang duren, maar met de man die Boengo Pete en zijn bemanning had gedood, was het een heel andere zaak; die maakte weinig kans z’n gevangenschap te overleven!


  Voor het moment deed dit alles evenwel weinig ter zake, begreep Richardson meteen. Wel was hij een beetje ontroerd dat Oregon niet wilde dat zijn kans op redding de beslissing van de commandant zou beïnvloeden. Het geluid van de machine – ze hadden die nu herkend als een échte diesel, misschien een die op benzine liep en in elk geval met een lawaaiige uitlaat – werd nu steeds luider. Richardson wachtte tot hij dacht dat de onbekende niet dichterbij kon komen. Hij had geen gelegenheid gehad te proberen of de batterijlamp wel werkte, en was hogelijk verbaasd toen het ding ’t zonder meer deed.


  


  De man door wie Richardson krijgsgevangen werd genomen was de grootste en zwaarste Jap die hij ooit had gezien, en het werd hem al heel gauw duidelijk dat de boot waar hij het bevel over voerde, allesbehalve een gewone vissersboot was. Ofschoon ze er uitzag als een grote, zeegaande sampan, moest ze zo zwaar zijn gebouwd als een vroegere oorlogsjonk. Ze had twee masten met de gebruikelijke op matten lijkende zeilen, die opgerold aan dek lagen, en was bijzonder groot voor haar type: half zo lang als de Eel en breder. Door de bijzonder zware houten constructie deden de abnormaal dunne masten erg armetierig aan. Tussen de masten stond een klein houten dekhuis met rieten dak. Maar kennelijk zat er een normaal houten dak onder dat riet. De constructie van het vaartuig was veel te zwaar en te soliede voor een gewone sampan, zèlfs voor een zeegaande.


  Richardson had niet de kans gekregen meer dan dit te zien. Hij zat nu ongemakkelijk op een krukje in het dekhuis, de armen met touw op de rug gebonden, en tegenover hem zat een man die alleen maar de Japanse commandant kon zijn. Het was een reus van een kerel en sprak voortreffelijk Engels.


  ‘Zo,’ zei de man, ‘en vertel me nou nóg maar ’s hoe je helemaal hier bent gekomen.’ Hij sprak de woorden erg zorgvuldig uit, maar verder wees niets erop dat hij als de meeste Japanners moeite met de letter L had.


  ‘We hebben ons weten te redden uit de onderzeeboot die met dieptebommen tot zinken is gebracht.’


  ‘Je liegt.’


  ‘Ik spreek de waarheid. Onze boot kon niet meer manoeuvreren. We hebben gewacht tot er geen dieptebommen meer kwamen. Toen hebben enkelen van ons zich met de aqualong weten te redden.’


  Onverwacht sprong de grote Japanner op en sloeg Richardson met de gebalde vuist keihard in het gezicht, zodat hij achterover van zijn kruk viel. Toen trapte de Jap hem verscheidene malen in de buik. Terwijl Richardson zich kronkelde om zijn buik te beschermen, schreeuwde zijn beul een paar bevelen. Twee matrozen kwamen binnen en zetten Richardson weer op zijn krukje.


  ‘Zo,’ zei de Japanse commandant, die een groot plat gezicht had, dat aan een volle maan deed denken, ‘dit zal je wel afleren mijn gezond verstand te beledigen. Spreek! En de waarheid!’ Hij hield nu een zware stok in de hand en wachtte. Toen Richardson niets zei, sloeg de kerel hem tegen de zijkant van het hoofd. Richardson zag de slag aankomen, probeerde te bukken en werd zodoende niet aan de slaap maar minder gevaarlijk tegen het schedeldak getroffen. Al kon de Jap in de kleine ruimte niet ver uithalen, evengoed kwam de klap ontzettend pijnlijk aan, en het werd Rich zwart voor de ogen. Toch hield hij zijn mond. Hij zag de tweede klap aankomen, maar ditmaal kon hij niet tijdig reageren. De knuppel trof hem tegen de wang. Hij proefde bloed en voelde de afgrijselijke pijn in zijn kaak, voor hij het bewustzijn verloor.


  Hij kwam bij toen hij over het dek werd gedragen en benedendeks in een klein hokje werd opgesloten. Ondanks zijn hevige pijnen frappeerde het hem dat hij niet onnodig ruw door de twee matrozen die hem droegen, werd behandeld. De hut was niet groot genoeg om languit in te kunnen liggen. Hij rolde zich wat op en maakte het zich zo gemakkelijk als zijn nog altijd op de rug gebonden handen dat toelieten. Opeens ging zijn toestand van gedeeltelijke bewusteloosheid over in een diepe slaap.


  Enkele uren later was het licht en weldra bleek hem dat zijn beul van tactiek was veranderd. Twee matrozen haalden hem uit zijn cel en brachten hem voor ‘Maansmoel’, zoals Richardson hem voor zichzelf had gedoopt; ze bleven hem stevig vasthouden.


  ‘Luister goed,’ zei de Japanse commandant. ‘Punt één: ik ben opgegroeid in Berkeley in Californië en ik heb voor de oorlog de universiteit van Californië doorlopen. Probeer dus niet me te belazeren. Punt twee: dit is een patrouillevaartuig van de Keizerlijke Japanse Marine. Punt drie: drie van onze grotere onderzeebootjagers hebben verleden week een van jullie onderzeeboten aangevallen en vernietigd, niet ver hier vandaan. Die boot werd eerst zwaar toegetakeld en zonk tot op de zeebodem. We konden horen hoe ze van alles probeerden om de boot te redden. Dat is hen niet gelukt. We vonden de boot met behulp van dreggen en lieten toen langs de dreglijnen springladingen omlaag glijden, waarna de zaak werd opgeblazen. Punt vier: er is geen levende ziel uit die boot gekomen.’ Met een gemene grijns keek Maansmoel zijn gevangene aan.


  Nog altijd gaf Richardson geen kik. Hij mobiliseerde al zijn mentale krachten voor de mishandelingen die stellig zouden komen.


  Steeds grijnzend trok de Japanner een pistool en richtte dat op Richardsons onderbuik. Zijn grijns werd breder en hij begon te giechelen. Zijn stem werd plotseling een half octaaf hoger dan normaal. ‘En nou vertel je me alles, of ik schiet je één voor één je kloten af!’


  De afkeer en minachting die Richardson voor de Jap voelde, moesten van zijn gezicht te lezen zijn, want plotseling richtte zijn beul het wapen en vuurde.


  Richardson zag de beweging van het wapen en zette zich geestelijk schrap om de obscene klap op te vangen. Hij was volledig bij zijn positieven en zag zodoende dat de Japanner op het laatste moment het wapen wat liet zakken. De drukgolf van de explosie trof hem als een vuistslag tegen het onderlichaam en de pijn deed hem dubbelslaan, maar de kogel was tussen zijn benen door gegaan, had de rechter dij geschramd, maar verder geen onheil aangericht.


  De loop van het pistool trof hem hard tegen de zijkant van het hoofd. Weer werd hij, op de grond liggend, in de lendenen getrapt. Andermaal werden er bevelen geschreeuwd. De twee matrozen hesen hem overeind. Wankelend en met een barstende pijn in zijn hoofd stond hij tussen hen in. Maansmoel giechelde weer als een jonge meid en sloeg Rich met de rug van zijn hand hard in het gezicht. ‘Kom maar ’s mee,’ zei hij met een gebaar naar de deur, ‘dan zal ik je ’s wat laten zien.’


  Weer commando’s in het Japans. De twee matrozen sleurden Richardson het dek op en het eerste wat hij zag, was Oregon, in staande houding aan de mast gebonden, de armen achterwaarts eromheen getrokken. Zijn lichaam hing slap in de touwen, het hoofd was op de borst gevallen.


  Richardson wilde Oregon iets bemoedigends toeroepen, maar durfde niet. Een angstig voorgevoel bekroop hem.


  Maansmoel giechelde. ‘Deze ondergeschikte van u heeft al de hele nacht zo gestaan,’ zei hij. ‘Of ik hem wat vriendelijker zal behandelen, hangt helemaal van u af.’ Hij richtte zijn pistool op Oregon en vroeg met doordringende stem: ‘Waar kom jij vandaan? Hoe ben je hier terechtgekomen? Zijn er nog andere Amerikaanse onderzeeboten in deze wateren?’


  ‘Wij zijn de overlevenden van de onderzeeboot die tot zinken is gebracht,’ betoogde Richardson wanhopig. ‘We konden ons met de aqualong redden. Er zijn hier geen andere Amerikaanse onderzeeboten.’


  Maansmoel lachte nu niet langer. Met ogen vol angst keek Oregon naar de kerel.


  ‘Is dat waar?’ siste Maansmoel tegen hem. Oregon knikte slapjes.


  De Jap wendde zich tot Richardson. ‘Ik zal u laten zien hoe wij leugenaars behandelen,’ zei hij en drukte de loop van zijn pistool in Oregons liezen. Daarop haalde hij de trekker over.


  Toen de knal was weggestorven, begon Oregon op een afschuwelijke manier te gillen, héél hoog en doordringend. Maansmoel wachtte een volle twee minuten en schoot toen andermaal op bijna dezelfde plek. Weer wachtte hij – en loste een derde schot. Het was verschrikkelijk zoals Jack Oregon zich van pijn kronkelde. Zijn spieren spanden zich zo hevig, dat de touwen in het vlees beten. Zijn hoge kreten gingen over in een dierlijk gegrom en bloedig schuim spatte uit zijn mond. Ook Richardson schreeuwde en rukte aan zijn touwen. Hij wilde zich op Maansmoel werpen en zijn razende woede schonk hem zoveel kracht dat hij zijn twee bewakers meters over het dek mee sleurde. Had hij kans gezien de Japanner te bereiken, dan zou hij, gebonden als hij was, hebben geprobeerd de vent de strot af te bijten. Maar hij voelde hoe een derde en vervolgens een vierde paar handen hem beet grepen en tegen het dek drukten.


  Het bloed gulpte uit Oregons liezen en spatte over het dek. Zijn hoofd hing hem weer op de borst en zijn gekreun was nog maar amper hoorbaar.


  ‘Help hem toch!’ schreeuwde Richardson schor. ‘De man bloedt dood.’


  ‘De enige die hem had kunnen helpen, was u, waarde heer,’ spotte Maansmoel. ‘Maar goed, ik zal genadig zijn.’ Hij liep op de mast toe, trok Oregons hoofd bij de haren omhoog, zette de loop van zijn pistool tussen de ogen van de kwartiermeester en vuurde andermaal. De kogel van zwaar kaliber blies het schedeldak finaal weg. Een bloederige substantie spatte alle kanten uit, zelfs over het groepje bemanningsleden dat stond toe te kijken.


  Maansmoel stak zijn pistool in de holster. ‘We zullen u wat tijd laten om hierover na te denken, mijn vriend,’ zei hij. ‘Maar reken er niet op dat ik tegenover u net zo genadig zal zijn.’ Hij schreeuwde een paar bevelen tegen het tiental mannen aan dek, giechelde weer en banjerde weg.


  Richardson, nog altijd tegen het dek gedrukt, keerde zijn maag om. De vier mannen die hem vasthielden, tilden hem op, droegen hem naar de reling, zetten hem daar neer en wachtten tot hij klaar was. Merkwaardig genoeg waren hun handen niet ruw, maar bijkans verontschuldigend.


  Anderen hadden het lijk van Oregon van de mast losgesneden en droegen dat nu naar de reling. Ze vermeden het Richardson aan te kijken. Met een ruk richtte deze zich nu op, voor zover zijn touwen dat toelieten. ‘Halt!’ riep hij heftig.


  Onzeker bleven de Japanners staan. Rich liep de paar passen die hem van Oregon scheidden. Slechts een doodenkele van deze matrozen of vissers, of wat ze waren, zou een woordje Engels verstaan, maar het waren zeelieden en ze zouden hetgeen hij nu ging doen, wel begrijpen. Zeer waarschijnlijk zouden ze het Maansmoel overbrengen, maar dat kon hem geen bliksem schelen. Voor de oorlog had hij één keer een begrafenis op zee meegemaakt; de woorden wilden hem niet te binnen schieten, maar dat deed er niets toe.


  Hij stond daar naast het verminkte lichaam van zijn landgenoot en scheepsmakker en hief het hoofd, gegrepen door een furieuze roekeloosheid... ze moesten maar ’s proberen hem te beletten zijn plicht te doen. Hij wilde bijna dat ze het probeerden...


  De bewogen woorden, sommige had hij vele malen in de kerk van zijn vader en later vier jaar lang op de Marine Academie gehoord, kwamen als vanzelf. Twee maal brak zijn stem en hoorde men enkel het kraken van het scheepswant.


  Het bleef doodstil aan dek toen Rich zweeg. De tranen liepen hem langs de wangen. Hij richtte zich op en commandeerde: ‘Geef acht!’ Eerbiedig stonden de Japanners roerloos stil. Hij keek de mannen aan die nog altijd Oregons lijk vasthielden en gebaarde met het hoofd naar de reling. Ze begrepen hem, hieven het lichaam op en lieten het toen voorzichtig overboord glijden.


  Nog altijd hielden de twee matrozen die hem moesten bewaken, hem bij de armen vast. Hij wendde zich van de reling af en ze brachten hem door een klein luik op de bak naar het ruim en daar tot helemaal in de piek. Het bovendek was daar zo laag, dat ze gebukt moesten lopen – hij meer dan de Japanners. De deur die ze voor hem openden, was niet meer dan 1.20 meter hoog. Hij duidde de bewakers op zijn gebonden armen en na enige aarzeling maakten ze de touwen los. Ze duwden hem naar binnen en hij hoorde hoe ze de deur grendelden en met een hangslot verzekerden.


  


  Vermoedelijk wilde Maansmoel zijn gevangene de tijd geven om na te denken, veronderstelde Rich. Het was duidelijk dat de kerel meende dat hij en Oregon van een tweede onderzeeboot afkomstig waren, en dat hem er nu alles aan gelegen was daar een bevestiging van te krijgen. Waarschijnlijk hoopte hij op die manier bij z’n superieuren in een goed blaadje te komen. Rich begreep dan ook zeer wel dat zijn beul nog lang niet met hem klaar was en maakte zich geen illusies omtrent hetgeen deze sadist hem kon aandoen, – of het zou moeten zijn dat het levend aan wal brengen van een onderzeebootcommandant beter in zijn kraam paste. Richardson kon zich wel voor het hoofd slaan dat hij er niet aan had gedacht zich van zijn parka te ontdoen, die immers op de rug met ‘CDT’ was gemerkt, zoals die van Oregon ‘KWM’ vermeldde.


  Een andere vraag: wat dacht Maansmoel te doen met de informatie die hij van Richardson probeerde los te krijgen? Het Japanse marine hoofdkwartier zou immers veel meer aan een belangrijke krijgsgevangene hebben. De patrouilleboot kon in twee of drie dagen de marinehaven Sasebo bereiken, of ze kon haar gevangene aan een snellere jager van haar onderdeel overgeven. Maar de bewegingen van de boot duidden volstrekt niet op een doelbewuste onderneming: de kleine scheepsmotor draaide nog even gezapig als de vorige avond toen ze in het water lagen. Ook had hij gevoeld dat de boot al twee maal op tegenkoers was gedraaid. Hij bedacht dat een boot die zich als sampan voordeed, lijnen overboord had hangen, al had hij nergens vistuig gezien.


  Hij zat op de planken vloer van een klein hokje, vlak onder het dek. Door de uitkraging van het vrijboord, was de zoldering van dit verblijf een stuk breder dan de vloer. Het licht viel door een patrijspoort van zo’n vijftien centimeter doorsnee.


  De beurse plekken op zijn hoofd, lendenen en armen waren ontzaglijk pijnlijk. Met opluchting constateerde hij dat de kogelwonde die naam nauwelijks verdiende. Het was een schampschot geweest en de schram bloedde al niet meer.


  Zijn verblijf was niet meer dan anderhalve meter hoog, en stellig niet breder; het lag in de voorpiek aan bakboord. Hij bekeek het patrijspoortje met z’n matglazen ruit en bemerkte dat hij het zonder moeite kon openen. De zeelucht deed hem goed, maar na een tijdje sloot hij het voorzichtigheidshalve toch maar weer.


  Langs de rechte wand tegenover de patrijspoort waren planken getimmerd, waarop bussen verf en schoonmaakartikelen stonden. Hij haalde alles van z’n plaats, maar vond niets wat hij als wapen zou kunnen gebruiken.


  Hij strekte zich op de planken uit en probeerde een voor zijn pijnlijke ledematen zo gemakkelijk mogelijke houding te vinden.


  


  Hij moest zijn ingedommeld. Iemand morrelde aan het slot van zijn deur. Hij richtte zich op z’n knieën op. De deur ging open en Maansmoel grinnikte tegen hem: ‘Bent u nu bereid me te vertellen wat ik weten wil?’


  Richardson zweeg. Zijn intense minachting voor het walgelijke beest daar voor hem deed zijn hele lichaam trillen. Het zou hem opluchten die vent met z’n blote handen aan te vallen. Maar niet nu... nóg niet. Pas wanneer hij de kans kreeg hem behoorlijk te grazen te nemen.


  Achter Maansmoel stond een matroos met een houten nap. Richardson meende iets van medelijden in de ogen van dat overigens onbewogen gezicht van de matroos te zien. Maansmoel nam de nap en stak die Richardson toe. Het houten bord bevatte een soort soep en een aangename geur verspreidde zich door het verfhokje. De tronie daar voor hem was gemener dan ooit toen de Japanner zei: ‘De voorschriften van de Japanse Marine willen dat ik u eten geef. Zou dit u smaken?’


  Het was zo’n vierentwintig uur geleden sinds Richardson voor het laatst had gegeten. Hij stak de hand naar de nap uit. Met zijn krankzinnig hoge lachje trok Maansmoel de nap terug en smeet Rich de inhoud in het gezicht. Een lepel kletterde op het dek. De deur viel dicht en werd gegrendeld en op slot gedaan. Hij hoorde Maansmoel nog altijd giechelen toen de man zich verwijderde.


  Richardson had wel eens gelezen van gevangenen die van een lepel een scherp mes maakten, maar hij wist niet wat hij aan moest met de lepel die zijn beul had achtergelaten; hij zou wellicht ook niet de tijd krijgen er iets van te maken, maar misschien kon het ding als werktuig dienst doen. Daarom verstopte hij de lepel achter bussen verf. Het werd donker en zijn maag ging nu verschrikkelijk tekeer. Maar het ergst van alles was de hevige dorst, die steeds ondragelijker werd. Kennelijk was dat de bedoeling van zijn beul.


  Hij opende de patrijspoort en keek naar buiten. Het kleine raampje werd door het uitkragend bovendek aan het gezicht van de mensen aan dek onttrokken. De patrijspoort kon van het dek af alleen worden gezien als iemand gevaarlijk ver over de reling leunde. Zo viel het ook te verklaren, viel Rich plotseling in, waarom jaren geleden een kruiser de baai van San Francisco kon binnenvaren zonder dat de opvarenden in de gaten hadden dat iemand GEKKENHUIS op de voorsteven had gekalkt. De kruisercommandant zag het pas toen hij met de sloep naar de wal ging.


  Opeens bemerkte hij dat er iets was veranderd in de bewegingen van de boot. Het duurde even voor het tot hem doordrong dat de kleine scheepsmotor was afgezet. De boot maakte geen vaart meer en lag nu te schommelen op de deining van de Gele Zee. Best mogelijk dat ze de vorige nacht ook zo had gelegen en dat de Eel haar daardoor niet op de sonar had gekregen. Zou Maansmoel, die kennelijk geloofde dat er een tweede onderzeeboot in deze wateren was, hopen deze op zo’n manier te kunnen verrassen?


  Het werd donker, donkerder dan normaal en na enige tijd kwam Richardson tot de overtuiging dat het was gaan misten. Voor zover hij kon nagaan was het zicht praktisch nul. Dit was een gunstige nacht voor wie radar had, en een bar slechte voor wie daar niet over beschikte. Best mogelijk dat Maansmoel orders had gegeven ’s nachts alles af te zetten opdat hij ten volle profijt kon trekken van zijn sonarinstallatie. Maar als dat zo was, waarom was hij dan de vorige nacht blijven varen? Terwijl hij over dit alles nadacht en zich al afvroeg hoe de Jap aan stroom voor zijn sonar kwam als hij de scheepsmotor had afgezet, dwong plotseling een zwak, ver geluid, dat op de vochtige mist naar hem toe leek te drijven, hem tot ingespannen luisteren.


  Ergens in de verte, misschien wel kilometers van hem vandaan, was een motor of machine gestart. Hij duwde het hoofd zijdelings in de open patrijspoort. Het was een scheepsmotor! Hij had gehoord hoe die met samengeperste lucht in beweging werd gebracht en toen heftig aansloeg... en hij had deze geluiden té vaak gehoord om ze niet meteen te herkennen. Het was een van de hoofdmachines van de Eel! Eigenlijk moesten het twee machines... daar had je de tweede al! Het geluid was uitermate zwak, maar hij had het wel degelijk herkend. Een sonar, die onder water luisterde, zou het geluid op deze afstand stellig niet oppikken. Hij vroeg zich af of een van de bemanningsleden aan dek van de sampan het ook gehoord, en de betekenis ervan begrepen had. Maar dit laatste was niet zo erg waarschijnlijk, want het geluid hoefde niets ongewoons te zijn; er konden in deze wateren nog meer sampans, Japanse schepen en zelfs overkomende vliegtuigen worden gehoord. Maar niemand was zo vertrouwd met het geluid van een Amerikaanse onderzeeboot als haar eigen commandant. Richardson bedacht dat het ongeveer tijd voor de Eel was om aan de oppervlakte haar batterijen op te laden. Alle geluiden die hij had kunnen opvangen, waren hem vertrouwd en in de juiste volgorde. En als het werkelijk de Eel was, dan betekende dit dat haar hydraulisch systeem weer werkte en de boot weer helemaal gevechtsklaar was.


  Het móést de Eel zijn, niet de Whitefish, want het geluid van een boot was als een vingerafdruk: uniek. Neen, de Eel was hier in de buurt en op zoek naar hem. Misschien zou ze de sampan wantrouwig bekijken en zich zeker niet nog eens door die truc met de afgezette scheepsmotor in de luren laten leggen.


  Als ze bij daglicht de patrouilleboot verkende, zou ze die stellig nauwkeurig door de periscoop bekijken en zich afvragen of ze misschien haar commandant en een kwartiermeester had opgepikt... En meteen nam een idee, dat hem nu al minuten lang bezighield, vastere vormen aan.


  Hij moest snel handelen. De romp van de patrouilleboot was donkergrijs geschilderd opdat de boot ’s nachts zo min mogelijk zou opvallen. Wat hij nodig had, was een lichte, afstekende verf. Aan het deksel van een der verfblikken op een plank had hij gezien dat er witgele verf in zat. Hij schudde het blik en hoorde het trage klotsen van een dikke substantie. Hij zette de bus voor zich op het dek. Hoe kreeg hij dat ding open? Natuurlijk... de lepel!


  Hij zocht de lepel achter de andere bussen en wrikte het blik open. Een kwast? Hij zou ’t moeten stellen met de wollen handschoen die hij in de zak van zijn parka ontdekte. Hij doopte de handschoen in de dikke verf en wrong hem wat uit om het uitlopen van de verf te voorkomen. Toen stak hij de arm zo ver mogelijk uit de patrijspoort en trok een verticale streep over de scheepswand. Hij kon niet zien wat hij deed en moest op het gevoel ‘schrijven’. Hij doopte de prop weer in de verf, nu voor drie horizontale, korte strepen, vurig hopend dat het geheel iets op een ‘E’ zou lijken. Ingespannen werkte hij verder, op goed geluk de prop over de scheepswand wrijvend. Toen liet hij de handschoen in zee vallen, sloot zorgvuldig de verfbus en zette die op z’n plaats.


  De operatie had hem op z’n minst een uur gekost. Het was een gevaarlijke gok, want als de Jappen zijn werk ontdekten, zouden ze hem er zwaar voor laten boeten. Zorgvuldig veegde hij met zijn andere handschoen de lepel schoon, voor ’t geval Maansmoel zich die mocht herinneren en wierp ook die handschoen in zee.


  Op de naar buiten gewelfde voorsteven, van het dek af niet te zien, had Richardson met grote blokletters ‘eel’ geschreven.


  Vele uren later kon Richardson merken dat zijn meesterwerk nog altijd onopgemerkt was gebleven. Het leek trouwens wel of Maansmoel zich niet meer om hem bekommerde. Mogelijk wilde de Jap zijn weerstandsvermogen breken door hem honger en dorst te laten lijden. Intussen bracht elk uur de mogelijkheid dichterbij dat de Eel door de periscoop de patrouilleboot zou bekijken. Als de man aan de scoop dan die witte letters zag, zou hij begrijpen dat slechts twee mannen ze konden hebben geschreven.


  Als de Eel toevallig niet de bakboordzijde bekeek en weer wegging, dan moest Maansmoel uiteindelijk wel die letters zien. En dat zou hem een deel onthullen van wat hij van Richardson wilde weten.


  Nog altijd luisterde hij aan de open patrijspoort, maar het bleef buiten stil en ook aan boord was het kraken van het want het enige geluid. Maar omstreeks middernacht hoorde hij eensklaps stemmen, niet ver van de plaats waar hij zich bevond. Er werd gejaagd gesproken, hetgeen kon zijn veroorzaakt door ongerustheid of zelfs angst. Even later hoorde hij weer andere stemmen, waarvan er één – die van Maansmoel – woedend boven alles uit krijste. Een andere stem klonk verontschuldigend, smekend zelfs.


  Maansmoel bleef boven alle anderen uit schreeuwen en toen hoorde Rich het geluid van zware slagen en kreten van pijn. Weer slagen en toen een bons... waarna de jammerende stem abrupt zweeg. Nog minuten lang schreeuwde Maansmoel in dolle razernij. Toen viel er een angstige stilte over het schip.


  


  Toen Richardson, de armen weer op de rug gebonden, de volgende ochtend voor Maansmoel werd geleid, bleek deze zich als samoerai te hebben uitgedost. Aan zijn zijde hing, bevestigd met een op speciale wijze geplooide linnen lap, een gebogen samoeraizwaard van een meter lengte. Een korter zwaard of ponjaard was in de linnen gordel gestoken. Maar de man droeg ook nog altijd zijn pistool. Richardson merkte onmiddellijk dat de Jap in een uiterst kwaadaardige bui was, maar tezelfdertijd leek hij bijzonder met zichzelf ingenomen.


  ‘Ik kan u nog niet te woord staan, waarde vriend,’ zei hij honend, ‘maar ik ben zo dadelijk tot uw beschikking. Hebt u al ontbeten?’


  Onbewogen keek Richardson hem strak aan.


  ‘Waarschijnlijk niet... maar dat is nu eenmaal de krijgskans. Jammer. Omdat ik een samoerai – een ridder met twee zwaarden – ben, kan ik niet met ’t gemene volk eten, maar het zal me een genoegen zijn wanneer u bij mijn maaltijd wilt toekijken.’ Grijnzend klapte hij in de handen en een van de matrozen in de hut haalde ergens een witte mat vandaan en rolde die op het dek uit. Met gekruiste benen ging Maansmoel op de mat zitten. ‘U mag daar gaan staan,’ zei hij, wijzend. ‘Ik wil niet dat u mijn trouwe bedienden in de weg staat wanneer ze serveren.’ Weer klapte hij omstandig in de handen. Een benauwd kijkende matroos zette een dienblad voor hem op de mat. Richardson zag een gerecht van vlees en groente, verscheidene kommetjes, twee flessen met een witte vloeistof en eetstokjes.


  Richardson keek naar de bemanningsleden, naar de drie matrozen die Maansmoel bedienden, en de drie die hemzelf bewaakten. Met uitzondering van Maansmoel maakten al deze Jappen een gespannen indruk; kennelijk waren ze als de dood voor hun reusachtige commandant. ‘Die kerel is gek,’ dacht hij bij zichzelf, ‘volslagen krankzinnig! Maar dat maakt het allemaal extra gevaarlijk.’ De geur van het voedsel bracht hem het water in de mond en hij moest zich dwingen even onbewogen te kijken als die Japanners. Maansmoel at en dronk met smaak en nam royaal de tijd voor zijn ontbijt. Toen stond hij op. ‘Ga maar ’s mee, vriend,’ grijnsde hij, ‘dan zal ik je wat laten zien.’ Hij ging Richardson en zijn bewakers voor naar een compartiment benedendeks en knipte daar een kaal elektrisch peertje aan. Tegen de scheepswand hing een man. Zijn enkels waren in de ijzers geslagen en zijn handen waren aan een balk boven zijn hoofd geboeid. Zijn hoofd en hemd zaten onder het bloed en Richardson bemerkte dat het gezicht tot pulp geslagen was. Een witte streep op het hoofd bewees dat de huid tot op het bot openlag. De man was bewusteloos.


  ‘Dat is een van mijn bemanningsleden. De man weigerde mijn gezag te eerbiedigen.’ Weer dat gegiechel. ‘Mijn grootvader zou hem op staande voet de kop hebben afgehakt. Maar ik ben vriendelijker, want ik gun hem een dag om berouw te tonen. Morgen zult u zien hoe ik hem onthoofdt, met één slag van dit heilig zwaard dat ik draag.’ Hij spoog op de bewusteloze man en trapte hem vals in de buik.


  Tegen Richardson zei hij: ‘U ziet nu, mijn waarde vriend, wat ik allemaal kan doen. Denk dus goed na wanneer ik u weer bij me roep.’ Hij sprak de laatste zin op een idioot zangerig toontje, draaide zich om en liep neuriënd weg.


  De drie bewakers keken elkaar vragend aan. Kennelijk hadden ze geen instructies gekregen. Richardson keek naar hen en knikte in de richting van het voorschip. Zwijgend brachten ze hem naar zijn cel. Toen zijn armen waren losgemaakt, keek hij de drie matrozen aan en tikte veelbetekenend op zijn voorhoofd. Hij had dit als proef bedoeld. Bij een loyale bemanning zou dit gebaar een nijdige reactie hebben opgewekt, maar Maansmoels ondergeschikten keken alleen maar onzeker om zich heen toen ze zijn celdeur sloten.


  


  Hij dacht niet dat er iets was gebroken, maar z’n hele lichaam deed hem verschrikkelijk pijn. De verwachte oproep was in de namiddag gekomen en ofschoon hij duizelig was door gebrek aan voedsel en water, toch had hij niets anders losgelaten dan zijn naam, rang en stamboeknummer. Hij was toen door vier matrozen afgeranseld, mannen die hun werk kennelijk met tegenzin deden, maar hem nochtans hard genoeg bewerkten om Maansmoel niet wantrouwig te maken.


  Ten slotte was Maansmoel zelf in actie gekomen, met een kantig stuk hout, en het waren die klappen, op zijn hoofd en zijn ribben, die Richardson het ergst hadden toegetakeld. Vermoedelijk waren er een paar ribben gekneusd en verder voelde zijn hoofd aan alsof er spijkers in getimmerd waren. Door zich verwoed in de greep van zijn bewakers te kronkelen, had hij buik en gezicht enigszins weten te beschermen, doch daardoor waren armen en benen alleen maar erger geraakt. Dat hij deze mishandeling had overleefd, dankte hij – zo veronderstelde hij – wellicht alleen aan het feit dat Maansmoel met een levende onderzeebootcommandant meer eer zou inleggen dan met een dode.


  Half bewusteloos was hij uiteindelijk naar zijn cel gesleept. Zijn bewakers hadden hem daar niet neergesmeten, maar voorzichtig neergelegd en zelfs een soort matras in de cel gebracht.


  Het begon te schemeren, – zijn tweede dag aan boord liep ten einde. Vierentwintig uur achtereen had de boot nu met afgezette motor liggen dobberen en Richardson vermoedde dat ze voortdurend met de sonar zocht. Na enige uren op zijn strozak te hebben gelegen, was hij enigszins bijgekomen en weer in staat helder te denken. Als het zo was dat de Eel de patrouilleboot had verkend, dan zou er bij het invallen van de duisternis beslist iets gebeuren. Mocht de Eel aanvallen, dan zou ze dat stellig aan bakboordzijde van de sampan doen, want daar had hij de naam van de onderzeeboot geschilderd. Ze zou op enige afstand aan de oppervlakte komen, vermoedelijk recht achter de sampan en snel haar kanonnen en mitrailleurs bemannen. Hij vond het beroerd dat zijn patrijspoort hem alleen maar uitzicht van enige streken aan bakboord vooruit bood, want hij zou dolgraag de Eel plotseling en dramatisch uit de golven zien oprijzen. Wat overigens niet wegnam dat er voor hem een groot persoonlijk risico in zat: een onfortuinlijke voltreffer zou heel goed kunnen voltooien wat Maansmoel al zo enthousiast was begonnen. Maar dat kwam er geen bliksem op aan.


  Hij zag die gevechtsactie in gedachten al helemaal voor zich en hij werd dan ook volkomen verrast door een beweging in het water, zo’n tweehonderd meter van hem vandaan, iets voorlijker dan dwars van de sampan.


  Het was de Eel! Opeens brak haar stompe voorsteven de zeespiegel, op geen vijftig meter van de Japanse boot. Snel rees ze naar de oppervlakte, terwijl watervallen van haar dekken stroomden. Duidelijk zag hij de gesloten voordeksels van de lanceerbuizen, toen ze snel recht op hem af leek te komen. Boven zich aan dek hoorde hij opgewonden geschreeuw. De boeg van de Eel zakte wat toen de achtersteven boven water kwam en hij zag dat de boot diep getrimd was. Dertig meter... nog twintig... de afstand nam snel af. Toen stootte de stalen neus met een daverende klap in de houten flank van de stil liggende pseudo sampan.


  Richardson had vol spanning zijn gezicht in de open patrijspoort gedrukt om zoveel mogelijk te kunnen zien en hij kreeg een ferme tik tegen kin en voorhoofd. De patrouilleboot maakte opeens zwaar slagzij naar stuurboord en hij hoorde het kraken van hout en het binnenstormen van de zee. De boeg van de Eel was nu buiten zijn gezichtsveld, maar hij zag haar brug, die mannen leek uit te spuwen, die zich aan dek heten zakken en gejaagd de mitrailleurs opstelden. Even later overstemde het geratel van het eerste machinegeweer alle andere geluiden. Enkele seconden nadien begon een 40 mm op de brug te knallen. Ook zag Rich ettelijke geweren op de brug, alle gericht op de midscheeps van de sampan. De hel was volledig losgebroken!


  Boven zijn hoofd hoorde Richardson geschreeuw en gegil, met boven alles uit de commanderende stem van Maansmoel. De Eel sloeg niet achteruit, maar bleef tegen de sampan drukken. En nog steeds nam het vuren in hevigheid toe, want ook de mitrailleur in het luik van de boegbuiskamer was nu bezet en zijn lichtspoormunitie zorgde voor een fraai vuurwerk in het schemerduister. En nu kwamen andere bemanningsleden van de Eel aan dek: sommige met karabijn en patroon bandelier of pistool, anderen met enterhaken en opgeschoten touw, weer anderen met koevoeten en brandweerbijlen. Opgewonden wachtten ze vlak onder de knallende 40 mm op de brug die blijkbaar aanhoudend de dekken van de sampan leeg sproeide. Richardson hoorde aanhoudend lichte granaten en kogels in het hout van de Japanse boot slaan.


  Opeens klonk een stoot van de misthoorn en prompt hield al het vuren op. Rich herkende de stem van Buck Williams: ‘Enterploeg, val aan!’ De vreemd uitgedoste mannen voor de brug stoven naar voren, als sprinters uit hun startblokken, en verdwenen uit Richardsons gezichtsveld. Hij hoorde ze als attaquerende Indianen schreeuwen.


  Hij hoorde méér geschreeuw, nu aan boord, en ook het hakken van bijlen op krakend hout en het piepend geluid waarmee koevoeten deuren open wrikten. Kennelijk was er geen sprake van een georganiseerde Japanse verdediging; waarschijnlijk had Maansmoel niet eens de kans gekregen wapens onder zijn bemanning uit te delen. Nu en dan hoorde Rich iets overboord plonzen.


  Nu kon hij behalve die malle strijdkreten nog iets anders horen: zijn naam. ‘Rich!’ riepen ze uit alle macht. ‘Rich, waar zit je?’ En weer anderen riepen om Oregon.


  ‘Hier,’ schreeuwde hij en bonkte op de celdeur. Het scheen niets uit te halen en daarom kroop hij weer naar de patrijspoort en schreeuwde naar buiten. ‘Ik zit hier... in de piek! Bakboord!’


  Hij wist niet of ze hem hadden gehoord, maar kon wel horen dat een deel van de enterploeg zich benedendeks een weg naar voren baande, steeds zijn naam schreeuwend. De stem van Buck Williams leek ten slotte heel dichtbij. ‘Rich? Kunt u me horen? Commandant, waar zit u?’


  ‘Hier!’ krijste hij terug en bonkte met een verfblik op de deur.


  Opeens was de stem van Buck vlak achter de deur. ‘Endje opzij, commandant. We moeten effe hakken. Hoe is ’t met u?’


  ‘Prima. Haal me er maar gauw uit, Buck.’


  Het glimmend staal van een bijl sneed door het hout en enkele minuten later stond Buck Williams voor hem. ‘Verdomme, commandant, wat ziet u eruit!’


  ‘Niks aan de hand, Buck, maar ik ben wel verrekt blij jullie weer te zien.’


  ‘Waar zit Oregon?’


  ‘Die hebben ze vermoord,’ antwoordde Richardson kortaf. Hij voelde dat deze woorden de bevrijders aangrepen. Opeens werden de overwinnaars erg zwijgzaam en ze hielpen hem door de lage gang aan dek. Daar zaten een stuk of tien Japanners gehurkt naast het dekhuis, in bedwang gehouden door de pistoolmitrailleurs van drie Amerikanen. Door de zware slagzij was het moeilijk op de been te blijven. De ravage die Rich om zich heen zag, was enorm. De sampan was midscheeps getroffen en half in tweeën gebroken. Ze werd enkel drijvend gehouden door de voorsteven van de Eel, die Rich tussen gebroken delen en spanten zag steken.


  Richardsons hele lichaam deed hem pijn, zijn hoofd bonsde en zijn knieën knikten. ‘Waar zijn de andere Japanners, Buck? En waar ergens zit Maansmoel?’


  ‘Wie zegt u? Waar hebt u ’t over?’


  ‘Ik bedoel de Japanse commandant. Als ik die ploert...’ Richardson slikte de rest van zijn woorden in. Ondanks zijn kwetsuren en zijn haat, diende hij – nu hij weer de overhand had – zich waardiger te gedragen dan zijn beul.


  ‘O, een stel Jappen is overboord gesprongen toen we een paar van hen beschadigden even voor de enterploeg aan boord ging. Een van de drenkelingen is een grote, dikke knul met twee sabels en een hele ris medailles op z’n borst: Bedoelt u die malloot?’


  ‘Ja, die vent. Waar zit-ie?’


  ‘Daarginds.’ In het water dreven ettelijke mannen, die zich aan wrakstukken vasthielden.


  ‘Waarom gaat u niet aan boord terug, dan kan de ziekenpa wat voor u doen. Wij vegen hier de boel wel aan.’


  ‘Later, later! Eerst moet ik hier een en ander regelen. Want behalve die schoft van een commandant, zijn die Japanse zeelui heus wel fatsoenlijke mensen.’


  ‘Nou... we hebben dan wel hun schip veroverd... maar we kunnen er geen bliksem mee beginnen. Zij trouwens evenmin. Maar ze hebben een sloep en die zullen we proberen te strijken.’


  ‘Goed,’ zei Richardson, ‘en laat dan meteen dat reddingsvlot daar op het achterdek vrijzetten.’ Opeens schoot hem iets te binnen. ‘Benedendeks zit een gevangene in de ijzers. Laat hem aan dek halen en controleer of er soms nog meer mensen vast zitten.’


  ‘Okay, commandant. Misschien dat een paar van die Jappen ons willen helpen,’ zei Williams met een gebaar naar de mannen naast het dekhuis.


  De Japanners bleken uitermate bereidwillig. Een van hen had begrepen wat er met de ongelukkige arrestant moest gebeuren. Dezelfde man haalde even later een voorraad levensmiddelen uit de kombuis en legde die in de sloep.


  Toen Buck terugkwam, bracht hij Richardson rapport uit. ‘Er zijn een paar gewonden onder de Jappen. Benedendeks zaten nog twee kerels in de ijzers. Een ervan ziet er verschrikkelijk uit. Deze Jap heeft ze ons gewezen.’


  ‘Laat ze aan dek brengen en haal ziekenpa Yancy met z’n spullen hierheen om de gewonden te verbinden.’ Richardsons gedachten waren overigens niet zo erg bij zijn werk, want hij had Maansmoel ontdekt, die een eind van hem vandaan in zee lag en zich op een plank drijvende hield. De andere drenkelingen bleven een heel eind van hem vandaan; ze meden angstvallig hun eigen commandant en hun anders zo onbewogen gezichten spraken nu boekdelen.


  Maansmoel was geen Boengo Pete. Richardsons wraak was nu reeds volmaakt. Niets wat hij nu nog kon doen of zeggen zou de vergelijking kunnen doorstaan met de zo duidelijke walging en haat die de Japanners thans jegens hun eigen commandant aan de dag legden.


  


  ‘We dachten wel dat u in de piek moest zitten, toen we dat uithangbord zagen dat u had geschilderd. De reden waarom we geen normale gevechtsactie ondernamen, was dat we niet wisten wat ze u dan zouden aandoen. Daarom besloten we diep in het water liggend de sampan te rammen en via ons voordek te enteren. Toen we weer vrij van de sampan waren, hebben we de boegtank leeg gemaakt om de voorsteven grondig te kunnen inspecteren. De lanceerbuizen hebben geen schrammetje gekregen.’


  Richardson zat op z’n oude plaats in de longroom, na een maaltijd die hem als godenspijs had gesmaakt. Yancy, de ziekenpa van de Eel, had zijn vele kneuzingen en huidwonden behandeld en hem bezworen niet te veel ineens te eten, een waarschuwing die niet overbodig was, want de koks hadden zich enorm uitgesloofd om ‘de ouwe’ te verwennen. Bij hem zaten Keith, Blunt en de andere officieren die geen wacht hadden. De sfeer in de longroom – in heel de boot trouwens – was bijzonder opgewekt na de zeer geslaagde gevechts- en bevrijdingsactie, al wierp de afschuwelijke moord op Oregon een schaduw over alles.


  Voor ze vertrokken was het dek van de sampan andermaal het toneel voor een begrafenis geweest, want door het mitrailleurvuur van de Eel waren twee Japanse matrozen gedood. Ook de arrestant die Maansmoel had willen onthoofden, was dood geweest toen Yancy hem wilde helpen. Diverse Japanners waren door de ziekenpa verbonden, maar anderen – onder wie Maansmoel, die licht gewond was – weigerden aan boord terug te komen en zich te laten helpen.


  Van de bemanning van de onderzeeboot was wonderlijk genoeg niemand gewond, wat voornamelijk aan het overrompelend karakter van de hoogst onorthodoxe aanval moest worden toegeschreven. De hele schietpartij had nog geen drie minuten geduurd. Na de hulpverlening aan de gewonden en de begrafenis van de drie doden, had de Eel zich van de sampan losgemaakt, die anderhalf uur later onder de zeespiegel zakte.


  Na ernstige overweging had Richardson beslist dat er geen krijgsgevangenen zouden worden genomen. Maansmoel was de enige die hij wel had willen oppikken, maar de kerel was kennelijk psychopaat en zou stellig weinig waarde hebben voor de inlichtingendienst. Het zou hun trouwens alleen maar last en ergernis hebben bezorgd als ze hem zo’n maand lang bij zich aan boord hadden moeten houden. Daarom liet de Eel het reddingsvlot en de sloep achter te midden van een chaos van wrakstukken. De sloep had mast, zeilen, kompas en proviand. Keith had de man die de arrestanten van de sampan had helpen bevrijden, een stuk papier gegeven waarop hij het dichtstbijzijnde land – het eiland Quelpart – had getekend, dat 75 mijl ver lag op een noordoostelijke koers.


  Pas nadat hij verscheidene uren had geslapen, kreeg Richardson gelegenheid tot een vertrouwelijk gesprek met de onder zijn bevel staande officieren. ‘Wat de doorslag gaf, was dat u Eel op de boeg van die sampan had geschreven, commandant,’ zei Keith. ‘Toen we opeens onder water zakten, kregen we een vracht water in de commandotoren en ook nog in de centrale. De dieselkoker stond vol tot aan de binnendeksels en allebei de machinekamers stonden blank. Twee diesels vielen uit doordat het water via de uitlaatpijpen naar binnen kwam vóór we de uitlaatkleppen met de hand hadden dicht kunnen draaien. We zijn nog altijd bezig alles heel precies na te lopen, maar ik geloof niet dat we ernstige machineschade hebben.’


  ‘Enfin,’ ging Keith verder, ‘door al dat water zakten we regelrecht naar de bodem van de Gele Zee. Nóg een geluk dat er een bodem onder zat! Al liet de hoofdvents met handkracht sluiten en toen hadden we de zaak weer in de hand. Maar zelfs als we in zeer diep water waren geweest, hadden we de boot, geloof ik, tóch nog wel tijdig kunnen opvangen. Maar ik voelde me wel opgelucht toen we zachtjes in de modder zakten.


  ‘Het kostte ons uren om al dat water naar buiten te pompen en maakten toen leeg. Even later vond onze radar die sampan precies op de plek waar we u en Oregon moesten zijn kwijtgeraakt. Daarom bleven we de hele dag in zijn buurt.


  ‘Maar...’ – opeens begon Keith zachter te praten, terwijl Buck Williams schichtig even om zich heen keek – ‘... die ouwe Blunt wilde niet dat wij een bevrijdingsactie ondernamen. Hij zei alsmaar dat we er niet zeker van konden zijn dat u en Oregon door die Jappen waren opgepikt... en dat ’t niet verantwoord was de boot in gevaar te brengen enkel op grond van een vermoeden. Maar hij had natuurlijk niks meer te vertellen toen we dat visitekaartje van u op de boeg zagen. Hij zei verder dan ook niets, maar weigerde zich ook maar ergens mee te bemoeien. Daarom hebben Buck en ik deze stunt uitgedokterd. Ik hoop dat u ’t niet al te filmachtig vindt.’


  Keith was kennelijk niet helemaal op z’n gemak, want nog nooit was een onderzeeboot op een dergelijke manier tekeer gegaan. Alles was nu weliswaar goed afgelopen, maar er was een ernstige kans geweest dat de zo uitermate belangrijke boegbuizen bij het rammen werden beschadigd.


  ‘Jullie hebt volkomen juist gehandeld,’ stelde Richardson zijn oudste officier gerust. ‘Maar je had het over de kolonel... Wat bedoel je met... Weigerde hij zich ergens mee te bemoeien?’


  Keith had kennelijk die vraag verwacht. ‘We weten wel dat hij uw oude commandant is en dat u erg goed met hem bent,’ zei hij voorzichtig, ‘maar we maken ons werkelijk ernstig ongerust over hem. Er is iets mis met de man... niet voortdúrend, maar toch wel erg vaak. Soms praat hij heel verstandig... en dan weer kun je er geen touw aan vastknopen.’ Keiths gezicht stond heel ernstig en zijn grijze ogen keken Richardson recht aan; ze verrieden een grote bezorgdheid. ‘We spraken er al over de avond voor we u en die arme Oregon kwijtraakten. We weten nu heel zeker dat de hydraulische accumulator op het kritieke moment uitviel en dat alle narigheid daardoor kwam. Lichtmann, Starberg en Sargent waren op dat moment alle drie in de centrale en zouden zich juist door het luik in de pompkamer laten zakken, toen we de druk hoorden afnemen en wegvallen. Sindsdien werkten ze zich, samen met Al, kapot om de boel weer in orde te krijgen.’


  Keith schoof nu dichter naar Richardson toe en sprak bijna fluisterend. ‘De kolonel heeft alle officieren hier aan boord verteld dat volgens hem Lichtmann het hydraulisch systeem saboteert. En dat zonder ook maar het geringste bewijs! “Lichtmann is toch zeker een Duitse naam,” heeft hij al gezegd. Hij heeft orders gegeven dat wie van de officieren Lichtmann betrapt, hem meteen moet neerschieten. ’t Is nu al zo ver gekomen dat we voor de officieren een rooster hebben gemaakt zodat voortdurend een van ons in de buurt van Blunt is, dag en nacht. Buck hier is zoeven door Larry afgelost omdat ik hem graag bij dit gesprek wilde hebben.’


  ‘Van de bemanningsleden weet niemand hier iets van, commandant,’ zei Al Dugan. ‘Maar iedereen voelt gewoonweg dat er iets mis is. Natuurlijk is er geen sprake van sabotage... da’s een krankjorum idee van de kolonel. We zijn er nu wel achter wat er aan het systeem mankeert en we komen steeds dichter bij de oplossing. Maar je kunt godsonmogelijk behoorlijk werken, als je telkens achterom moet kijken of misschien de een of ander je wil neerschieten!’ Dugans toon was heftig geworden; de zaak had hem erg aangepakt.


  Richardson had opeens het gevoel gekregen aan de rand van een afgrond te staan. Als de bemanning ook maar iets merkte van wat hier zojuist was besproken, dan zou dat onmiddellijk een desastreuze uitwerking op het moreel hebben. In de nauwe beslotenheid van een onderzeeboot, duizenden mijlen van het vaderland, midden in vijandelijke wateren, was de onderlinge afhankelijkheid van alle opvarenden de alles beheersende factor. Alleen het vertrouwen dat iemand in zichzelf had en zijn vertrouwen in de scheepsmakkers maakten het bestaan in dit milieu mogelijk. Wanneer in dit milieu ook maar het geringste wantrouwen werd uitgesproken – al of niet terecht – dan ontstond er een kettingreactie die heel dit fijn afgestemd organisme van mensen en machines noodlottig móést worden.


  En het ellendige van dit alles, begreep Richardson, was dat hoe voorzichtig deze kwestie ook werd aangepakt, het altijd tot een catastrofe moest leiden. Het enige wat hij kon en moest doen was proberen te voorkomen dat dit krankzinnig gedoe voortwoekerde.


  Voor het moment moest ervoor worden gezorgd dat de bemanning nooit in de gaten kreeg waar de officieren zo ernstig over spraken. Keiths besluit steeds een officier in de buurt van Blunt te houden, was ongetwijfeld juist geweest, maar deze maatregel moest uiteindelijk toch in de gaten lopen wanneer de situatie lang zo bleef. Hij deed er dan ook verstandig aan haar meteen in te trekken. Wellicht kon hij zelf Blunt in de gaten houden... maar meteen realiseerde hij zich dat hij dat al voortdurend had gedaan!


  Hij wist het echt niet meer. Wat kón hij doen? Williams had tot dusverre zijn mond gehouden. ‘Wat denk jij, Buck?’ vroeg Rich hem op de man af.


  ‘Van dat hydraulisch systeem weet ik geen bliksem af,’ zei Williams, ‘maar wel ben ik er zeker van dat er iets mis is met de kolonel. De man slaapt helemaal niet... zit alsmaar in de longroom aan z’n pijp te lurken. Maar als hij door de boot gaat zwerven, hoopt iedereen dat-ie maar gauw weer op z’n krent gaat zitten. Als de man nou maar ’s een keertje behoorlijk sliep! Dat zou hem goed doen... ons allemaal trouwens.’


  Deze opmerkingen maakten iets in Richardson wakker. ‘Keith, wie had het commando toen ik uitviel?’


  Nu draaide Keith onrustig op zijn stoel. ‘Nou, ja... hij was aan boord de hoogste in rang. Maar hij deed volstrekt niets. Aanvankelijk deed ik mijn werk zoals ik dat altijd voor u doe, maar hij wou geen enkele beslissing nemen. Wat we voorstelden, wees hij allemaal af. Zodoende was ik wel genoodzaakt mijn eigen gang te gaan zonder hem ergens in te kennen.’


  ‘Wat Keith daar zegt, is de volle waarheid, commandant,’ viel Buck de oudste officier bij. ‘Allemaal hebben we Keith gezegd dat hij er maar van moest uitgaan dat hij de commandant was. Toen u en Oregon opeens weg waren, was dat een enorme klap voor de bemanning... het moreel ging hard achteruit. En aan de kolonel hadden we geen bliksem. Voor een commandants-examen zou hij trouwens zakken als een baksteen. Want hij gaf orders die we niet eens kónden uitvoeren, vermoedelijk omdat ze op een héél ander type boot sloegen.’


  ‘Dat is werkelijk waar, commandant,’ beaamde Dugan, ‘We zeiden dan maar “aye, aye, kolonel” maar vroegen dan Keith wat er gedaan moest worden. Want Keith was in feite commandant toen u er niet was.’


  ‘Goed, goed,’ zei Richardson haastig, ‘jullie kunt ervan op aan dat ik hem van nu af voor m’n rekening neem.’


  Maar dat was een loze belofte – om de eenvoudige reden dat hij geen flauwe notie had hoe deze kwestie moest worden aangepakt. Hij zat trouwens nog dik in het verband en zijn geest werkte na de vele schokkende emoties wat stroef. Doch voor hij zich verder in deze zaak kon verdiepen, kwam de telefonist van de wacht met de waarschuwing: ‘Commandant! Er komt een sein met hoogste prioriteit voor ons binnen, zegt de radiohut!’


  Het gedecodeerde sein luidde als volgt:
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  ‘Kolonel,’ zei Richardson, ‘dit sein is een instructie om zo dicht mogelijk onder de wal van Korea – waarschijnlijk ook die van China – te gaan opereren. Ik heb hier een kaart op grote schaal van dit gebied’ – hij tikte nadrukkelijk op de kaart die op de tafel in de longroom was uitgespreid — ‘een officiële Japanse marinekaart, die we aan boord van die patrouilleboot vonden. Zoals u ziet ligt er een keten van eilandjes voor de Westkust van Korea, zo’n vijf tot tien mijl uit de wal. De peilingen op die kaart hebben we vergeleken met onze gegevens. Er staat overal – tot vlak onder de wal zo’n zestig tot tachtig meter water, net als zowat overal in de Gele Zee. Onze kaart waar alle Amerikaanse patrouilles in deze wateren op staan aangegeven, leert dat onze boten steeds in het midden van de Gele Zee hebben geopereerd. Daarom zijn de Jappen zo verstandig dicht onder de wal te blijven. En daar zullen ze wel blijven ook, want het voordeel van een kortere oversteek kan nooit opwegen tegen het risico midden in de Gele Zee getorpedeerd te worden.’


  Dit was een van de gebruikelijke conferenties in de longroom, en deze was al niet anders dan de vorigen, behalve dan dat ze nu dat sein van de ComSubPac voor zich hadden liggen. Blunt rookte zijn pijp en zei geen woord.


  Richardson en Leone hadden heel wat tijd besteed aan de voorbereiding van deze bespreking. ‘Keith,’ zei Rich nu, ‘laat de kolonel de kaart zien waarop je alle diepten hebt aangegeven.’ Keith legde een vel doorschijnend cellofaan op de Japanse kaart. ‘U ziet het kolonel,’ zei hij, ‘ik heb hier de Amerikaanse diepten op aangebracht en ze komen praktisch helemaal overeen met de Japanse. Zij hebben overal zo’n twintig lodingen verricht tegen onze mensen één. Hun kaart móét dus wel betrouwbaar zijn. Vooral de diepten bij de eilanden zijn belangrijk ..


  Zo redeneerden de twee pleitbezorgers, die elkaar telkens aflosten.


  ‘Daarom moeten we hierheen gaan, kolonel,’ zei Richardson. ‘Al hun konvooien moeten hier door de Maikotsoe Soeido. ’t Kan eenvoudig niet anders of dit móét hun voornaamste route zijn. ’t Is daar overal behoorlijk diep en we kunnen bovendien profiteren van de noordelijke stroom die door de Soeido loopt.’


  Eindelijk nam Blunt de pijp uit de mond. ‘Een van onze beste boten is hier een paar jaar geleden geweest. De commandant zei dat het bijzonder ongunstig water voor een patrouillerende onderzeeboot is.’ Het waren de eerste woorden die hij na een kwartier stilzwijgen liet horen.


  ‘Dat weet ik, kolonel. U bedoelt de Wahoo, die een kleine twee jaar geleden hier is geweest. Later heeft Dornin met de Trigger hier ook gepatrouilleerd en hij beweerde hetzelfde. Maar dat waren de enige boten die ’t hier hebben geprobeerd. Overigens zou het dwaasheid zijn om op grond van een bijkomstige opmerking in een rapport – ook al kwam die van een prima commandant – niet nóg eens een serieuze poging te ondernemen. U zult zich trouwens wel herinneren dat hun torpedo’s uiterst onbetrouwbaar waren. Trouwens, als die boten niet alle twee hun laatste torpedo’s hadden verschoten, zouden ze er naar alle waarschijnlijkheid toch weer naar zijn teruggekeerd. Want daar zagen ze Japanse schepen!’


  De pijp was weer in Blunts mond. Vermoeid zakten zijn ogen dicht. Met een ruk hief hij het hoofd op. Rich en Keith keken elkaar aan; de meutecommandant was óp van de slaap.


  ‘We kunnen daar een dag of wat onder water blijven zoeken, kolonel. Dan moeten we de Whitefish benoorden de Soeido laten patrouilleren. Als wij in die straat onrust zaaien, gaan de konvooien waarschijnlijk buiten de eilanden om, want ze kunnen onmogelijk weten dat er twee onderzeeboten in dit gebied zijn.’


  Blunt keek hem met glazige ogen aan en nam de pijp uit de mond. ‘Nee, dat gebeurt niet! Er is hier aan boord iets niet in orde, Rich! Terwijl jullie Indiaantje aan ’t spelen waren met die sampan, heb ik iets zeer belangrijks ontdekt. Iemand hier aan boord saboteert onze hydraulische installatie... ik geef je de verzekering dat ik die kerel te pakken zal krijgen. En wanneer ik hem snap...’ Nadrukkelijk klopte hij op zijn heup. Verbluft bemerkte Rich dat Blunt onder het windjack dat hij al de hele dag aan had, een pistoolgordel droeg en die zelfs hier in de longroom niet had afgelegd!


  Opeens voelde Richardson zich ijzig kalm worden. Door Blunts belangstelling voor hun komende tactiek te wekken, had hij gehoopt de man van zijn malle verdenking af te brengen. Het sein van admiraal Small was precies op het goeie moment gekomen. Blunt kon nu actief worden, waarbij hij – Richardson – dan wel alle plannen zou uitwerken. Maar nu bleek Rich dat zijn voornemen niets uithaalde, want Blunt blééf bezeten van zijn obsessie. Daarom waren hier drastische maatregelen nodig. Bucks opmerking dat Blunt niet scheen te kunnen slapen, bracht hem nu op een ander idee. Hij negeerde Blunts opmerkingen, greep naar zijn verbonden hoofd en zei dat hij even naar de ziekenpa ging voor een paar aspirientjes. Maar toen hij even later met de lange sergeant-verpleger stond te praten, ging het bepaald niet over hoofdpijn.


  ‘Yancy,’ zei hij, ‘de kolonel heeft zich geestelijk zo moeten inspannen dat hij nu lelijk van de kaart is. Kunnen we hem niet iets geven, waardoor hij een behoorlijke tijd blijft slapen?’ Even later liet hij Buck Williams bij zich komen, die daarna op zijn beurt Keith met een smoesje over een probleempje in de boegbuiskamer weglokte.


  Toen Keith bij Richardson in de longroom terugkeerde, zei hij nonchalant: ‘Wat mij betreft is alles in orde, commandant.’


  Even later kwam de hofmeester binnen met een dampende pot vers gezette koffie. Keith nam ‘maar een halfje’, doch herinnerde zich even later dat hij nu de kans had wat slaap in te halen, stond op en verliet de longroom. Zijn koffie bleef onaangeroerd op tafel staan. Richardson en Blunt lieten zich een volle kop inschenken. Rich warmde slechts de handen aan zijn mok. Zijn ogen bleven op Blunt gericht die de zijne meteen leegdronk.


  ‘Lekker warm,’ zei de meutecommandant. ‘Ik zou niet weten wat ik zonder koffie moest beginnen.’ Zijn oogleden vielen dicht en zijn hoofd knikte. Met een ruk richtte hij het hoofd op, maar viel meteen voorover. Rich ving hem op voor hij op het tafelblad smakte. Buck Williams kwam met Yancy de longroom binnen en getweeën droegen ze Blunt naar zijn kooi.


  ‘Hij was totaal óp, commandant. Die slaappil werkte als een bóm,’ zei Yancy.


  ‘Hoelang denk je dat hij blijft slapen?’


  ‘Een uur of twaalf. Dat slaapmiddel is wel gauw uitgewerkt, maar zijn lichaam zal nu de slaap eisen die het nodig heeft.’


  ‘Hij moet heel veel rust hebben, Yancy. Hij moet op z’n minst vier dagen slapen.’


  ‘Ik heb de kolonel alleen maar een slaappil gegeven, commandant. Over een uur of twaalf wordt hij beslist wakker omdat hij naar de wc zal moeten. Als u wilt dat ik hem drie dagen in z’n kooi hou, zal hij kunstmatig voeding moeten hebben... en dan heeft hij ook ondersteek en urinaal nodig... de hele mikmak.’


  Blunt lag volkomen ontspannen te slapen. Als door een wonder was de zorgelijke trek van zijn gezicht verdwenen en Richardson begon zichzelf al verwijten te maken dat hij zijn vriend en meerdere dit had aangedaan. ‘Geen kunstmatige voeding,’ besliste hij. ‘Yancy, hou hem scherp in de gaten en zorg ervoor dat je bij hem bent zo gauw hij wakker wordt... wat er ook aan boord gebeurt. Duidelijk?’


  De ziekenpa knikte.


  ‘Ik wil dat als hij wakker wordt, jij hier naast hem zit met iets te eten... Regel dat maar met de kok. Je zegt dan tegen de kolonel dat hij moet rusten. Als hij naar het toilet wil, zorg er dan voor dat hij meteen weer naar kooi gaat. De man is zo uitgeput dat hij nog een hele tijd zal blijven slapen als we hem de kans geven.’


  Yancy knikte. ‘Begrepen, commandant. Ik zal mijn best doen hem in bed te houden.’


  ‘Keith,’ zei Rich toen ze in zijn hut waren, ‘zeg alle officieren dat ze hun pistolen wegsluiten zodat niemand erbij kan. Ik denk dat de meeste dat al hebben gedaan, maar overtuig je er toch maar even van. Ik leg het pistool van de kolonel wel in mijn safe.’ Hij draaide de combinatie van de kleine brandkast in zijn schrijfbureau en legde Blunts wapen erin. ‘Keith,’ zei hij, ‘we hebben twaalf uur de handen vrij. Wanneer kunnen we de Maikotsoe Soeido bereiken?’


  


  Richardson stond in de commandotoren aan de periscoop en zocht om de paar minuten de hele kim af. Twee compartimenten beneden hem, in de pompkamer, werkten Lichtmann, Starberg en Sargent onder toezicht van Al Dugan – vrijgesteld van wachtlopen – met volle energie aan het hydraulisch systeem. Naar hun zeggen schoten ze flink op. Een gevoel van tevredenheid maakte zich van Rich meester, dat zich zelfs niet het verdringen door de pijn in knieën en lendenen die het maken van diepe kniebuigingen en het lichaam strekken bij het opsteken en laten zakken van de periscoop hem kostte. Eigenlijk was deze techniek alleen maar nodig wanneer hij bij een aanval snel een waarneming wilde doen zodra de kop van de periscoop de zeespiegel brak, maar er was alle kans op dat er in de Maikotsoe Soeido druk werd gepatrouilleerd, óók door vliegtuigen. Misschien was die ‘periscoopgymnastiek’ wel goed voor zijn stijve spieren.


  De Maikotsoe Soeido was ongeveer rechthoekig van vorm, waarbij de lange as van de rechthoek ongeveer noord-zuid liep. De rotsachtige kust van het schiereiland Korea vormde de oostelijke begrenzing van de straat en een onregelmatige keten van kleine eilanden de westelijke. De zuidelijke grens werd gevormd door een rij eilandjes die van de vastewal naar het westen liep. In het noorden werd de Soeido afgesloten door een schiereiland. De scheepsvaart ging daar tussen de eilanden door om de west naar de nabije Chinese oeverwal, – zo nam Richardson althans aan. De Eel was deze rechthoek in het uiterste zuiden ervan binnengevaren. Een verstandige maatregel want er liep een sterke noordelijke stroom door de Soeido. Met de kop op de stroom kon de onderzeeboot vrijwel op haar plaats blijven liggen en in geval van alarm snel met de stroom méé wegkomen. Japanse koopvaarders die om de noord voeren, zouden natuurlijk graag willen profiteren van deze stroom, die Richardson na een aantal peilingen op de wal op vier knopen taxeerde.


  Richardsons tactiek – uit naam van de meutecommandant aan Whitey Everett in de Whitefish geseind – ging uit van een positie in het oostelijk deel van de Soeido, waar hij hoopte prooi te vinden. Zag de Eel werkelijk kans hier een paar schepen te pikken, dan zou alle aandacht van de Japanners zich natuurlijk op de Soeido richten en was er een redelijke kans dat ze hun volgende konvooien buiten de eilanden om door de Gele Zee stuurden... waar dan de Whitefish op de loer lag.


  Richardson had vliegtuigen verwacht, te meer daar het gunstig weer voor luchtverkenning was, maar in de drie uren dat hij nu al in de commandotoren stond, hadden zijn regelmatige waarnemingen met de periscoop hem wat dat betrof niets onthuld. Ze kwamen nu steeds dichter onder de Koreaanse kust en hij liet voortdurend loden.


  Weer verstreek er een uur. Hij liet de periscoop over aan Keith en ging naar de longroom om wat te eten. Blunt – zo vernam hij – sliep nog altijd als een roos. Voor hij naar de commandotoren terugging, liet Rich zich in de pompkamer onder de centrale zakken, waar Al Dugan en zijn drie satellieten met het hydraulisch systeem worstelden.


  ‘Ik geloof dat we ’t hebben gevonden,’ zei Dugan opgelucht. ‘’t Waren niet alleen de kleppen in de verdeelleidingen... al waren die beslist geen honderd procent. Eigenlijk was er van alles mis. Ze hebben zelfs de verkeerde soort olie in het systeem gedaan. De grote narigheid is dat het instructieboek niet deugt. De jongens in Pearl Harbour hebben keurig alles volgens het boekje gedaan... kleppen gesteld, druk geregeld... alles volgens voorschrift. Ze wisten alleen niet dat degene die dit boek heeft samengesteld er de ballen verstand van had. Lichtmann heeft destijds hetzelfde gedonder op de Nerka gehad. Toen moesten ze ook de hele zaak uit mekaar nemen. Nog een geluk dat we die jongen aan boord hebben, anders wisten we nu nóg niet waar we ’t zoeken moesten.’


  Richardson klom weer naar de centrale en zou juist nog even de machinekamers gaan inspecteren, toen hij Keiths stem uit de commandotoren hoorde: ‘Commandant naar commandotoren!’ Iedereen in de centrale moest de reputatie van de Maikotsoe Soeido kennen, want minstens zes stemmen herhaalden onmiddellijk de waarschuwing.


  ‘Rook aan de kim, commandant,’ zei Keith tien seconden later. ‘In het zuiden. Er schijnt iets deze kant uit te komen!’


  Door de periscoop zag Richardson een nietig vlekje aan de kim. Hij zocht de hele horizon af en ging een tweede maal rond om de lucht te verkennen. Het was een stralende dag en de hemel was volkomen blauw. De Eel maakte geringe vaart. Zo’n kilometer of vijf aan bakboord verhief zich de rotskust van Korea; aan stuurboord doken hier en daar vanachter de kim de eilandjes langs de Soeido op; naar het noorden zag hij enkel de strakke lijn van de horizon. Naar het zuiden was evenmin iets te zien, behalve dan dat vlekje, dat vervaagde nog terwijl hij ernaar keek.


  ‘Die rook is verwaaid, Keith,’ zei hij en liet de periscoop zakken. Hij had de radarperiscoop gebruikt, die een groter en ook scherper beeld gaf dan de aanvalsperiscoop met z’n kleine kop. Het nadeel was alleen dat de radarkop hoger boven het water moest worden gestoken.


  ‘Ik ga de aanvalsperiscoop gebruiken,’ zei Richardson en stapte naar de andere glimmende buis die door de commandotoren liep.


  Uit gebukte houding oprijzend deed hij zijn waarneming, nu met een aanzienlijk kleiner gezichtsveld.


  ‘Het zijn op z’n minst twee schepen, Keith. Ik zie masten. Volgens mij komen ze naar ons toe. Dadelijk zal ik nog eens een waarneming doen.’ En toen: ‘Sonarman? Hoor je al wat?’ De sonarman, in de commandotoren op post, schudde het hoofd.


  ‘Zal ik Stafford laten opkomen?’ vroeg Keith. ‘Die jongen kan goochelen met de sonar.’ Richardson knikte. Stafford moest al hebben staan wachten, want geen vijftien seconden later was hij in de commandotoren. Hij begon de sonarontvanger af te stemmen, de grote koptelefoon over z’n oren, een afwezige, dromerige blik in z’n ogen.


  ‘Twee minuten sinds laatste waarneming,’ waarschuwde Keith.


  ‘Periscoop op,’ beval Rich en hurkte neer, waarbij zijn spieren heftig protesteerden.


  ‘Diverse schepen komen deze kant uit,’ zei hij en liet de periscoop zakken. ‘Laat alles op alarmposten komen!’


  Het alarm jammerde uit de luidsprekers en uit de centrale klonk het geluid van haastige voetstappen. Buck Williams stoof de ladder naar de commandotoren op, gevolgd door Scott. Cornelli – tot alarmroerganger bevorderd als opvolger van Scott, die Oregons taken had overgenomen – nam het roer over. Achter zich hoorde Rich het zachte zoemen van de Torpedo Data Computer, die Buck daarnet had aangezet.


  ‘Doelspeiling?’ vroeg Buck zachtjes aan Keith naast hem. ‘Neem maar pal zuid, Buck,’ antwoordde Keith.


  ‘Geschatte doelsafstand?’


  ‘Nog achter de kim. Begin maar met zestienduizend meter.’


  ‘Ja, dat lijkt me wel redelijk,’ zei Richardson die had staan luisteren.


  ‘Alles is op alarmposten, commandant,’ meldde Keith.


  Richardson liep naar het ondertorenluik, boog zich eroverheen en keek in het bezwete, met olie besmeurde gezicht van Al Dugan. ‘Zijn jullie er beneden ook klaar voor, Al?’ vroeg hij.


  ‘Centrale is er klaar voor, commandant.’


  ‘Hoe staat het met ’t hydraulisch systeem?’


  ‘De jongens hebben bijna alles weer gemonteerd,’ zei Al, ‘alleen doen we er verstandig aan de vents nog met de hand te bedienen... voor alle zekerheid.’


  Nu de boot onder water was en de vents gesloten waren, leverde dat geen enkel bezwaar op, want om de boot aan de oppervlakte te brengen hoefden de vents niet te worden gebruikt. Wèl natuurlijk wanneer de boot dieper moest gaan. ‘Hoe moet dat met ’t duiken, Al? Heb je extra mannetjes voor de vents?’


  ‘Zeker, commandant. Geen centje pijn. Bij elke vent heb ik twee man staan en elk paar heeft een telefoon. U zou bij wijze van spreken telefonisch de vents kunnen bedienen.’ Dugan grijnsde een en al zelfvertrouwen.


  ‘Drie minuten na de laatste waarneming, commandant,’ zei Keith. Richardson liep meteen naar de periscoop.


  ‘Dit keer zoek ik de hele kim af,’ zei hij. ‘Periscoop op?’


  Weer pijnigde hij z’n spieren. ‘Peiling... noteer!’ zei hij, terwijl Keith op de azimuthring van de periscoop de peiling van het doel aflas. Rich het de periscoop zakken. ‘Alles veilig,’ zei hij. ‘Op z’n minst drie flinke schepen, misschien zelfs meer. Ook nog escorteurs. Ik zag twee masten van kleinere schepen op de vleugels van wat naar ik aanneem een konvooi is.’


  ‘Geschatte afstand?’ informeerde Buck.


  ‘Ik hou ’t op zo’n vijftienduizend meter,’ antwoordde Rich.


  ‘Doelsvaart?’


  ‘Geen flauw idee. ’t Zijn tamelijk flinke schepen... ik schat zo’n vijf- tot zevenduizend ton.’


  ‘Ik hou ’t voorlopig maar op twaalf knopen,’ zei Buck en draaide aan de knoppen van de TDC.


  ‘Laten we ’s proberen of de radarperiscoop ons de afstand wat nauwkeuriger kan vertellen,’ stelde Rich voor. Hij wees naar telefonist Quin: ‘Centrale, stuur naar zestien meter diepte.’ Dit betekende dat de radarperiscoop een meter of drie boven water zou worden opgestoken, maar bij een dergelijke grote afstand van het doel was dit onvermijdelijk. Hij wendde zich tot Rogers. ‘Ben je er klaar voor, radarman? Dit moet een uiterst snelle waarneming worden.’


  ‘Aye, aye, commandant.’


  ‘Mooi... Scott!’ zei hij tegen de kwartiermeester die nu de bediening van de periscoopliften op zich had genomen. ‘Op mijn teken breng je de radarperiscoop in de hoogste stand. En zodra hij stuit, laat je hem meteen weer zakken. Als Rogers al éérder een echo krijgt en de afstand kan bepalen, moet hij waarschuwen en dan laat je de scoop direct zakken. Trek je maar niets van mij aan, ik maak wel dat ik wegkom.’ Scott knikte begrijpend. Dit was een onderdeel van de periscooptechniek, dat ze in de oefenperiode hadden ontwikkeld. Rogers’ taak was het onmiddellijk te waarschuwen wanneer hij een radarecho op zijn A-scherm kreeg, en daarmee niet te wachten tot hij de afstand van dat contact had gemeten.


  Voor alle zekerheid herhaalde Rich de instructie: ‘Rogers, stel je afstandmeter op ongeveer vijftienduizend meter. Zo gauw je een pip op je scherm ziet, schreeuw je “Afstand!” en liefst zo hard mogelijk... dus niet wachten tot je de afstand hebt bepaald. Want het is van belang dat de radarperiscoop zo gauw mogelijk wordt ingetrokken. De periscoopkop is zo’n drie meter boven water, en moet er uitzien als een telefoonpaal!’


  Tegen de mannen aan de TDC zei hij: ‘Ik zal blijven kijken en de periscoop precies op het konvooi richten voor de peiling. Zodra de scoop naar beneden komt kun je de peiling aflezen.’ Buck en Keith knikten. ‘Iedereen klaar?’ vroeg Richardson. ‘Periscoop op!’


  De radarperiscoop schoof omhoog. Evenals tevoren zat Richardson er gehurkt voor. Hij was voorbereid op de pijn die het oprichten hem zou kosten en klemde de tanden op elkaar. Hij greep de handvatten toen die uit de bun kwamen, klapte ze omlaag, drukte het gezicht tegen de oogdoppen en kwam met de glimmende buis omhoog. Hij hoorde hoe Rogers de radar inschakelde. De periscoop rees tot in zijn hoogste stand, stuitte even en begon meteen weer te zakken. Richard volgde de dalende beweging zo ver hij kon en hijgde van pijn toen hij in gehurkte houding de handvatten omhoog klapte voor ze in de bun zakten.


  ‘Geen echo, commandant,’ zei Rogers. ‘Doel is nog te ver voor de radarperiscoop.’


  ‘Doelspeiling nul-nul-vier... ruwweg,’ zei Richardson, die de azimuthring rond de periscoop bestudeerde. ‘’t Is een konvooi van vier schepen en ik heb op z’n minst drie escorteurs gezien. Hoek in zien voor het voorste vrachtschip was daarnet stuurboord tien. Ik schat de doelsafstand op twaalfduizend, misschien dertienduizend. Een van de escorteurs vaart een eind voor het konvooi uit. Twee anderen zitten links en rechts ervan. Alle drie lagen ze op verschillende koersen en ik neem daarom aan dat ze voortdurend aan het zoeken zijn. We merken gauw genoeg of het konvooi aan het zigzaggen is. Ze zijn op het ogenblik zo dicht onder de wal van Korea dat ze alleen maar naar links kunnen gaan. Ook dacht ik nog de masten van een klein schip achter het konvooi te zien. Dat zou dan de vierde escorteur zijn.’


  ‘Als we lanceren, kunnen we er donder op zeggen dat we met die knaap te maken krijgen,’ voorspelde Keith.


  ‘Vlak die op de linkerflank ook niet uit,’ waarschuwde Rich. ‘Gelukkig lanceren we M18 torpedo’s. Die maken geen bellenbanen waar die escorteurs zich op kunnen oriënteren.’


  ‘We hebben tien torpedo’s achter en tien voor. Ik stel voor dat we als ’t even kan eerst de hekbuizen gebruiken,’ zei Keith.


  ‘Zeer juist. Best mogelijk dat we hek- èn boegbuizen moeten afvuren,’ zei Richardson. ‘Gezien die escorteurs moeten we voor en achter een paar torpedo’s met geringe dieptestelling achter de hand houden.’


  Quin drukte de knop van zijn microfoon in. ‘Boegbuiskamer uitluisteren! Hekbuiskamer uitluisteren!’ zei hij. ‘De commandant wil dat je er klaar voor bent om direct na te laden. Hij heeft vier jagers en vier vrachtschepen gezien. Begin met laden zodra er een buis leeg is.’


  Keith zei: ‘Onze buiskamers zijn verdraaid snel in het opnieuw laden van de buizen. We kunnen ze waarschuwen alvast alles klaar te maken om na te laden zodra een buis leeg is.’ Rich knikte en Keith gebaarde tegen telefonist Quin, die aandachtig had staan luisteren.


  Richardson knikte prijzend tegen de telefonist. ‘Drie minuten sinds de laatste waarneming,’ zei Keith.


  ‘We zullen nog één radarwaarneming doen,’ zei Richardson. ‘Zelfde procedure als daar net. Iedereen klaar...? Periscoop op!’ Hij klemde de tanden weer op mekaar en herhaalde het pijnlijke ritueel.


  Maar hij had zich nog maar half opgericht toen de periscoop plotseling werd afgeremd. ‘Afstand!’ schreeuwde Rogers. Richardson zakte met de periscoop omlaag om zo lang mogelijk het doel te bekijken. Op het laatste moment week hij achteruit. Snel controleerde Keith de azimuthring en las toen: ‘Doelspeiling nul-nul-vier en ’n half.’


  ‘Doelsafstand tienduizend vijfhonderd,’ riep Rogers zegevierend.


  ‘Hoek in zien nog altijd stuurboord tien. Ik ben er nu zeker van dat er daar vier koopvaardijschepen zijn. Verder vier escorteurs, voor en achter het konvooi en op de vleugels,’ zei Richardson. Toen tegen Rogers: ‘Hoe zag die radarecho eruit? Denk je dat we de scoop minder hoog kunnen opsteken?’


  ‘’t Was een duidelijke echo,’ antwoordde Rogers. ‘Volgens mij kunnen we best een meter dieper gaan.’


  ‘Mooi! Centrale... stuur naar zeventien meter!’


  De Eel zakte wat dieper opdat ‘die telefoonpaal’ minder hoog boven de zeespiegel uit zou steken. ‘Negen minuten sinds u de hele kim hebt verkend,’ zei de bedachtzame Keith.


  ‘Dat doe ik dan wel bij m’n volgende waarneming. Hoe staat het met de aandrijflading van de torpedo’s. En de waterinjectie?’


  ‘Alle torpedo’s in de buizen hebben twee dagen geleden een verse aandrijflading gekregen, commandant,’ zei Keith. ‘We hebben de injectietemperatuur gemeten. Die is 50 graden. Buck heeft de temperatuurcorrecties voor de snelheid van de torpedo’s al in de TDC gevoed.’


  ‘Mooi,’ zei Rich. ‘Hebben we verder niks vergeten?’


  ‘Nou... we moesten maar vast alles klaar maken voor geruisloze vaart. En ook kunnen we waterdicht sluiten tegen dieptebommen. Verder is ’t nuttig precies te weten hoeveel water er hier staat... voor ’t geval we snel wég moeten duiken.’


  ‘Stafford,’ vroeg Richardson, ‘kun je horen of die escorteurs met hun sonar aan het zoeken zijn?’


  Stafford reageerde pas toen Scott hem had aangestoten en hij z’n koptelefoon had afgezet om de herhaalde vraag te kunnen horen. ‘Zeker, commandant,’ zei hij toen, ‘ik hoor ze in de verte pingen, peiling zuid.’


  ‘Quin,’ zei Richardson, ‘zeg de centrale dat ze loden. Maar niet meer dan één impuls.’ En ter verklaring tegen Keith en Buck: ‘Als die escorteurs met hun sonars voortdurend aan het pingen zijn, zullen ze één ping extra niet opmerken... zeker niet op zo’n afstand.’


  Keith zei: ‘We moeten de dieptethermometer aflezen, als we er nog de kans voor krijgen.’ Deze ‘bathythermograaf’ gaf de temperatuur van het water aan in relatie tot de diepte. Zodoende kreeg men een indruk van de ligging van eventuele ‘temperatuurlagen’, wat van nut kon zijn wanneer de boot de sonar van een vijand moest ontwijken.


  ‘Goed. Direct na mijn volgende waarneming zullen we dieper gaan. Daarna zal ik nog wel ’s helemaal rond kijken,’ zei Rich, en toen tegen Scott en Rogers: ‘Zelfde snelle procedure van daarnet. Periscoop op!’


  De buis suisde omhoog en kreunend rechtte Richardson de rug. ‘Afstand!’ riep Rogers en de periscoop zakte alweer.


  ‘Doelspeiling nul-nul-vijf en ’n half,’ zei Keith.


  ‘Doelsafstand twaalfduizend,’ zei Rogers.


  ‘Vijftienhonderd meter in drie minuten... dat wordt dan een doelsvaart van vijftien knopen,’ berekende Richardson.


  ‘De TDC zegt veertien en een half,’ zei Buck.


  ‘Dan neem je veertien en een half,’ zei Rich. ‘Het doel heeft een zig naar links gemaakt. Hoek in zien van het voorste schip is nu stuurboord dertig. Er zijn inderdaad vier escorteurs. Dat voorste vrachtschip is een stuk groter dan de rest... volgens mij is het een passagiersschip van 10.000 ton, met twee schoorstenen en voor en achter dubbele masten. De andere drie zijn kleiner, gewone vrachtschepen met twee masten en laadbomen.’


  ‘Dwarsafstand tot de koerslijn van het doel is zesduizend meter,’ liet Buck vanaf de TDC weten.


  Uit het hoofd rekenend was Richardson al tot dezelfde afstand gekomen. Als het doel op dezelfde koers doorging, terwijl de Eel roerloos in zee bleef liggen, dan zou het konvooi op een dwarsafstand van zesduizend meter passeren, wat te ver voor de torpedo’s was. Tot dusverre had de Eel nog niet gemanoeuvreerd. Het was nog te vroeg om het zigzag-schema van het konvooi te kunnen bepalen, maar het lag dicht onder de Koreaanse kust en de meest voor de hand liggende generale koers zou midden door de Maikotsoe Soeido zijn. Het ging er nu om dat de Eel eveneens die kant uit ging – en dan met hoge vaart – om een gunstige aanvalspositie in te nemen. En dat kon beter nu meteen gebeuren, – vóór de escorteurs zo dichtbij waren gekomen dat ze de schroeven van de onderzeeboot konden horen, of hun sonars een echo van de romp van de boot kregen.


  ‘Stuurboord aan boord je roer! Volle kracht beide! Centrale, stuur naar dertig meter. Wat heb je gelood?’


  ‘Zestig meter water onder de kiel,’ zei Keith. ‘Er staat hier achtenzeventig meter.’


  ‘Prachtig,’ zei Richardson. ‘Centrale, stuur naar zestig meter. Voorzichtig als je de bodem nadert. Zorg voor helling nul! Onze sonarkoppen staan uit en ik zou niet graag willen dat die werden afgerukt.’


  Zo’n kilometer of negen naar het zuiden voeren nu acht Japanse schepen naar hetzelfde punt waar de Eel heen stuurde. Vier van hen waren oorlogsdoelen en zouden, indien de Eel in haar opzet slaagde, hun laatste aanloophaven op de bodem van de Gele Zee vinden. De andere vier waren oorlogsschepen, gebouwd en geoefend om onderzeeboten te bevechten. Wellicht hadden die acht schepen zo’n duizend geoefende zeelieden aan boord, gelijkelijk verdeeld over koopvaarders en onderzeebootjagers. De vier koopvaardijkapiteins, zich altijd bewust van de mogelijke aanwezigheid van onderzeeboten, waren ter onderlinge bescherming onnatuurlijk dicht op elkaar gekropen, doch klaar om uit elkaar te stuiven zodra zo’n vijand iets van zich liet merken. Maar de vier Japanse jagercommandanten waren erop gebrand binnen veertien dagen een tweede Amerikaanse onderzeeboot te vernietigen. Gezamenlijk beschikten ze over vierhonderd dieptebommen en zo’n vijfhonderd man marinepersoneel, die er al even fel op waren dit huzarenstukje uit te halen.


  En tegenover deze formidabele macht stonden de tachtig mannen in de Eel, waarschijnlijk beter getraind en in heel wat hoger ontwikkelde boot dan die Japanse onderzeebootjagers. Doch de twee grote voordelen die de Eel had – verrassing en onzichtbaarheid – dankte zij enkel aan haar mogelijkheid om onder water te varen. Alleen die mogelijkheid stelde tachtig mannen in staat duizend vijanden uit te dagen. Doch om dit te kunnen doen had de boot een grote kwetsbaarheid moeten aanvaarden. Om onder water te kunnen manoeuvreren diende zij heel precies een neutraal drijfvermogen te handhaven. Een reserve aan drijfvermogen — waardoor b.v. een bovenwaterschip in staat wordt gesteld het risico van vaak zware averij te accepteren – is er voor een onderzeeboot volstrekt niet bij. Zelfs een klein gat in haar drukhuid – veroorzaakt door een scherpe voorsteven, een ranselende schroef, een exploderende granaat of een dieptebom – zou al tot gevolg hebben dat er een waterstroom naar binnen werd geperst, zo omvangrijk en krachtig als die van vijftig brandspuiten. Zo’n duizend liter water zou al voldoende zijn om haar op de bodem van de zee te drukken. Indien echter haar ballasttanks intact waren gebleven (wat hoogst onwaarschijnlijk moet worden geacht, omdat ze buiten de sterke drukhuid lagen) en er niet meer dan één compartiment van de boot was volgelopen, dan kon ze door deze tanks leeg te blazen, naar de oppervlakte waggelen, echter alléén om daar meedogenloos in mekaar te worden geramd door de messcherpe boegen en de wachtende kanonnen van haar tegenstanders.


  Straks zou het tot twee gevechten komen, beide met ongelijke kansen. In de eerste plaats zou de Eel éénmaal de kans krijgen ongehinderd op het konvooi te lanceren; vooropgesteld natuurlijk dat ze niet voortijdig werd ontdekt, bijvoorbeeld doordat haar periscoop werd gezien of ze de pech had door de sonar van de vijand te worden gepakt.


  Werd de onderzeeboot ontdekt – daarvoor zouden de donderslagen en de waterfonteinen van de exploderende torpedo’s wel zorgen – dan keerden de kansen op drastische wijze en begon het tweede gevecht. Van dat moment was de onderzeeboot in het defensief en kroop ze weg in ‘sluipvaart’, met afgezette machines (afgezien van een minimaal vermogen om de schroeven nog juist draaiende te houden), met lege lanceerbuizen (want het opnieuw laden zou teveel lawaai maken), zo diep mogelijk onder water, voortdurend luisterend naar het ‘pingen’ van een vijandelijke sonar of het gedruis van naderende schroeven. Dan kronkelde de boot zich traag en in den blinde en probeerde wanhopig de aanstormende onderzeebootjagers met hun verschrikkelijke dieptebommen te ontwijken.


  Dan werd het vier schepen tegen één; vijfhonderd man tegen tachtig. Dan vocht de onderzeeboot tegen een waakzame vijand, die in eigen wateren opereerde en vrij was te doen en te gaan waarheen hij wilde; een vijand die op z’n gemak de prooi kon lokaliseren en vervolgens vernietigen...


  ‘De aanvalsnaderingskoers wordt twee-zeven-vijf,’ zei Buck.


  ‘Neen! Recht zo... koers twee-vijf-nul,’ zei Richardson haastig. Hij wrong zich tussen Buck en Keith en bekeek de TDC. ‘Het heeft nog geen zin nu al op aanvalskoers te gaan,’ zei hij. ‘De afstand is nog te groot. Hoe lang moeten we op onze koers doorgaan om tot op tweeduizend meter van het doel te komen?’


  ‘Dat wordt ongeveer drieduizend meter... en bij een vaart van acht knopen... laten we zeggen: vijftien minuten.’


  ‘Veel te lang,’ zei Rich. ‘Want ik móét voor die tijd nog een waarneming kunnen doen. Keith, wordt de bathythermograaf afgelezen?’


  ‘Ja, er is een nieuwe kaart in het apparaat gezet.’


  ‘Goed. Laat de centrale nog één keer loden voor we naar zestig meter zakken. We zullen acht minuten met deze vaart doorgaan en dan naar periscoopdiepte sturen.’


  ‘Dat maakt de dwarsafstand ongeveer vierduizend meter, commandant, misschien iets meer,’ constateerde Buck.


  ‘Goed,’ zei Rich. ‘Keith, laat de boot waterdicht sluiten tegen dieptebommen en zorg dat we onmiddellijk op sluipvaart kunnen overgaan.’


  ‘Aye, aye, commandant. Maar kunnen we het onderluik nog een tijdje open laten. Beter voor de ventilatie én voor ons contact met de centrale.’


  Richardson realiseerde zich dat ze het met veertien man in de nauwe commandotoren benauwd zouden krijgen. ‘Laat het luik voorlopig maar open.’


  Keith gaf de nodige orders door en opeens viel er voor Richardson niets meer te doen. De Eel sneed met ongewoon hoge vaart door het water en hij voelde de scheepsromp trillen. Boven hem aan dek rammelde er iets, een klapperend geluid vlak achter de brug; hij dacht dat het een van de nieuwe platforms voor de uitkijken was. Zodra ze weer aan de oppervlakte kwamen, moest hij ernaar laten kijken.


  ‘Hoeveel tijd nog?’ vroeg hij.


  ‘We varen nu vier minuten, commandant,’ antwoordde Buck. ‘Nog vier minuten wachten.’


  Richardson voelde zijn hart sneller kloppen. Beneden zich hoorde hij hoe deuren tussen compartimenten waterdicht werden gesloten en mensen heen en weer liepen. Waren de deuren eenmaal dicht, dan was het streng verboden van het ene compartiment naar het andere te gaan en de bemanning hield daar nu al rekening mee.


  ‘Hoe lang varen we al?’


  ‘Vijf minuten, commandant. Nog drie te gaan.’


  Hij voelde zijn handpalmen nat worden en de spierpijn — een tijdlang finaal vergeten – weer opkomen. De tijd króóp en hij stelde zich op achter Buck en Keith om naar de langzaam bewegende wijzers op de TDC te kijken.


  ‘We varen nu zeven minuten, commandant,’ waarschuwde Keith.


  ‘Halve kracht,’ riep Rich. ‘Centrale, stuur naar zeventien en een halve meter.’


  In het voorste deel van de commandotoren klikten de telegrafen toen Cornelli zijn orders uitvoerde. Voorzichtig ging de voorsteven van de Eel wat omhoog. Het gerammel aan dek hield meteen op.


  ‘Heb je de temperaturen van de BT?’ vroeg Richardson. ‘En hoeveel water staat er hier?’


  ‘Op 23 meter diepte hebben we zestig meter gelood, commandant,’ zei Keith in antwoord op de laatste vraag. ‘Dadelijk krijgen we de gegevens van de BT... ze worden nu uitgewerkt.’


  Iemand kwam uit de centrale naar de commandotoren geklommen. Blunt! Achter hem stond, hulpeloos gebarend, de lange ziekenpa – als een verslagen man, wiens missie is mislukt. Meteen had Rich spijt van zijn besluit het ondertorenluik open te laten. Liever half stikken in een benauwde commandotoren, dan bij de voorbereidingen tot een aanval lastig te worden gevallen door een onevenwichtige meutecommandant! Maar meteen begreep hij dat hij niets van zijn verbazing en ergernis mocht laten merken. Beter was het vriendelijk te doen. ‘Ha, kolonel! Hoe voelt u zich nu?’


  ‘Uitstekend, Rich... in geen tijden zo prima geslapen... maar wat moest die ziekenpa in mijn hut? Hij wou me niet uit m’n kooi laten komen. Waren dat jouw orders?’


  ‘Eerlijk gezegd... ik had hem gevraagd even te gaan kijken of hij iets voor u doen kon. U zag er de laatste tijd nogal beroerd uit.’


  Blunt wilde nog iets zeggen, maar Rich deed alsof hij dat niet in de gaten had. ‘We hebben een konvooi van vier schepen verkend, kolonel. Met vier escorteurs. Ik ben van plan met boeg- en hekbuizen te lanceren. We kunnen wel rekenen op een tegenaanval met dieptebommen. ’t Zal hier in de commandotoren behoorlijk benauwd worden wanneer we de ventilatie hebben afgesloten. Daarom raad ik u aan als het zover is naar de centrale te gaan.. Het manoeuvreren van de boot tijdens een gevecht was een zaak die uitsluitend de commandant aanging. Daarom was het nuttig nu al te laten merken dat hij daar geen inbreuk op duldde.


  ‘Goed, Rich,’ zei Blunt, ‘waarschuw me wanneer het zo ver is. Dan laat ik me wel zakken.’ Maar zijn stem klonk een beetje nors. Waarschijnlijk vond hij dat hij eerder gewaarschuwd had behoren te worden – zodra de schepen waren verkend. Hij scheen zich niet alles van de vorige avond te herinneren; in elk geval drong het niet tot hem door dat de Eel tegen zijn bevelen in de Maikotsoe Soeido was binnengevaren en evenmin dat uit zijn naam instructies naar de Whitefish waren gegaan. Hopelijk had de slaap zijn geestelijk evenwicht wat verstevigd, maar voorlopig had Richardson geen gelegenheid zich daarvan te overtuigen. Want de Eel stond op het punt zich aan dodelijk gevaar bloot te stellen en zou zeer waarschijnlijk binnen een half uur worden aangevallen door vier razende Japanse escorteurs. De onderzeeboot zou slechts één keer de kans krijgen haar torpedo’s op het konvooi te lanceren, en dan alleen indien ze voordien ontdekking wist te vermijden.


  Als alles goed ging, zou de eerste waarschuwing dat er een onderzeeboot in de buurt was, de donder van tegen scheepswanden exploderende springladingen zijn. Met vier schepen in een konvooi dat door vier escorteurs werd beschermd – om niet te spreken van een vliegtuig – kon alleen uiterste bekwaamheid van de commandant een aanval zelfs maar mógelijk maken. Hij zou slechts tien torpedo’s kunnen lanceren, – daarna zou de Eel meedogenloos worden opgespoord door op z’n minst twee en misschien wel vier wraakzuchtige onderzeeboot jagers. Als ze in staat was op periscoopdiepte te blijven, bestond er een geringe kans dat ze het initiatief behield; maar véél waarschijnlijker was het dat ze werd gedwongen weg te duiken, zo ver als de tamelijk ondiepe Gele Zee dat toeliet, om dan als een blinde mol over de bodem te kruipen, doodsbang voor de naderende schroeven en de tastende impulsen van de vijandelijke sonars, die altijd de inleiding vormden tot de vreselijke explosies van dieptebommen, stuk voor stuk in staat de drukhuid open te rijten.


  Hij zou al zijn koelbloedigheid, bekwaamheid en intuïtie nodig hebben om boot en bemanning veilig uit het dodelijk gevaar te halen, waarin hij ze thans leidde. Bij zoiets kon je geen eigenwijze, bemoeizuchtige meutecommandant – die n.b. geen enkele verantwoordelijkheid voor boot of aanval droeg — naast je hebben. Desnoods moest hij de man laten verwijderen.


  Blunt was nog altijd in de commandotoren, — onder het torenluik, de enige plek waar hij niemand in de weg stond. Richardson werkte zich naar de TDC. ‘Keith,’ fluisterde hij tegen zijn oudste officier, ‘wanneer ik je een teken geef, ga je meteen naar de centrale. Zorg dan dat je Yancy te pakken krijgt. Zeg hem dat wanneer ik de order geef kolonel Blunt naar kooi te brengen, ik daarmee bedoel dat hij net zoveel mannetjes kan rekruteren als hij nodig acht. Hoofdzaak is dat hij Blunt weer aan het slapen krijgt, ’t kan me niet schelen hoe. Maar denk erom... pas wanneer ik jou een teken geef!’


  Keith knikte ernstig.


  ‘Wat wordt de dwarsafstand tot de koerslijn van het doel?’ vroeg Richardson luid.


  ‘Tweeënveertig honderd,’ antwoordde Buck.


  ‘Afstand tot het doel op dit moment?’


  ‘Volgens de plot... tweeënnegentig honderd meter.’


  ‘Vaart door het water?’


  ‘Onze vaart... drie en een halve knoop. Blijft afnemen.’


  ‘Diepte?’


  ‘Diepte is 17 meter,’ zei Keith, ‘U hebt nog geen waarneming van 360 graden gedaan.’


  ‘Keith, ik móét die kaart van de bathythermograaf hebben,’ zei Richardson met klem. ‘Ga naar beneden en vraag waar ’t ding blijft. En kom er dan zelf mee hier.’ Keith schoot de centrale in.


  ‘Opgepast! Periscoopwaarneming,’ zei Richardson. ‘Neem de radarperiscoop. We zullen weer snel werken. Scott, ik wil dat je hem stopt zodra de handvatten boven dek zijn. Dan breng je hem langzaam naar boven tot de kop precies boven water is gekomen. Ik waarschuw je wel. Ik begin dan met een keer rondkijken.’ Scott en radarman Rogers knikten begrijpend.


  ‘Periscoop op!’ zei Richardson. De periscoop begon te rijzen en stopte toen oculair en handvatten even boven het dek waren gekomen. Op de knieën liggend klapte Richardson de handvatten omlaag, bukte zich met de kin bijna op het dek en keek in het oculair. ‘Een tikje hoger,’ zei hij met opgestoken duimen. ‘Nog iets meer... stop!’ Zo snel hij kon, draaide hij met de periscoop rond. De lage stand dwong hem daarbij tot een soort kozakkendans, die zijn lendenen uit elkaar leek te rukken. Twee maal ging hij op deze wijze rond. ‘Voor ’t moment is alles veilig,’ meldde hij en draaide de periscoop naar bakboord. ‘Ik ben op het doel gericht,’ zei hij. ‘Peiling... lees af!’ Hij klapte de handvatten omhoog en wees met de duimen omlaag. De scoop zakte in de bun.


  ‘Peiling is twee-negen-zes,’ rapporteerde Scott die in plaats van Keith de azimuthring aflas.


  Met beide handen maakte Richardson plotseling een horizontale, hakkende beweging, en ogenblikkelijk stopte Quin, die Scotts plaats aan de periscooplift had ingenomen, de periscoop.


  ‘We zullen nu met de radar de afstand bepalen. Iedereen klaar?’


  Quin en Rogers knikten.


  ‘Laat de radarperiscoop tot maximale hoogte rijzen, Quin, maar stop hem zodra je Rogers “Afstand” hoort roepen... dan laat je hem meteen weer zakken. Denk maar niet om mij. Ik zorg wel dat ik uit de buurt kom. Duidelijk?’ Quin had de procedure al ettelijke keren bij het oefenen meegemaakt, en nog maar enkele ogenblikken geleden ook nog ’s in ernst. Hij knikte bevestigend.


  ‘Periscoop op!’ De handvatten kwamen dit keer eerder boven het dek doordat de periscoop niet helemaal in de bun was gezakt. De buis schoof omhoog...


  ‘Afstand!’ riep Rogers luid en meteen zakte de buis, zodat Richardson haastig achteruit moest stappen.


  ‘Acht-zeven-nul. Duidelijke radarecho,’ zei Rogers.


  Buck draaide aan de knoppen van de TDC. ‘Afstand is dan vierhonderd kleiner geworden,’ zei hij. ‘Mijn peiling komt met de uwe overeen.’


  ‘Goed zo. Nog altijd geen zig. Hoek in zien is nu stuurboord vijfendertig.’


  ‘Dat moet eigenlijk stuurboord vierendertig zijn,’ zei Buck. ‘Vierhonderd meter... in acht minuten. Da’s anderhalve knoop... dan wordt de vaart van het doel zestien knopen.’ Behoedzaam draaide hij een derde knop op de TDC.


  ‘Wat wordt onze dwarsafstand?’


  ‘Vierduizend-driehonderd. Tien minuten verstreken sinds de laatste zig.’


  Weer dat eindeloze wachten. ‘Drie minuten sinds de laatste waarneming,’ waarschuwde Williams zijn commandant.


  ‘Ik zal een snelle waarneming doen, alleen maar om de situatie te verkennen,’ besliste Richardson. ‘Kwiek, mensen! Klaar?’ Ze knikten. ‘Periscoop op!’


  De buis rees weer. ‘Afstand!’ schreeuwde Rogers.


  ‘Zig naar ons toe!’ blafte Richardson. De buis schoot omlaag en de liftknop opzij van het juk schampte bijna zijn voorhoofd. Een volgend keer moest hij vlugger zijn, of ’t zou hem een bult op z’n hoofd kosten.


  ‘Zevenduizend meter.’


  ‘Drie-nul-nul.’


  ‘Het voorste schip is zojuist gezigd,’ zei Richardson. ‘Alleen het voorste nog maar. Hoek in zien was nu stuurboord vijftien.’


  ‘Stuurboord vijftien,’ herhaalde Buck en draaide aan een andere knop. ‘Dat was dan een zig van vijfentwintig graden naar rechts. De afstand was honderd meter korter... Dat wordt dan zeventien knopen doelsvaart. Misschien hebben ze vaart gemeerderd. Die jongens zijn niet zuinig met de steenkool.’ Weer stelde hij voorzichtig de knop ‘Doelsvaart’ bij.


  ‘Wat denk je, Rogers. Kunnen we wat lager gaan met onze radar?’


  ‘Volgens mij wel, commandant. Die laatste echo was heel scherp.’


  ‘Mooi. Centrale, stuur naar achttien meter. ‘Quin herhaalde de order in zijn telefoon.


  Even later meldde Al Dugan: ‘Diepte achttien meter. Helling nul.’


  Een goede vuurleider houdt zijn mensen altijd zo nauwkeurig mogelijk op de hoogte van wat er aan de oppervlakte gebeurt en geeft ze een verklaring van hetgeen hij denkt te ondernemen. Richardson wachtte daar nog even mee, tot Keith Leone terug zou zijn. Even later kwam de oudste officier met een kleine beduimelde kaart aanzetten.


  ‘Ik heb de BT-gegevens, commandant,’ zei Keith. ‘Van bodem tot oppervlakte isothermaal... was ook wel te verwachten met die sterke stroming in de Soeido. Vanochtend was de temperatuur van het zeewater ook al op alle diepten dezelfde.’ Abrupt richtte hij de blik naar de voorzijde van de commandotoren, waar Blunt nog altijd onder het luik stond, keek Richardson aan en trok vragend de wenkbrauwen op.


  ‘Daar was ik al bang voor,’ zei Richardson, die Keith met zijn ogen beduidde dat hij hem begreep. En toen luider, opdat Blunt hem goed kon verstaan: ‘Het water hier is volkomen isothermaal, kolonel. Geen temperatuurlagen. Bij de laatste waarneming lag het konvooi ongeveer op noordelijke koers, dicht onder de Koreaanse wal. Dat konvooi bestaat uit vier schepen in kiellinie, met vier escorteurs – voor, achter en op de vleugels. Ook patrouilleert er een vliegtuig voor de schepen uit. Kort nadat we het konvooi verkenden, moet het volgens mij een zig naar links hebben gemaakt. Ongeveer twaalf minuten later is het naar rechts gezigd, wat ik erg vreemd vond omdat het daardoor pal onder de wal kwam. Als het elke tien of twaalf minuten zigt, zal het dat waarschijnlijk nog een keer doen voor wij onze afvuurpositie bereiken... hoogst waarschijnlijk een zig naar links, al durf ik daar geen eed op te doen. De escorteur aan stuurboord van het konvooi en die erachter zullen ons wel de meeste last bezorgen. Ik wil lanceren zodra de dichtstbijzijnde escorteur ons voorbij is gelopen. Ik ga de hekbuizen voor het voorste schip gebruiken, onder een vrij grote hoek. Dan draaien we en gaan met de boegbuizen onder een scherpere hoek de andere drie schepen onder vuur nemen. Zodra we de hekbuizen hebben afgevuurd, zal de hekbuiskamer zo snel mogelijk opnieuw laden, want we konden die hekbuizen wel eens dringend nodig hebben... ’t Zelfde geldt natuurlijk voor de boegbuizen, maar vóór alles wil ik op de hekbuizen kunnen rekenen.’ Feitelijk richtte hij zich nu tot iedereen aan boord en hij wees met nadruk op Quin, die door Scott aan de periscoop was afgelost en nu met zijn telefoon klaar stond iedereen aan boord over de plannen van de ouwe in te lichten.


  ‘Er zijn daar vier koopvaarders in kiellinie en vier escorteurs,’ ging Richardson verder. ‘De voorste drie zijn allen van hetzelfde type... onderzeebootjagers, denk ik. Ze zijn nieuw en ik vermoed dat ze van die nieuwe Mikoera-klasse zijn. Misschien zijn ’t wel dezelfde schepen die de Chicolar tot zinken hebben gebracht. In ieder geval passen ze dezelfde opstelling toe: een vóór en twee op de flanken van het konvooi. Op hun posten varen ze zoekend heen en weer, maar wel blijven ze het zigzagschema van het konvooi volgen.


  ‘Ik heb de achterste escorteur niet zo goed kunnen zien, maar dacht dat hij wat groter was, vermoedelijk een oude jager. Bij mijn waarnemingen heb ik me steeds op het voorste schip van het konvooi georiënteerd. ’t Is een tweepijper van acht- tot tienduizend ton, met passagiersaccommodatie. De andere drie zijn gewone vrachtschepen, kleiner dan het voorste. We zullen drie torpedo’s met de hekbuizen lanceren op het voorste schip – dieptestelling drie meter. Een vierde hekbuis zullen we achter de hand houden... die krijgt een dieptestelling van anderhalve meter. We zullen vervolgens snel draaien om elk van de andere drie schepen twee torpedo’s te geven. Dieptestelling van de torpedo’s vooruit wordt drie meter!’


  Zijn toehoorders in de commandotoren knikten begrijpend. Quin drukte de knop van zijn telefoon in en was toen geruime tijd aan het woord om de anderen aan boord in te lichten.


  ‘Quin,’ zei Richardson toen de seiner was uitgesproken, ‘zeg de mensen in boeg- en hekbuiskamer dat er volstrekt geen torpedo’s los mogen liggen, ook niet wanneer ze aan het naladen zijn. We zullen ons best doen schielijke manoeuvres te vermijden, maar de kans op een Japanse tegenaanval is niet gering... best mogelijk dat we na het lanceren snel weg moeten duiken. Daarom wil ik dat er extra sjorringen worden gebruikt, net alsof we bij ruw weer aan de oppervlakte de buizen aan het laden zijn. Zodra de order “sluipvaart” wordt gegeven, moet al het werk aan de torpedo’s worden gestopt.’


  Quin knikte en gaf de order door. Zijn woordkeuze was vlot en duidelijk, stelde Richardson vast.


  ‘Hoeveel tijd sinds de laatste waarneming?’ vroeg Rich.


  ‘Twee en een halve minuut... denk aan dat vliegtuig!’


  ‘Waarneming,’ zei Richardson. ‘Radarperiscoop. Daarna gaan we op de aanvalsperiscoop over om een masthoogte te nemen.’ Hij keek naar Scott en stak de duimen op. ‘Procedure bekend!’ zei hij kortaf. De periscoop rees; hij greep de handvatten en kwam in staande houding overeind. ‘Lees af!’ zei hij.


  ‘Een-negen-twee... en een half,’ zei Keith.


  ‘Afstand!’ zei Rogers aan de radar en meteen zakte de scoop.


  ‘Afstand is vijf-vier-dubbelnul,’ meldde Rogers. Richardson stapte naar de aanvalsperiscoop en stak de duimen op. Achter zich hoorde hij Buck Williams de nieuwe gegevens in de TDC voeden. ‘Ik geloof dat het konvooi harder loopt,’ zei Buck.


  ‘Niet meer dan zeventien knopen,’ zei Richardson; hij was bij de aanvalsperiscoop geknield, richtte hem snel op het doel en manipuleerde de hendel van de vergroting. Keith knielde aan de andere zijde van de buis, zijn vingers al op de schaalverdeling. ‘Lees af!’ zei Richardson. ‘Néér periscoop!’ Hij klapte de handvatten op. De periscoop zakte en hij moest zich achterover laten vallen om het dalende juk niet tegen z’n hoofd te krijgen.


  ‘Ik kreeg een duidelijke waterlijn. De masthoogte moet tamelijk duidelijk zijn geweest. Heb je ’m, Keith.’


  ‘Ja zeker,’ zei Keith. ‘Masthoogte elf en een halve meter... dan is ’t een flink schip!’


  ‘Een heel mooi exemplaar,’ zei Richardson. ‘Nog altijd geen zig. Hoek in zien was stuurboord vijfentwintig.’


  ‘Wat dacht u van zevenentwintig, commandant?’ vroeg Buck. ‘Dat geeft hem een koers van drie-vier-vijf... Doelsvaart zeventien knopen.’


  ‘Goed, hou maar zevenentwintig aan. Hoelang sinds die laatste zig, Buck?’


  Keith antwoordde: ‘Zes minuten, commandant.’


  ‘Mooi, we blijven van nu af op de aanvalsperiscoop,’ zei Rich en toen met een gebaar naar telefonist Quin: ‘Centrale, stuur naar negentien meter.’ En ten behoeve van zijn assistent-vuurleiders. ‘Dan komt de periscoop nog geen meter boven water.’


  ‘Hoe is ’t weer boven?’ vroeg Blunt. Een logische vraag; eigenlijk had Richardson al eerder iets over de weersomstandigheden behoren te zeggen.


  ‘Helder, zonnig weer... een lichte deining van ongeveer een halve meter hoogte, voldoende om onze periscoop moeilijk zichtbaar te maken. Geen schuimkoppen. Dat vliegtuig is op de andere vleugel van het konvooi. Als we het doel dichter naderen, steek ik de periscoop nog een paar decimeter minder hoog op.’


  ‘Hoe kun je nu weten dat die nieuwe tweepijpers niet meer dan zeventien knopen lopen, Rich?’ wilde Blunt onverhoeds weten. ‘Wij hebben ettelijke koopvaarders die makkelijk twintig lopen.’


  ‘Omdat die ouwe éénpijpers niet harder dan zeventien lopen en zij de generale vaart van het konvooi bepalen,’ sneed hij Blunt verdere discussie af.


  Maar Blunt liet hem niet met rust.


  ‘Je zegt dat we dicht onder de wal zitten. Wat is onze positie? Waarom ben ik niet gewaarschuwd dat we zo dicht onder de kust gingen?’ Blunt sprak op heftige toon, – zijn houding verried grote ergernis.


  ‘Alles klaar voor de aanval, commandant,’ zei Keith opgewekt tegen Richardson. ‘Boegbuiskamer en hekbuiskamer zijn er klaar voor, op het openen van de voordeksels na.’ Keith deed een serieuze poging een eind aan de onaangename situatie te maken.


  ‘We verwachten elk ogenblik een zig van het konvooi,’ zei Rich, die dankbaar de onderbreking benutte om zich tot de hele commandotoren te richten. ‘We zullen de voordeksels zo lang mogelijk dicht laten, want hoe langer de torpedo’s droog blijven, des te betrouwbaarder zullen ze lopen. Zodra het konvooi een zig maakt, voltooien we alle voorbereidingen en zullen dan vrijwel onmiddellijk lanceren.’


  ‘Verdomme, Richardson, geef me antwoord! Wat heb je uitgehaald toen ik lag te slapen?’ Blunt schreeuwde nu gewoonweg en zijn stem leek heel de commandotoren te vullen.


  ‘Hoeveel tijd sinds de laatste waarneming?’ vroeg Richardson. Hij voelde zijn zelfbeheersing verslappen, maar begreep dat hij dit nooit mocht laten merken. Toch kon hij niet toestaan dat Blunt zich met de verdere gang van zaken bemoeide. Over enkele minuten – twee, hoogstens drie — zou de Eel negen van haar tien buizen afvuren. Haar aanwezigheid zou slechts verborgen blijven tot de eerste torpedo’s doel troffen. Dan zou ze ogenblikkelijk van jager tot opgejaagd wild worden. Dan zou haar commandant zich volledig moeten concentreren, al zijn kwaliteiten moeten aanspreken om weer het initiatief te kunnen nemen en voor alles de zoekende sonars van de woedende escorteurs te ontwijken.


  Hij bemerkte nu dat Keith strak naar hem keek en bezorgd op zijn teken wachtte.


  ‘Richardson, ik eis een antwoord!’ De meutecommandant had zich langs de verblufte Scott gedrongen en stootte de aandachtig met zijn sonar zoekende Stafford bijna omver om Rich bij de periscoop te kunnen bereiken. Keith wachtte nu niet langer, maar wrong zich tussen de anderen door en schoot omlaag de centrale in.


  ‘Twee minuten sinds de laatste waarneming!’ Automatisch had Williams het van de afwezige Leone overgenomen. Blunt stond nu vlak naast Rich. Zijn ogen schoten vuur en zijn adem kwam hijgend, bijna dreigend.


  Rich begreep dat hij de man moest bezighouden, althans tot Keith met Yancy terugkwam. ‘Kolonel, wilt u misschien even kijken?’ Met z’n duim wenkte hij Scott en meteen rees de periscoop. Hij bukte zich, draaide het oculair naar Blunt, gaf deze met de vrije hand een aanmoedigend duwtje zoals hij dat een van zijn officieren zou hebben gedaan en nam toen de plaats van Keith achter de periscoop in. Vrijwel automatisch haakte Blunt zijn rechter arm om een der handvatten, legde de linker hand op het andere en drukte zijn gezicht tegen de oogdoppen.


  ‘Naar deze kant, kolonel,’ hielp Richardson hem. ‘Dit moet de peiling op het voorste schip van het konvooi zijn.’


  ‘Peiling... lees af!’ zei Blunt die de periscoop een fractie had bewogen. Opeens voelde Richardson een grote opluchting. De bewegingen en de stem waren weer helemaal die van de oude Blunt. ‘Afstand... lees af!’ Vlot draaide Blunt aan de hendel van de afstandsmeter.


  ‘Vier-negen-dubbelnul!’ las Richardson hardop en legde de zojuist bepaalde masthoogte naast de schaal van de afstandsmeter. Opeens richtte Williams zich bij de TDC heftig op en keek stomverbaasd naar de mannen bij de periscoop. Rich ving Bucks blik op en begreep meteen. De afstand die hij zojuist had afgeroepen, paste kennelijk niet in de situatie die in de TDC was gevoed. Rich schudde nadrukkelijk het hoofd ten teken dat deze waarneming niet gold. Gerustgesteld boog Buck zich weer over zijn werk.


  ‘Hoek in zien... stuurboord vijfentwintig,’ zei Blunt. Rich zag Buck instemmend knikken. Maar de periscoop stak nu al tien seconden lang boven water, in strijd met alle opvattingen voor veiligheid. Blunt diende beter te weten... maar weer verliepen er drie seconden. Richardson opende de mond, maar Blunt was hem voor. ‘Néér periscoop,’ zei de meutecommandant, klapte de handvatten op en stapte achteruit.


  ‘Dat wordt een ideale aanvalspositie, Rich. Volgens mij zó goed, dat je alle vier die schuiten kunt pikken!’ Blunt wreef zich in de handen. ‘Hè, ik wou dat ik nog jong genoeg was voor het commando over een boot. Jullie, jonge kerels, krijgen al het betere werk.’ Het gerimpelde gezicht straalde en de kin stak weer uitdagend naar voren. In enkele seconden was hij tien jaar jonger geworden, en Richardson kon amper zijn verbazing verbergen. Doch alles overheersend was zijn gevoel van opluchting nu drastische maatregelen niet langer nodig leken.


  Keith kwam uit de centrale naar boven. Achter hem zag Rich een lange gestalte en achter deze een breedgeschouderde neger: het waren ziekenpa Yancy en bottelier Woodrow, een der meest geziene bemanningsleden aan boord. Yancy had – zo zag Richardson – een kartonnen doosje in de hand, Woodrow droeg een opgerolde deken en een paar zeildoekse koppelriemen. Richardson keek Keith strak aan en schudde toen resoluut het hoofd. Meteen zag hij zijn oudste officier opgelucht kijken en schielijk verdwijnen.


  Rich zag kans Blunt weer naar zijn oude plaats onder het torenluik te boegseren, de enige plek waar de man niemand in de weg stond. Toen werkte hij zich tussen de anderen door naar Stafford en boog zich over hem heen om iets te zeggen. Stafford, waarschijnlijk de enige in de commandotoren die niets van de pijnlijke situatie had gemerkt, trok de koptelefoon van zijn oren.


  ‘Stafford,’ vroeg Rich. ‘Kun je ze goed horen?’


  ‘Héél goed zelfs, commandant. Het voorste vrachtschip heeft twee schroeven. De andere drie... ik hoor ze nu niet zo best doordat ze recht achter het voorste zitten... hebben, geloof ik, maar één schroef. Ik hoor ook nog drie escorteurs... allemaal met twee schroeven.’


  ‘De dichtstbijzijnde escorteur moeten we heel scherp in de gaten houden. Je vindt hem nu op peiling twee-nul-nul. De andere escorteur waar ik me zorgen over maak, peil je op ongeveer twee-vier-vijf. Dat is de voorste. Waarschijnlijk gaat hij ons zonder meer voorbij, maar die op peiling twee-nul-nul kon wel eens onplezierig dichtbij komen. Daarom moet je hém vooral in de gaten houden. Waarschuw me als hij iets ongewoons doet, gaat pingen of vaart meerderen of zoiets.’ Stafford knikte en trok de koptelefoon weer over de oren. Rich werkte zich naar het achterste deel van de commandotoren en wrong zich tussen Buck en Keith aan de TDC.


  Achter hem zat Larry Lasche aan de automatische plottafel en Rich hoorde de jonge officier over z’n schouder zeggen: ‘Buck, ik krijg zeventien knopen voor het konvooi. Zijn koers op deze zig is drie-vier-nul.’


  ‘Ik kom op drie-vier-vijf... en zeventien knopen, Larry,’ zei Williams. ‘Dat ziet er wel goed uit.’


  ‘Wat wordt de dwarsafstand tot de koerslijn van het konvooi?’ vroeg Richardson.


  ‘Zesentwintig honderd meter.’


  ‘We zullen wat naar het konvooi toe moeten draaien,’ zei Richardson tegen Leone en Williams. ‘We moeten na de aanval op het voorste schip manoeuvreren om de hekbuizen te kunnen gebruiken en toch niet te dichtbij komen voor het geval ze naar ons toe ziggen.’


  Op het paneel van de TDC waren een aantal wijzerplaten, waarvan de belangrijkste twee het doel van de Eel zelf betroffen. Iets links van het doel, zo wisten de drie mannen, lag de vleugelescorteur van het konvooi. Kort voor de Eel ging lanceren, zou deze escorteur praktisch over haar heen varen.


  Richardson verhief zijn stem. ‘Bakboord aan boord je roer,’ zei hij. ‘Opkomen op een-negen-nul.’


  ‘Een-negen-nul,’ bevestigde Cornelli de order en draaide het roestvrijstalen stuurwiel. Gehoorzaam begon op de TDC de ‘eigen schip’-wijzer tegen het uurwerk in te draaien tot de voorsteven van de miniatuur-onderzeeboot tegenover de 190 tot stilstand kwam.


  ‘Tijd sinds laatste waarneming?’


  ‘Twee en een halve minuut,’ antwoordde Keith. ‘Ongeveer negen minuten sinds de laatste zig.’ Keith had zich niets aangetrokken van de gegevens die Blunt daareven had afgeroepen.


  ‘Koers een-negen-nul,’ meldde Cornelli.


  ‘Waarneming!’ waarschuwde Richardson. ‘Aanvalsperiscoop op!’ De periscoop begon te rijzen. Weer onderging hij de martelingen van het ritueel van hurken en opstaan. Nog voor de periscoop in de hoogste stand was gekomen, beduidde hij Scott te stoppen. ‘Peiling... lees af!’


  ‘Afstand...’ – hij draaide de afstandmeter opzij van de periscoop – ‘... lees af! Néér periscoop.’


  ‘Vier-drie-dubbelnul,’ las Keith.


  ‘Hoek in zien stuurboord dertig,’ zei Rich. ‘Nog altijd geen zig. De naaste escorteur is op de linker vleugel van het konvooi... Hoek in zien escorteur is nul. Het vliegtuig cirkelt om het konvooi heen.’


  ‘Berekende doelsvaart zeventien knopen,’ zei Buck.


  ‘Volgens de plot ook zeventien,’ zei Lasche.


  ‘Doelskoers is drie-vier-vijf,’ zei Buck. ‘Dwarsafstand tot de koerslijn van het doel wordt twee-een-dubbelnul.’


  ‘Dit kon wel eens een vèr schot worden,’ zei Richardson peinzend. ‘Ik ben alleen bang dat die ene escorteur roet in het eten gaat gooien. Als het konvooi van ons vandaan zigt, moeten we onder water hoogste vaart lopen. Waarbij nog komt dat we de escorteur dan onze breedzij toekeren, wat zijn sonar een mooie kans geeft. Als het konvooi een béétje naar ons toe zigt, liggen we in een ideale positie, maar bij een stérke zig komt de hele zaak recht over ons heen... die jager achter het konvooi incluis. Hoeveel tijd sinds de laatste zig?’


  ‘Elf minuten,’ antwoorde Keith.


  ‘Tijd sinds laatste waarneming?’


  ‘Eén minuut.’


  ‘Periscoop op,’ zei Rich. ‘Ik ga 360 graden rond kijken.’ Met de periscoop even boven de zeespiegel draaide hij snel rond. ‘Alles veilig,’ meldde hij opgelucht. ‘Op periscoop!’ Hij stak de duimen op en de periscoop rees in zijn hoogste stand. ‘Peiling... lees af! Neer periscoop. Nog altijd geen zig.’


  ‘Normaal zigzagschema, zo te zien,’ zei Buck.


  ‘Wat doet de dichtstbijzijnde escorteur, commandant?’ informeerde Keith.


  ‘Zo te zien gaat hij achter ons langs,’ zei Richardson. ‘Wat wordt mijn dwarsafstand tot de koerslijn van het konvooi nu?’


  ‘Negentienhonderd meter,’ antwoordde Buck.


  ‘We hebben geen tijd om te draaien en het konvooi met de hekbuizen aan te vallen, want het kan nu elk ogenblik een zig maken,’ zei Richardson. ‘Centrale!’ riep hij, ‘stuur naar negentien en een halve meter.’ Weer op normale spreektoon: ‘Dan kan ik nog nèt over de golven heen kijken. ’t Is ook veiliger als de escorteur toevallig onze kant uit komt. Periscoop op!’


  ‘Konvooi zigt van ons vandaan!’ riep Richardson heftig. Door de periscoop zag hij de silhouet van het voorste schip langer worden. Het lag diep in het water, braakte weer rook uit en helde bij het wenden wat naar hem toe. Een snelle blik op de naaste escorteur leerde dat deze hem nu ook stuurboordzijde toekeerde. Blijkbaar was deze bewaker iets eerder bakboord uit gedraaid dan het voorste koopvaardijschip. Achter dit schip gingen de andere drie vrachtschepen nog even op de oude koers door, kennelijk met de bedoeling op de plek waar de leider was gedraaid, bakboord uit te draaien om in de kiellinie te blijven.


  ‘Dit verandert de hele zaak,’ zei Rich toen de periscoop weer in de bun zakte. ‘Stuurboord aan boord je roer. Volle kracht beide!’ Hij richtte zich tot Buck. ‘Stuurboord zestig! Geef me een koers voor een salvo met de boegbuizen op het voorste schip. We zullen het voorste en het tweede schip elk drie torpedo’s geven en dan proberen de andere met de hekbuizen te pikken!’


  ‘Koers wordt twee-twee-nul,’ zei Buck, wiens vingers druk over het TDC-paneel bewogen.


  ‘Stuur twee-twee-nul!’ beval Richardson. Hij wachtte tot hij Cornelli’s bevestiging had gehoord en richtte zich tot Keith. ‘Tot dusver heeft de naaste escorteur ons kennelijk niet in de gaten gekregen, maar wel lopen we de kans dat hij zo dadelijk recht over ons heen vaart. De reden waarom ik niet verder wil draaien om onder een grotere hoek te lanceren, is dat we dan sneller kunnen draaien om onze hekbuizen te richten.’


  ‘Dat is duidelijk. Waar zit die escorteur nu?’


  ‘We hebben hem nu aan bakboord. Hoek in zien stuurboord,’ antwoordde Richardson. ‘Maar hij komt steeds dichterbij.’ Snel deed hij een paar stappen naar de sonarman. ‘Stafford,’ zei hij, ‘hou vóór alles deze escorteur in de gaten. Op welke peiling zit-ie nu?’


  ‘Twee-een-nul,’ antwoordde Stafford en draaide gehoorzaam zijn sonar op de genoemde peiling.


  ‘Uitstekend. Blijf de peilingen op die knaap afroepen. Ik wil dat hij voor ons langs gaat.’


  ‘Aye, aye,’ zei Stafford. ‘Peiling twee-een-nul.’


  ‘Recht zo twee-twee-nul,’ meldde roerganger Cornelli zijn koers.


  ‘Wat is de afstand nu?’ vroeg Richardson, die weer naar achteren was gelopen.


  ‘Vijfentwintighonderd meter volgens de TDC,’ antwoordde Buck. ‘De dwarsafstand wordt vijftienhonderd meter. Koersregelaar torpedo’s tien rechts...’


  ‘Halve kracht beide!’


  ‘Vaart door het water vier en een halve knoop,’ zei Keith.


  ‘Peiling escorteur twee-een-vijf,’ riep Stafford.


  ‘Keith, laat alles afzetten voor sluipvaart, uitgezonderd de buiskamers. Ventilatie uitschakelen. Alle compartimenten waterdicht sluiten tegen dieptebommen... maar we laten het ondertorenluik voorlopig nog open.’ Toen weer tot Buck: ‘Wat lopen we nu?’


  ‘Vier knopen.’


  Dat was nog te veel vaart om de periscoop op te steken, want die zou een verraderlijk kielzog – de periscoopveer – veroorzaken en de escorteur, die nog altijd naderde, zou die stellig zien. Hij moest wachten tot de vaart een stuk minder was. Anderzijds had hij nu bijna de afvuurpositie bereikt; de gebeurtenissen volgden elkaar zéér snel op. Met scheef gehouden hoofd overwoog hij de situatie aan de oppervlakte boven zijn hoofd. Het voorste schip zou nu met de breedzij naar hem toegekeerd liggen... ideaal voor een schot! Het eerste van de drie schepen erachter moest bijna het punt van wenden hebben bereikt, waarna elk van de overige op dit punt zouden ziggen. De naaste escorteur, dichtbij aan bakboord, naderde nog altijd, maar hij scheen vóór hen langs te zullen gaan.


  ‘Peiling escorteur twee-een-vijf,’ zei Stafford.


  Dat was niet zo best! Want het onveranderd blijven van de peiling wees erop dat de koers van de escorteur hem regelrecht naar de Eel toe bracht. Betekende dit dat zijn sonaroperateur iets verdachts had opgevangen?


  ‘Escorteur, peiling twee-een-vier,’ zei Stafford.


  ‘Wat is onze vaart nu?’ vroeg hij Buck. Hij kon hun vaart best zelf aflezen, maar het gaf hem steun het een ander te laten doen.


  ‘Drie en een halve knoop.’


  ‘Keith... laatste waarneming. Dan gaan we lanceren. Ook moet ik weten waar dat vliegtuig zit. Dit is nog géén afvuurwaarneming, maar laat toch maar vast de voordeksels van de boegbuizen openen.’


  ‘Voordeksels boegbuizen openen, aye, aye,’ zei Keith. ‘Dan zijn we klaar om te lanceren, commandant. Klaar tot Pen Uit.’


  ‘Periscoop op,’ zei Rich. Snel keek hij 360 graden in het rond en hield toen de periscoop enkele seconden naar bakboord gericht. ‘Peiling... lees af! Neer periscoop!’


  ‘Twee-drie-nul,’ las Keith af. ‘Hebt u de afstand kunnen bepalen?’


  ‘Geen afstand,’ zei Richardson. ‘De peiling is die op ons voornaamste doel. Dat vliegtuig is ver aan stuurboord. Hij komt zo dadelijk over ons heen.’


  ‘Peiling escorteur twee-een-vier,’ zei Stafford.


  ‘Voordeksels zijn open, commandant,’ zei Keith.


  ‘Overtuig je dat de periscopen helemaal naar beneden zijn,’ zei Rich, ‘want over een paar seconden gaat die jager over ons heen.’


  De spanning in de boot was nu tastbaar. Doordat de ventilatoren waren afgezet, was het opeens akelig stil geworden. De temperatuur steeg. Onwillekeurig sprak iedereen heel zachtjes.


  ‘Peiling escorteur twee-een-vijf.’ Staffords stem klonk nu onnatuurlijk luid door de commandotoren. ‘Hij is nu heel dichtbij... maar alles is normaal.’


  De vijand had hen niet in de gaten. Dat was prima! Iedereen kon nu de schroeven van de escorteur horen. De Eel lag met haar breedzij naar hem toegekeerd. Een attent zoekende sonarman moest nu toch een echo opvangen. Dan zou ogenblikkelijk het aantal sonarimpulsen zowel als het aantal schroefomwentelingen toenemen, een teken dat de belangstelling van de Jap was gewekt.


  ‘Hij zoekt nog altijd op lange afstand,’ meldde Stafford. ‘Aantal omwentelingen van z’n schroeven onveranderd.’


  Doem, doem, doem, doem deden de schroeven, voortdurend luider. Dit was het allergevaarlijkste moment voor de Eel. Ongetwijfeld had de escorteur z’n dieptebommen klaar liggen om onmiddellijk te kunnen aanvallen. Als hij op een afstand van slechts een paar honderd meter de onderzeeboot verkende, kon hij die meteen een dodelijke slag toebrengen!


  Doem, doem, doem gingen de schroeven – luider en luider. Doem, doem, doem! Ze waren nu erg dichtbij. Doem, doem, doem, doem, doem, doem, doem, doem!


  ‘Jager gaat over ons heen,’ zei Stafford plechtig.


  De mannen in de commandotoren hoorden het ruisen van water boven hun hoofden en toen schommelde de Eel in het kielzog van de escorteur, die haar op misschien slechts enkele meters afstand was gepasseerd.


  In die doodse stilte stond Blunt onder het torenluik voor zich uit te staren. Hij wist het zelf niet, maar het zweet stroomde hem langs het gezicht. Richardson glimlachte even tegen hem. Blunt had een dergelijke situatie ettelijke malen eerder meegemaakt, maar altijd bij manoeuvres en nooit in ernst. ‘Jager is gepasseerd,’ zei Rich. ‘Dit wordt mijn afvuurwaarneming. Boegbuiskamer, opgepast!’


  ‘Afvuurwaarneming... Boegbuiskamer, opgepast’ echode Keith en Quin herhaalde de waarschuwing in de telefoon.


  ‘Afstand doel vijftienhonderd, koersregelaar torpedo’s dertig rechts, torpedobaan achttienhonderdvijftig,’ zei Buck.


  ‘Periscoop op!’ commandeerde Richardson. Hij plaatste de verticale haarlijn van het vizier precies tussen de twee schoorstenen van het voorste schip. Zijn handelingen volgden elkaar nu vrijwel automatisch op, ofschoon hij zich zeer wel realiseerde dat het schip vol mensen was, soldaten in olijfgroene uniformen. Miljoenen yen had dit schip gekost, ontelbare uren Hercules arbeid waren eraan besteed. Het was een vrij nieuw schip, vermoedelijk kort na het uitbreken van de oorlog gebouwd, en keurig onderhouden; echt een schip dat de trots van z’n kapitein was! Maar het was ten ondergang gedoemd. Explosie, branden, verdrinkingsdood lagen allemaal in die éne dunne haarlijn die hij nu als een noodlot op dit vaartuig legde...


  ‘Lees af!’ zei hij.


  ‘Nul-twee-drie en een half,’ zei Keith.


  ‘Ingesteld,’ zei Buck.


  ‘Vuur!’ beval Richardson. ‘Neer periscoop!’


  ‘Buis Eén... vuur!’ zei Keith.


  ‘Buis Eén... vuur,’ herhaalde Quin in de telefoon.


  Keith hield de hand op de afvuurknop, die in de wand van de commandotoren was aangebracht, vlak bij de TDC. ‘Buis Eén elektrisch afgevuurd!’ meldde Quin. Iedereen had de schok gevoeld waarmee de torpedo uit de lanceerbuis joeg.


  Keith liet de afvuurknop los. ‘Opgepast! Buis Twee,’ zei hij. Lasche telde hardop de seconden. ‘... Acht... negen... tien!’


  ‘Buis Twee... vuur!’ riep Keith.


  ‘Buis Twee elektrisch afgevuurd,’ meldde Quin.


  ‘... Negen... tien...’


  ‘Buis Drie... vuur!’


  Weer die lichte schok en Quins informatie dat Buis Drie elektrisch was afgevuurd. Was dat niet gebeurd, dan zou de chef van de boegbuiskamer dat ogenblikkelijk met de hand hebben gedaan. Het tellen van Lasche moest voorkomen dat de torpedo’s te snel achtereen werden gelanceerd.


  ‘Alle torpedo’s lopen regelmatig en op hun koers,’ rapporteerde Stafford, die de wijzer van zijn sonar onder een kleine hoek heen en weer bewoog.


  Volgende doelen,’ zei Richardson. ‘Periscoop op!’ Hij legde de verticale lijn van het periscoopvizier op de schoorsteen van het tweede schip, een goed onderhouden vaartuig, maar ouder dan de tweepijper. ‘Lees af!’ zei hij. Weer werd de reeks dodelijke handelingen in gang gezet. Weer voelde hij de Eel drie keer schokken.


  Hij draaide de periscoop en meteen rees de achtersteven van de onderzeebootjager, die hen zo dicht was gepasseerd, hoog in zijn gezichtsveld op. Alles was nog kalm en vredig daar aan de oppervlakte; geen van al die Jappen had ook maar ergens een vermoeden van. ‘Stuurboord aan boord je roer! Néér periscoop! Volle kracht vooruit beide. Geef me een koers voor het lanceren van m’n hekbuizen!’


  Het was Keith – naast Buck bezig aan de TDC – die hem de koers gaf: ‘Stel voor drie-vier-nul voor een salvo met koersregelaar dertig rechts voor de hekbuizen.’


  ‘Stuurboordmachine stop! Stuurboord... halve kracht achteruit!’ zei Rich. Dit zou de boot sneller doen draaien op dit uiterst kritieke moment. Op de TDC zag hij het ‘eigen schip’ langzaam draaien. Onder water duurde het altijd verrekt lang voor je op tegenkoers kwam! De boot moest zoveel gewicht ómgooien – van haarzelf zowel als van de volle ballasttanks. Onder water was het zo’n machtig gevaarte en zo moeilijk rond te krijgen. Waar nog bij kwam dat er bij sluipvaart maar heel weinig vermogen op de schroeven mocht worden gezet. ’t Was zo volkomen anders manoeuvreren dan aan de oppervlakte.


  ‘Ik peil dat derde schip ongeveer twintig graden links van het tweede,’ zei hij tegen Buck. ‘Neem maar vijfhonderd meter méér voor afstand.’ Buck draaide verwoed aan de meters van zijn TDC.


  ‘Hoelang nog voor we ons eerste salvo moeten horen, Larry?’ vroeg Rich.


  ‘Nog dertig seconden, commandant.’


  Richardson zag hoe de voorsteven van zijn ‘eigen schip’ op de TDC langs de 300 gleed en toen de 320 passeerde, nu wat sneller dan in het begin. Toen passeerde hij de 330.


  ‘Stop stuurboordmachine,’ zei hij. ‘Volle kracht vooruit, beide.’


  Hij zag dat hij het goed had beoordeeld: de Eel had haar vaart van twee en een halve knoop gehandhaafd, maar was door de manoeuvre met de schroeven aanmerkelijk sneller gedraaid. Al Dugan deed voortreffelijk werk door de boot heel precies op dezelfde diepte te houden, ofschoon hun vaart telkens anders was geworden en vlak achtereen zes zware torpedo’s waren gelanceerd waardoor het voorschip een stuk lichter was geworden.


  ‘Recht zo op drie-vier-nul,’ zong de roerganger.


  ‘Periscoop op!’ Weer het dodelijk ritueel. ‘Gericht op volgend doel. Peiling... lees af!... Vuur!’


  ‘Buis Zeven... vuur! Buis Acht... vuur!... Buis Negen... vuur!’


  ‘Drie boegbuizen elektrisch afgevuurd.’


  Hij draaide de periscoop juist op tijd om een enorme fontein naast het voorste schip te zien opspringen. ‘Een treffer!’ zei hij met opwinding in zijn stem. Een seconde later hoorden ze de explosie. Hij keek naar de escorteur. Nog geen enkel teken van reactie; de achtersteven bleef onveranderd naar hem toe gekeerd... voorlopig. Een tweede geiser spoot naast het voorste schip omhoog. Nou, twee treffers waren meer dan voldoende voor die knaap, zo de derde mocht missen. Maar de eerste treffers moesten de vaart van het schip zo hebben afgestopt, dat de derde eenvoudig niet kón missen; hij explodeerde op nagenoeg dezelfde plek als de eerste. Nog terwijl hij toekeek zakte het schip zijdelings naar hem toe. Nog altijd bolden rook en stoom uit de schoorstenen. Haar dekken krioelden van ontelbare mannen in groene uniformen.


  Nu had de escorteur dan toch werkelijk het roer aan boord gelegd en draaide. Een wolk van stoom of rook spoot uit de schoorstenen van het tweede Japanse schip en de galm van de derde explosie was amper weggestorven of naast de bak van het tweede vrachtschip spoot een fontein zo hoog als de mast... enkele seconden later een tweede treffer midscheeps. Hij richtte de periscoop op het derde schip en zag nog juist hoe ook dat een treffer in z’n ingewanden kreeg. De torpedo’s waren met een zekere spreiding gelanceerd voor het geval sommige gegevens niet helemaal klopten. Welnu, zes treffers bij negen torpedo’s was méér dan je normaal mocht verwachten; huiselijker gezegd: dat was verdomd goed schieten!


  Nogmaals draaide hij de periscoop helemaal rond. Een stoomwolk proestte uit de schoorstenen van het tweede schip, ten teken dat het zijn sirene of stoomfluit gebruikte. Het draaide hard bakboord uit, van de verrassende torpedo’s vandaan. Hij keek naar de escorteur, die nog steeds draaide, ongetwijfeld op weg naar de plek waar de commandant vermoedde dat de vijand zich bevond, misschien wel de plek waarvan een geschrokken sonaroperateur zich nú opeens herinnerde dat hij er iets ongewoons had gehoord... Ook het vliegtuig had zich naar het konvooi terug gehaast.


  ‘Hoe staat ’t met het naladen van de boegbuizen?’ vroeg hij.


  Een seconde stilte, toen antwoordde Quin: ‘Eén buis is geladen... met de tweede zijn ze bezig. Maar ze kunnen nog niet worden gelanceerd.’


  ‘Waarschuw me zodra het zover is.’ De escorteur was ongeveer vijfhonderd meter van hen vandaan en helde steeds sterker over naar stuurboord doordat het roer hard aan bakboord was gelegd. ’t Was kennelijk een schip van de nieuwe Mikoera-klasse, door de Amerikaanse marine als ‘fregat’ aangeduid, in feite een gespecialiseerde onderzeebootjager. Nog maar kort geleden had hij tegen Blunt gezegd dat dit wel eens dezelfde schepen konden zijn die de Chicolar tot zinken hadden gebracht. Als de Eel nú in staat was op periscoopdiepte te blijven, kon hij misschien wraak nemen!


  Hij draaide de periscoop weer helemaal rond. Dat vliegtuig kon natuurlijk ook lastig worden, maar gelukkig was het bruine water van de Gele Zee in zijn voordeel. De getroffen tweepijper lag nu helemaal op z’n kant en hij kon in de twee schoorstenen kijken. Hij zag hoe ze steeds dieper wegzakte. Wie zich nu nog benedendeks bevond, was reddeloos verloren. De linkerzijde van het schip was nog boven water en er stonden massa’s mensen op, die scherp tegen de lucht afstaken. Sloepen en vlotten hingen waardeloos aan davits en sjorrings; er was kennelijk geen tijd geweest om ook maar iets te strijken. Bemanning en passagiers waren aangewezen op wat er aan wrakstukken bleef drijven en zo te zien was daar geen gebrek aan. Het wrak lag een kilometer of vijf uit de wal en die mensen maakten dus een redelijke kans zichzelf te redden of gered te worden, als ze er tenminste in slaagden vrij te blijven van het zinkende schip. Vreemd... het waren soldaten en hij behóórde dus te hopen dat ze allemaal zouden omkomen.


  Al deze gedachten flitsten hem door het hoofd in de weinige seconden van zijn waarneming. Het tweede vrachtschip had twee torpedo’s moeten incasseren en zijn achterdek was diep weggezakt. De boeg rees steil omhoog, zodat het enorme gat vlak voor de mast duidelijk te zien was.


  Het derde schip, dat door één torpedo was getroffen, was het kleinste van de drie. De torpedo was in het achterschip geëxplodeerd en dat was nu al bijna onder water gezakt. Verder weg was het vierde schip radicaal bakboord uit gedraaid en snelde, dikke rookwolken uitbrakend, zo hard het kon weg van haar onfortuinlijke zusterschepen.


  Verder naar links was de achterste escorteur, een oude jager er aanvankelijk niet helemaal zeker van wat hij moest beginnen, maar nu draaide hij dan toch snel bakboord uit, waarschijnlijk om de naar het Oosten vluchtende koopvaarder te beschermen.


  In deze sector was verder niets te zien en hij richtte de periscoop weer op de dichtstbijzijnde escorteur, die nog altijd aan het draaien was. Het vliegtuig was teruggekomen, maar kennelijk had de piloot geen flauwe notie van de positie van de aanvallende onderzeeboot. Daarom was het Mikoera-fregat — als het dat was – zijn grootste zorg.


  ‘Neer periscoop.’ Die escorteur zou nu een prachtig doelwit voor zijn boegbuizen zijn geweest... als ze maar één torpedo hadden kunnen gebruiken. Hij vervloekte die zig van het konvooi, waardoor hij op het laatste moment zijn plannen had moeten wijzigen, en hij nu zonder de torpedo zat die hij juist voor een gelegenheid als deze had willen gebruiken.


  ‘Hoe lang nog voor de boegbuiskamer kan lanceren?’


  Hij hoorde Quin deze vraag in de telefoon herhalen. Geen antwoord. Hij was ervan overtuigd dat ze met man en macht aan die torpedo’s werkten en dat op z’n minst één torpedo dadelijk gereed zou zijn.


  ‘Periscoop op! Waarneming,’ zei hij nors. ‘Peiling... lees af!’


  ‘Drie-vier-acht,’ las Keith hardop.


  ‘Afstand?... Neem maar veertien meter als masthoogte... Lees af! Neer periscoop.’


  ‘Vijfhonderdtwintig meter,’ zei Keith.


  ‘Bakboord aan boord je roer! Opkomen op drie-drie-nul!’ Voor deze voor de hand liggende manoeuvre had hij geen TDC nodig.


  Verbeten draaide Buck de wijzers van de TDC. Keith wrong zich langs Richardson en begon ook met een van de meters te werken.


  ‘Hoek in zien?’ informeerde Buck.


  Rich had opzettelijk met die informatie gewacht omdat Buck maar één paar handen had om twee gegevens tegelijk in de TDC te voeden. Keith hielp hem nu daarbij.


  ‘Bakboord eenentwintig,’ antwoordde Richardson, ‘maar hij draait naar ons toe. Neem maar vast negentig, dan zal ik nog een waarneming doen.’


  De totale tijd, verlopen sinds de eerste torpedo was gelanceerd, lag in de buurt van de drie minuten. Het grootste deel van die tijd was gebruikt om de hekbuizen te richten. De M18 torpedo’s moesten minimaal 350 meter lopen; dan pas was het ontstekingsmechanisme voldoende opgewonden om de plunjer scherp te stellen. Daar de elektrische torpedo’s geen bellenbaan maakten, zou de escorteur niet meteen weten waar precies hij de aanvallende onderzeeboot moest zoeken. Instinctief zou hij het roer aan boord leggen en op tegenkoers gaan, maar de kans was groot dat hij enige aarzeling aan de dag zou leggen.


  ‘Periscoop op!’


  ‘Buis Eén is klaar tot pen uit!’ beidde Quin.


  ‘Waarneming! Peiling... lees af! Afstand... lees af! Néér periscoop. Hoek in zien bakboord zestig. Draait naar ons toe.’ Hij hoorde Buck de gegevens in de TDC brengen.


  ‘TDC ingesteld,’ zei Buck.


  ‘Maak de diepte één en een kwart meter.’


  ‘Diepte torpedo’s ingesteld, commandant,’ zei Keith.


  ‘Open voordeksels boegbuizen,’ zei Rich.


  ‘Voordeksel Buis Eén is open,’ riep Quin. Zijn stem klonk nu ongewoon hoog en verried de enorme spanning in de volgepropte commandotoren.


  ‘Boegbuiskamer, opgepast!’ waarschuwde Richardson. Opeens voelde hij zich volmaakt kalm. Dit was het moment om logisch te denken en te rekenen. Dit schot moest raak zijn. Hij zou de periscoop omhoog laten en op z’n gemak richten.


  ‘Buis Twee is geladen, commandant. Dieptestelling één en een kwart meter. U kunt twee boegbuizen gebruiken,’ zei Keith.


  ‘Peiling... lees af! Hij draait nog altijd. Hoek in zien is nu vijfenveertig geworden.’


  ‘Nul-een-nul!’


  ‘Ik ben ingesteld,’ zei Buck. ‘Ik blijf hem volgen.’


  ‘Sonar zoekend op korte afstand... op peiling drie-vier-nul!’ waarschuwde Stafford.


  ‘Vast vuren!’ schreeuwde Keith plotseling. ‘Licht van de afvuurindicator is uitgegaan!’


  ‘Neer periscoop!’ zei Richardson snel. De kans die de naderende escorteur hun had geboden, was verkeken! Doordat de jager naar hen toe draaide was de afstand die de torpedo zou afleggen, te klein geworden om de ontsteking te kunnen activeren en de computer had daarvoor gewaarschuwd door het lampje van de afvuurindicator uit te doen. ‘Sluit de voordeksels,’ zei hij.


  ‘Hij is op aanvalskoers gegaan. Z’n sonar heeft ons te pakken.’ Staffords stem klonk plotseling heftiger.


  ‘Waterdicht sluiten tegen dieptebommen,’ zei Richardson, ofschoon hij heel goed wist dat de boot reeds daarop was ingesteld, op het sluiten van het ondertorenluik na. Maar boeg- en hekbuiskamers hadden orders de buizen te laden. ‘Quin,’ zei hij haastig, ‘laat boeg- en hekbuiskamer direct stoppen met laden en alles verzekeren!’


  Met verschrikte ogen herhaalde Quin deze orders in zijn telefoon.


  ‘Ondertorenluik sluiten!’ zei Rich. Iemand beneden in de centrale, vermoedelijk Al Dugan, trok het luik dicht. Scott sprong in de kuil van het luik en schopte de knevels dicht, want anders dan het torenluik had het ondertorenluik geen handwiel.


  Voorin de commandotoren vroeg Blunt plotseling: ‘Gaan we niet diep wegduiken, Rich?’


  Richardson was de meutecommandant totaal vergeten. Blunt had steeds onder het torenluik gestaan en Rich kon hem nu niet meer naar beneden sturen, zo de man zich al had laten sturen.


  ‘We zullen bij deze aanval van de escorteur op periscoopdiepte blijven,’ kondigde Richardson aan. ‘Hij zal stellig denken dat we diep zijn weggevlucht en de dieptestelling van de bommen daarbij aanpassen. Wanneer hij ons gepasseerd is, krijgen we misschien een kans om hem te lanceren.’ Hij wrong zich tussen de anderen door naar Stafford, die zwijgend op de wijzer van zijn geluidpeiler wees.


  ‘Daar zit-ie, commandant. Hij pingt nu op korte afstand. Ik kan horen dat-ie vaart meerdert.’


  ‘Hij zal onze periscoop wel niet hebben gezien, en anders verwacht hij niet anders dan dat we diep zijn gegaan. Zo gauw hij voorbij is, proberen we in afvuurpositie te komen met onze twee hekbuizen.’


  Met deze woorden beantwoordde Richardson diverse vragen die – dat wist hij – bij iedereen in de commandotoren moesten zijn opgekomen. Stel dat de Eel zich na deze aanval op periscoopdiepte kon handhaven, dan kreeg ze misschien de kans haar belager aan te vallen juist terwijl deze voor de tweede maal op aanvalskoers ging. Alles hing er nu van af of hij de kans zou krijgen na de eerste aanval zijn periscoop op te steken voor een waarneming. Maar ook was het van het grootste belang dat de escorteur door de heftige verstoringen in het water, na de explosies der dieptebommen, tijdelijk het contact met zijn prooi zou verliezen. Misschien ook had de vijand enige tijd nodig om zijn dieptebommen voor de volgende aanval klaar te maken. Aan het vliegtuig dacht hij nu maar niet; dat kon immers moeilijk door het bruingele water van de Gele Zee heen kijken. Natuurlijk – als dat toestel toevallig zijn periscoop zou zien... Hij weigerde daar verder over te piekeren.


  De sonarwijzerschaal was gekalibreerd voor een relatieve peiling van een schip dat impulsen uitzond, maar dank zij een verbinding met het moederkompas kon een tweede wijzerschaal, concentrisch binnen de eerste, de ware peiling aangeven.


  ‘Ware peiling?’ riep hij tegen Stafford.


  ‘Drie-drie-vijf. Blijft drie-drie-vijf,’ antwoordde de sonarman. De instinctief door Rich opgegeven koers van 330 had hem dus een heel eind in de goede richting gebracht.


  ‘Stuur drie-drie-vijf,’ zei Richardson. ‘Volle kracht vooruit, beide.


  ‘Wat ga je doen, Rich?’ Weer Blunt. Zijn stem klonk schor.


  ‘Ik loop met hoogste vaart onder hem door. Op deze korte afstand en na het exploderen van de dieptebommen raakt hij ons vast en zeker een tijdje kwijt. Misschien kunnen we hem op die manier verrassen en door zijn barrage heenkomen nog voor de bommen exploderen,’ antwoordde Rich. Hij dwong zichzelf zo normaal mogelijk te spreken en in geen geval zijn innerlijke spanning te verraden. Waarom hield die Blunt niet z’n bek! ‘Quin,’ zei hij, ‘vraag de hekbuiskamer hoe het met de buizen staat.’


  Even later kwam het antwoord. ‘Buis Tien is niet afgevuurd en er klaar voor. Buis Zeven is nageladen, maar nog niet klaar tot pen uit. Alle andere torpedo’s zijn in de rekken verzekerd.’


  ‘Zeg de hekbuiskamer dat ze als de bliksem Buizen Tien en Zeven klaar maken. We hebben ze nodig zodra we de barrage dieptebommen zijn gepasseerd. Dieptestelling torpedo’s één en een kwart meter.’ Hij keek naar Scott. ‘Onze vaart door het water?’ vroeg hij.


  ‘Vier knopen. Toenemend. Recht zo die gaat op drie-drie-vijf.’


  Rich pakte de extra koptelefoon van de sonar en hoorde de doordringende ping van de Jap nog voor hij die aan het oor had gebracht. Stafford zocht in een kleine sector recht voor de boeg van de Eel. Nu wenkte hij, en Richardson maakte een oor vrij. ‘Peiling drie-drie-vijf,’ zei de sonarman. ‘Peiling constant. Hij is nu heel dichtbij. Elk moment kan hij met z’n vuilnisbakken gaan smijten.’


  Richardson kon de ranselende schroeven van de escorteur horen. Een ervan moest wat beschadigd zijn, want het afwijkend geruis van het gehavend schroefblad was duidelijk te horen. In gedachten zag hij zijn tegenstander op de brug van de escorteur bezig met de voorbereidingen tot zijn moordende aanval. Hij hoopte maar dat zijn besluit om met hoogste vaart onder de aanvaller door te sturen, deze zou verrassen. Zodra de Mikoera was gepasseerd, zou de Eel vaart minderen en trachten haar met een torpedo uit de hekbuizen tot zinken te brengen.


  Nu draaide Stafford zijn wijzer helemaal rond. ‘Hij is boven ons,’ zei hij ernstig. Zijn informatie was volslagen overbodig, want plotseling weergalmde de commandotoren van het gedaver en gestamp van machines, het ruisen en klotsen van water en het nu donderend geweld van scheepsschroeven, waarbij de beschadigde een ritmisch, kreunend geluid maakte. Richardson voelde de boot schommelen toen de vijand gepasseerd was en hen in zijn kielzog liet.


  ‘Hij heeft gelanceerd!’ riep Stafford. Snel draaide hij het volume van zijn ontvanger omlaag. In de volgende paar seconden zou worden uitgemaakt of de Eel ging sterven, of nog een toekomst zou hebben. Waren die dieptebommen ondiep gesteld, dan konden explosies en schokwerking de drukhuid van de onderzeeboot doen scheuren; in dat geval zou het binnenstromen van het water voor een ieder aan boord het einde betekenen.


  Vijf seconden, tien seconden... Klik, WHAM! Klik, WHAM! Klik, WHAM! De dieptebommen klonken als waren ze vlak naast de boot afgeworpen. Na elke klik was er een korte pauze en dan een oorverdovende kakofonie van meedogenloos, overweldigend lawaai, waarmee heel de barrage explodeerde. In de commandotoren steeg opeens een wolk stof op. De dekbeplating trilde onder de voeten. De hele onderzeeboot weergalmde, beefde en schokte van dit geweld. De lange hijskabels van de periscopen trilden als vioolsnaren, zó hevig zelfs dat je ze bijna niet meer zag. En Richardson had kunnen zweren dat de periscopen hetzelfde deden. De schokken waren zo heftig dat hij een ogenblik aan een nachtmerrie dacht. Een ogenblik meende hij dat het stuurwiel uit het voorste schot van de commandotoren werd gerukt maar bijna op hetzelfde moment drong het tot hem door dat het verbeelding was.


  WHAM, WHAM, WHAM, WHAM, WHAM, WHAM! Weer zes dieptebommen, die nagenoeg tegelijk explodeerden. Weer het trillen en beven van staal en die waanzinnige indruk dat zware uitrustingstukken zó maar van hun plaats sprongen. Stukken kurk vielen uit de isolatie van de wanden en wolken stof stegen op. Wonder boven wonder viel de verlichting niet uit, al zwaaiden de lampen als bezeten heen en weer. Quin werd door de schokken van de been geslagen en viel op het ondertorenluik.


  ‘Alle compartimenten melden!’ beval Richardson. ‘Stop, beide machines!’


  Met pijnlijk vertrokken gezicht kwam Quin overeind en gaf de orders door.


  Cornelli zette de telegrafen op STOP en ogenblikkelijk rinkelde de stuurmachinekamer de bevestiging.


  ‘Halve kracht achteruit, beide! Vaart door het water?’


  Scott, die alle manoeuvres in het logboek bijhield, keek naar de logmeter. ‘Vijf knopen,’ las hij af en voegde er aan toe: ‘Dat waren twintig dieptebommen.’


  ‘Waarschuw me zodra de vaart tot drie knopen is teruggelopen,’ zei Richardson. ‘Hekbuiskamer, schiet op met Buis Zeven!’


  ‘Alle compartimenten hebben zich gemeld, commandant,’ meldde Quin. ‘Géén averij! Hekbuiskamer is over een minuut met Buis Zeven klaar.’


  ‘Drie knopen,’ waarschuwde Quin.


  ‘Stop beide,’ zei Richardson. ‘Langzaam vooruit, beide. Aanvalsperiscoop op!’


  Zodra de handvatten vrij waren draaide hij de periscoop achteruit en drukte zijn gezicht tegen het oculair. ‘Daar is-ie,’ zei hij. ‘Peiling... lees af!’


  ‘Een-acht-een,’ zei Keith. De jager zat nog recht vooruit.


  ‘Hoek in zien een-acht-nul,’ zei Richardson. ‘Afstand... lees af.’ Snel draaide hij de afstandsmeter.


  ‘Tweehonderd meter,’ las Keith af.


  ‘Hekbuiskamer, open de voordeksels. Zodra hij bak- of stuurboord uitdraait, ga ik lanceren. Buck,’ ging hij verder, ‘neem maar als hoek in zien een-zeven-negen bakboord. Doelsvaart negentien.’


  Andermaal, misschien maar voor enkele seconden, had de Eel het initiatief. Snel keek hij rond, met kleinste vergroting om een zo breed mogelijk gezichtsveld te hebben. Opwinding en gevaren maakten dat zijn geest alle dingen die hij waarnam, bijna fotografisch vastlegde. Zijn eerste slachtoffer lag nu met de schoorstenen al onder water en langzaam kwam haar kiel omhoog, waarop hij ettelijke groepjes mensen zag. In het water zag hij massa’s stipjes, de hoofden van zwemmers. Van het tweede schip stak het voorschip verticaal in de lucht en hij zag zware voorwerpen van het voordek omlaag storten naar waar de brug en de schoorsteen onder water waren gezakt.


  Het derde schip was bezig rechtstandig te zinken. Het achterdek lag al gelijk met de zeespiegel en de boeg werd daardoor uit het water gelicht. Dit schip had kans gezien sloepen uit te zetten en Rich zag dat twee daarvan al bezig waren drenkelingen op te pikken.


  Maar veruit het belangrijkste wat hij zag, was de escorteur die voor het konvooi uit had gevaren. Dit fregat kwam nu het aanvallend zusterschip assisteren, en dat werd een hoogst bedenkelijke zaak! Het was nog een heel eind van de Eel vandaan, maar kwam onverbiddelijk haar kant uit. Over een paar minuten zou ook deze Jap zijn dieptebommen afwerpen. Snel richtte Rich de periscoop op het eerste fregat, dat hen daarnet had aangevallen.


  ‘Hij draait naar links. Hekbuizen, pen uit! Voordeksels open. Afstand... lees af!’


  ‘Vier-zeven-vijf,’ zei Keith. ‘Peiling een-acht-nul.’ Deze laatste peiling betekende dat vijand recht achteruit was.


  ‘Hoek in zien wordt... een-zeven-nul. Hij draait verder naar links. Neem maar vast bakboord een-twee-nul voor je TDC, Buck.’ De computer zoemde.


  ‘Geen spreiding dit keer, Keith. We lanceren met de periscoop zodra het licht van de afvuurindicator gaat branden.’


  ‘Hekbuizen klaar tot pen uit,’ meldde Keith.


  ‘Ingesteld,’ zei Buck.


  De computer in Rich hersenen had het weer helemaal overgenomen. Zijn periscoopvizier was op de brug van het fregat gericht. Hij zag dat het doel naar links bleef draaien.


  ‘Sonar recht achteruit... en sonar vooruit,’ waarschuwde Stafford. ‘Op lange afstand zoekende sonar...’ Dat moest het tweede fregat zijn dat nu op hen af kwam.


  ‘Buis Tien, opgepast!... Vuur!’ Een lichte schok, en de torpedo was weg. ‘Buis Zeven, pen uit!’ zei hij. ‘Ik geloof dat hij vaart heeft geminderd. Geef hem maar vijftien knopen.’ Hoogst waarschijnlijk had die escorteur méér vaart geminderd, maar de oorspronkelijke vaart zou nog even gehandhaafd blijven. Opgelucht stelde hij vast dat het schip naar links blééf draaien en dat de hoek in zien de door hem opgegeven 120 graden bakboord benaderde. ‘Neem als hoek in zien maar vast negentig,’ zei hij.


  ‘Ingesteld,’ zei Buck.


  ‘Afvuurindicator brandt,’ zei Keith.


  ‘Lees de peiling af.’


  ‘Een-zeven-twee en een half.’


  ‘Ingesteld.’


  ‘Vuur!’ riep hij voor de tweede maal.


  En nu konden ze misschien iets aan die tweede escorteur, recht vooruit, gaan doen! Hij draaide de periscoop. ‘Volgend doel,’ waarschuwde hij. ‘Hoek in zien nul. Afstand... lees af!’


  ‘Duizend meter!’


  ‘Boegbuizen, pen uit!’ Even was er wat vertraging. Buck draaide gejaagd zijn wijzers. Vlak naast hem meldde Keith. ‘Voordeksels open, commandant. Boegbuizen Een en Twee klaar. Buis Een klaar tot pen uit.’


  ‘Ingesteld,’ zei Buck opgelucht.


  ‘Afvuurwaarneming,’ zei Richardson en richtte de periscoop. ‘Peiling... lees af!... Vuur!’ De schok van Buis Een, gevolgd door het sissen van lucht en het gegorgel van in de lanceerbuis stromend water. Nog één torpedo over. Hij richtte iets rechts van de aanstormende escorteur. ‘Vuur!’ riep hij, voor de vierde keer binnen veertig seconden. Weer keek hij rond. Zijn blik gleed langs de zinkende schepen en bereikte de escorteur achter de Eel nog juist op tijd om waar te nemen hoe midscheeps een enorme pluim water opsteeg. Op deze korte afstand vielen beeld en geluid van de explosie vrijwel samen. De torpedo moest midden onder het fregat zijn geëxplodeerd, want het werd finaal uit het water getild en brak toen in tweeën. Het voorschip smakte links van de pluim weer in zee, het achterschip zakte rechts ervan weg. In het hart van de catastrofe bleven rook, stoom en wrakstukken de lucht in vliegen. Toen zakten het water en wat eens een schip was geweest in zee. Er was plotseling volstrekt niets meer... afgezien van een vuile rookwolk en enorme rimpelingen, die zich snel verspreidden. Een zwart stof daalde neer op een witte, ronde schuimvlek midden in een moddergrijze zee.


  Geen tijd om te blijven kijken! Snel draaide hij de periscoop naar de andere escorteur, die recht vooruit voer. Maar dit fregat had snel het roer aan boord gelegd en draaide hard bakboord uit. Hij had nooit op dit schip moeten lanceren! Hij had kunnen weten dat de Jap automatisch op het torpederen van zijn metgezel zou reageren. Nu waren die twee torpedo’s verkwist. Hij draaide de periscoop verder naar links en zag – zoals hij wel had verwacht – de derde Mikoera van de andere vleugel van het konvooi naar het terrein van de strijd stormen.


  Hij kon nu nog één ding doen. ‘Hier, Keith,’ zei hij. ‘Je kunt nog net even kijken.’ Hij richtte de periscoop op het eerste getorpedeerde vrachtschip en ging wat opzij zodat Keith zijn gezicht in de kap om het oculair kon drukken.


  ‘Kolonel!’ riep hij toen. Blunt was meteen naast hem. Keith draaide de periscoop om een blik te werpen op de vierde koopvaarder, die met z’n escortejager in noordelijke richting wegsnelde. Toen maakte hij plaats voor Blunt.


  ‘Wat doet dat fregat aan stuurboord van ons, kolonel?’ vroeg Rich.


  Met zijn handen op die van Blunt draaide hij de periscoop op de juiste peiling.


  ‘Hoek in zien stuurboord negentig,’ zei Blunt vrijwel automatisch.


  ‘Afstand...’ Zijn hand moest even zoeken naar de afstandsmeter en draaide die toen. Rich nam Keiths taak over en las de schaal voor hem af. ‘Zeven-vijf-nul meter,’ zei hij.


  Toen liet hij Buck nog even ‘het’ werk zijner handen’ bekijken, meed de vragende blik van Larry Lasche en deed toen zelf een laatste waarneming. ‘Stuur naar zestig meter diepte. Geruisloze vaart. Vertel alle compartimenten dat we drie koopvaarders en een onderzeebootjager tot zinken hebben gebracht... Zeg er maar bij dat we in de loop van de dag nog wel de nodige dieptebommen zullen horen.’


  Opeens bemerkte hij dat hij verschrikkelijk transpireerde. Keith en Buck waren er trouwens niet veel beter aan toe; het water droop hun van het gezicht. De temperatuur in de commandotoren was 38 graden Celsius en de vochtigheidsgraad moest 100 percent zijn door al die zwetende lichamen in deze kleine ruimte. Een dikke laag vuil en van de wanden geslagen isolatiekurk lag onder hun voeten.


  Met stomme verbazing constateerde hij dat er sinds het verkennen van het konvooi slechts iets meer dan een half uur was verstreken.


  Op de door Richardson bevolen diepte van zestig meter stond er slechts zeventien tot twintig meter water onder de kiel van de Eel. Hij vroeg zich af of hij uit veiligheidsoverwegingen zou laten loden, maar besloot dit uit te stellen tot een eventuele volgende aanval met dieptebommen. Tot dan was de behoefte om te weten hoe diep het hier precies was minder belangrijk dan het risico dat een echoloding de zoekende vijand op hun spoor zou brengen, een risico dat extra groot was nu twee wraakzuchtige Mikoera’s naar hem zochten.


  Maar ofschoon ze hun vijanden nog geruime tijd konden horen varen en met de sonar zoeken, verwijderde de Eel zich op noordwestelijke koers heel geleidelijk van haar belagers. Eerlijk gezegd kregen ze niet de indruk dat die Mikoera’s èrg hun best deden. Misschien had Al Dugan wel gelijk toen hij tijdens een van hun ‘nabeschouwingen’ zei dat het lot van hun derde collega de heren had afgeschrikt.


  - 8 -


  ‘Hier, Nelson,’ zei Keith en gaf de lange radiotelegrafist een gecodeerd sein. ‘Kijk ’s of je de jongens van NPM hiervoor wakker kunt krijgen.’


  Lachend pakte Nelson het sein aan. ‘Iedere avond zijn er wel twintig boten die Pearl wakker maken,’ zei hij. ‘We hebben altijd meer last van concurrentie dan van slaperigheid.’


  ‘Nou, in elk geval zal dit sein ze bij ComSubPac wel een plezierige avond bezorgen.’ Hij pakte de extra koptelefoon die Nelson al voor hem had ingeschakeld, en op hetzelfde ogenblik was zijn geest niet meer in de aan de oppervlakte varende boot, maar opgenomen in het enorme gebied dat heel de Stille Zuidzee omvatte. Hij hoorde hoe ergens anders – zo te horen slechts een paar honderd mijl van hem vandaan – een andere onderzeeboot een lange, gevarieerde toon uitzond bij het afstemmen van haar zender. Snel trof Nelson de laatste voorbereidingen en schakelde de zender in. Vragend keek hij Keith aan en toen deze knikte, tikte Nelson een paar keer voor controle op de seinsleutel – zo kort mogelijk met het oog op het gevaar dat een Japanse richtingzoeker hen in de peiling kreeg – en knikte daarna ten teken dat hij er klaar voor was.


  De andere boot was nu aan het seinen en gebruikte een gecodeerde roepnaam: ‘NPM V W3AU, NPM V W3AU K.’ Keith was voldoende met morse vertrouwd om de oproep te kunnen noteren. Nelson wachtte, de hand klaar boven de seinsleutel. Veel verder weg riep nog een boot NPM op. En dan klonk er nog het zeer zwakke geluid, dat van duizenden mijlen afstand leek te komen, van een vierde.


  Voorzichtig draaide Nelson de regelaar van zijn ontvanger. Heel zwak, maar toch duidelijk, hoorde Keith nu een heel ander sein: ‘W3 AU V NPM 3’. Dat was Pearl, dat de onbekende onderzeeboot met de codenaam W3AU liet weten dat ze nummer drie was voor het doorgeven van haar boodschap.


  Keith knikte tegen Nelson, maar deze was al begonnen met Pearl op te roepen. Ontspannen en met het lenig ritme van de geoefende seiner tikte hij de oproep van de Eel. ‘NPM V 68TC OP K’, seinde hij enkele malen.


  Pearl bleek opeens erg geïnteresseerd en ook veel krachtiger te zijn geworden. Zijn sein luidde: ‘68TC V NPM K’. Keith en Nelson grijnsden tegen elkaar. Dat Japanse radiostation zou het slimmer moeten aanleggen om hen te belazeren door zich voor Pearl Harbour uit te geven. Een onderzeeboot die de truc van de Jappen niet door had, zou erin trappen en haar boodschap doorgeven op een moment dat Pearl die nog niet kon ontvangen, waarna ze – in de veronderstelling dat haar bericht was opgenomen – de uitzending zou beëindigen. Het was een dóódsimpele vorm van ‘elektronische oorlogvoering’.


  Het was een keer voorgekomen dat een geroutineerde telegrafist in Pearl hoorde hoe een van ‘zijn’ boten aldus te pakken werd genomen. Hij liet meteen alles liggen om het bericht van de niets vermoedende onderzeeboot toch nog op te nemen. Maar op zoiets mocht je natuurlijk niet rekenen.


  ‘... NPM 4,’ hoorde Keith het einde van het bericht van het eerste station, Pearl.


  ‘NPM V 68TC OP K,’ herhaalde Nelson nog maar ’s. Hoogst waarschijnlijk had Pearl de Japanse zender die de Eel erin wilde laten tuinen, óók gehoord. En ook had Pearl begrepen dat de Eel daardoor niet zijn hele mededeling had kunnen horen en herhaling verlangde. Hij tikte nu in een veel sneller tempo.


  ‘68TC V NPM 4,’ seinde de man in Pearl, zó snel dat Keith het nooit had kunnen bijhouden als hij niet had geweten wat hij kon verwachten.


  Nelson drukte op een knop, waarmee hij de zender uitschakelde. Snel werkte hij op de in het schrijfbureau verzonken typemachine zijn log bij. Keith zag met voldoening dat hij alles klaar maakte om het sein van de dichtstbijzijnde onderzeeboot op te nemen.


  Pearl had deze boot gewaarschuwd dat hij als derde aan de beurt was om zijn bericht te seinen, – de Eel was nummer vier. Heel ver weg hoorde Keith een andere boot zijn punten en strepen uitzenden, tot Pearl Harbour zijn verlossende R seinde, als kennisgeving van ontvangst. Toen was het de beurt aan de volgende boot die – misschien wel duizend mijl van haar voorgangster vandaan — haar gewichtige informatie aan het centrale verzamelpunt van de marine doorgaf. Daarop volgde de onderzeeboot, die zich W3AU noemde. Dat werd maar een korte boodschap en doordat de zender aanmerkelijk dichterbij was, had Nelson praktisch geen moeite met het opnemen ervan. Misschien was het wel de Whitefish, maar dat zou na decodering van het bericht moeten blijken. Overigens kon Nelson heel dikwijls aan de manier van seinen niet alleen de boot herkennen, maar ook de seiner wanneer die een wat opvallende ‘hand’ had.


  De volgende die mocht seinen, was de Eel. Nelson schakelde de zender in, opdat die warm was gedraaid zodra de voorganger klaar was. De morsetekens vertelden heel in het kort van de vernietiging van vier schepen en van de meeste opvarenden, van de ontsnapping van de Eel aan dieptebommen en van de mogelijkheid dat een andere onderzeeboot, waarschijnlijk de Whitefish, de naar het westen gevluchte vierde koopvaarder alsnog zou hebben getorpedeerd. Het sein meldde voorts dat de Eel nog maar zeven torpedo’s over had – twee in de boegbuizen en vijf in de hekbuizen – en dat ComSubPac zonder meer gelijk had met zijn veronderstelling dat het Japanse scheepsverkeer langs de westkust van Korea trok. Op de grote wandkaart in het kantoor van admiraal Small zouden nu zeven Japanse vlaggetjes gaan prijken bij de kleine silhouet die de naam Eel droeg. Als nu die W3 AU inderdaad de Whitefish was, bestond de kans dat deze boot er één vlaggetje bij kreeg... wanneer ze althans de order had opgevolgd om buiten de rij eilanden pal westelijk van de Eel te gaan patrouilleren.


  Toen het sein verzonden en de R van Pearl Harbour ontvangen was, knikte Keith dankend tegen Nelsen, zette de koptelefoon af, pakte zijn papieren en de onderstreepte boodschap van W3AU bijeen – Nelson was er zeker van dat het de Whitefish was — en begaf zich naar de longroom. Hij wist dat daar op dat moment een van die eindeloze tactische besprekingen met de meutecommandant plaatsvond. Hij was echter nog in de centrale toen het hem duidelijk werd dat dit niet de rustige avond ging worden waarop hij had gerekend. Door twee geopende luiken hoorde hij de stem van Al Dugan: ‘Brug verlaten! Snel!’ Op hetzelfde moment klonk de claxon van het duikalarm. Mannen kwamen van de brug naar beneden stormen. ‘Snelduiken! Snelduiken!’ schreeuwde Al, nu duidelijker te verstaan doordat hij zich in de commandotoren had laten zakken.


  Bijna op hetzelfde ogenblik gingen de drie rode lichtjes op het duikpaneel – ook wel kerstboom genoemd – uit en werden vervangen door groene. Starberg, aan de hydraulische verdeelbak, had al de hoofdvents geopend en toen het laatste rode lichtje van de kerstboom (dat voor de laatste nog geopende uitlaatpijp) verdween, sloot hij de dieselkoker. Zijn hand greep naar een andere hendel die hij naar voren rukte, waardoor de voorduikroeren in duikstand werden gezet. Het dek van de Eel kreeg helling voorover. De telegrafen rinkelden ‘Volle kracht, beide’, nadat de monteurs in de manoeuvreerkamer de batterijen op de schroeven hadden gezet.


  ‘Luik gesloten,’ riep Al uit de commandotoren, en enkele seconden later liet hij zich in de centrale zakken. Hijgend zei hij tegen Keith: ‘Vliegtuig! Volgde het maanpad! Héél dichtbij!’


  ‘Laatste loding was zestig meter,’ zei Keith. ‘Dat klopt met de kaart. Stuur maar naar vijfenveertig meter.’


  ‘Duikroeren vól voor duiken,’ zei Al. ‘Stuur naar vijfenveertig meter. Helling tien graden. Vooruit, kerels!’


  De uitkijken, nog altijd in hun brugkleding, hadden die aanmoediging niet nodig; het leek wel of ze probeerden de handwielen van het duikpaneel te rukken, zó spanden ze zich in.


  ‘Waterdicht sluiten tegen dieptebommen!’ riep Al.


  Keith boog zich naar de microfoon van de scheepsomroep en drukte de knop in. ‘Waterdicht sluiten,’ gaf hij de order door. Overal in de boot klonk het bonken van zware deuren die werden dichtgetrokken.


  Quin verscheen met zijn draagbare telefoon. ‘Alle compartimenten van vooruit tot achteruit melden!’ zei hij, luisterde aandachtig enkele ogenblikken en meldde Keith toen: ‘Boot is waterdicht gesloten tegen dieptebommen, meneer Leone. ‘


  ‘Wat is er aan de hand, Keith?’ Kennelijk had Richardson de boegbuiskamer verlaten vlak voor de deur van dat compartiment waterdicht werd gesloten.


  Keith vertelde het hem in enkele woorden. ‘We zijn nu onder water, commandant,’ zei hij met een blik op de dieptemeters.


  ‘Nou, dat noem ik snelduiken!’ prees Richardson. ‘Al, hoe dichtbij dacht je dat die Jap was?’


  ‘Verrèkt dichtbij!’ antwoordde Al. ‘Hij kwam recht op ons af... moet ons silhouet tegen de maan in hebben gezien. Nóg een bof dat uitkijken en kwartiermeester orders hadden vooral recht achteruit te zoeken!’


  ‘Prima werk!’ zei Rich. ‘We zullen gauw genoeg merken of hij diepte...’


  WHAM...WHAM! De boot weergalmde van de explosies. De gespannen in de centrale wachtende mannen voelden het dek onder hun voeten opspringen. Stukken isolatiekurk vlogen hun om de oren en de elektrische lampen slingerden als bezetenen aan hun korte snoeren.


  ‘Diepte eenentwintig meter, commandant,’ meldde Al. ‘Ik geloof dat ze alle twee achter ons zijn geëxplodeerd.’


  Richardson zei: ‘We doen er verstandig aan nog een tijdje met hoogste vaart door te gaan, voor het geval hij mocht zijn omgekeerd. Hij zal heus wel een lichtfakkel hebben afgeworpen om onze positie te markeren. Maar we mogen niet tè lang alles op de schroeven zetten, want we hebben vandaag al enorm veel uit de batterijen gehaald.’ Hij dacht even na. ‘Wat lag je voor toen je onder water ging, Al?’


  ‘Pal zuid, commandant,’ zei Al. ‘Op verzoek van Keith, omdat we dan het beste radiocontact met Pearl hadden. Misschien heeft die piloot onze radiozender kunnen peilen. Hij kwam laag over het water aanzetten, récht achteruit. Onze radar had geen enkele echo!’


  Richardson overwoog wat hij moest doen. De mogelijkheid bestond dat het toestel door een radiopeilstation aan wal (dat een peiling op de zender van de Eel had gekregen toen deze met Pearl seinde) naar hen toe was gedirigeerd. Het leek hem evenwel waarschijnlijker dat de Japanners na de vernietiging van het konvooi in de Maikotsoe Soeido intensieve nachtelijke patrouilles waren gaan vliegen en dat het toestel de Eel bij toeval had ontdekt (misschien wel met behulp van een kleine peilinstallatie). De gejaagde manier van aanvallen wees in de richting van zijn tweede veronderstelling. In elk geval moesten ze van deze plek vandaan zien te komen.


  ‘Al, zodra we op vijfenveertig meter zitten, blijf je tien minuten met hoogste vaart op noordelijke koers doorgaan. De stroom geeft ons dan een duwtje van vier knopen. Die fakkel drijft ook wel met de stroom mee, maar de wind heeft er óók vat op... ’t Ding kan trouwens niet eeuwig blijven branden. ’t Is trouwens de vraag of die piloot wel eens rekening met de stroom houdt.’


  Quin had aandachtig in zijn koptelefoon geluisterd. ‘Alle meldingen binnen, commandant. Géén averij!’


  ‘Wel, kolonel,’ zei Richardson een paar minuten later tegen Blunt, ‘het ziet er wel naar uit dat we iedereen in de buurt wakker hebben gemaakt. Die piloot was kennelijk naar ons aan het zoeken en hij had ons bijna te grazen. Tussen twee haakjes... dat was een van de snelste duiken van deze boot... Ongeveer dertig seconden.’


  ‘Hm.’ Blunt scheen niet geïmponeerd en nam een slok van zijn koffie. ‘Wie werkt het sein uit, dat we oppikten vlak voor we leegmaakten?’


  ‘Daar hebben we Larry aan gezet. Over een paar minuten zal hij het wel gedecodeerd hebben.’


  Het sein luidde: HEBBEN VRACHTSCHIP TIENDUIZEND TON AANGEVALLEN STOP EEN TREFFER STOP WAARSCHIJNLIJK GEZONKEN STOP AANGEVALLEN MET DIEPTEBOMMEN STOP WHITEFISH RAPPORT TWEE STOP NOG ZESTIEN TORPEDOS EINDE


  ‘Waarom heeft hij dat wel aan Pearl en niet aan mij geseind?’ vroeg Blunt.


  ‘Misschien heeft hij dat geprobeerd vóór wij boven water kwamen, kolonel,’ antwoordde Rich snel. ‘De gunstige tijd om Pearl te pakken te krijgen, is altijd vlak nadat we hebben leeggemaakt, maar vanavond waren we daar toevallig erg laat mee. Keith zegt dat de Whitefish eerder contact met Pearl had dan wij. Ik durf te wedden dat hij op dit moment probeert ons op de golflengte van de meute te bereiken.’


  ‘Hm!’ Blunt was kennelijk niet helemaal overtuigd. ‘Hij torpedeerde waarschijnlijk het schip dat jou ontsnapte. ’t Moet het grootste van het hele konvooi zijn geweest.’


  Volgens Richardson was dat schip eerder vijf- dan tienduizend ton geweest, maar het had geen enkele zin dat op te merken.


  Het leegmaken van de Eel was altijd een langdurige, voorzichtige procedure. Alvorens naar periscoopdiepte te sturen, werd zorgvuldig met de sonar gezocht, 360 graden in het rond. Pas na langdurige verkenning van zee en lucht met twee periscopen werden de tanks geblazen. Aan de oppervlakte gekomen, begonnen twee hoofdmachines de batterijen op te laden. De andere twee hoofdmachines en de hulpmachine werden op de schroeven gezet. Daar zou een derde hoofdmachine bijkomen, zodra het opladen van de batterijen dat toeliet.


  Een sein in meutecode, dat uit slechts één letter bestond, bracht onmiddellijk een reactie van de Whitefish, zó spoedig dat haar sein in de radiohut moest hebben liggen wachten: VIELEN GEËSCORTEERD VRACHTSCHIP OP WESTELIJKE KOERS AAN POSITIE GERARD 43 TIJD 1950 STOP LANCEERDEN IN SCHEMERING ONDER WATER HEKBUIZEN STOP VIER TORPEDOS VERBRUIKT ZESTIEN OVER STOP ZWARE AANVALLEN DIEPTEBOMMEN MISSCHIEN AVERIJ STOP VERSTOMEN NAAR CENTRUM PATROUILLEGEBIED VOOR VASTSTELLING AVERIJ EINDE


  ‘Wij moesten maar hetzelfde doen.’ zei de meutecommandant ernstig. ‘De Jappen weten nu dat er een onderzeeboot in de Maikotsoe Soeido is en ze zullen daar vooreerst geen schepen meer doorheen zenden.’


  Richardson had zijn antwoord al klaar. ‘Maar ze moeten hun schepen toch ergens heen zenden. Best mogelijk dat ze schepen die binnen zijn, niet laten uitvaren, maar er moeten ettelijke konvooien onderweg zijn en daarom zullen ze die de zwaarst mogelijke dekking op zee en in de lucht geven. Dat toestel dat ons bombardeerde, bewijst dat ze ’s nachts ook patrouilleren. We kunnen aannemen dat hij zijn waarneming heeft doorgeseind en het is maar een goed ding dat hij ons op zuidelijke koers en met geringe vaart verkende. Als we boffen denken de Jappen dat we van plan zijn hier in de buurt te blijven. Dat zou een logische redenering van ze zijn, want in dit gebied vonden we hun schepen. Wanneer ze morgen niets van ons merken, zullen ze denken dat wij ons hebben gedrukt en waarschijnlijk om de west zijn gegaan.’


  ‘Maar waarom gaan we niet meteen op westelijke koers... vóór we door een ander vliegtuig worden verrast?’


  ‘Omdat ze erop rekenen dat we juist dat zullen doen. Dat is ook de reden waarom ze veel meer nachtpatrouilles zullen vliegen. In geen geval zullen ze hun konvooien buiten de Soeido om laten gaan, want vergeet niet dat de Whitefish gisteren dat vrachtschip buiten de Soeido heeft getorpedeerd. Ze zullen hun schepen zoveel mogelijk binnen houden, en degene die al op zee zijn orders geven dicht onder de Koreaanse kust te blijven om ze een maximale bescherming te kunnen geven.’


  ‘Maar wat dacht je dan te beginnen? Ze zullen er nu toch eindelijk wel achter zijn dat er hier meer dan één onderzeeboot rondzwerft!’


  ‘Ze zullen alle beschikbare strijdkrachten hier concentreren... vliegtuigen, sampans en wat ze maar hebben. Dat betekent dat er elders maar heel weinig verdediging voor hun schepen is. Op de kaart die we op de sampan hebben gevonden, is één plaats — helemaal in het noorden van de Soeido – waar de schepen een klein schiereiland moeten ronden. Daar zijn geen eilanden waar ze achter kunnen wegkruipen. We zullen hoge vaart moeten lopen om er tijdig te komen, en daarom zullen we ’s nachts aan de oppervlakte moeten varen. Bij het aanbreken van de dag zullen we onder water gaan voor het laatste stuk. De noordelijke stroom zal ons een handje helpen.. Hij maakte de zin niet af.


  Opeens was hij veel zekerder van zichzelf, want Blunt luisterde tenminste naar hem. Ook was het gezicht van de oudere man nu veel rustiger, als voelde hij zich ergens door opgelucht. Rich wist wat het was: Blunt hoefde zich nu geen zorgen te maken, want de directe verantwoordelijkheid voor de onderzeeboot lag uitsluitend bij haar commandant, voor zover dat althans in overeenstemming was met de ruimere verantwoordelijkheid van een meutecommandant. Het was voor Blunt niet zo moeilijk Richardson zijn zin te geven, wanneer bij het aanbreken van de dag de boot onder water zou gaan en hij rustig kon gaan slapen, zonder een centje zorg. ‘Akkoord,’ bezegelde hij Richs voorstel.


  Zorgvuldig hield Rich zijn gezicht in de plooi. ‘Aye, aye, kolonel,’ zei hij, als was de suggestie helemaal van Blunt gekomen. Teveel enthousiasme zou Blunt wantrouwig maken en mogelijk zijn verdere plannen in de war sturen. Het stond inderdaad voor hem vast dat de Jappen de eerste dagen hun konvooien zouden vasthouden, maar dat hoefde niet te betekenen dat er geen individuele schepen op zee waren. Als de Eel zich ver genoeg van de slachting van de vorige dag kon verwijderen, zou ze misschien een dergelijk schip vinden. En dat zou de unieke gelegenheid zijn om Blunt weer helemaal de oude te doen zijn! Want Richardson was er vast van overtuigd dat het hele probleem van Blunts gebrek aan zelfvertrouwen was terug te leiden tot het feit dat hij nooit zelf als commandant in oorlogstijd een gevechtsactie had meegemaakt. En dit kon nu misschien worden verholpen. De totale verandering in Blunts houding die dag dat Rich hem in arrenmoede de periscoop had gegeven, was wat dat betrof een les geweest. Wat Rich van plan was, zou ongeveer hetzelfde zijn als wanneer hij Keith bij een oefening de boot in aanvalspositie liet brengen, of het aan Al Dugan overliet de Eel in een haven af te meren. Wel vergde het een behoorlijke voorbereiding. Het kwam op de juiste argumenten aan, en ook had hij een massa veine nodig. Voor de rest was het een zaak tussen hem en Blunt... èn de vijand, die een beetje moest meewerken!


  De Eel ging onder water even nadat een schiereiland en een betrekkelijk groot eiland westelijk daarvan op het radarscherm waren verschenen. Keith had geen gelegenheid gekregen voor een astronomische positiebepaling, maar dat was niet nodig, want de radar vertelde hun duidelijk genoeg waar ze waren. Ze hadden nog een eind te gaan voor de Eel de op de kaart aangegeven positie had bereikt: in het vrij diepe centrum van een gebied, dat ruwweg werd begrensd door het schiereiland naar het noorden, het ver uit de kust liggend eiland naar het noordwesten en de kust van Korea naar het oosten, terwijl ver naar het zuiden het noordelijkste eiland lag van de lange keten die de Maikotsoe Soeido begrensde.


  Richardson ging ervan uit dat Blunt het lokaas niet zou weigeren wanneer dit hem op de juiste wijze werd voorgehouden. Hij had de kolonel zo ver weten te krijgen dat deze naar kooi ging. Hij was vast van plan dit zelf ook te doen, want hij had een afmattende vierentwintig uur achter de rug. Nog steeds had hij last van de beurse plekken en kneuzingen die Maansmoel hem had bezorgd en er zat nog altijd bloed in zijn urine. Hij gaf Keith, Al en Buck gedetailleerde orders voor de vaart naar de positie bij het schiereiland. Daar aangekomen moesten ze voortdurend uitkijken naar vijandelijke schepen. Toen hij eindelijk op de rand van zijn kooi zat en zijn schoenen had uitgedaan, liet hij zich voorzichtig – vanwege zijn pijnlijke plekken en spieren – op de matras zakken, sloot de ogen en was dood voor de wereld.


  Voor zijn gevoel had hij nog maar nèt de ogen dicht gedaan, of iemand kwam hem porren. ‘Commandant naar de commandotoren,’ zei een stem. ‘Rook aan de kim!’


  Zó gauw had hij dit niet verwacht. Op de klok tegen het schot van de hut zag hij dat hij vijf uur had geslapen. Snel deed hij zijn schoenen aan en haastte zich naar de commandotoren.


  ‘Wat is er aan de hand, Keith?’ vroeg hij zodra hij het hoofd door het ondertorenluik had gestoken.


  ‘Rook in het zuidoosten,’ zei de oudste officier. ‘Zo te zien naderend.’


  Door de periscoop zag Richardson in de aangegeven peiling een bruin vlekje. Snel zocht hij heel de kim af en richtte de scoop toen andermaal op het vlekje. Naast zich hoorde hij Keith zeggen: ‘We zijn op negentien en een halve meter diepte en de periscoopkop is maar een halve meter boven water. Zoals u ziet is er amper zeegang. Sinds het licht werd hebben we drie keer een vliegtuig gezien, – volgens mij steeds hetzelfde toestel.’


  Rich liet de periscoop zakken. ‘Waar zit dat toestel nu?’ vroeg hij.


  ‘Helemaal in het zuiden. Heel ver. Ik vermoed dat hij daar aan het patrouilleren is.’


  ‘Mooi,’ zei Rich. ‘Als hij zo ver zuidelijk zoekt, hebben ze dus geen idee dat we zo ver noordelijk zijn gekomen.’


  ‘Helemaal mijn idee,’ zei Keith. ‘Ik laat ons door de stroom in de richting van dat ver uit de kust gelegen eiland zetten. We zijn zo’n negenduizend meter van dat schiereiland vandaan, maar in het noorden, westen en zuiden kunnen we gaan waar we willen. Het eiland is alleen te zien wanneer we de periscoop wat hoger opsteken.’


  ‘Wanneer heb je dat vliegtuig het laatst gezien?’ vroeg Richardson.


  ‘Ongeveer een uur geleden. Hij kwam uit het zuiden aanzetten, maar ging vér van ons vandaan alweer op tegenkoers.’


  ‘Als we geluk hebben, komt dat toestel niet noordelijker,’ zei Rich optimistisch. ‘Misschien escorteert hij dat schip niet eens, maar blijft hij in z’n patrouillegebied rondvliegen.’


  ‘Nou, dan mogen we wel een massa geluk hebben,’ lachte Keith. Ernstiger vroeg hij toen: ‘Bent u van plan nu al die stunt met de kolonel uit te halen? Is ’t niet een beetje gauw na gisteren?’


  ‘Dit kon wel ’s onze enige kans zijn. Laten we de knoop maar doorhakken... als de situatie zich er tenminste toe zal lenen.’


  Een volgende waarneming bevestigde dat de veroorzaker van de rook dichterbij kwam en verscheidene waarnemingen later waren er drie masten te zien.


  ‘Roep de kolonel, Keith,’ zei Rich aan de periscoop. ‘Dit is spek voor zijn bek!’


  De periscoop zakte en nadenkend liep Rich naar de TDC. Boven het apparaat hing aan een koord een ‘Is-Was’ van wit celluloid. Nog maar enkele jaren geleden was deze aanvalsrekenaar (evenals de nu volkomen verouderde ‘banjo’) een van de schaarse hulpmiddelen van de assistent-vuurleider in een onderzeeboot geweest. In moderne operationele boten zoals de Eel had de Torpedo Data Computer deze instrumenten overbodig gemaakt. Keith had de Is-Was dikwijls tijdens oefeningen voor Richardson bediend, zoals deze dat voordien voor Blunt had gedaan. Toen hij dan ook het koord van de Is-Was om z’n nek hing, was het alsof de tijd vele jaren was teruggedraaid.


  Haastig kwam de meutecommandant door het ondertorenluik naar boven. ‘Wat is er aan de hand, Rich?’


  ‘Rook aan de kim, commandant... Peiling een-vijf-nul. Ik dacht de masten van twee schepen te zien.’ Opzettelijk bezigde Rich de aanspreektitel uit vervlogen jaren. ‘We hebben die schepen récht vooruit gebracht. Ik heb zojuist een waarneming gedaan. Op geen enkele andere peiling is er wat te zien. We zijn hier zo’n mijl of vier uit de wal, maar naar het oosten is plenty zeeruimte. Die schepen zijn kennelijk bezig het schiereiland te ronden. Vanochtend hebben we drie keer een luchtverkenner waargenomen... de laatste keer was een uur geleden. Dat toestel zoekt kennelijk naar onderzeeboten, maar het is geen enkele maal dichterbij gekomen dan tien mijl, zegt de radarwacht. Ik geloof daarom dat we buiten zijn patrouillegebied liggen. Zo te zien zijn er daar twee schepen, waarvan het ene nogal wat rook maakt. Het andere is een stuk kleiner... vermoedelijk een escortevaartuig.’


  Terwijl hij sprak had Richardson de actuele situatie op de Is-Was ingesteld door de schalen te draaien. Hij stak Blunt de witte schijf toe opdat deze de situatie kon bekijken. Intussen was Keith achter hem langs naar de TDC gegaan, waar hij en Buck Williams de gegevens in de computer brachten zonder deze echter al in te schakelen.


  ‘De periscoop is op het doel gericht, commandant,’ zei Rich. ‘Laatste waarneming was drie minuten geleden.’


  De suggestie was te duidelijk en Blunt verviel gemakkelijk in de hem listig opgedrongen rol. Zonder meer liep hij naar de periscoop en gaf de onder deze omstandigheden noodzakelijke order: ‘Periscoop op!’


  Zijn bewegingen bij het opkomen met de periscoop waren vlot en gemakkelijk, bijkans automatisch, stelde Richardson vast.


  ‘Masten in elkaar,’ meldde Blunt, – het doel kwam dus recht op de Eel af. ‘Eén escorteur. Peiling... noteer! Dat was het doel.’ Snel draaide hij de periscoop helemaal rond en klapte toen pas de handvatten op. ‘Hoek in zien nul, geschatte afstand twaalfduizend,’ zei Blunt. ‘Ik kon nog juist de bovenkant van zijn brug zien. Af en toe braakt hij zwarte of bruine rook uit. De escorteur patrouilleert ver voor hem uit.’


  ‘Nog iets anders in zicht, commandant?’ vroeg Rich.


  ‘Neen. Ik heb rondgekeken. Ook geen vliegtuig.’


  ‘Commandant,’ zei Rich, ‘we hebben twee torpedo’s in de boegbuizen. Alle hekbuizen zijn geladen. Ik stel voor met de hekbuizen te lanceren.’


  Opeens zag Blunt er weer veel jonger uit. Hij knikte instemmend. ‘Hoeveel tijd voor we in aanvalspositie komen?’


  Rich had zijn berekeningen allang gemaakt. ‘Vierentwintig minuten, commandant. Maar hij zal wel een zigzagkoers varen... en dan wordt het wel een dik half uur.’


  Rich hoorde hoe Keith de TDC had ingeschakeld en vroeg: ‘Wat denkt u, commandant, zal ik alle hens laten aantreden volgens alarmrol?’


  ‘Tijd sinds laatste waarneming?’ gromde Blunt.


  ‘Twee minuten.’


  ‘Dan doe ik nog een waarneming. Periscoop op!’


  Rich zag met eigen ogen hoe Blunt in een routine van jaren her teruggleed, hoe kwaliteiten die al die tijd onbenut waren gebleven, nu opeens weer aan het licht traden. De periscoop suisde weer omhoog. ‘Peiling... noteer!’ gromde Blunt. ‘Géén zig. Neer periscoop! Hoek in zien nog altijd nul.’


  Richard had de hand al op de alarmclaxon en keek naar Blunt. ’t Leek wel of hij weer aan boord van de oude Octopus was.


  ‘Alle hens op alarmposten,’ zei Blunt kortaf en Rich liet de claxon brullen.


  Toen het lawaai was weggestorven, zei Richardson: ‘We liggen erg diep voor een waarneming, commandant. Wat denkt u, zouden we wat kunnen rijzen.’


  ‘’t Is te proberen,’ antwoordde Blunt. ‘Wat is onze diepte nu?’


  ‘Negentien en een halve meter. De kop is in hoogste stand een halve meter boven water.’


  ‘Goed,’ zei Blunt, liep naar het ondertorenluik en riep tegen de naar hem op kijkende Al Dugan: ‘Stuur naar achttien en een half.’


  ‘Achttien en een half, aye, aye!’


  In de commandotoren begon de naald van de dieptemeter langzaam te bewegen. Intussen waren bemanningsleden uit hun kooien gesprongen en hoorde men overal haastige voetstappen. Het klonk Richardson allemaal zo vertrouwd in de oren; en voor Blunt moest dat net zo zijn. ‘Alles op alarmpost, commandant,’ rapporteerde hij. ‘Eén minuut verstreken sinds vorige waarneming. Stel voor dat u bij volgende waarneming de hele kim afzoekt.’


  Blunt knikte. ‘Geschatte afstand?’ vroeg hij.


  ‘Die zal ongeveer een-nul-vijf dubbelblank zijn, commandant,’ Het nu Keith zich horen. Richardson was blij dat Keith kennelijk zijn rol in het stuk had begrepen.


  ‘Ik zal 360 graden rondkijken en de periscoop op het doel gericht laten zakken. Ben je er klaar voor, Rich?’


  ‘Klaar,’ zeiden Rich en Keith vrijwel tegelijk.


  ‘Goed. Periscoop op!’


  Die ouwe baas zal vanavond z’n beenspieren voelen, dacht Rich, maar z’n periscooptechniek laat nog niets te wensen over.


  ‘Ik zie nu de bovenkant van zijn dekhuis,’ zei Blunt. ‘Neem als masthoogte maar twaalf meter... van masttop tot bovenkant van zijn schoorsteen.’


  ‘Aya, aye,’ zei Rich die aan de andere kant van de periscoop stond.


  ‘Ik ben gericht,’ zei Blunt. ‘Peiling... noteer! Hij zigt!’ Snel draaide hij de hendel van de afstandmeter. ‘Afstand... noteer!’


  ‘Negen-zes-dubbelblank,’ las Rich de afstand af.


  ‘Bakboord aan boord je roer,’ blafte Blunt. ‘Volle kracht vooruit, beide. Hij is naar rechts gezigd. Hoek in zien is nu bakboord dertig.’


  ‘Dwarsafstand tot koerslijn van het doel wordt achtenveertighonderd,’ berekende Rich. ‘U zag hem precies op het moment dat hij van koers veranderde.’ Hij draaide de schalen van zijn Is-Was. ‘Normale aanvalskoers wordt nul-zes-een,’ zei hij. ‘Doelspeiling een-vijf-nul. Stel voor dat we een-nul-zes sturen. Hij schijnt dicht onder de wal te willen blijven nu ze dat schiereiland moeten ronden. We kunnen niet lang op deze koers doorgaan, maar hij evenmin.’


  ‘Stuur een-nul-zes,’ zei Blunt met nadruk.


  ‘Eén-nul-zes, aye, aye,’ zei Cornelli, de roerganger volgens de alarm rol.


  ‘Hoelang heeft hij de vorige koers voorgelegen?’ vroeg Blunt.


  Dit is de eerste zig die we hebben gezien,’ antwoordde Rich, ‘en we houden hem nu al twaalf minuten in de gaten.’


  ‘Goed... ik ga negen minuten op deze koers door. Ik wil met de hekbuizen in afvuurpositie komen. Dan zullen we naar schatting nog altijd zevenduizend meter uit de wal zijn. Waarschuw de chef van de centrale dat ik eventueel achteruit zal laten slaan om zeer snel vaart te minderen.’


  Richardson liep naar het ondertorenluik en gaf deze orders door aan Al Dugan, die een paar sporten omhoog was gekomen. ‘Aye, aye,’ zei Al, ‘maar verlang alsjeblieft niet minder dan twee knopen! Doet de kolonel zelf de héle aanval?’ De laatste woorden werden fluisterend gesproken, want ze waren enkel voor Richardson bedoeld.


  ‘Ja... dat komt hem wel toe na al die jaren bij de Onderzeedienst.’ Richardson liep naar de achterzijde van de commandotoren, waar Blunt met Buck en Keith bij de TDC stond. ‘Dugan is gewaarschuwd, commandant,’ zei hij. ‘Maar hij verzoekt u niet minder dan twee knopen te vragen, anders is het niet goed mogelijk de boot op de juiste diepte te houden.’


  Blunt, die al zijn aandacht bij de meters van de TDC had, knikte slechts even. ‘Zullen we de bemanning inlichten, commandant? Wilt u dat zelf doen, of laat u het aan mij over?’


  ‘Doe jij ’t maar,’ antwoordde Blunt zonder op te kijken.


  ‘Alles uitluisteren,’ zei Richardson in de microfoon van de scheepsomroep. ‘We hebben een schip verkend, met één escorteur. Geen teken van luchtdekking. De zee is kalm en het zicht uitstekend. Kolonel Blunt zal de aanval leiden en zo mogelijk met de hekbuizen lanceren. Hij was mijn commandant in de ouwe Octopus, die in het begin van de oorlog verloren is gegaan. Ik heb het vak van hem geleerd. Dit wordt de revanche voor onze oude boot en voor onze scheepsmakkers die zijn gebleven... We zullen waterdicht sluiten tegen dieptebommen en waarschijnlijk kort voor de aanval op sluipvaart overgaan.’


  ‘Vijf minuten sinds de vorige waarneming,’ zei Buck. ‘Dwarsafstand wordt momenteel negenendertighonderd meter.’


  ‘Wat wordt de doelsafstand na negen minuten?’ vroeg Blunt.


  Kennelijk rekende Blunt uit het hoofd, onderwijl zijn vragen stellend, het ging daarbij om de snelle taxatie van de kritieke afstanden en aanvalshoeken, die je je pas na jarenlange ervaring eigen maakte. Maar daarbij blééf je je medewerkers vragen stellen om jezelf voor eventuele fouten te behoeden. Dat was onderzeebootcommandanten tot een tweede natuur geworden. Richardson kon onmogelijk nalaten uit het hoofd méé te rekenen.


  ‘Als hij twaalf knopen loopt, wordt het ongeveer vijfenvijftighonderd,’ antwoordde Buck.


  Keith knikte. ‘Daar kom ik ook op uit.’


  ‘Automatische plot geeft zevenenvijftighonderd aan,’ meldde Lasche.


  Een tevreden glimlachje gleed over Blunts gezicht. Richardson knikte instemmend. ‘Ik was op zevenenvijftighonderd uitgekomen, commandant... rekening houdend met het feit dat we tijd nodig hebben om te draaien,’ zei hij. ‘Maar er zijn niet veel ouwe Japanse vrachtschepen die twaalf knopen halen.’


  ‘Nou, de grote kunnen dat anders wel,’ wierp Blunt hem tegen. ‘En dat konvooi liep gisteren zeventien. Maar misschien heb je gelijk. Dit schip is van middelgrootte en hij maakt verdraaid veel rook. Stel dat hij tien knopen loopt... wat wordt dan de dwarsafstand?’


  Richardson had het gevoel weer als vroeger op oefening te zijn. Want ook toen het Blunt als commandant èn leermeester geen gelegenheid voorbij gaan om zijn jonge assistent-vuurleiders vooral zèlf te laten denken en rekenen. Het verschil in vaart was twee knopen... ‘Ongeveer tweeënzestighonderd meter,’ zeiden drie stemmen tegelijk.


  ‘Zeven minuten sinds laatste waarneming,’ waarschuwde Buck.


  ‘Stop beide!’ De telegrafen rinkelden. ‘Langzaam achteruit beide.’


  Keith controleerde de ‘eigen schip’-positie op de TDC. ‘We lopen zeven knopen,’ zei hij. Een tamelijk lange tijd verstreek. ‘Zes knopen,’ meldde Keith. Weer wachten. Richardson begon zich ongerust te maken. Blunts aanvalstechniek was wel goed, maar erg lang doorgaan zonder een waarneming te doen was uitermate riskant, want het doel kon immers intussen van koers veranderen. Aan de andere kant hadden ze de laatste zig van de Japanner op precies het goeie moment gezien, en een zig duurde nooit korter dan zes minuten, maar toch... ‘Vijf knopen,’ zei Keith.


  ‘Halve kracht achteruit.’


  ‘Acht minuten sinds laatste waarneming.’


  Volgens de TDC naderde de doelsafstand nu de 5800 meter en nog altijd had de boot de ‘afvuurpositie’ niet bereikt; bijgevolg bleven de voordeksels van de lanceerbuizen gesloten. Er viel nog een massa te doen voor ze konden lanceren en ook hing zeer veel af van wat het doel zou doen... het doel dat minuten lang niet was verkend en waarvan Rich alleen maar de masttoppen had gezien. Alleen Blunt had het schip helemaal kunnen zien.


  ‘Vier knopen,’ zei Keith.


  ‘Acht en een halve minuut,’ zei Buck. ‘Afstand volgens de TDC nu zesenvijftighonderd.’


  Ze minderden nu sneller vaart.


  ‘Acht minuten en vijfenveertig seconden,’ zei Buck dringender.


  ‘Vaart drie knopen,’ van Keith.


  ‘Stop beide!’ riep Blunt. Hij wachtte enkele ogenblikken, toen: ‘Langzaam vooruit, beide.’


  De telegrafen rinkelden en Cornelli, voorin de commandotoren, riep zijn bevestiging van Blunts order.


  Uit het ondertorenluik klonk de stem van Al Dugan: ‘Diepte achttien en een halve meter.’


  ‘Periscoop op!’ zei Blunt.


  ‘Negen minuten,’ zei Buck. ‘Op de seconde af!’


  ‘Vaart twee en een halve knoop,’ deelde Keith mede.


  ‘Wat wordt m’n peiling?’ vroeg Blunt. Hij had zich al zo opgesteld dat hij een paar streken over stuurboord keek.


  ‘Dat wordt nul-drie-zeven’


  ‘Breng me op die peiling,’ snauwde Blunt. De periscoop ging omhoog en Rich, die aan de andere kant van de buis stond, greep de handvatten en draaide hem op de gewenste peiling. Blunt drukte zijn gezicht tegen de oogdoppen.


  ‘Daar is-ie... Géén zig. Peiling... noteer!’


  ‘Nul-drie-negen,’ las Keith de azimuthring af.


  ‘Afstand... neem maar eenentwintig meter voor masthoogte... noteer! Néér periscoop!’


  Richardson las de afstandsmeter af. ‘Zes-drie-dubbelblank.’


  ‘Hij heeft nog altijd niet gezigd,’ zei Blunt. ‘Hoek in zien nog altijd bakboord dertig...’


  ‘Dat zou drieëndertig moeten zijn,’ zei Buck bij de TDC.


  ‘Wat is de doelsvaart?’ vroeg Blunt.


  ‘Elf knopen,’ zei Buck.


  Ik kom tot tien en een half,’ zei Lasche bij de automatische plot.


  ‘Is die afstand goed, commandant?’ vroeg Rich. ‘Kunt u zijn waterlijn zien?’


  ‘Afstand uitstekend,’ antwoordde Blunt. Ik zie de waterlijn. Hij ligt erg diep... een ouwe knar... stookt nog steenkool. Neer periscoop!’


  ‘Kunnen we wat dieper gaan, commandant?’


  ‘Goed, Rich, stuur maar naar negentien en een half. Ik wil op zijn zig wachten. Die kan nu elk moment komen. Hoelang sinds mijn vorige waarneming?’


  ‘Eén minuut. Tien minuten verlopen sinds de vorige zig.’


  De korte, resolute antwoorden die Blunt kreeg, moesten hem als muziek in de oren klinken, dacht Richardson. Alles was weer als vanouds... zoals hij dat ook had bedoeld.


  ‘Stel voor dat u nog een waarneming doet, commandant,’ zei hij. ‘En als u dan meteen uitkijkt naar vliegtuigen...’


  Ik móét die volgende zig zien,’ zei Blunt peinzend. ‘Goed, ik zal naar vliegtuigen uitkijken. Opgepast, waarneming! Tijd?’


  ‘Bijna twee minuten.’


  ‘Periscoop op!’ Hij greep ernaar, keek een keer rond en richtte hem op het doel. ‘Peiling... noteer!’


  ‘Nul-drie-zes,’ las Rich af.


  ‘Nóg geen zig!’ zei Blunt. ‘Niets in zicht, behalve land naar het oosten.’


  ‘Nog naar vliegtuigen uitgekeken?’


  ‘Ja... géén vliegtuig.’


  ‘Wat doet de escorteur?’


  ‘Die patrouilleert een flink eind vóór het doel uit... een klein schip, zoiets als de patrouilleboten van onze marine.’


  ‘Niet van het type dat we gisteren zagen?’ vroeg Rich.


  ‘O, nee... véél kleiner. Hij zigzagt op een eigen schema voor het doel uit. Ik zal hem goed in de gaten houden.’


  ‘Eén minuut sinds laatste waarneming,’ zei Buck.


  ‘Periscoop op! Waarneming,’ riep Blunt.


  ‘Peiling... noteer!’


  ‘Nul-drie-vijf.’


  ‘Nóg geen zig. Afstand...’ Hij draaide de meter, ‘... noteer!’


  ‘Vijfduizend,’ zei Rich toen de periscoop zakte.


  ‘Hoeveel tijd sinds de vorige zig?’ vroeg Blunt.


  ‘Twaalf minuten.’


  ‘Dwarsafstand?’


  ‘Twee-zeven-dubbel blank. ‘


  ‘Ik móét dichterbij komen,’ zei Blunt, ‘maar ik kan onmogelijk overlopen nu hij elk moment z’n zig kan maken. We moeten trouwens royaal gelegenheid hebben om te draaien voor een salvo met de hekbuizen.’


  ‘O, maar daar hebben we tijd genoeg voor, commandant,’ zei Rich. ‘Hij moet nu elk ogenblik ziggen en zodra we zijn nieuwe koers weten, lopen we met hoge vaart over en nemen onze afvuurpositie in.’


  ‘Goed,’ zei Blunt. ‘Maar je zult zien dat, juist wanneer ik vaart ga meerderen, er zo’n verdomde luchtverkenner overkomt!’


  ‘Maak u maar geen zorgen, commandant. Het water hier is als modder. ’t Enige waar we op moeten letten is dat we op het verkeerde moment geen kielzog vertonen, en daarom zou het geen gek idee zijn om wanneer we hoge vaart moeten lopen naar dertig meter diepte te gaan. Dit voor het geval dót er een vliegtuig over mocht komen.’ Richardson stond te popelen om zelf een waarneming te doen, maar dat paste nu eenmaal niet in een situatie waarin hij doelbewust Blunt de functie van commandant en vuurleider liet vervullen. Hij spande zich tot het uiterste in om zich de situatie daarboven duidelijk voor te stellen en dan zo onopvallend mogelijk Blunts reacties te beïnvloeden. Hij had zichzelf nu eenmaal de rol van assistent-vuurleider toebedeeld en moest het derhalve uitzweten!


  ‘Dertien minuten sinds de vorige zig,’ zei Buck. ‘Larry en ik komen op een doelsvaart van tien knopen.’ Niemand had hem gezegd de minuten af te roepen, maar als ieder ander in de commandotoren was ook hij doordrongen van de noodzaak het juiste moment van de zig te bepalen. Want de nieuwe koers van het doel zou immers van de allerhoogste betekenis worden.


  Blunt vroeg andermaal de periscoop en liet deze na een korte waarneming weer zakken. De nieuwe peiling en afstand werden in de TDC gevoed. Met voldoening stelde Richardson vast dat Blunts waarnemingen zéér kort waren. De kolonel had de boot wat dieper laten brengen, op negentien en een halve meter, want bij deze kalme zee was de kans dat de periscoop zou worden gezien, altijd aanwezig. Sonarman Stafford had met eentonige regelmaat de peilingen afgeroepen waarop hij de schroeven van doel en escorteur hoorde. De sonar van de Eel was beter dan alles wat Blunt op dit gebied ooit had meegemaakt en daarom zou deze zich waarschijnlijk niet realiseren dat de eerste aanduiding van een zig een ongewone melding van Stafford kon zijn. Richardson besloot daarom een hint in die richting te geven.


  ‘Blijf de peilingen duidelijk afroepen, Stafford,’ zei hij, opzettelijk zó luid dat de sonarman het ondanks z’n koptelefoon kon horen. ‘Elk moment kan het doel gaan ziggen.’


  ‘Doelspeilingen afroepen, aye, aye,’ reageerde Stafford. ‘Nog géén zig, commandant!’


  Blunt scheen het niet te hebben gehoord. ‘We zullen nog een minuut wachten,’ zei hij. Toen bracht hij de hand naar het voorhoofd en wreef met duim en vingers over zijn slapen. Het gebaar schokte Rich doordat het in deze situatie zo volkomen uit de toon viel. De vroegere Blunt zou zijn medewerkers allang hebben geïnformeerd over hetgeen hij van plan was te doen zodra het doel zou hebben gezigd. Hij had samen met hen de mogelijkheden kunnen overwegen. De Blunt van acht jaar geleden zou dat zeker hebben gedaan... thans echter bleef het stil in de centrale en Richardson begon nerveus te worden. Elk moment kon het doel zijn koers ingrijpend wijzigen. De sonarman zou dat merken aan een kleine verandering in de peiling of in de cadens van de schroeven. Een radicale zig naar rechts zou een onmogelijk lang afstandsschot vergen, waarvoor ze op de boegbuizen waren aangewezen. Een sterke zig naar links zou de Eel in een ideale afvuurpositie brengen, waarbij ze slechts minimaal hoefde te manoeuvreren. Een flauwe zig – naar links of rechts – zou nog altijd de mogelijkheid laten in afvuurpositie te komen, al was in dat geval een zig naar rechts nog het moeilijkst op te vangen.


  ‘Peiling een-twee-acht,’ zei de onbewogen stem van Stafford.


  ‘Dat is een halve graad naar rechts, commandant,’ waarschuwde Keith gejaagd. ‘Het kan een zig naar links betekenen!’


  ‘Periscoop op!’ commandeerde Blunt meteen, en even later... ‘Zig naar links! Hij draait nog steeds. Neer periscoop!’ Hij liet de periscoop stoppen toen de kop nog maar even boven water was, wachtte vijftien seconden en stak hem toen wat hoger. ‘Peiling... noteer!’ zei hij en tastte naar de afstandmeten ‘Afstand... noteer!’


  ‘Drie-acht-dubbelblank,’ las Rich af. Het zweet stond hem op het voorhoofd, want de afstand begon kritiek kleiner te worden.


  ‘Hoek in zien is nul,’ meldde Blunt, die het doel nu recht op zich af zag komen.


  ‘Dat maakt zijn koers drie-nul-negen,’ zei Buck. ‘Onze aanvalskoers wordt één-drie-negen.’


  ‘Stuurboord aan boord je roer! Opkomen op een-drie-negen,’ zei Blunt.


  ‘Daar is geen tijd voor, commandant,’ zei Richardson gejaagd. ‘Stel voor nul-vijf-nul om vóór hem over te lopen. Dan liggen we meteen goed voor een salvo met de hekbuizen.’


  ‘Daar kon je wel ’s gelijk aan hebben,’ mompelde Blunt. Zijn houding verried onzekerheid, zelfs iets van verlegenheid.


  ‘Roer ligt aan stuurboord!’ riep Cornelli aan de voorzijde van de commandotoren.


  ‘Wat is de doelsvaart nu, Buck?’ Blunt was weer naar de TDC gelopen.


  ‘Tien knopen, commandant.’


  ‘Commandant!’ fluisterde Rich gejaagd, ‘het roer ligt nog aan stuurboord!’ Weer greep die rimpelige hand naar het voorhoofd en masseerden de vingers de slapen. ‘Het róér, commandant!’ herhaalde Rich dringender.


  Blunt keek hem verward aan, maar reageerde niet. En de boot bleef maar draaien! Geen tijd voor uitleg... ‘Om je roer!’ riep Rich heftig. ‘Aan bakboord je roer! Opkomen op nul-vijf-nul!’ Hij wendde zich weer tot Blunt om zijn ingrijpen toe te lichten, — zo nodig te verdedigen. Maar tot zijn verbazing was dat niet nodig: de meutecommandant stond bij de TDC en bestudeerde daar het voor hem liggend tactisch probleem van de aanval. Het kón niet anders... Blunt móést zich het pijnlijk incident toch wel bewust zijn... maar toch gedroeg hij zich alsof er niets was gebeurd!


  En nu werd de situatie Richardson duidelijk: Blunt was het beeld van de tactische situatie kwijtgeraakt. Zijn ingreep van daareven was noodzakelijk geweest. Maar door Blunts fout te herstellen had hij zich meteen weer als de ware commandant van de Eel gemanifesteerd, en wat moest er op die manier terechtkomen van zijn poging Blunt te rehabiliteren? En hoe was het in godsnaam mógelijk dat zijn voormalige commandant hem geen woedende verwijten naar het hoofd had geslingerd? Maar misschien hield Blunt nú opzettelijk zijn mond en zou hij na de aanval wel op deze affaire terugkomen... Ja, dat moest het zijn, dacht Richardson.


  De Eel begon nu uiterst langzaam bakboord uit te draaien. Door de geringe doelsvaart echter zou ze amper ver genoeg van de koerslijn van het doel vandaan komen om de torpedo’s gelegenheid te geven zichzelf op scherp te stellen. Blunt behoorde nu vaart te minderen... Nou ja, dat zou hij natuurlijk doen, zodra ze ver genoeg bakboord uit waren gedraaid, – en dus wachtte Rich af.


  Maar er kwam geen reactie van Blunt. En toen begreep Richardson dat er iets gedaan moest worden. Hij was assistent-vuurleider en kon Blunt wellicht tot handelen bewegen. ‘Waar zit die escorteur, commandant?’


  ‘De escorteur patrouilleert zo’n duizend meter voor het doel uit. Op het ogenblik is hij aan stuurboord van het doel, maar hij loopt dadelijk weer voor het doel over.’


  ‘Bij deze vaart kan hij ons over een minuut of zes passeren. Wat zou u ervan denken de escorteur met onze sonar in de gaten te houden?’ Was dat een instemmend knikje van Blunt? Rich wachtte niet, maar liep naar de sonarman, trok hem de koptelefoon van één oor en gaf de man instructies.


  ‘De sonar houdt nu de escorteur in de gaten, commandant,’ zei Rich, bij de TDC teruggekeerd. ‘Zo te zien loopt hij ons royaal vrij.’


  Weer een nauwelijks merkbaar knikje. De volgende stap lag voor de hand en was niet zo moeilijk. ‘Stel voor halve kracht te draaien om op de afvuurpeiling te komen, commandant.’ Dit keer wachtte Rich niet af, maar gaf meteen de order. Cornelli liet de telegrafen rinkelen.


  ‘Hekbuiskamer is er klaar voor, commandant. Alleen voordeksels nog dicht. Buizen Zeven, Acht en Negen klaar tot pen uit. Dieptestelling vier en een halve meter. Buis Tien klaar tot pen uit, met dieptestelling anderhalve meter. Stel voor dat we vijf minuten bij deze vaart doorgaan en daarna vaart minderen voor een waarneming,’ zei Rich.


  ‘Goed,’ zei Blunt.


  Weer volgde er een periode waarin ze alleen maar konden wachten, terwijl de wijzers van de TDC langzaam draaiden en aangaven wat het doel zou doen als de in de computer gevoede gegevens omtrent koers en vaart inderdaad juist waren en er geen verandering was geweest die hen ontgaan was. Op Richs bevel meldde Stafford voortdurend het doen en laten van de escorteur. Nu en dan ging de sonarman op het doel over, waarvan de enkele, grote schroef duidelijk te onderkennen was van de sneller draaiende, dubbele schroeven van de escorteur. Doordat de Eel nu harder liep, kon de periscoop niet worden opgestoken, want de periscoopveer zou stellig haar aanwezigheid en positie verraden. Het was dan ook een hele geruststelling dat de peilingen van de sonar geen ingrijpende wijzigingen vertoonden, al kon Rich zich niet herinneren ooit bij een aanval zo te hebben getranspireerd!


  ‘Vijf minuten sinds we vaart meerderden. Vijf en een halve minuut sinds de zig van het doel,’ las Williams de klokken van de TDC af.


  ‘Langzaam beide,’ zei Blunt.


  De pijnlijke situatie leek voorbij en Rich voelde zich een stuk opgelucht. ‘Zodra we minder dan drie knopen lopen,’ zei hij, ‘stel ik voor een snelle waarneming te doen en dan meteen naar vliegtuigen uit te kijken. Best mogelijk dat ze een verkenner deze kant uit sturen omdat de schepen hier het schiereiland moeten ronden.’


  Blunt keek hem aan, – voor de eerste maal sinds Rich zijn orders aan de roerganger had gecorrigeerd. Zijn mond bewoog een paar maal voor de woorden kwamen. Toen bracht hij moeilijk uit: ‘Wat moet de peiling van het doel zijn?’


  Buck Williams, tot wie Blunt zijn vraag had behoren te richten, antwoordde voor Richardson: ‘We naderen de afvuurpeiling. We kunnen de zaak bespoedigen en met koersstelling links onder een scherpe hoek lanceren. Maar hoe langer we wachten des te meer kans op schot onder een hoek van negentig graden... recht voor z’n raap!’


  Blunt knikte nadenkend. Ook zijn gezicht was nat bezweet.


  ‘Zeven minuten sinds de laatste zig. Vaart drie knopen,’ meldde Buck.


  Hoog tijd om de periscoop op te steken en Rich dacht er al over andermaal in te grijpen toen Blunt zelf de order gaf. Na een snelle waarneming liet hij de periscoop even onder water zakken en deed vervolgens een waarneming langs heel de kim. Nóg eens ging hij helemaal rond en aan het draaien van de handvatten bemerkte Rich dat Blunt dit keer de lucht afzocht. Opeens bleef de periscoop stil... ‘Vliegtuig!’ riep Blunt. ‘Peiling... noteer!’


  ‘Eén-zeven-vijf,’ las Rich de azimuthring af.


  ‘Hij is hier nog een heel eind vandaan,’ zei Blunt. ‘Nadert uit het zuiden... maar hij kan pas hier zijn wanneer we gelanceerd hebben.’


  ‘Zal ik de voordeksels laten openen?’ vroeg Keith.


  ‘Open voordeksels hekbuizen!’ zei Blunt. ‘Hoeveel tijd voor we hem een salvo onder een hoek van negentig graden kunnen geven?’


  ‘Wat doet de escorteur, commandant?’ Richardson werd onderbroken door een gejaagde melding van Stafford. ‘Escorteur pingt opeens sneller!’ Rich sprong naar de sonar, greep de tweede koptelefoon en luisterde mee. Enkele seconden later stond hij weer naast Blunt. ‘We hebben de escorteur bijna recht achteruit, commandant,’ zei hij ernstig, ‘en hij heeft het tempo van zijn sonarimpulsen opgevoerd. Misschien is hij wantrouwig geworden. Maar hij pingt in ons kielzog en daarom ben ik er zeker van dat hij geen duidelijke echo van ons krijgt.’


  ‘Koersregelaar torpedo’s twintig links... afnemend. Salvo op bijna tachtig graden. Afstand twaalfhonderd meter!’ zei Buck.


  ‘Afvuurindicator brandt!’ zei Keith. ‘Nog één minuut en de koersinstelling voor de torpedo’s wordt nul.’


  ‘Doelspeiling een-vier-acht!’ riep Stafford. ‘Doel gaat naar rechts! Escorteur nu op peiling een-acht-vier. Hij zoekt nu op korte afstand. Ik heb zo’n vermoeden dat hij een echo van ons krijgt.’


  ‘Hekbuizen Zeven, Acht en Negen klaar tot pen uit,’ meldde Quin. ‘Voordeksels zijn open. Dieptestelling vier en een halve meter.’


  Keith fluisterde Richardson iets toe. ‘We zijn nog niet waterdicht gesloten tegen dieptebommen.’ Rich was blij dat Keith zo verstandig was dit niet hardop te zeggen. ‘Geef onopvallend die order telefonisch door,’ zei hij zacht.


  Met de handen in de zij en het hoofd gebogen stond Blunt naar het dek onder zijn voeten te staren. Later zou Rich zich dit moment als dat van de waarheid herinneren, het beslissende ogenblik tijdens deze patrouille, de absolute scheiding tussen het verleden en wat moest komen. ‘Stel voor nog een laatste waarneming te doen en dan te lanceren, commandant,’ zei hij. ‘Koersinstelling torpedo’s bijna nul. Dwarsafstand twaalfhonderd!’


  Blunt hief het hoofd en keek Rich aan. ‘Goed,’ zei hij, maar aarzelde weer. ‘Periscoop op!’ Zijn resolute houding van nog geen minuut geleden was verdwenen, en weer tastte hij naar zijn voorhoofd. Ook kwam hij niet actief met de scoop omhoog, maar wachtte tot het oculair op de juiste hoogte was gekomen.


  ‘Peiling moet nu een-zes-zes zijn,’ las Buck de TDC af en Rich draaide de periscoop onmiddellijk op deze peiling. Hij zag dat Blunt oudergewoonte de afstandsmeter ingeschakeld had gelaten. Bijna niemand draaide na een afstandswaarneming de meter terug, want een ervaren vuurleider werd niet gehinderd door het feit dat hij bij het opnieuw opsteken van de periscoop een onscherp dubbel beeld zag; kon er zelfs uit opmaken of de afstand tot het doel sinds de vorige waarneming was veranderd. Het was een gewoonte die Rich destijds van Blunt had overgenomen en zelf had doorgegeven aan Jim Bledsoe, Keith, Buck en Al.


  Blunts onverwachte reactie toen hij zijn gezicht tegen de oogdoppen drukte, klonk hem dan ook hoogst ongewoon in de oren. ‘Verdomme, Rich! Wie heeft er met z’n poten aan de scoop zitten knoeien? Iemand heeft de verkeerde afstand ingesteld!’


  Dit was waanzin. Blunt was de enige die de periscoop had gebruikt en niemand anders was er met z’n vingers aan geweest. Het beeld van het doel was enkel onscherp geworden doordat het inmiddels wat dichterbij was gekomen. Bovendien kon de vertekening nooit zo ernstig zijn omdat het doel hun immers zijn breedzij toekeerde. En bij een recht salvo, waarbij de torpedo’s onder een hoek van negentig graden op de koerslijn van het doel werden gelanceerd, deed het er trouwens weinig toe.


  ‘Afstand... noteer!’ hoorde hij Blunt na enige aarzeling zeggen.


  ‘Elfhonderd meter!’ las Rich af, maar tot zijn verbazing bleef Blunt aan de afstandsmeter draaien alsof hij die niet goed scherp kon krijgen.


  De tijd die nog maar kort geleden had gekrópen, leek nu te vliegen.


  ‘Hoek in zien, commandant!’ siste Richardson dringend. ‘Bent u op het doel gericht?’


  ‘Stuurboord negentig. Ik ben op zijn schoorsteen gericht... Wat is er, verdomme, toch met die periscoop aan de hand?...’


  ‘Ingesteld!’ riep Buck die de TDC niet eens meer had hoeven aanraken.


  ‘Afvuren!’ siste Richardson Blunt in het oor. ‘Dit is de ideale positie! Afvuren!’


  Blunt was nog altijd met de afstandsmeter bezig en reageerde niet.


  ‘Vuur!’ riep Richardson nu zelf en een fractie van een seconde later drukte Keith de afvuurknop in. Larry Lasche begon te tellen. Uit de hekbuiskamer klonk de tik van de afvuurklep, het gebrul van lucht en water bij het lanceren van de torpedo en het gejank van de torpedomotor. Ze voelden de schok waarmee de ‘sigaar’ de buis verliet en die lichter was dan wanneer er een boegbuis werd afgevuurd. Met een klap ging de luchtklep open waardoor de lucht uit de buis kon ontsnappen. Gorgelend stroomde het zeewater de lanceerbuis binnen en perste de lucht door de klep naar binnen. Een plens water kwam in de boot voor de luchtklep weer gesloten kon worden en men hoorde dit water in de bilge klateren.


  ‘Buis Zeven elektrisch afgevuurd,’ meldde de telefonist in de hekbuiskamer, en in de commandotoren herhaalde Quin deze mededeling.


  Drie torpedo’s moesten voldoende zijn, hadden ze afgesproken. ‘Acht elektrisch afgevuurd... Negen elektrisch afgevuurd,’ gaf Quin achtereen door.


  ‘Vuur!’ riep Blunt plotseling, nog altijd aan de periscoop. Hevig geschrokken draaide Keith zich met een ruk naar Richardson toe en keek hem met grote ogen vragend aan. Richardson schudde nadrukkelijk het hoofd.


  ‘Néér periscoop!’ zei Richardson. Niet onvriendelijk duwde hij Blunt opzij en klapte de handvatten omhoog, opdat deze bij het dalen van de periscoop niet tegen de wand van de bun zouden slaan.


  ‘Hoelang voor de eerste torpedo kan exploderen?’ vroeg Rich.


  ‘Nog vijfentwintig seconden,’ antwoordde Lasche.


  ‘Waarschuw me tien seconden voordien,’ zei Blunt.


  Het was weer stil in de commandotoren. In zijn karakteristieke houding, de handen in de zij, het hoofd wat scheef en gebogen, stond Blunt te wachten. Het zweet droop hem langs het gezicht.


  ‘Tien seconden!’ waarschuwde Lasche.


  ‘Periscoop op,’ zei Blunt. ‘Magnifiek schip. Afstand... noteer!’


  ‘Een-nul-vijf-nul,’ las Richardson af.


  ‘Hoek in zien negentig. Doel ligt diep in het water... zwaar geladen met spullen voor het Kwantoeng Leger.’ Nauwelijks had Blunt dit gezegd of een ontzaglijke klap daverde door de commandotoren. ‘Treffer!’ riep Blunt uitgelaten. ‘Een schitterende voltreffer... precies onder z’n schoorsteen! De hele bliksemse boel vliegt de lucht in. Die is er geweest... hij maakt al zwaar slagzij naar ons toe. Schitterend! Finaal in tweeën gebroken!’ Gebiologeerd staarde Blunt naar de aangerichte verwoesting. Weer was hij een totaal ander mens geworden.


  Richardson, ook onder het zweet dat in zijn hemd druppelde, hernam zijn oude gewoonte van zovele jaren geleden, in de commandotoren van de Octopus. Hij pakte de Is-Was, die hij nog om zijn nek had hangen, en ging die instellen.


  ‘Waar blijft die tweede torpedo?’ vroeg hij. Meteen beantwoordde hij die vraag zelf. ‘De eerste moet zoveel vaart uit het doel hebben gehaald dat de tweede wel móést missen.’


  Een tweede explosie. Gejuich van de mannen in de commandotoren... zoals ze op dit moment door heel de boot zouden juichen.


  ‘Nog een treffer!’ juichte Blunt. ‘In het achterschip. Dat was de derde torpedo. De eerste heeft de vaart van het doel zo vertraagd dat de derde hem tussen schoorsteen en achterschip kon treffen! Hij ligt al in twee stukken... de boeg steekt steil omhoog uit het water... het dekhuis is al onder... Zullen die Jappen zich even rót zijn geschrokken!’


  ‘De escorteur! Commandant, wat doet de escorteur?’ vroeg Rich heftig.


  ‘O, die is een heel eind uit de buurt,’ antwoordde Blunt luchtig.


  ‘Zoudt u niet eens kijken wat het vliegtuig doet, commandant?’


  ‘Och... jij met je vliegtuigcomplex! Nou, vooruit dan maar.’ Systematisch begon hij de lucht af te zoeken. Opeens stopte de periscoop. ‘Grote God, Rich. Je hebt gelijk! Ik had nooit gedacht dat hij zó gauw hier kon zijn!’


  ‘Peiling vliegtuig twee-nul-twee,’ zei Richardson.


  ‘Nou, die piloot krijgt iets moois te zien,’ grinnikte Blunt, ‘maar we doen er beter aan de periscoop niet te lang boven water te houden.’ Hij klapte de handvatten op en stak de duimen omlaag. De buis gleed in de bun. ‘Stuur naar vijfentwintig meter,’ beval hij. ‘Wat is de beste koers om hiervandaan te komen?’ Hij wreef de natte handpalmen aan zijn broek droog, een gebaar dat Rich zich van vroeger herinnerde. ‘Dat toestel was hier een kilometer of drie vandaan. Die kan ons geen kwaad doen. Wat is de peiling van de escorteur?’


  ‘Peiling escorteur pal west. Zijn sonar zoekt weer op lange afstand,’ antwoordde Stafford. ‘Peiling zinkend schip twee-twee-vier. De escorteur gaat er naartoe.’


  ‘Stuurboord aan boord je roer,’ beval Blunt. ‘Opkomen op een-vijf-nul. Halve kracht vooruit, beide... Rich,’ zei hij en klopte de ander hartelijk op de schouder, ‘wat zou je denken van aftrap alarm? En verder geloof ik wel dat ik een kop van jullie prima koffie heb verdiend!’


  Richardson dwong zich tot een glimlach. ‘U bent hier de man die de orders geeft,’ zei hij vrolijk. ‘Dat was een van de mooiste opgezette én uitgevoerde aanvallen die ik ooit heb meegemaakt!’ Hij hoopte maar dat het een beetje overtuigend klonk, want in werkelijkheid was hij de wanhoop nabij. Hij moest hier met Keith over praten, want van alle mensen in de commandotoren – zo had hij bemerkt – was Keith de enige die had begrepen dat er iets volkomen mis was geweest. Keith was zijn vriend en bezat een gezond verstand. Dat was erg belangrijk, want voor één man was de last veel te zwaar.
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  ‘We hebben nog maar vier torpedo’s over, kolonel... maar de Whitefish heeft er nog zestien. We weten nu waar de vijand zijn schepen heen stuurt, maar alleen de Whitefish is volkomen gevechtsgereed. Wat we nu moeten doen is haar op de gunstigste plek posteren en dan de Jappen ertoe zien te brengen hun schepen daar langs te sturen.’


  Die avond, na de koffie, was er weer een conferentie in de longroom. Maar deze bespreking verschilde totaal van de eindeloze, niets opleverende debatten van voorheen, en wel in die zin dat de meutecommandant in een opgewekte, actieve stemming was. De fysieke inspanning van het werken met de periscoop, maar evenzeer de geestelijke inspanning van het opzetten en uitvoeren van de aanval op het vrachtschip hadden hem aanvankelijk volslagen uitgeput. Hij had aangekondigd een uurtje plat te zullen gaan, maar was zo diep in slaap gevallen dat ze hem voor het avondschaften hadden moeten porren. Intussen had de Eel leeggemaakt en nu voer ze westelijk van Korea in open zee.


  De slaap had Blunt kennelijk goed gedaan, want zijn gezicht leek weer tien jaar jonger, zijn ogen stonden helder en hij was bijzonder levendig van geest. Hij was weer – Rich stelde het met een onverklaarbaar gevoel van bezorgdheid vast – helemaal de veel bewonderde en gewaardeerde commandant van vroeger. In plaats van zwijgend de argumenten van Rich en Keith aan te horen, nam hij nu ijverig aan het gesprek deel, en hij kwam zelf met een suggestie: ‘Rich, we moesten de Whitefish maar in de Maikoetsoe Soeido laten patrouilleren... waar wij eerst waren. Misschien is de beste plaats wel helemaal aan de zuidelijke ingang van die straat. Maar hoe kunnen we erachter komen of de Jappen hun schepen nog altijd door de Soeido sturen?’


  ‘Dat is nu juist het grote punt, kolonel,’ zei Richardson. ‘Ze zullen dat stellig niet doen wanneer ze denken dat daar een onderzeeboot is. De kans bestaat nog altijd dat ze niet dóór hebben dat we met ons tweeën zijn, maar denken dat één boot alle vier hun schepen heeft gepikt.


  ‘Toen de Chicolar tot zinken was gebracht, hebben we ons verscheidene dagen rustig gehouden. Zodoende hadden ze geen reden om aan te nemen dat er meer dan één boot in de Maikotsoe was. Vandaar dat we aanvankelijk zo weinig van hun luchtverkenning merkten. En dat verklaart ook de houding van die Maansmoel tegenover mij. Want hij zou een geweldige beurt bij z’n bazen hebben gemaakt als hij had kunnen bewijzen dat er nóg een Amerikaanse boot in actie was. Sinds we dat konvooi in de Maikotsoe aanvielen, hebben we echter al ettelijke patrouillerende vliegtuigen waargenomen. Ze zijn kennelijk naar ons aan het zoeken. Denken ze ons gevonden te hebben, dan zullen ze waarschijnlijk aannemen dat het élders veilig voor hun schepen is. In elk geval weten we dat de schepen die langs de westkust van Korea om de noord gaan, erg belangrijk zijn voor de Japanse bezettingstroepen in China. U zult zich trouwens wel herinneren dat de ComSubPac dat in de laatste conferentie voor ons vertrek uit Pearl óók zei.’


  ‘Wat had jij gedacht, Rich?’


  Keith zat strak naar Richardson te kijken; ze hadden dit punt al uitvoerig besproken en Rich wist dat hij op de volledige steun van zijn oudste officier kon rekenen. ‘Wanneer we de Whitefish de Soeido in sturen, kolonel,’ zei hij, langzaam en nadrukkelijk sprekend, ‘en zelf op een heel andere plaats onze positie aan de vijand verraden, dan denken ze misschien dat de Soeido weer veilig voor ze is...’


  ‘Bedoel je dat de Eel zich ergens midden in de Gele zee als lokaas zou moeten vertonen? Dan zullen ze met man en macht op ons af komen... en dan met meer dieptebommen dan de paar die de laatste keer naar ons werden afgeworpen. Als ze ons eenmaal hebben gelokaliseerd, zullen ze ons nooit meer loslaten! Dan zullen ze verhinderen dat we aan de oppervlakte komen, precies zoals wij dat in de Atlantische Oceaan met de Duitse U-boten doen. We hebben eens zo’n U-boot gelokaliseerd en achtervolgd tot z’n batterijen finaal leeg waren en zij wel naar boven moest komen om zich te laten afmaken!’


  De twee samenzweerders keken elkaar veelbetekenend aan. Blunt was nu toch wel weer helemaal de oude, want anders had hij Richardsons suggestie al meteen van tafel geveegd. Zoals Keith al had opgemerkt, maakte het volstrekt niets uit of Blunt dat vrachtschip al dan niet op correcte wijze had aangevallen; hoofdzaak was dat de man dacht dat hij ’t goed had gedaan. Het had hem zijn zelfvertrouwen teruggegeven – althans voorlopig maar dat nam niet weg dat zijn ervaring in vredestijd ontoereikend was om de realiteit van onderzeebootjagers en vliegtuigen op de juiste wijze te benaderen. Zeker, die vliegtuigen waar hij het over had, waren een barre ellende, maar... je werk moest dóórgaan. Rich en Keith begrepen heel goed dat dit het punt was waar alles om draaide. Nu ging het erom de waakzaamheid van hun uitkijkposten en hun elektronisch personeel te stellen tegenover de snelheid van een vliegtuig en de bekwaamheid van de piloot in het afwerpen van dieptebommen.


  ‘Inderdaad, kolonel,’ zei Rich. ‘Dat is precies wat ik bedoel.’


  


  De storm moest regelrecht uit de Golf van Po Hai – ook wel Golf van Tsjili genoemd, komen aangejakkerd, dacht Al Dugan. Met oliegoed over hun dikke winterkleren deden hij, vier uitkijken en een kwartiermeester hun uiterste best om scherp uit te kijken, daar op de zwaaiende, met ijs behangen brug van de Eel. Dit was wel de allerbelabberdste manier van oorlogvoeren die hij zich kon voorstellen. Ook al wist hij dat het de bedoeling was op deze manier de Japanse onderzeebootjagers van de Whitefish vandaan te lokken, dan nog was het een misse boel dat zoiets bij dit weer moest gebeuren, in deze ijzige noorderstorm. Voor het moment was zijn grootste ellende de wetenschap dat hij nog minstens drie uur hier op de door ijskoud buiswater besprongen brug moest staan te verrekken van de kou. Dit was al hun tweede dag in het midden van de Gele Zee en bijna al die tijd hadden ze in deze verdomde storm aan de oppervlakte gevaren. Vermoedelijk was het barre weer een even grote handicap voor de Japanse luchtverkenning, want beide dagen had de Eel slechts een stuk of vijf toestellen in de lucht gezien en ofschoon de boot dan opzettelijk lang wachtte met onder water gaan, was geen ervan tot de aanval overgegaan. Met al die schuimkoppen was het natuurlijk moeilijk een onderzeeboot te ontdekken. Met dat al had de Whitefish nog geen enkel schip voor haar lanceerbuizen gekregen; ze had althans niets van zich laten horen. Volgens afspraak zou de Whitefish in de Maikotsoe Soeido radiostilte in acht nemen, totdat ze door een aanval op een Japans konvooi haar aanwezigheid daar had verraden.


  Blijkbaar vormden de vijf schepen die ze de laatste paar dagen hadden getorpedeerd, een aanzienlijk percentage van de tonnage waarover de Jappen voor de bevoorrading van hun troepen in China beschikten. Dat kon de verklaring zijn waarom de Whitefish maar geen prooi vond. Maar ook was het mogelijk dat de samenstellers van de Japanse konvooien eerst meer zekerheid wensten dat het in de Soeido veilig was, alvorens hun schepen weer om de noord te sturen.


  Door en door verkleumd door de snijdende wind en het door alle kieren dringend, ijskoude zeewater, deed Al Dugan zijn uiterste best de moed erin te houden. De onderzeeboot maakte amper vaart. Ze stoomde met de kop op de wind om in geval van alarm sneller onder de golven te kunnen zakken. Om die reden waren ook de ballasttanks maar ten dele leeggemaakt; daardoor lag de boot diep in het water en was ze traag in haar beweging. Weliswaar kwam ze wat met de deining omhoog, maar nooit voldoende, zodat de volgende golf met geweld over haar stompe neus sprong. Dan rolde die groene watermassa over het voordek, overspoelde het kanon daar en explodeerde gewoonweg tegen de basis van de commandotoren, zodat gordijnen buiswater over de onfortuinlijke mannen op de open brug heen sloegen.


  Het ging er vooral om uit te kijken naar vliegtuigen. Bij alle voorgaande wachten had de officier van de wacht zijn mensen ingeprent: ‘Kijk vooral uit naar laag over het water naderende vliegtuigen.’ Voor het moment hoefden ze zich geen zorgen te maken over ‘uit de zon’ komende toestellen, om de eenvoudige reden dat er geen zon was.


  Cornelli, kwartiermeester van de wacht, had de sector recht achteruit voor zijn rekening genomen, terwijl twee uitkijken de sectoren bak- en stuurboord achteruit afzochten. Dugan zocht de sector recht vooruit af, geflankeerd door de uitkijken die bak- en stuurboord vooruit hadden. Cornelli had tot taak de zes kijkers van tijd tot tijd te inspecteren en pakken lenspapier uit te delen ter vervanging van de doorweekte proppen waarmee je al na een paar minuten je veldlenzen niet meer droog kreeg.


  Het was laat in de middag en de onzichtbare zon moest over een uur ondergaan. Achteruit herinnerde het telkens gesmoorde proesten van één enkele uitlaat de mannen op de brug eraan dat de batterijen allang waren opgeladen en dat de schroeven slechts een minimaal aantal omwentelingen maakten. Oók herinnerde het hen eraan dat de scheepsmakkers benedendeks het lekker warm hadden en er hun gemak van konden nemen. Zelfs de mannen in de enige actieve machinekamer zouden geen moeite hebben zich tegen de naar binnen gezogen koude lucht te beschermen; waar nog bij kwam dat die een kop koffie of een boterham konden nemen wanneer ze daar maar trek in hadden. Maar Dugan en zijn wacht stonden hongerig, ellendig en nat te verrekken van de kou.


  Het dek was zo glad als spek en de brug verlaten zou de zes mensen in hun dikke, bevriezende kleren meer tijd kosten dan de acht seconden die ze tijdens oefeningen bij het zonnige Hawaii nodig hadden gehad. Bovendien was de boot zo getrimd dat ze zéér snel onder water kon gaan. Ook waren de uitkijken van hun hoge posten op de steunen van de periscoop gehaald en op de brug geplaatst; het incident met Richardson en Oregon van een week geleden lag nog vers in het geheugen.


  Er was afgesproken dat de Eel de eerstvolgende maal dat een vliegtuig werd verkend, onder water zou gaan en blijven, alsof ze werkelijk voor haar belager was weggevlucht. Want anders zouden de Japanners wantrouwig worden. Nou, wat Al Dugan en zijn mannen betrof kon dat vliegtuig niet gauw genoeg komen!


  In de tijd van nog geen uur veegden harde noordelijke winden de hemel schoon. Opeens was het zicht uitstekend en spande een blauwe hemel zich over heel de oceaan. De zon – een wat fletse schijf — raakte al bijna de kim. Bij dit weer kon een vliegtuig tijdig worden verkend, lang voordat het dicht genoeg was genaderd om een anti-pantserbom of een dieptebom af te werpen.


  De Japanners wisten dat natuurlijk óók. Daarom zouden ze laag over de golven vliegen, zo laag ze maar durfden. Bovendien zouden ze een aanvalsrun al achter de kim inzetten. Best mogelijk dat iets dergelijks de Eel te wachten stond; maar al enkele uren lang had men geen enkel vliegtuig gezien of gehoord. Als ze kwamen, zou hun radar zulke vijanden kunnen oppikken. Tijdens het laatste onderhoud in Pearl Harbour was de Eel uitgerust met een gloednieuw apparaat, dat radarimpulsen kon peilen. Dit apparaat – de APR genaamd – had hun bij vorige gelegenheden al menigmaal onthuld dat een vijand met zijn radar naar hen zocht, zodat ze zeer tijdig onder water hadden kunnen gaan. Wanneer dus een toestel met zoekende radar van achter de kim naderde, was de APR-man de eerste die dat merkte. Dugan voelde zich dan ook tamelijk veilig terwijl hij onophoudelijk de kim en de lucht recht vooruit afzocht. Bij dit helder weer zou hij een vliegtuig trouwens eerder verkennen dan de APR in de commandotoren. Eerlijk gezegd verlangde hij er steeds meer naar dat dit gebeurde.


  ‘Brug?’ klonk een stem uit de luidspreker onder de overhang van de brugreling. ‘APR heeft een contact. Sterkte één.’


  Volgens ComSubPac was het in geval van een constant contact met sterkte drie tijd om weg te duiken. ‘Sterkte één’ betekende enkel dat er een vliegtuig in de omgeving was, vermoedelijk vele mijlen van hen vandaan. Twee maal drukte hij de knop van de microfoon van de scheepsomroep in ten teken dat hij de mededeling had gehoord.


  ‘Brug! APR-contact valt telkens weg, maar komt dan weer terug. Sterkte blijft één. Vermoedelijk een vliegtuig dat zoekslagen maakt.’


  Waarschijnlijk maakte het vliegtuig z’n gebruikelijke patrouille in dit gebied. Het telkens wegvallen van het APR-contact kon het gevolg zijn van koersveranderingen. Bleef het contact constant en nam de sterkte ervan toe, dan was dit een aanwijzing dat het de onderzeeboot had verkend en op aanvalskoers lag. In zo’n geval zou Dugan ‘de stop er al uittrekken’ nog voor ‘sterkte drie’ was bereikt.


  ‘Scherp uitkijken!’ waarschuwde hij de anderen op de brug. ‘Een vliegtuig is aan het zoeken. ’t Is nog een eind hier vandaan, maar kan natuurlijk opeens onze kant uit komen. De radarpeiler houdt hem in de gaten.’ Feitelijk waren deze woorden overbodig, begreep hij meteen, want de anderen hadden de APR-waarschuwing immers ook gehoord.


  Er verliep enige tijd eer Dugan de microfoonknop indrukte. ‘Commandotoren? Hoe staat het met dat APR-contact?’


  ‘Contact onveranderd, Brug. Nu eens duidelijk dan weer zwak. Maximale sterkte één.’


  Opeens schoot Dugan iets te binnen. ‘Nu eens duidelijk, dan weer zwak’ was daarnet gezegd. Een van de trucs van de Japanners... Amerikaanse piloten boven de Atlantische Oceaan deden trouwens hetzelfde... was het opzettelijk variëren van hun radarimpulsen om de indruk te wekken dat ze aan het zoeken waren, terwijl ze in werkelijkheid regelrecht op het verkende doel toe vlogen.


  ‘Commandotoren? Brug hier. Vraag meneer Leone of hij even naar dat APR-contact wil kijken.’


  Vrijwel onmiddellijk klonk de stem van Keith uit de brugluidspreker. ‘Brug? Hier commandotoren. Ik sta aan de APR. Zo te zien zijn er twee radars bezig... op dezelfde frequentie. Ze komen en gaan tamelijk snel.’


  ‘Commandotoren...,’vroeg Dugan, ‘krijg je de indruk dat ze een contact hebben?’


  ‘’t Heeft er veel van weg,’ zei Keith. ‘Maar zover we kunnen nagaan zijn wij het enige schip in deze wateren. Ik zou maar goed uitkijken daar op de brug... ze konden wel ’s een spelletje met ons spelen.’


  ‘Scherp uitkijken!’ vermaande Dugan zijn wacht andermaal en veegde zorgvuldig het buiswater van zijn zeekijker. Toen zocht hij onmiddellijk weer aandachtig zijn sector van de kim af. Hij wist dat de anderen op de brug hetzelfde deden.


  ‘Brug?’ waarschuwde Keith. ‘Er zijn zeer beslist twee radars aan het zoeken. Ze patrouilleren allebei, maar ze worden nu wat zwakker. APR-sterkte is een half.’


  Dugan drukte twee maal op de knop van de microfoon, opgelucht maar toch ook wat teleurgesteld. ‘Misschien halen ze wel het gebruikelijke kunstje uit,’ hoorde hij Keith nog zeggen. ‘Ze hebben ons nu al een keer of zes in deze wateren gezien... Ze weten dus verdomd goed waar ze ons moeten zoeken.’


  Juist wilde Dugan de microfoonknop weer twee maal ter bevestiging indrukken, toen hij door de sterke zeekijker plotseling recht vooruit iets ongewoons zag. Het was niet meer dan een oneffenheid, een nietig streepje vlak boven de kim, dat plotseling verdween. Meteen begreep hij wat het was. ‘Brug verlaten!’ brulde hij, greep naar de alarmclaxon en drukte er met de volle hand twee maal op. Hij hoorde de claxon door de boot loeien. ‘Snelduiken! Snelduiken!’ schreeuwde hij in de brugmicrofoon.


  Hij stapte opzij om de vier dik ingepakte uitkijken en de kwartiermeester gelegenheid te geven zich te laten zakken. Vrijwel op hetzelfde moment hoorde hij Cornelli gillen: ‘Vliegtuig! Recht achteruit! Naderend!’


  Twee toestellen! Eén recht vooruit en het andere recht achteruit! Ze hadden hun aanvallen gecoördineerd en vlogen beide heel laag boven het water. Hoe dichtbij waren ze al? Hoe snel kon de Eel onder water gaan? De uitkijken waren verdwenen en de wachtende Cornelli sprong in het luik. Zijn dik ingepakte gestalte vulde bijna de hele opening.


  Dugan had niet gemerkt dat de vents waren geopend, noch dat de diesels waren afgezet, maar hij had wel het dichtklappen van de dieselkoker gehoord. De golven sloegen over de brugreling en het zeewater plensde over Cornelli, wiens voeten nu de sporten van de ladder hadden gevonden en die zich liet zakken. Er zat niets anders op: Dugan sprong in de luikopening, bóven op Cornelli en samen tuimelden ze in de commandotoren. Een woeste waterval wierp zich door de opening op hen, nog voor Dugan met zijn volle gewicht aan het allemansend het luik kon dichttrekken. Hij bleef aan de lijn hangen tot de weer tegen de ladder opgeschoten Cornelli het luik had geborgd.


  ‘Luik gekneveld!’ riep Cornelli met van kou klapperende tanden.


  Er stond een paar centimeter water in de commandotoren, dat naar voren klotste nu de boot helling kreeg; maar dat kwam er niet op aan, want dat water zou dadelijk wel naar de bilge zakken. ‘Snelduiken!’ schreeuwde Dugan. ‘Twee vliegtuigen vallen ons aan!’ Hij het zich in de centrale zakken en zag dat Keith daar zijn taak als chef van de centrale tijdelijk had overgenomen. De oudste officier had zelf het handwiel van de voorduikroeren gepakt en dit op ‘vol voor duiken’ gedraaid, terwijl de uitkijk wiens post dit was, zich haastig van zijn brugkleding ontdeed.


  Schor fluisterde Dugan tegen Keith: ‘Twee toestellen vallen aan... een recht vooruit en een recht achteruit. Ze zaten vlak boven het water. Duik zo diep mogelijk weg.’


  ‘Komt in orde,’ zei Keith, ogenschijnlijk kalm. ‘Ik doe deze duik wel voor je. Laat intussen alles waterdicht sluiten tegen dieptebommen!’


  Meteen greep Dugan de microfoon van de scheepsomroep. ‘Alles waterdicht sluiten tegen dieptebommen!’ zei hij snel. ‘Sluit alle waterdichte deuren! Twee vliegtuigen vallen ons aan!’ Er waren nu twintig seconden verlopen sinds hij het duikalarm had gegeven.


  Richardson had zich bij de opgewonden groep in de centrale gevoegd. ‘Hoe ver dacht je dat ze van ons vandaan waren, Al?’ vroeg hij.


  ‘Drie, vier kilometer... Die ik zag, was misschien wat verder weg,’ antwoordde Dugan. ‘Het andere toestel heb ik niet gezien. Cornelli zag hem op het moment dat ik het duikalarm gaf. ’t Was wel degelijk een gecoördineerde aanval!’


  ‘Op zo’n geringe hoogte zullen ze zéker niet meer dan honderdtachtig knopen maken... Da’s zeg maar vijf kilometer per minuut. Ze kunnen over een halve minuut hier zijn.’


  Gejaagd ontdeed Dugan zich van zijn doorweekte brugkleding en kwakte die onder de kaartentafel.


  ‘Hoeveel water staat er hier, Keith?’ vroeg Richardson.


  ‘Hooguit vijfenzeventig meter, commandant,’ antwoordde Keith zonder van het duikpaneel op te kijken. ‘We zijn nú onder water. Diepte vijftien meter.’


  ‘Neem maar hellinghoek vijftien, Keith. We moeten zo snel mogelijk dieper gaan. Al, zorg ervoor dat de sonarkoppen op de kiel worden ingetrokken, want bij zo’n grote hellinghoek konden we wel eens de bodem raken.’


  Snel gaf Dugan deze laatste order door aan de boegbuiskamer. In plaats van zijn achterduikroeren na het begin van de duik weer te laten opkomen – zoals dat normaal gebeurde – hield de roerganger ze in de stand ‘vol voor duiken’, waardoor de Eel meer helling voorover kreeg.


  ‘Volle kracht vooruit, beide!’ riep Richardson door het ondertorenluik. De kracht van de elektromotoren werd voelbaar toen de monteurs hun schakelaars helemaal overhaalden. Meteen kwam de volgende order van Richardson: ‘Bakboord aan boord je roer!’ In enkele woorden lichtte hij dit toe: ‘Ze zullen hun bommen op onze koerslijn afwerpen, want ons kielzog blijft nog wel even zichtbaar. We draaien nu scherp bakboord uit, ook al remt dat onze vaart wat af.’


  ‘Diepte eenentwintig meter,’ meldde Keith. ‘Hellinghoek vijftien graden. Vijfentwintig seconden sinds we leegmaakten.’ De uitkijk, wiens post aan het voorduikroer hij tijdelijk had bezet, nam het van hem over en hij stapte achteruit.


  ‘Vijftig seconden,’ zei hij. ‘We zakken nu snel.’


  ‘Stuur naar zestig meter, Keith. Hou helling tot we de vijfenveertig zijn gepasseerd.’


  Iedereen keek nu naar de dieptemeters, die tergend langzaam bewogen. Richardson stond te rekenen. ‘Volgens mij moeten we al een meter of dertig van onze oude koerslijn vandaan zijn... natuurlijk minder voor onze achtersteven.’


  Opeens daverde er een metalen klap door de boot, gevolgd door een reeks gesmoorde vloeken. Door de sterke helling van de boot was in de pompkamer een gereedschapskist van z’n plaats gevallen. In gedachten zag Rich hoe in de kombuis de kok zich inspande om ‘m’n eten’ op het fornuis te houden. Nog een geluk dat de paar torpedo’s die ze nog hadden, veilig verzekerd in de lanceerbuizen lagen. Zestig seconden waren er nu verstreken. Die Jappen moesten nu toch al hun dieptebommen hebben gedropt!


  ‘Passeren vijfenveertig meter,’ zei Keith.


  ‘Breng de helling op nul, Keith.’


  ‘Achterduikroeren vol voor rijzen,’ beval Keith. Gehoorzaam draaide de nu heftig transpirerende duikroerganger zijn handwiel in de opgegeven stand.


  ‘Opkomen je roer!’ commandeerde Rich. ‘Midscheeps je roer!’ De Eel was nu zo’n vijfenveertig graden uit de oorspronkelijke koers gedraaid en nu het roer midscheeps lag en de helling van de boot geringer werd, nam haar vaart met zeker een knoop toe, tot bijna negen knopen. Negen knopen... om te ontkomen aan vliegtuigen die twintig maal zo snel waren!


  ‘Vijfenzestig seconden,’ zei iemand ernstig. Waar bleven die dieptebommen? Normaal zou de sonar het in het water plonzen van de bommen hebben opgevangen, maar nu waren de sonarknoppen ingedraaid. Het kon nu niet lang meer duren... ze moesten zijn gedropt...


  WHAM! Een verschrikkelijke, oorverdovende klap! Ieder die zich niet toevallig ergens aan vasthield, werd finaal van de been geslagen! In de pompkamer moest iets mis zijn gegaan, want het geluid van een der elektromotoren — normaal niet meer dan een licht gezoem — veranderde opeens in een afgrijselijk gegil als van een sirene. De explosie, die zeer dichtbij moest zijn geweest, had een dikke stofwolk doen opstijgen en Rich kon amper Keith en de duikroergangers onderscheiden, die wanhopig vochten om hun schokkende, springende handwielen in bedwang te houden en zelf op de been te blijven!


  WHAM! Een tweede explosie, nóg luider, nóg verschrikkelijker. En toen vlak achtereen weer twee, WHAM, WHAM! Dit keer wat minder luid.


  ‘Achterduikroeren zitten beklemd in de stand ‘vol voor rijzen!’ De angstkreet van de duikroerganger deed Richardson en Keith naar hem toe snellen.


  ‘Stop beide!’ schreeuwde Richardson. Dat zou de uitwerking van de twee schroeven op de vlak erachter gelegen duikroeren verminderen. Anders zou de opwaartse stuwing tegen die roeren de Eel binnen enkele seconden doen rijzen.


  ‘Ga over op handkracht!’ zei Keith gejaagd. De achterduikroerganger liet zijn handwiel los en greep de zware hendel waarmee de roeren van hydraulische bediening op handkracht moesten worden gebracht. Hij kon er echter geen beweging in krijgen. Richardson en Keith schoten hem te hulp. Gedrieën rukten ze aan de stalen hendel, die plotseling losschoot en het wiel in de juiste stand voor handbediening bracht. Snel zette Keith de zware slinger aan de buitenzijde van het handwiel vrij. Hij en de roerganger grepen die met beide handen beet en begonnen met inspanning van alle krachten te draaien. Héél langzaam begon de hellingmeter van het duikroer te draaien, uiteraard oneindig veel langzamer dan bij hydraulische bediening.


  WHAM! Wéér een dieptebom en een paar seconden later WHAM! Dat was de zesde. Maar nu schonk niemand daar aandacht aan, want als de boot ging rijzen betekende dit het einde. De helling voorover van vijftien graden was nu tot nul gereduceerd en het ging er dus om de boot op diepte te houden. Met voldoening stelde Rich vast dat de voorduikroerganger zonder op instructies te wachten zijn wiel in de stand ‘vol voor duiken’ had gedraaid ten einde het effect van de weigerachtige achterduikroeren te neutraliseren. Déze duikroerganger had tenminste nog wèl de beschikking over hydraulisch vermogen. ‘Goed werk, Smitty!’ zei Richardson tegen hem. Meteen keek hij weer naar de hellingmeter van het achterduikroer en zag dat dit al bijna in de stand ‘neutraal’ was gedraaid.


  ‘Prima werk, Keith,’ zei Richardson. ‘En dat geldt ook voor jou, Blackwood,’ richtte hij zich tot de hijgende duikroerganger.


  ‘Langzaam vooruit, beide,’ beval Richardson. ‘Kunnen jullie ’s proberen of je de achterduikroeren weer hydraulisch kunt bedienen?’


  ‘We zullen ’t proberen,’ zei Keith. ‘Wat denk jij dat er gebeurd is, Al?’


  ‘Ik veronderstel dat een van de dieptebommen erg dichtbij het achterschip is geëxplodeerd en dat door de geweldige druk de duikroeren klem kwamen te zitten. Was het moeilijk ze met de hand in beweging te krijgen?’


  ‘’t Ging verdomd moeilijk,’ antwoordde Keith. ‘Maar toen er een beetje beweging in kwam, ging het een stuk gemakkelijker.’


  Richardson liep naar de scheepsomroep en drukte de knop voor de hekbuiskamer in. ‘Hekbuiskamer? Kunnen jullie iets merken van averij aan de plunjer van de achterduikroeren of aan het hydraulisch systeem?’


  ‘Niets te zien, commandant,’ kreeg hij bijna onmiddellijk ten antwoord. ‘Een van die krengen explodeerde verrekt dichtbij en we hebben een behoorlijke opdonder gekregen, maar zo te zien is er niks aan de hand.’


  ‘Da’s een hele opluchting,’ zei Keith. ‘Blackwood... ga weer op hydraulische bediening over. Schakel meteen terug op handkracht als er iets mis is.’


  Ernstig bekeek Blackwood het mechanisme en knikte toen tegen Keith. ‘De duikroeren lijken me weer okay te zijn, oudste officier. En ik heb inderdaad weer hydraulische energie.’


  ‘Keith,’ zei Richardson, ‘stuur naar zestig meter. Die twee toestellen zullen hier nog wel een tijdje blijven rondhangen. We zullen wachten tot ze er genoeg van hebben gekregen. Laat alle compartimenten zich melden voor eventuele averij.’


  Ondanks het geweld van de explosie bleek de aangerichte averij te verwaarlozen. In de pompkamer was een zekering doorgeslagen en een der compressiemotoren was op hol geslagen. Maar Lichtmann, die daar op alarmpost was, had de motor afgezet voor er ernstige schade werd aangericht. Toch zou – zo meende Al Dugan – die luchtcompressor grondig nagekeken moeten worden. Gelukkig stonden er twee van deze belangrijke machines in de pompkamer.


  ‘Eén ding is nu wel duidelijk, kolonel,’ zei Richardson tegen Blunt. ‘Die knapen hadden ons al een hele tijd in de kieren en hun gecoördineerde aanval was keurig uitgekiend. In ieder geval weten we nu dat onze afleidingsmanoeuvre geslaagd is.’


  ‘Té geslaagd, naar mijn smaak!’ gromde Blunt. ‘En als die Whitey Everett daar niet flink van profiteert...!’


  Deze woorden waren zeer beslist niet schertsend bedoeld. Ze zaten met hun tweeën in de longroom koffie te drinken. Het was zonneklaar dat Richs tactiek succes had gehad – zelfs teveel naar Blunts smaak. Rich begreep dat hij ervoor moest zorgen de meutecommandant niet opnieuw in de onrealistische toestand te brengen waarin de man al eerder had verkeerd. Er was kennelijk iets ernstigs met hem aan de hand, hetzij geestelijk of lichamelijk. Keith had de meest voor de hand liggende oorzaak al genoemd: elke spanning was Blunt teveel.


  Inmiddels was Richardson wel tot de conclusie gekomen dat de suggestie van ComSubPac om pas leeg te maken wanneer een APR-contact sterkte drie had bereikt, zeer beslist niet deugde wanneer een vliegtuig al wist dat er een onderzeeboot in de buurt was. Zo’n toestel zou natuurlijk zijn radarimpulsen ‘opzettelijk en met voorbedachte rade’ afzwakken om de radardetector van de aan te vallen onderzeeboot om de tuin te leiden. In het vervolg zou de Eel dan ook bij élk constant blijvend APR-contact onmiddellijk onder water gaan, ongeacht de sterkte van zo’n contact... Hij hoopte maar dat er die avond een sein van de Whitefish zou binnenkomen, waaruit bleek dat hun gecoördineerd optreden succes had opgeleverd.


  Maar de Whitefish liet niets van zich horen... wèl ComSubPac:


  


  JONGSTE OPWINDING IN GELE ZEE TE WIJTEN AAN TORPEDERINGEN DOOR BLUNTS BEUKERS STOP AANWIJZINGEN VOOR VERGROTE LUCHTVERKENNINGSACTIVITEIT STOP WESTELIJKE KONVOOIEN HOUDEN NU KOREAANSE EN CHINESE WAL STOP PRIMA WERK JOE STOP COMSUBPAC


  


  ‘Die konvooien gaan dus óm Whitey heen, kolonel,’ was Richardsons conclusie. ‘Vermoedelijk heeft hij zich midden in de Maikotsoe Soeido geposteerd, terwijl de Japanse schepen dicht onder de wal blijven, zoals dit sein van ComSubPac zegt. Bovendien zullen ze misschien alléén ’s nachts varen, wat ook een reden kan zijn waarom hij ze niet vindt.’ Rich had zich fel verzet tegen de eis dat de Whitefish regelmatig de radio zou gebruiken, want Japanse radiopeilinstallaties zouden vast en zeker orders hebben naar een onderzeeboot in deze wateren te luisteren. Als ze erachter kwamen dat er twee van deze boten waren, zouden de risico’s ernstig vergroot en de kansen op het vinden van doelen sterk verkleind worden. De Eel kon op dit moment gerust seinen omdat de Jappen toch al wisten dat er een Amerikaanse onderzeeboot in de Gele Zee was; dat seinen kon zelfs heel nuttig zijn omdat de vijand dan werd misleid wat de positie van de Whitefish betrof.


  ‘Ik stel voor dat we de Whitefish vanavond seinen dat we ons bij haar in de Maikotsoe Soeido zullen voegen,’ zei Richardson. ‘We kunnen haar seinen nu we nog hier zijn en haar meteen orders geven niet zelf te seinen. We hebben nog vier torpedo’s over en met een beetje geluk kunnen we nóg een schip pikken, als het éven kan een schip uit een konvooi dat vlak onder de Koreaanse wal vaart... want dan jagen we de rest van het konvooi misschien naar het midden van de Soeido, precies voor de lanceerbuizen van de Whitefish.’ Rich merkte meteen dat Blunt niet bijster enthousiast over dit plan was.


  ‘Waarom zeggen we de Whitefish niet gewoon dat ze in ondiep water moet gaan jagen?’ zei Blunt.


  Richardson voelde zijn wenkbrauwen samentrekken. Als Blunt dan ècht niet in staat was de voor de hand liggende reden te zien om dat vooral niet te doen, dan moest hem die reden maar eens goed duidelijk worden gemaakt. ‘Nu moet u eens goed naar me luisteren,’ zei hij – en opeens realiseerde hij zich dat zijn stem even heftig klonk als die keer toen hij tegen Blunts grove opmerkingen over Joan protesteerde. ‘Voor alles moet u één ding goed begrijpen. Les Hartly verspeelde zijn boot en z’n hachje doordat hij zijn vak niet voldoende beheerste. Wij hadden de plicht hem wegwijs te maken, maar dat hebben we niet gedaan. Hij dacht dat hij ’t allemaal wel wist omdat hij al zo lang commandant was. De man liep in een val zonder dat hij er ook maar een flauwe notie van had en ze kregen hem daardoor meteen te pakken. Met Whitey is het in zekere zin net zo. Dit is zijn allereerste commando. Hij is niet zeker van zichzelf. Hij is heel goed met de periscoop, maar is nog nooit bij nacht aan de oppervlakte in de aanval geweest... en u weet net zo goed als ik dat hij daar ook nóóit aan zal beginnen. We zullen hem nooit in ondiep water krijgen en wij verknoeien alleen maar onze tijd als we hier blijven. Verdomme, kolonel, we móéten weer de Soeido in. We weten waar de schepen zijn en het is gewoon onze plicht erop af te gaan!’ Kennelijk verraste Richs heftige toon de meutecommandant. Alles hing nu af van diens reactie. Maar Blunt aarzelde en daarom drong Rich sterker aan.


  ‘Kolonel, met Les Hartly was het zo gesteld dat hij té lang niet op oorlogspatrouille was geweest. Terwijl hij op Mare Eiland bezig was met het indienststellen en opwerken van de Chicolar, veranderde er enorm veel in de onderzeebootoorlog. Eigenlijk is het met Whitey Everett net zo gesteld. Dit is zijn eerste oorlogspatrouille en hij moet nog alles uit ervaring leren. Ga maar ’s bij u zelf na... dit is ook úw eerste. Je kunt een vijand pas goed beoordelen wanneer je hem hebt bestreden. Met het lezen van patrouillerapporten kom je er niet. Dit is al mijn zesde oorlogspatrouille... en de negende van Keith. Wij weten wat we kunnen doen, en ook wat de vijand kan. De ComSubPac heeft een stel ervaren commandanten bij z’n staf en zelf is hij ook verdraaid goed op de hoogte. En hij geeft ons praktisch orders die schepen in het ondiepe water onder de wal te pakken... en daar heeft-ie volkomen gelijk in!’


  De meutecommandant hield zijn mond. Slechts twee maal had hij tijdens Richs betoog even opgekeken. Maar Richardson voelde dat hij het had gewonnen. Feitelijk was het commando over de meute nu op hem overgegaan en de weg vrijgekomen voor het uitvoeren van zijn plan de campagne.


  De hele nacht liep de Eel met hoogste vaart op oostelijke koers en kort voor het aanbreken van de dag gleed ze tussen twee eilandjes het zuidelijk deel van de Maikotsoe Soeido binnen. Vrijwel meteen voelden ze de stroming die hen naar het noorden zette. Richardson bleef het uiterste van de diesels vergen ten einde zo dicht mogelijk onder de Koreaanse wal te komen voor het daglicht hem dwong onder water te gaan. Het bleef heel rustig in de lucht en hij vermoedde dat de Japanse vliegtuigen nog altijd in het westen naar de door hen aangevallen onderzeeboot zochten.


  Omstreeks tien uur in de ochtend patrouilleerde de Eel onder water zo’n 2000 meter uit de wal bij een kleine kaap die een om de noord varend konvooi zou moeten ronden. Een ideale plaats voor een aanval onder water, vooropgesteld dat je niets tegen ondiep water had... Kort na het middaguur naderde uit het zuiden een enkel vrachtschip, zonder escorte, dat ietwat nonchalant zigzagde, blijkbaar gerustgesteld door de wetenschap dat onderzeeboten niet graag in ondiep water komen; er was immers al in geen dagen op deze route ook maar iets gebeurd.


  Kort voor de Eel de afvuurpositie bereikte – het was niet meer dan routinewerk – verschenen er in het zuiden een paar rookpluimen boven de kim. Dit maakte de situatie tot wat Richardson ervan had gehoopt. Met een laatste pirouette posteerde de Eel zich voor de dodelijke aanval, toen joegen twee torpedo’s door het ondiepe water en troffen met een tussenpoos van tien seconden het onfortuinlijke schip, dat verbluffend snel in de diepte verdween. Door de periscoop zag Richardson een veld van steenkoolstof en wrakhout... en ook een kleine reddingsloep, waar al een paar mensen in klommen.


  De drie rookpluimen in het zuiden draaiden abrupt naar het westen af. Ze zouden een heel eind zo doorgaan alvorens weer op noordelijke koers te draaien, want de commandeur van het konvooi wist dat de onderzeeboot die op zo’n dramatische en catastrofale wijze naar de Soeido was gekomen, hen onder water varend nooit zou kunnen inhalen. Weldra zouden er vliegtuigen komen opdagen... daar had je het eerste al! Het toestel cirkelde boven de noodlottige plek dichtbij de kaap. Richardson volgde het toestel door de aanvalsperiscoop, die nog juist boven de kalme zee uitstak.


  Vier uur later meldde sonarman Stafford explosies, vèr naar het noorden. Enkele daarvan, beweerde hij, klonken als die van torpedo’s, maar misschien was de wens hier vader van de gedachte, want op zo’n afstand kon je onmogelijk een torpedo van een dieptebom onderscheiden.


  Stafford telde in totaal vijfentwintig explosies en als je de tussenpozen in aanmerking nam, konden zes of tien daarvan heel goed torpedo’s zijn geweest. De Whitefish moest het konvooi midden in de Soeido hebben aangevallen.


  VIELEN DRIE SCHEPEN IN KONVOOI AAN POSITIE MARIE XANTIPPE TWEEËNVEERTIG STOP VERNIETIGDEN EEN KOOPVAARDER STOP AANGEVALLEN MET DIEPTEBOMMEN STOP NOG TIEN TORPEDOS OVER STOP ALLE BUIZEN GELADEN STOP VERLATEN DIT GEBIED VOOR INSPECTIE EVENTUELE AVERIJ. Dit sein was in de code van de meute gesteld en daarom was vermelding van zender of opgeroepene overbodig.


  ‘Hij heeft dus zes torpedo’s gelanceerd, en waarschijnlijk met zijn tweede salvo gemist,’ stelde Blunt nuchter vast. ‘In elk geval heeft hij zijn torpedo’s verstandig over voor en achter verdeeld. Goed denkwerk.’


  Het was natuurlijk iets wat iedere verstandige onderzeebootcommandant zou doen, want het was nu eenmaal onmogelijk de lange torpedo’s van voor naar achteren of omgekeerd te versjouwen.


  ‘Kolonel,’ zei Rich, ‘we moesten Whiteys voorbeeld maar volgen en ook uit de Soeido verdwijnen. De Jappen zullen nu heus wel weten dat er twee onderzeeboten in de Soeido zijn en al hun afweer op deze straat concentreren.’


  ‘Waar wil je nou weer heen?’ Er sprak ergernis uit Blunts stem.


  ‘De Jappen zullen zeker de eerste dagen geen enkel konvooi meer door de Soeido laten gaan, maar het hele gebied eerst laten uitkammen door hun vliegtuigen en onderzeebootjagers. We hebben nog een week in dit patrouillegebied voor de boeg en ik vind dat we Whitey althans een paar van die tien torpedo’s op Japanse schepen moeten laten verschieten. Als we nu meteen naar de Chinese kust overlopen en daar een konvooi te grazen nemen, denken de Jappen dat er vier onderzeeboten in de Gele Zee zijn. Dan leggen ze vast al hun scheepvaart stil... wat alleen in hun nadeel is.’


  Maar Blunt sputterde heftig tegen. ‘De Eel heeft daar volstrekt niets te zoeken,’ zei hij. ‘Jij hebt nog maar twee torpedo’s over... en nogwel in je hekbuizen. Daar begin je heus niet veel mee.’ Kennelijk drong hetgeen Richardsons betoog impliceerde – namelijk dat de Whitefish alleen dan iets zou ondernemen wanneer de Eel haar daartoe aanzette – niet tot Blunt door.


  Deze discussie kon eindeloos doorgaan, begreep Richardson. Hij stuitte op een psychologische weerstand die uiterst moeilijk te breken was, en voelde zich dan ook erg opgelucht toen admiraal Small – helemaal vanuit Pearl Harbour – dat voor hem deed. Andermaal was het sein van de ComSubPac uitermate complimenteus: PRESTATIES BLUNTS BEUKERS JAGEN JAPPEN STUIPEN OP HET LIJF STOP PRIMA WERK, zo seinde Small, die echter ook nog iets heel anders op z’n lever had: TWEE DIVISIES KWANTOENG LEGER EMBARKEREN IN DRIE GROTE TROEPENSCHEPEN TE SINGTAU STOP VERTREK ELK MOMENT STOP ZWAAR HERHAAL ZWAAR ESCORTE WAARBIJ TWEE MIKOERA ONDERZEEBOOTJAGERS PLUS LUCHTDEKKING OVERDAG STOP BESTEMMING IJSBERG STOP KONVOOI ZAL ZEER WAARSCHIJNLIJK OVERDAG SNELLE OVERSTEEK GELE ZEE NAAR KOREAANSE KUST RISKEREN STOP KONVOOI MAG NIET HERHAAL NIET ZIJN BESTEMMING BEREIKEN STOP COMSUBPAC VERWACHT UITERSTE HERHAAL UITERSTE INSPANNING


  


  Door de maanloze nacht snelde de Eel met hoge vaart op noordwestelijke koers door de Gele Zee. Ergens aan stuurboord van haar ijlde de Whitefish naar dezelfde bestemming. Nu de beslissing was gevallen, kon Richardson niet langer rustig in de warmte van de longroom blijven; hij had trouwens geen zin in de eindeloze strategische discussies die daar aan de gang waren. Voor hem was de zaak dóódsimpel. De Eel met slechts twee torpedo’s in haar hekbuizen, moest proberen de escorteurs van de troepentransportschepen vandaan te lokken ten einde de Whitefish in staat te stellen met haar tien sigaren die drie schepen te torpederen. De paar torpedo’s van de Eel zouden misschien tegen een van de Mikoera’s gebruikt kunnen worden. Wat dan die tweede Mikoera betrof: hij zou naar bevind van zaken moeten handelen. Hoofdzaak echter was het Whitey Everett mogelijk te maken in afvuurpositie te komen en het grote werk te verrichten dat gedaan móést worden.


  Rusteloos maakte Richardson zijn ronde door de boot. Hij zag zich nu voor de vuurproef uit zijn carrière geplaatst waar hij zich met een ontoereikende bewapening moest trachten doorheen te slaan. Opeens herinnerde hij zich hoe hij als jongen voor een dergelijke situatie was geplaatst. Tijdens een kampeertocht met drie vrienden — allen verkenners – waren ze op een grizzly berin met jong gestuit. De berin was hen aangevallen en had een van de jongens ernstig verwond. Rich had zijn vriend toen het leven gered door met veel misbaar en met een tak het jong te lijf te gaan tot het hartverscheurend begon te janken. De berin had toen haar slachtoffer met rust gelaten en was op hem afgekomen. De hele nacht had hij in een boom moeten doorbrengen, maar hij had de berin zo bezig weten te houden dat de andere verkenners hun gewonde vriend in veiligheid konden brengen. Het totaal onverwachte slot van deze geschiedenis was geweest dat de senator van de staat waarin hij woonde, die erover in de krant had gelezen, hem in staat stelde naar de Marine Academie te gaan.


  Dat was nu bijna veertien jaar geleden en er waren punten van overeenkomst met de huidige situatie. Natuurlijk zou hij z’n best doen de twee torpedo’s die hem nog restten, tegen een troepenschip te gebruiken, maar vóór alles diende hij ervoor te zorgen dat de Whitefish met haar tien sigaren in afvuurpositie kwam. Om dat te bereiken zou de Eel alle mogelijke risico’s moeten nemen. Slaagde Rich erin de escorteurs af te leiden, dan kon Everett het konvooi naderen. Dan had hij een goede kans op succes, want de troepenschepen zouden binnen het scherm van de escorteurs stellig dicht bijeen blijven; Everett moest er op z’n minst twee kunnen torpederen.


  In de daarop volgende verwarring zou de Eel wellicht de kans krijgen aan de escorteurs te ontkomen. Als ze daarna onopgemerkt aan de oppervlakte kon komen – en vooropgesteld dat ze haar twee torpedo’s niet had hoeven te verbruiken kreeg ze misschien de kans op het derde troepenschip te lanceren. Maar ook als ze al haar torpedo’s kwijt was, dan beschikte ze nog over haar kanonnen op voor- en achterdek, waarmee ze de escorteurs (die stellig hun aangevallen beschermelingen te hulp zouden snellen) het leven zo zuur kon maken, dat Whitey Everett alsnog de kans kreeg voor een laatste aanval.


  Met dat al waren de risico’s waaraan hij aldus de Eel blootstelde, maar al te duidelijk! Met slechts twee torpedo’s – en die nogwel in de hekbuizen – was ze bepaald niet in een gunstige positie. Goed, ze had dan wel twee kanonnen, maar die hadden de troepenschepen evenzeer, terwijl hun kapiteins meteen om luchtdekking zouden vragen. Een gevecht met twee Mikoera’s was ten enenmale uitgesloten en zelfs een duel met één van die geduchte onderzeebootjagers kon voor de Eel een té zware opgave zijn.


  


  De enige plaats die hem leek te bieden wat hij op dit moment het meest nodig had – stilte, eenzaamheid, gelegenheid tot rustig nadenken – was de brug van de Eel. Het was er koud, maar hij had zich goed ingepakt. Er stond nauwelijks wind en de lucht was droog, zodat de kou wel te harden was, ook al sneed de Eel nu met uiterst vermogen door het water.


  Onwillekeurig concentreerden zijn gedachten zich op Blunt. Zijn poging de meutecommandant over z’n moeilijkheden heen te helpen – uit respect voor zijn oude, eens zo populaire commandant — was helaas mislukt; dat moest hij ronduit toegeven. De laatste tijd had hij het vermoeden dat Blunts probleem niet alleen van psychologische aard was. ’s Mans geest, nog maar enkele maanden geleden zo scherp, zo capabel, zo pittig, kon nu geen enkele spanning of verantwoordelijkheid meer verdragen. Rich dacht dat Keith wel eens gelijk kon hebben gehad toen hij zei dat ofschoon een zekere geestelijke aftakeling onmiskenbaar was, er ook aanwijzingen waren dat Blunt lichamelijk niet in orde was. De veranderingen van stemming en het haperen van bepaalde fysieke functies waren daarvoor té plotseling en té ernstig. Het bleef een uiterst moeilijk probleem, waarvoor Rich godsonmogelijk een oplossing zou weten. Keith had voorgesteld Yancy, de ziekenpa, in vertrouwen te nemen. Maar Rich weigerde en stemde er slechts mee in wat studieboeken van Yancy te lenen. Keith en Richardson bestudeerden de boeken nauwgezet maar konden geen verklaring voor Blunts gedrag vinden.


  Zijn gedachten dwaalden naar het verleden, naar Boengo Pete en naar Maansmoel. Nakame had hij gedood. Dat was iets dat had moeten gebeuren. Maar toen de mogelijkheid zich voordeed, had hij ervan afgezien Maansmoel te doden, al had deze het honderd maal meer verdiend dan Boengo Pete. De dood van Maansmoel zou echter zinloos zijn geweest. Boengo was een eerlijke tegenstander geweest, een vijand waarvoor hij respect had. Maansmoel was niet meer dan een sadistisch monster, en Rich had hem misschien alléén genade geschonken om daarmee de zonde uit te wissen die hij tegen Nakame had begaan. Maar wat betekent zonde, in wijder zin, in een ontredderde wereld?


  


  Gezapig sneed de Eel door de flauwe deining van de Gele Zee. Haar bestemming: de Chinese kust. Haar taak: een andere boot, een andere commandant, een andere bemanning van tachtig koppen in de strijd te voeren.


  Whitey zou zijn boot zeer beslist niet dicht onder de wal brengen. Hij kon zijn werk alleen maar efficiënt verrichten wanneer hij zich in water bevond diep genoeg om zich er op zijn gemak te kunnen voelen, al zou geen enkele onderzeebootman zich lekker voelen in de betrekkelijk ondiepe Gele Zee, waar de grote rivieren van China eeuwen en eeuwen hun slib in hadden afgezet. Neen, voor Whitey geen ondiep water! Maar de wateren voor de Chinese kust – en dan vooral in de omgeving van Tsingtau – waren feitelijk een en al ondiepte. En je kon ervan op aan dat de vijandelijke schepen het ondiepste water zouden kiezen, nèt diep genoeg om niet aan de grond te lopen.


  Richardson zou de Whitefish moeten dwingen zich in deze wateren te wagen, hij zou Whitey moeten dwingen tot acties waarvan voor heel de oorlogvoering in de Stille Zuidzee thans zo ontzaglijk veel afhing.
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  De Eel lag bijgedraaid voor de Chinese kust, ter hoogte van Tsingtau. De diesels waren afgezet en het was heel stil aan dek. Aan stuurboord verrees, op nog geen twee kilometer afstand, de wazige silhouet van een hoge wal. Er was geen maan en de duisternis was volkomen. Van de wal dreef de zoetzure landlucht over. Dit was dezelfde geur die mensen aan wal ‘zeelucht’ plegen te noemen, maar die de zeeman kent als de geur die je ruikt overal waar land en zee elkaar ontmoeten.


  Benedendeks ging het gecompliceerde leven aan boord van een onderzeeboot op oorlogspatrouille zijn gewone gang, zij het met één belangrijk verschil: er heerste een ongewone, bijkans onnatuurlijke kalmte. Alleen onmisbare machines draaiden, zoals die voor ventilatie en airconditioning. In alle compartimenten bemerkte men een zekere behoedzaamheid in de bewegingen. Sommige bemanningsleden hadden zelfs hun schoenen uitgetrokken. Niemand maakte onnodig geluid en bij het werk werden sommige gereedschappen met poetsdoeken ontwikkeld opdat geen geluid van staal op staal door vijandelijke oren zou worden opgevangen.


  Het zou onjuist zijn geweest te zeggen dat de bemanning op de alarmposten was gekomen, want er was nog geen alarm geslagen. Zelfs was er ‘rondgefloten’ dat er geen orders tot het bezetten van de alarmposten zouden worden gegeven, maar dat een ieder in de buurt van zijn oorlogspost moest blijven; een mededeling die, nu er een gevechtsactie werd verwacht, volkomen overbodig was.


  Op de brug van de nagenoeg stilliggende boot was de stilte bepaald benauwend. Het was er vol, want behalve de mannen van de normale wacht – die op dat moment bestond uit Buck Williams, kwartiermeester Scott, vier uitkijken en ltz.III Johnny Cargill als assistent van de officier van de wacht — stonden daar ook nog de commandant, zijn oudste officier en de meutecommandant. Allen gebruikten ze voortdurend hun kijker. De Eel was zo getrimd dat het dek overspoeld werd en alleen de brug en de kanonnen op voor- en achterdek boven de zeespiegel uitkwamen.


  Doordat de Eel zo diep lag, waren er twee zeer belangrijke dingen bereikt. Om te beginnen was haar silhouet aanmerkelijk verkleind. In de tweede plaats hoefde de Eel, mocht ze in deze ondiepe kustwateren aan de grond lopen, enkel maar de ballasttanks te blazen om meteen weer vlot te kon en. Ze kon onmiddellijk over de diesels beschikken voor de voortstuwing en – profiterend van haar geringe diepgang – in deze wateren vlotter en veiliger manoeuvreren dan een bovenwaterschip.


  Het was één uur in de nacht en als immer hing er een lichte nevel over de Gele Zee. De Eel was dicht onder de wal aan de oppervlakte gekomen en onmiddellijk haar batterijen gaan opladen. Vervolgens was ze heel voorzichtig, met slechts nu en dan een ‘ping’ van het echodieplood, in deze ondieper wateren geschoven. Op de brug werd op gedempte toon gepraat, als was men bang dat aan wal iemand stond te luisteren.


  ‘Dat is nou al de derde nacht dat we hier liggen. Ik zou wel ’s willen weten waar die drie troepenschepen blijven!’


  ‘Misschien heeft het Kwantoeng Leger meer tijd voor het inschepen nodig dan de ComSubPac dacht. Ze moeten ook hun bewapening en voorraden meenemen!’


  ‘Misschien weten ze dat we hier zijn... en wachten ze tot we weer de benen hebben genomen.’


  ‘Nou, dan kunnen ze lang wachten, kolonel! Het tweede sein van ComSubPac zei dat we tot verdere orders hier moeten blijven... of totdat die schepen naar buiten komen. Vlak voor we uitvoeren zei admiraal Small ons dat dit de voornaamste taak van Blunts Beukers zou worden. We móéten die schepen torpederen... doet er niet toe hoe lang we moeten wachten. Als het moet kunnen we nog wel een maand met onze levensmiddelen toe.’


  Blunt, Leone en Richardson hadden zich bij de torpedorichtkijker aan stuurboord geposteerd. Ze leunden met de ellebogen op de brugreling om hun kijkers te steunen en praatten zachtjes opdat de anderen op de brug hen niet zouden horen.


  ‘Verdomme, Rich,’ zei Blunt, ‘ik had je niet al je torpedo’s moeten laten verschieten! Die twee die we over hebben, zijn absoluut onvoldoende voor dit soort werk!’


  ‘Toen de admiraal ons onze orders gaf, kon hij onmogelijk weten wanneer het Kwantoeng Leger die twee divisies zou verschepen... zelfs niet óf dat zou gebeuren. Dit is zijn eerste sein en wij zijn de enige Amerikaanse marine-eenheden achthonderd kilometer in de omtrek. Met ons tweeën hebben we twaalf torpedo’s en er wordt op gerekend dat we die goed zullen gebruiken.’ Richardson had meteen zijn antwoord klaar omdat deze kwestie al ettelijke malen was besproken. Misschien was het overdreven nu weer met die uiteenzetting te komen, maar Richardson wilde voor alles voorkomen dat Blunt, die slechts schoorvoetend zijn tactisch plan had goedgekeurd, zich zou bedenken.


  Hij vroeg zich af of dat laatste sein uit Pearl ook het werk van Joan was geweest – althans van het team waarvan ook mevr. Elliot en Cordelia Wood deel uitmaakten. De essentiële gegevens moesten zijn vertaald uit onderschepte Japanse seinen. Het verraste hem dat de troepenschepen Tsingtau in het donker zouden verlaten, iets wat in geen jaren was gebeurd. Normaal verlieten de Japanse schepen overdag hun havens, dus wanneer de onderzeeboten die eventueel de havens blokkeerden, onder water waren en door vliegtuigen en onderzeebootjagers tot werkeloosheid konden worden gedwongen. De enige verklaring kon zijn dat voor dit speciale konvooi – gezien zijn enorme waarde – een andere tactiek wenselijk was. Kennelijk wilde het voor het aanbreken van de dag al ver uit de kust zijn, vóór een Chinese spion het uitvaren ervan kon doorgeven.


  Helaas kon geen sterveling weten wat het konvooi zou doen wanneer het eenmaal de haven had verlaten. Rich en Keith vermoedden dat het linksaf zou gaan om noordoostelijk langs de kust van het schiereiland Sjantoeng te varen. Bij het aanbreken van de dag, zo redeneerden ze, zou het konvooi dan op een oostelijke, misschien zuidoostelijke koers gaan voor de oversteek naar de Koreaanse oeverwal. Door zo lang mogelijk dicht onder de kust te blijven waren de troepenschepen moeilijk te vinden voor een uit zee opererende vijandelijke radar; aldus kon worden voorkomen dat een eventueel in de buurt patrouillerende onderzeeboot zich op de koerslijn van het konvooi posteerde.


  De Eel had zich zo dicht onder de wal begeven omdat ze praktisch door haar torpedo’s heen was. Als ze dan niet zèlf kon aanvallen, deed ze tenminste belangrijk werk door de positie van het konvooi bij te houden. Dat ze zo dicht onder de wal bleef had ook het voordeel dat geen Japanse scheepsradar de Eel op het scherm kreeg, vanwege de valse echo’s – gemeenzaam ‘gras’ genaamd – die van de kust terugkwamen. Maar al was de Eel aldus in een gunstige positie, toch was Richardson allesbehalve op zijn gemak – en hij wist dat het met iedereen aan boord zo was gesteld. De enige verdediging van een onderzeeboot en ook haar enige mogelijkheid om in vijandelijke wateren te kunnen opereren, ja zelfs te bestaan, was dat ze in geval van ontdekking of bij gevaar kon wegduiken. Dat voordeel had hij nu echter doelbewust prijsgegeven! En dat niet alleen: ook had hij de meutecommandant zo ver weten te krijgen dat deze met zijn tactiek akkoord ging. Waren nu zijn overwegingen en calculaties fout, dan kon de Eel hier aan de oppervlakte worden verrast; dan zou ze onmogelijk onder water kunnen gaan, en zou ze zich met haar geschut een weg naar dieper water moeten zien te banen. Dat laatste was dan ook de reden waarom de 40 mm. kanonnen en de mitrailleurs op de brug werden klaargemaakt.


  De tijd verstreek vreselijk langzaam, vond Richardson. Om twee uur in de nacht raakte hij al verzoend met de gedachte dat dit de derde verloren nacht was. Blunt was al naar beneden gegaan. De man sliep de laatste tijd tenminste behoorlijk. Wonderlijk genoeg was zijn abnormale spanning nu volkomen verdwenen en vervangen door wat bijna lethargie kon worden genoemd. Een poosje later had Richardson Keith naar beneden gestuurd om een paar uur te slapen. Om 6 uur zou het licht worden. De Eel had een uur nodig om, hoge vaart lopend, dieper water te bereiken, waar ze op periscoopdiepte haar blokkade van de haven kon voortzetten. Veiligheidshalve had hij beslist dat ze al om 4:30 uur deze post zouden verlaten, kort na het aflossen van de wacht.


  Als er Japanse schepen de haven uit kwamen en om de noord langs de kust voeren, moest de Eel de Whitefish voldoende gegevens verschaffen om haar in staat te stellen het konvooi aan de zeezijde te volgen. Wanneer dat dan op oostelijke of zuidoostelijke koers naar de Koreaanse kust overstak, kon de ondergedoken wachtende Whitefish hen bij het aanbreken van de dag torpederen.


  Het was een hele toer geweest Blunt te laten geloven dat hij zijn goedkeuring aan deze opzet had gegeven, ja dat het feitelijk zijn eigen idee was geweest. Rich had een belangrijk argument op tafel gebracht: de Eel had nog maar twee torpedo’s over, beide in de hekbuizen, en ze kon dan ook elk moment door ComSubPac worden teruggeroepen, in welk geval de meutecommandant op de Whitefish zou moeten overstappen... Dat laatste had Blunt heftig van de hand gewezen. Ook voelde hij niets voor Buck Williams gewaagde suggestie (na overleg met Rich gedaan) torpedo’s van de Whitefish op de Eel te laten overbrengen, iets wat technisch mogelijk was, maar beide boten zou dwingen lange tijd naast elkaar aan de oppervlakte te blijven.


  Toen na deze inleidende schermutselingen Rich met zijn plan de campagne was gekomen, legde Blunt hem geen moeilijkheden meer in de weg. Daarna was het enkel zaak zijn aandacht af te leiden van de kwetsbare positie waarin zijn vlaggenschip zich bij deze tactiek manoeuvreerde...


  De laatste drie kwartier had Richardson zijn kijker voortdurend gericht gehouden op de wazige kaap, die de ingang van de baai van Tsingtau markeerde. Er was daar iets wat zijn aandacht trok, maar hij kon onmogelijk uitmaken wat het was.


  ‘Buck,’ zei hij tegen de officier van de wacht. ‘Kijk jij ’s naar die kaap, en dan pal links ervan.’


  ‘Ik ben gericht, commandant,’ zei Williams. ‘Wat dacht u te zien?’


  ‘Geen idee... misschien is ’t verbeelding van me.’


  ‘Ik zie niets. ’t Is daar zo verdraaid donker...’ Opeens bukte hij zich achter de brugreling en schakelde de brugmicrofoon in. ‘Radar! Kijk eens scherp uit naar de ingang van de haven... vlak naast die uitstekende punt. Zie je daar wat bewegen?’


  Zo dicht onder de wal kreeg de radarman van de Eel zoveel ‘gras’ op zijn scherm vanwege de nabije kust, dat het uiterst moeilijk, zo niet onmogelijk was echo’s van schepen te ontdekken (de reden waarom de Eel hier lag), maar de afgelopen nachten had Rogers wat geëxperimenteerd en daarbij ontdekt dat als hij zijn radarimpulsen evenwijdig aan de kust uitzond en de ontvanger zwakker stelde, hij in staat was een groot voorwerp te verkennen wanneer dat zich van de kust losmaakte. Op dat moment was hij al op deze manier bezig, waarbij hij zich uiteraard op de haveningang concentreerde. Maar het bleef – zoals hij zelf zei – ‘behelpen’ en hij kon gemakkelijk iets missen.


  ‘Radar, aye, aye,’ klonk Rogers’ stem uit het torenluik. Even later klonk zijn stem opnieuw, nu met iets van verrassing. ‘Ik geloof waarachtig dat ik iets zie! ’t Kan een schip zijn. Afstand ongeveer vierduizend meter. Ik zou bijna zeggen: twee...’


  ‘Zie jij wat, Buck?’


  ‘Niets, commandant. U misschien?’


  ‘Ik dacht... hm... moeilijk te zeggen. Maar ’t is net of die kaap opeens een beetje langer geworden is... Nu is hij weer korter... Nou weer langer ..’


  ‘Ja, nou zie ik het ook. Dat móéten schepen zijn!’


  ‘Dan heb ik er nu al drie gezien. Vraag de radar!’


  Williams kreeg daar de tijd niet voor, want plotseling klonk Rogers’ stem: ‘Brug? Radar hier! Drie grote schepen en twee kleine. Zo te zien komen ze uit de haven.’


  ‘Zal ik de bemanning inlichten, commandant?’


  ‘Goed... maar denk erom: géén claxon. Neem de telefoon maar.’ Dat was al eerder afgesproken, maar ’t kon geen kwaad het te herhalen. Williams gaf de telefonist van de wacht zijn orders.


  ‘Zeg de radiohut dat ze het eerste van de drie seinen voor de Whitefish uitzenden.’ Dat eerste van een reeks tevoren afgesproken seinen in code bestond uit slechts één letter. Dit korte sein zou de andere onderzeeboot ervan in kennis stellen dat de schepen de haven hadden verlaten. Zodra de koers van het konvooi bekend was, zou een tweede sein volgen. De radiotelegrafist van de Whitefish zou telkens het sein herhalen ten teken dat hij het had ontvangen.


  ‘Brug!’ Rogers’ stem klonk erg opgewonden. ‘Radar ziet drie grote schepen en twee escorteurs. Afstand wordt kleiner. Ik geloof dat ze onze kant uit komen, meneer!’


  ‘Wat is de afstand?’ riep Buck, elk gebod van stilte vergetend.


  ‘Vierduizend! Maar ik heb de schepen nu in kiellinie op het scherm en de afstand tot het voorste schip neemt voortdurend af!’


  ‘Brug, ik ben in de commandotoren,’ klonk de stem van Keith. ‘Ze komen inderdaad naar buiten. Whitey heeft ons sein ontvangen. Drie grote schepen in kiellinie. Het voorste is al bakboord uit gedraaid en volgt kennelijk de kust, precies zoals we hadden gedacht.’


  ‘Wat doen de escorteurs?’


  ‘Moeilijk te zeggen... Eén vaart voor het konvooi uit, maar blijft nog aan zeezijde ervan, als dekking tegen aanvallen uit zee. Van de tweede valt nog niets te zeggen. Het konvooi bestaat zo te zien uit drie heel grote schepen!’


  Twee divisies van het Kwantoeng Leger, had ComSubPac in zijn sein gezegd; en ook was er gesproken over drie transportschepen. ’t Kwam dus allemaal precies uit!


  ‘Buck, stuksbemanningen naar de brug! Ik neem de wacht over. Laat alle wapens op de brug laden en hou reservemunitie klaar. Maar er wordt volstrekt niet geschoten voor ik daar order toe geef. Denk daar goed om!’


  Rich richtte de kijker op de peiling waarin de radar het konvooi zag. Hij kon absoluut niets zien. De donkere schimmen van de schepen móésten er zijn, maar door het ontbreken van elk licht, de laag hangende wolken, de afwezigheid van sterren en de heiigheid van de Gele Zee was de duisternis vrijwel volkomen. Uiteraard wilde hij niets liever, want het was nu voor een vijand praktisch onmogelijk de zo klein mogelijk gehouden silhouet van de Eel te zien. Het enige gevaar dat nu nog bestond, was dat een van de escorteurs het in z’n hoofd zou halen hier vlak onder de wal te gaan varen en dan louter toevallig over de Eel struikelde. Maar voor de rest zou het konvooi de onderzeeboot op een kleine twee kilometer afstand passeren.


  De uitkijken die nu op de brug kwamen, waren speciaal uitgekozen vanwege hun goede ‘nachtgezicht’. Ze bemanden de 40 mm. kanonnen aan voor- en achterzijde van de brug. Evenals de zes mannen die de mitrailleurs bedienden, begonnen ze vlot en zo stil mogelijk hun wapens klaar te maken.


  ‘Buck, wanneer we het vuur moeten openen, zal bakboord wel het eerst aan bod komen.’ Mocht het tot een vuurgevecht komen, dan wilde Richardson dat op tegenliggende koersen doen, want dan zou de vijand in dit ondiepe water helemaal rond moeten komen om zijn tegenstander te achtervolgen en kreeg de Eel misschien net voldoende tijd om in dieper water te ontkomen.


  ‘Brug? Afstand konvooi is nu drieduizend. Drie schepen in kiellinie op noordoostelijke koers. Volgens de plot houden ze de kust... zo’n kilometer of drie uit de wal. Beide escorteurs zijn nu op de rechter... herhaal, réchter vleugel van het konvooi. ’t Zijn verdomd grote schepen, die drie!’


  Dat was Keith, die onder het torenluik stond en nu kalm en duidelijk tegen de duisternis boven zijn hoofd praatte.


  Had de Eel op dit moment voldoende torpedo’s in de buizen gehad, dan zouden haar torpedisten zich hebben gehaast ze voor een salvo klaar te maken. Trouwens, dan zouden ze de zaak heel anders hebben aangepakt, want torpedo’s gingen na hun lancering eerst erg diep voor ze op hun ingestelde diepte kwamen. Waar de Eel nu lag zouden ze zich in de modder hebben gewerkt. Dat was dan ook de reden waarom de Whitefish in dieper water, dus aan de zeezijde van het konvooi, moest opereren. Nochtans zou Whitey Everett zich niet bijster happy voelen gezien de beperkte diepte van het water waarin hij moest manoeuvreren.


  Nog nooit was Richardson zó dichtbij vijandelijke schepen geweest zonder in staat te zijn ook maar een schim ervan te zien. Het was een pikzwarte nacht. De schepen waren volgens de radar op 3000 meter afstand, maar al wat hij op de aangegeven peiling zag, was een zwartfluwelen gordijn. Het vreemde was dat hij wèl de contouren van de kust aan stuurboord, zelfs tot récht vooruit kon zien, maar niets aan zeezijde. Voortdurend paste hij een oud trucje toe en richtte hij zijn kijker beurtelings hoger en lager dan waar hij dacht dat de horizon was.


  Wacht! Daar was toch iets... iets wat lichter dan die in zwarte duisternis was. Het was groter dan hij had verwacht en tot zijn verrassing een heel eind hoger dan wat hij voor de horizon had aangezien. En opeens kon hij het zien: een reusachtige, schemerige gestalte... een grijze scheepswand boven een witte schuimstreep, die schuin voor de Eel langs liep van stuurboord naar bakboord.


  ‘Brug, afstand tweeduizend vijfhonderd. Voorste schip moet nu recht vooruit liggen. De Whitefish heeft ook ons tweede sein ontvangen.’ Rustig riep Keith zijn informatie door het torenluik naar de brug.


  ‘Ik zie ze nu, Keith. Hoek in zien ongeveer vijfenveertig bakboord.’


  ‘Zelfde hier in de plot, Brug. Drie schepen in kiellinie. Doelsvaart negen knopen. Dwarsafstand wordt minimaal vijftienhonderd meter, dwars aan bakboord.’


  Richardson zag nu ook het tweede schip in de kiellinie, en even later het derde. Ongetwijfeld waren ze van plan de kust van het schiereiland Sjantoeng te volgen, dicht onder de wal, tot het aanbreken van de dag. Dan zouden ze op een zigzag-schema met hoge vaart de Gele Zee oversteken naar de beschutting van de Koreaanse oeverwal en de daarvóór gelegen eilanden. Zodra het konvooi de Eel was gepasseerd, zou deze achter de troepenschepen kruipen en ze blijven schaduwen. Intussen zou ze de Whitefish nauwkeurig positie, koers en vaart van het konvooi opgeven, opdat deze boot zich bij het aanbreken van de dag vóór het konvooi in afvuurpositie zou posteren.


  Er waren al twee van zulke seinen – elk uit slechts één codeletter bestaande – aan de Whitefish gezonden. De kans dat de vijand deze uiterst korte communicaties zou onderscheppen was miniem. Wat overigens niet wegnam dat ze wel zuinig met hun seinen moesten zijn.


  ‘Voorste schip nu gepeild op negentig graden, Brug. Afstand volgens radar nu twee-een-dubbelblank. Afstand wordt groter.’


  De drie troepenschepen waren nu duidelijk te zien: grote, zwijgende monsters, die onverzettelijk door een gladde zee sneden. Even later kon hij ze ook hóren. Grote schepen, doch met één schroef, dacht hij. Op het tweede schip was iemand met een hamer aan het werk. Ongelooflijk zo ver als je het geluid van metaal op metaal kon horen!


  ‘Brug!’ klonk de stem van Keith weer. ‘Formatie konvooi onveranderd, maar de achterste escorteur laat zich afzakken.’


  ‘Bedankt,’ zei Richardson zacht. Hij had gerust normaal kunnen praten, maar de stilte op de brug, de gespannen sfeer en de nabijheid van die enorme schepen hadden een merkwaardige psychologische uitwerking op hem. ‘Hou zijn positie scherp in de gaten. We zijn klaar voor een gevechtsactie voor het geval hij lont ruikt.’ De order was volslagen overbodig en verried enkel zijn eigen spanning en nervositeit.


  Die nervositeit was het gevolg van de abnormale situatie waarin de Eel zich nu feitelijk bevond. Het was bijzonder onaangenaam hier bijgedraaid te moeten blijven liggen – uitermate kwetsbaar in dit zeer ondiepe water. Maar het gebeurde allemaal met voorbedachte rade en de hele bemanning was van de tactiek die ze nu toepasten, op de hoogte gesteld. Het had wel degelijk zin dat de Eel zich volkomen anders gedroeg dan men van een onderzeeboot zou verwachten. Ze fungeerde enkel als verkenner – een en al passieve waakzaamheid. Haar sonarkoppen op de kiel waren naar buiten gedraaid (met vaste orders ze onmiddellijk in te draaien wanneer de boot vaart ging maken); al haar radio-ontvangers (behalve die op de meutefrequentie) zochten aanhoudend naar uitzendingen in de naaste omgeving. De zoekradar werd slechts af en toe – en dan uiterst kort – gebruikt, terwijl de radarontvanger aanhoudend naar impulsen van anderen zocht.


  Wanneer er gevaar dreigde, kon de Eel onmiddellijk vaart maken en geruisloos op de batterijen wegsluipen. Waren de ballasttanks geblazen, dan kon ze aan de oppervlakte achttien knopen lopen, zij het slechts voor korte tijd. Maar ze zou dan als een spookschip voortglijden zonder verraderlijke rook of gebrul van dieselmotoren. Onder water gaan zou een vlotte operatie zijn, want ze hoefde niet van diesel op batterijen over te schakelen, geen dieselkoker en uitlaten te sluiten. Al wat ze te doen had was de hoofdvents openen, het torenluik sluiten en onder de zeespiegel schuiven.


  Trouwens, óók nu ze diep lag kon de boot nog een behoorlijke vaart lopen, zij het geen achttien knopen. Wel zouden de duikroeren bemand moeten blijven en diende de chef van de centrale, Al Dugan, op zijn qui vive te zijn; want in deze conditie had de Eel maar nauwelijks drijfvermogen en er hoefde maar iets mis te gaan met de duikroeren om haar onder water te doen schieten, terwijl de brug nog bemand en het torenluik open was.


  ‘Afstand derde schip is nog eenentwintighonderd meter, Brug. Achterste escorteur is nu recht achter het derde schip.’


  Dat kon wel eens moeilijkheden opleveren. De Eel was van plan het konvooi te volgen. Maar als ze nu door die escorteur werd ontdekt, zou heel het tactisch plan in duigen vallen. Wat echter erger was: dan zou de Eel worden aangevallen op een plek waar ze niet onder water kon vluchten. Ze zou door de vijand onder vuur genomen, misschien wel geramd worden.


  Met zijn kijker zocht Richardson de escorteur achter het laatste troepenschip en zag hem nu voortglijden als zweefde het door de duisternis. Het fregat of jager, of wat het was keerde hem de breedzij toe en hij zag dat het schip laag in het water lag. Het had een kleine bovenbouw voor de midscheeps en ook achteruit was iets wat op een dekhuis leek. Het maakte een erg kleine indruk. ComSubPac had geseind dat de escorteurs Mikoera’s waren, maar deze leek een stuk kleiner dan de escorteurs uit de Maikotsoe Soeido. Wellicht speelde de totale afwezigheid van elke verlichting hem parten en kon hij daardoor niet goed de grootte schatten. In elk geval was die escorteur een dwerg vergeleken bij de schepen die hij moest beschermen. Maar juist de geringe afmetingen maakten dat schip des te gevaarlijker, want het zou niet aarzelen zich in ondiep water te wagen. Als die Japanse commandant niet bang was voor modder in zijn koelwater, kon hij de Eel zelfs aan de landzijde voorbij varen. Zo’n schip kon naar alle kanten aanvallen, terwijl er voor de thans veel dieper stekende onderzeeboot maar één weg openstond: naar dieper water. Een gunstige factor kon zijn dat een kleine escorteur niet zo zwaar bewapend was.


  ‘Ik zie hem nu,’ zei Richardson en wachtte. Blijkbaar had nog geen van de anderen de escorteur gezien. Wanneer de silhouet van het schip korter werd, betekende dat een koersverandering; hij zou dan zeer waarschijnlijk overlopen naar de linker flank van het konvooi, dus naar de Eel toe. En dan werd de kans dat hij de onderzeeboot zou verkennen, ongezond groot!


  Dáár! De silhouet was korter geworden. Hoek in zien was nu ongeveer vijfenveertig graden, constateerde Rich. Werd die hoek kleiner en zelfs núl, dan kon je aannemen dat de Jap iets verdachts had bemerkt en op onderzoek uitging. Rich kon dat echter onmogelijk geloven in die dichte duisternis en met de kust achter de Eel. Opgelucht stelde hij even later vast dat de escorteur niet verder bakboord uit was gedraaid, maar op een rechte koers doorliep. Blijkbaar volgde hij enkel een zigzagschema. Op de huidige koers zou hij de onderzeeboot op ongeveer duizend meter passeren.


  Voor de eerste maal sinds zijn verschijnen op de brug sprak Rich op normale toon: ‘Mannen, denk aan je orders. Er wordt niet gevuurd voor ik de order geef. Die escorteur komt wel onze kant uit, maar niet recht op ons af. Zodra ik de order “Vuur” geef, jaag je alles wat je hebt in zijn brug. Maar alléén dan!’ Richardson meende een bevestigend gemompel van de stuksbemanningen te horen.


  ‘Ik zie hem!’ zei een van de mannen die op het kleine platform vóórop de brug bij de 40 mm stonden.


  ‘Goed! Hou hem in de gaten. Iedereen waarschuwt meteen zodra hij het doel ziet. Buck, vertel de mensen beneden wat er aan de knikker is.’


  ‘Ik zie ’m nou ook, commandant,’ zei de tweede man bij de voorste 40 mm.


  ‘Volg hem met je wapen, maar open in geen geval het vuur... niet voor ik het bevel geef.’ Misschien was hij wat overbezorgd, maar hij wilde alleen het vuur openen als de Eel werd ontdekt. Eerst zou die Jap wat onzeker afwachten en dan nieuwsgierig op onderzoek uitgaan. Daarbij was de Eel nu in het voordeel, door haar donkere achtergrond. Pas wanneer de afstand tot de Jap zo klein was geworden dat geen enkel schot kón missen, zou de onderzeeboot het vuur openen. Eerst zou ze de brug van die escorteur in mekaar schieten en daarna met de 40 mm. granaten zijn waterlijn openrijten.


  ‘Afstand escorteur... duizend meter,’ klonk de stem van Keith uit het torenluik. En nu kon Rich de escorteur, wiens silhouet alweer langer werd doordat hij stuurboord uit draaide, duidelijk onderscheiden: het was wel degelijk een zusterschip van de escorteur die de Chicolar tot zinken had gebracht.


  De Mikoera was wat korter dan de Eel en ook kleiner wat tonnage betrof, maar ze liep vast en zeker stukken harder dan de onderzeeboot. Ze was groot genoeg om een kanon van zwaar kaliber te hebben (een 10 cm., had ComSubPac gezegd) en uiteraard beschikte het over de nodige snel vuurwapenen. Het kwam erop aan dat de Eel het eerst schoot en aldus de vijand belette van zijn wapens gebruik te maken.


  Vijf minuten hadden ze de escorteur nu al in de gaten. Een mooi schip, stelde Richardson vast, met een laag vrijboord en een vrij grote, hoekige brug vóór de midscheeps. Op de bak kon hij een kanon onderscheiden, maar de loop daarvan was op dat moment – hij zag het aan de silhouet – récht vooruit gericht. Achter de brug meende hij lanceerinstallaties voor dieptebommen te zien, maar daar was hij niet zeker van.


  Het was verbluffend dat hij dit alles zo duidelijk kon zien, zonder dat er ook maar de geringste aanwijzing was dat de Eel werd gezien! Ongetwijfeld waren de duisternis, de geringe afmetingen van de brug van de onderzeeboot en de achtergrond met de hoge wal daar de oorzaak van. Verder hadden de Jappen geen enkele aanwijzing gekregen dat er in deze ondiepe wateren onderzeeboten waren.


  ‘Brug,’ zei Keith door het torenluik. ‘Radar geeft de afstand als negen-vijf-nul, op rechte koers.’


  Nog altijd bestond het gevaar dat een uitkijk aan de achterzijde van de brug van de Mikoera béter uitkeek dan zijn collega’s en daarom bleven alle wapens van de Eel de Mikoera volgen: de drie .50 mitrailleurs, de twee 20 mm’s en de twee 40 mm. kanonnen. Maar nu al begon het doel wazig te worden en over enkele ogenblikken zou het door de duisternis worden verslonden.


  ‘Afstand escorteur nu een-vier-vijf-nul. Afstand neemt toe. Koers onveranderd.’


  Twee maal drukte Rich op de zoemer van de TBT aan bakboord ten teken dat hij de informatie had gehoord. Toch liet hij de wapens nog een paar minuten op het van hem vandaan lopend doel gericht houden. Je kón nooit weten...


  ‘Afstand voorste troepenschip is nu vier-zes-vijf-nul, Brug. Koers onveranderd. Naaste escorteur is nu op tweeduizend meter... en de afstand neemt toe. Hij is nu dwars van het laatste schip van het konvooi.’


  Het gevaar van ontdekking was geweken – en opeens wilde Richardson dat het heel anders was gegaan. Want niets had de kanonnade van de Eel kunnen weerstaan... Maar er viel werk te doen. ‘Keith,’ zei hij, ‘geef me een koers en vaart om het konvooi bij te houden. Ik wil zevenduizend meter achter het achterste schip blijven hangen, juist dichtbij genoeg om het hele konvooi op de radar te hebben.’


  


  De dageraad brak aan. Een uur voordien had de Eel drastisch vaart geminderd ten einde meer afstand tot het konvooi te nemen. Intussen waren er nog twee seinen naar Whitey Everett in de Whitefish gezonden en weldra moest het tijdstip komen voor het allerbelangrijkste sein. Iedereen nam aan dat het konvooi bij het aanbreken van de dag radicaal van koers zou veranderen om met hoge vaart op oostelijke of zuidoostelijke koers te gaan. Maar ook bestond de mogelijkheid dat de schepen helemaal tot de punt van het schiereiland Sjantoeng zouden gaan, stijf onder de wal, ja zelfs die punt nog zouden ronden tot in de Golf van Po Hai. Zodra de Eel zekerheid had, moest ze de Whitefish waarschuwen.


  Er waren twee seinen overeengekomen voor deze mogelijkheden. Het ene – een enkele lange streep – betekende dat het konvooi de kust bleef volgen. Het tweede bestond uit een punt, gevolgd door codeletters voor koers en vaart van het konvooi.


  Richardson had de hele nacht op de brug gestaan en wist nu wel hoe bitter koud het in ’t begin van de winter in de noordelijke streken van de Gele Zee kon zijn. Hij had Keith orders gegeven een paar uur te gaan slapen, want hij wilde dat de oudste officier fris zou zijn voor de achtervolging van het konvooi bij daglicht. Blunt kon hij natuurlijk geen orders geven, maar die had niets te maken met de gang van zaken aan boord van de Eel. Sinds hij dat vrachtschip in de Maikotsoe Soeido had getorpedeerd, was de meutecommandant veranderd. Hij sprak niet meer over sabotage van het hydraulisch systeem en was ook niet meer zo gesloten; bij tijd en wijle was hij zelfs bijzonder spraakzaam. Hij sliep veel en afgezien van de huidige actie tegen het konvooi had hij weinig interesse voor wat er om hem heen gebeurde. Op enkele onbelangrijke uitzonderingen na was hij akkoord gegaan met alle orders die namens hem aan de Whitefish werden gegeven.


  De Eel had zich nu zo ver laten afzakken dat er in het zwakke ochtendlicht alleen maar een zwakke rookpluim van het konvooi zichtbaar was. Tezelfdertijd was ze een eind uit de wal gegaan, want het was niet onwaarschijnlijk dat de Jappen verkenningsvliegtuigen langs de kust lieten patrouilleren, die de Eel konden dwingen onder water te gaan.


  Mocht het konvooi voornemens zijn van koers te veranderen, dan kon dat nu elk ogenblik gebeuren. Richardson was dan ook voorbereid toen een half uur voor zonsopgang de melding kwam: ‘Brug? Radar meldt dat het konvooi stuurboord uit is gedraaid.’


  ‘Dank je,’ zei Richardson in de brugmicrofoon. ‘Kun je me hun koers opgeven? Hebben ze vaart gemeerderd?’


  ‘Nog niet, commandant. Plotgroep en TDC zijn aan ’t rekenen.’ Hij wou maar dat Keith er was om plot en TDC te coördineren, maar besloot de oudste officier te laten slapen. Trouwens, de anderen waren mans genoeg om het ingewikkelde werk naar behoren te verrichten. Overigens had Rich zich hierover niet druk hoeven te maken, want de eerstvolgende melding van de commandotoren kwam uit de mond van Keith. Kennelijk had hij orders gegeven hem te porren zodra de situatie veranderde.


  ‘Brug? Doel heeft vaart gemeerderd. Plot en TDC geven doelskoers als een-drie-nul, doelsvaart dertien. Alle drie schepen zijn zojuist in kiellinie stuurboord uit gedraaid. Achterste schip draait nog.’


  ‘Prima werk, Keith,’ zei Rich in de brugmicrofoon. ‘Ben je voldoende zeker van je gegevens om ze aan de Whitefish te seinen?’


  ‘Volkomen zeker, commandant. ’t Kan onmiddellijk weg.’


  ‘Doe het dan – direct. Waarschuw me wanneer je de bevestiging van de Whitefish hebt gekregen.’


  Een paar minuten later stond Keith naast hem op de brug. ‘Voor mekaar, commandant,’ zei hij. ‘Volgens onze laatste radarpeiling ligt Whitey nu recht voor het konvooi, een kilometer of achttien uit de kust. Binnen ’t uur moet er daarginds iets gebeuren.’


  ‘Hebben we ’t konvooi nog altijd op het radarscherm?’


  ‘Jazeker... Hoezo?’


  ‘Omdat... ik geloof dat ’t beter is nog niet onder water te gaan. Ik wil zo lang mogelijk aan de oppervlakte blijven om te kunnen zien wat er gebeurt.’


  ‘Dan lopen we wel het risico dat een patrouillevliegtuig ons verkent en we moeten wegduiken. Bovendien hebt u de hele nacht geen oog dichtgedaan en nog een lange dag voor u. U moet werkelijk een paar uur plat gaan, commandant!’


  ‘Slapen kan wel wachten... Nee, ik dacht er juist aan dat als een vliegtuig ons verkende, die twee Mikoera’s dan misschien onze kant uit zullen komen, zodat de Whitefish de handen volledig vrij krijgt. Het enig belangrijke is dat die troepenschepen Okinawa niet bereiken. Wanneer Whitey het konvooi eenmaal heeft aangevallen, zal het zich vast en zeker verspreiden... en dan moeten wij hem de kans geven voor een tweede aanval.’


  ‘Da’s te zeggen... als hij overdag aan de oppervlakte durft te komen, terwijl er vliegtuigen te verwachten zijn na zijn eerste aanval,’ merkte Keith onzeker op.


  De zon, die nu boven de kim verrees, verwarmde de verkleumde groep op de brug een beetje. Belangrijker was echter dat het zicht naar alle kanten opeens verbluffend helder werd. Nu helemaal leeggemaakt sneed de Eel door een langere deining, kenmerkend voor het diepere water waarin ze zich nu bevond. Natuurlijk wist iedereen dat een vlieger met geen al te slechte ogen de onderzeeboot al mijlen ver kon zien. Maar tenzij een vliegtuig heel laag over het water vloog, zou de Eel het tijdig zien en snel wegduiken. In geen geval zou ze zich door trucjes met radarimpulsen in de luren laten leggen.


  Wanneer bij daglicht vliegtuigen het konvooi kwamen escorteren – en dat was onvermijdelijk gezien de grote waarde ervan –, dan zouden ze zich op de wateren vóór de schepen concentreren omdat daar een onderzeeboot in afvuurpositie kon liggen. Maar als zulke toestellen ertoe gebracht konden worden de verkéérde onderzeeboot aan te vallen, dan zou elke dieptebom die naar de Eel werd afgeworpen, er eentje minder voor de Whitefish zijn en juist die bom kon dan wel eens over het lot van het konvooi beslissen!


  ‘Konvooi is nu al een half uur op deze koers, Brug.’


  ‘Heb je een peiling op de Whitefish gekregen voor ze onder water ging? Wanneer kan ze in afvuurpositie komen?’


  ‘Volgens onze schatting kan het konvooi over vijftien minuten over de Whitefish heen gaan.’


  Een schreeuw van een der uitkijken achterop de brug. Richardson hoefde de woorden niet te verstaan om te weten wat er aan de hand was. ‘Vliegtuig! Achteruit aan stuurboord!’


  ‘Brug verlaten!’ schreeuwde Richardson. Snel zocht hij achteruit. Het vliegtuig was nog een flink eind van hen vandaan, maar kwam duidelijk récht op de Eel af. Ze had nog voldoende tijd om onder water te gaan. Hij stapte opzij om uitkijken, kwartiermeester en ook Al Dugan en Keith gelegenheid te geven zich te laten zakken. Nog altijd kwam het toestel – een tweemotorige bommenwerper – op hen toe. Het was nog een kilometer of zes, acht van hen vandaan. De hoofdvents waren geopend, hoorde hij aan het fluiten van de lucht uit de ballasttanks. De voorsteven van de Eel zakte al. Richardson gleed in de luikopening en trok het luik achter zich dicht, dat meteen door Cornelli werd gekneveld.


  ‘Stuur naar vijfenveertig meter,’ zei Rich. ‘Kan dat volgens de kaart, Keith?’


  Achterin de commandotoren bestudeerde Leone de diepten. ‘Da’s wel verantwoord, commandant... maar niet dieper, want dan komen we met de voorsteven in de modder te zitten.’


  ‘Centrale,’ zei Richardson. ‘Begin de boot op te vangen als we de dertig meter passeren.’


  En nu viel er niets anders te doen dan zijn aandacht concentreren op het geven van de routine-orders. De boot was nu al geheel onder water en zou geen spoor meer aan de oppervlakte achterlaten.


  ‘Bakboord aan boord je roer,’ beval hij. In geen geval zou hij zich laten verrassen door een op zijn oude koers lijn afgeworpen bom!


  


  Tien minuten was de Eel onder water toen ze alweer naar periscoopdiepte rees. Niets te bekennen. Het vliegtuig had zeker orders geen dieptebommen te verknoeien die waren bestemd voor directe bescherming van het konvooi. De piloot zou stellig vóór de troepenschepen uit gaan patrouilleren omdat daar gevaar kon dreigen. Hoelang zou ’t geleden zijn dat de Whitefish onder water ging? En als Whitey Everett aanviel, wanneer konden ze dan de explosies van zijn torpedo’s verwachten?


  ‘’t Kan nu elk ogenblik gebeuren,’ zei Keith als raadde hij de gedachten van zijn commandant.


  De troepenschepen en hun escorteurs waren te ver dan dat de sonarman ze kon horen. Blunt stond ook in de commandotoren, – ’t leek wel of iedereen er was. Er móést nu gauw iets gebeuren. De Whitefish mócht niet falen.


  Een van héél ver komend ‘boem’ dreunde door de commandotoren.


  ‘Torpedo-explosie,’ zei Stafford tamelijk overbodig.


  Tien seconden later behoorde een tweede boem te volgen. Richardson keek op zijn horloge; zijn nog aan het licht op de brug gewende ogen konden met moeite de secondewijzer onderscheiden. Al tien seconden... vijftien. Al dertig seconden. Slechts één treffer! Of zou Whitey Everett zuinig met zijn torpedo’s zijn geweest, of had hij om de een of andere reden alleen op het voorste troepenschip kunnen lanceren? Ongetwijfeld zouden er nu explosies van dieptebommen volgen, om de Whitefish onder water te houden, terwijl de niet getroffen schepen ervandoor gingen.


  Toen viel Richardson iets in wat hem ernstig stemde. De Whitefish was een van die boten met een ‘dunne drukhuid’. Er was geen enkel bewijs dat boten met een ‘dikke drukhuid’ beter tegen dieptebommen bestand waren, maar men nam wel aan dat zulks het geval was. Na elke aanval met dieptebommen was Whitey Everett dan ook naar een rustige hoek van het patrouillegebied uitgeweken voor een grondige inspectie van zijn boot. En als hij nu werd aangevallen, zou hij dat stellig wéér doen...


  ‘Klaar om leeg te maken,’ zei Richardson. ‘Periscoop op.’ Terwijl hij een waarneming deed, voelde hij dat alle ogen op hem gericht waren. Drie maal ging hij rond, maar er was niets te bekennen en hij liet de scoop weer zakken.


  De ballasttanks werden geblazen en de Eel rees naar de oppervlakte.


  ‘Zet de vier hoofdmachines op de schroeven,’ zei Richardson. Als eerste ging hij naar de brug, waar nog altijd water af stroomde. Op de batterijen varend stuwde de Eel haar nog bijna geheel overspoelde romp door een zee die door een krachtige, koude bries in beroering werd gebracht. Achter zich hoorde hij de dieselkoker met een klap openspringen. Achteruit proestten de vier geluiddempers toen de diesels werden aangezet.


  ‘Uitkijken naar de brug!’ Ze stoven naar boven, gevolgd door Cornelli die Richardson een parka toestak. ‘Orders van meneer Keith... eh... meneer Leone, commandant.’


  Nu stonden ook Williams en Leone naast hem. ‘Ik ga achter het konvooi aan,’ zei hij tegen hen. ‘Ik neem de wacht over. Buck, doe jij maar het gewone routinewerk... en laat geen andere mensen op de brug. Keith, jij gaat naar de commandotoren. Laat iedereen op z’n qui vive zijn, want we moeten op het eerste teken kunnen wegduiken. Best mogelijk dat het konvooi zich na die torpedering heeft verspreid. Zo te horen is er één schip getroffen, en als dat zo is zullen de andere twee er waarschijnlijk als de bliksem vandoor zijn gegaan.’


  ‘Brug?’ De stem van Stafford. ‘Sonar hoort dieptebommen, recht vooruit.’


  ‘Nog één ding, Keith,’ riep Richardson toen zijn oudste officier zich al liet zakken. ‘Het kan zijn dat ik niet onmiddellijk wegduik, wanneer we een vliegtuig verkennen.’ Keiths verraste gezicht dwong hem tot uitleg. ‘Als we meer dan twee torpedo’s hadden, konden we proberen zelf aan te vallen, maar nu kunnen we hooguit de aandacht van de escorteurs van de Whitefish afleiden.’


  Wat hij hoopte was dat de Eel in de omgeving van het getorpedeerde schip zou worden gezien nog vóór de escorteurs met hun sonar de Whitefish hadden gelokaliseerd. Dan zouden de Jappen immers denken dat de Eel de dader was, zodat de Whitefish de kans kreeg opnieuw aan te vallen.


  ‘Brug! Radar heeft een contact op twee streken aan bakboord.’


  De Eel was nu al een paar minuten aan de oppervlakte en snelde op de vijand toe. De stompe voorsteven wierp gordijnen buiswater over de boot. De wind, koud en snijdend, striemde de mannen op de brug, die telkens probeerden achter de reling het geniepige buiswater te ontwijken. De vier uitkijken waren van hun hoge posten op de periscoopsteunen naar de brug verplaatst, waar ze doorgingen met het afzoeken van de hun toevertrouwde sectoren. Ze hadden voor alles tot taak uit te kijken naar vliegtuigen. Voor visueel contact met het konvooi was de Eel aangewezen op de radarperiscoop, die zo’n meter of zes boven de periscoopsteunen uitstak.


  ‘Brug? We hebben twee grote schepen en twee kleinere op de radar. Koers naar schatting zuidwest. Afstand twintigduizend meter. Ze zitten recht vooruit, iets aan stuurboord. Een paar duizend meter erachter is nóg een schip. Zonder escorte. Volgens de plot ligt dat schip gestopt... maar radar is er niet zeker van.’ Keith gebruikte de brugluidspreker.


  ‘Kan jij al wat door de periscoop zien?’


  ‘Volstrekt niets, Brug... Herstel. Periscoop ziet masten... vooruit aan bakboord... bijna recht vooruit. Eén enkel schip!’


  Richardson overwoog of hij op het getroffen schip af zou gaan om het met zijn twee torpedo’s af te maken, maar toen de Eel er dichterbij was gekomen, zag hij dat het al werd verlaten. Het maakte zwaar slagzij en over de dekken krioelden ontelbare nietige figuurtjes, die zich in zee lieten zakken, waar al honderden zwarte stipjes op de deining wipten. Richardson kon slechts drie sloepen in zee onderscheiden. Misschien waren er nog vlotten, maar die kon hij niet zien. Hij rilde... maar vermande zich meteen. Dit was zijn taak, waarvoor hij hierheen was gestuurd. Hij kon onmogelijk gaan helpen... en hij wilde dat ook niet. Die mannen waren ten dode opgeschreven, want deze winterse zee kende geen genade. Een extra torpedo was hier ook niet nodig, want nog terwijl hij keek, richtte het schip zich op, zwaaide over de andere boeg, rolde verder en keerde hem de gemeniede kiel toe.


  Meteen bepaalde hij zijn gedachten weer bij de tactische situatie. Wat Whitey op dat ogenblik had behoren te doen, was aan de oppervlakte komen om samen met de Eel de onbeschadigde troepenschepen na te zetten. Wanneer ze goed samenwerkten, konden ze voorkomen dat de troepenschepen ontkwamen, ervoor zorgen dat ze geen van beide hun doel bereikten. Vele Amerikaanse soldaten die zich klaarmaakten om op Iwo Jima en Okinawa te landen, zouden sneuvelen als die twee schepen met hun duizenden goed geoefende en uitgeruste soldaten niet tot zinken werden gebracht!


  Heel in de verte, enkele streken naar stuurboord en nog altijd onzichtbaar voer de rest van het konvooi met twee derde van de troepen die Tsingtau hadden verlaten. Ergens aan bakboord zonk het getorpedeerde troepenschip naar de bodem van de Gele Zee; alleen de paar witte sloepen waren nog te zien. Hier in de buurt moest ook de Whitefish zich ophouden, vermoedelijk op periscoopdiepte en dichtbij genoeg om haar zusterschip te kunnen zien, dat met uiterst vermogen door de ruwer wordende zee opstoomde. Ze moest de Eel zelfs met de sonar kunnen hóren, want natuurlijk was haar sonarman in staat de typische schroefslag van een Amerikaanse onderzeeboot te herkennen. Als de Whitefish de dringende seinen die haar uit naam van de meutecommandant waren gezonden, goed had gelezen, bleef haar niets anders over dan leegmaken en met de Eel de achtervolging van het konvooi inzetten.


  Het was Everetts plicht achter het konvooi aan te gaan, zodra de afweermaatregelen van de Mikoera’s ten einde waren; tenzij hij bij de aanval met dieptebommen zware averij had opgelopen.


  Richardson droeg Stafford op te proberen de Whitefish met de sonar te zoeken en haar het codesein voor ‘achtervolging aan de oppervlakte’ te geven. Intussen zwoegde de Eel zelf verder, door steeds dikkere muren buiswater, met nu en dan een door de plotgroep in de commandotoren aanbevolen koersverandering. De troepenschepen moesten nu weldra op oostelijke koers gaan en dan zou de Eel zich op de nieuwe koerslijn kunnen posteren. Maar wat moest ze dan met twee torpedo’s beginnen tegen twee zeekastelen en twee escorteurs?


  Al Dugan had Buck Williams als officier van de wacht afgelost. ‘Ik heb een paar uur geslapen, commandant... als een blok! Keith dringt erop aan dat u nu ook een paar uur plat gaat.’ Hij had een mok zwarte koffie en drie dik belegde boterhammen meegebracht, waar Richardson gretig naar greep.


  ‘Waar zit de kolonel?’ vroeg hij Dugan.


  ‘Die heeft ’s flink uitgeslapen. Kort nadat we hadden leeggemaakt is hij naar kooi gegaan en hij is er vlak voor het middagschaften weer uit gekomen.’ Dugan zweeg even en toen hij weer sprak, had zijn stem een heel andere klank. ‘Commandant, ik moet u wat vertellen... we hebben weer gedonder met het hydraulisch systeem. We zullen het helemaal uit mekaar moeten nemen om erachter te komen wat er mis is... Er hapert iets en we weten niet wat.’


  Richardson had zijn kijker laten zakken en keek bezorgd om zich heen. Het door de wind donkerrood gestriemd gezicht dat Dugan vanonder de dikke wollen muts aankeek, was opgezet, gevlekt en bedekt met baardstoppels. De ogen lagen diep en waren rood omrand als gevolg van inspanning en uitputting. ‘Wat krijgen we nou weer?,’ zei hij, moeilijk sprekend vanwege de door kou verstijfde lippen.


  ‘We verliezen te snel druk. Lichtmann is in de pompkamer om de zaak in de gaten te houden. Ik heb voor- en achterduikroeren al op handbediening laten zetten. De koks houden de dieselkoker in de gaten en in de machinekamers heb ik mannetjes klaar staan om de uitlaten zonodig met de hand te sluiten. Ook de hoofd vents worden met handkracht bediend. Voor telefooncommunicatie is gezorgd en ook voor extra mannetjes bij de duikroeren.’


  Richardson knikte. ‘Wat doet Lichtmann op het ogenblik?’


  ‘We houden een accumulator met hoge druk in reserve. Die kunnen we voor een paar doeleinden gebruiken... als de nood aan de man komt. Maar het opnieuw laden van de accumulator zal veel tijd vergen. Vandaar dat we zoveel mogelijk handkracht gebruiken... Die Lichtmann is gewoon een uitkomst! Hoe komt u aan die knaap?’


  ‘Erfstuk van Stocker Kane,’ antwoordde Rich en Dugan begreep dat de korte hapering in zijn stem niet uitsluitend aan de kou op de brug viel te wijten.


  ‘Brug! Konvooi is bakboord uit gedraaid. De nieuwe koers is een-acht-nul geworden. Stel voor een-acht-nul te sturen.’ Dit was al de derde koersverandering van het konvooi in anderhalf uur. De schepen waren nu tamelijk dwars aan stuurboord van de Eel, die op bijna evenwijdige koers ermee lag. Om volgens plan de Koreaanse wal te bereiken, zouden ze nog op z’n minst vijftig graden bakboord uit moeten draaien.


  ‘Brug? Radar hier... APR-contact... sterkte twee.’ Dat was het eerste teken van de aanwezigheid van een vliegtuig.


  ‘Uitkijken, opgepast! Er moet een vliegtuig in de buurt zijn.’ De harde wind was in één opzicht een voordeel: hij had de lucht schoongeveegd en het was derhalve niet moeilijk een vliegtuig te verkennen, ook niet wanneer het laag naderde. Urenlang had Richardson gepiekerd welke tactiek hij zou volgen wanneer een vliegtuig hun pad kruiste. Hij was tot het besluit gekomen dat hij in geval van een APR-contact onder water zou gaan, wat dan zijn kans het konvooi bij te houden miniem maakte. Maar... dat zou óók gebeuren indien het vliegtuig hen zag... Opeens echter stond hem helder voor ogen wat hij doen moest.


  ‘Al,’ zei hij tegen Dugan. ‘Ik neem alleen de wacht. Ga jij naar de centrale en hou je klaar voor een nummertje snelduiken. Als dat vliegtuig onze kant uit komt, wil ik als de bliksem onder water kunnen gaan. Maar... dat zal pas op het allerlaatste moment gebeuren. Je gaat dan meteen zo diep mogelijk. Daarna wil ik zo snel mogelijk weer naar periscoopdiepte en maken we verder leeg. Ik wil zo kort mogelijk onder water blijven, want we hebben geen tijd te verliezen als we dat konvooi willen schaduwen...’


  ‘Aya, aye, commandant,’ zei Al. ‘Maar... hoe moet dat...,’ begon hij. Meteen zweeg hij, want er was iets in het gezicht van zijn commandant dat hem z’n woorden deed inslikken, iets verbetens en grimmigs. ‘Ik ga naar mijn post,’ zei hij vlug en liet zich zakken.


  ‘Licht Keith in,’ riep Richardson hem door het luik na. ‘Zeg ’m dat hij me geregeld op de hoogte houdt van dat APR-contact. Voor het ogenblik draait daar álles om.’


  Het konvooi was nog eens twintig graden gedraaid en op een ware koers van 160 gekomen. Het APR-contact bleef constant wat sterkte betrof. Vermoedelijk cirkelde het vliegtuig voor het konvooi rond; het zou de Eel dus móéten zien wanneer het konvooi nog verder bakboord uit draaide en de onderzeeboot er vóór kwam te liggen. Richardson stond te darren om de uitkijken op het hart te binden vooral goed uit te kijken. Hij hield zich echter in omdat het overbodig en derhalve onverstandig zou zijn geweest, maar het kostte hem wel moeite... hij was ook zo ongelooflijk moe na al die eindeloze uren op de brug en na al dat piekeren en dubben.


  ‘APR-contact wordt zwakker. Sterkte één.’ Daaruit viel af te leiden dat het vliegtuig zich al cirkelend weer van de Eel verwijderde. Maar het kwam vast en zeker terug.


  De tijd verstreek. Eindelijk...! De Whitefish was aan de oppervlakte gekomen en lag nu een paar mijl achter de Eel. Dat konvooi veranderde elk half uur van koers, stelde Richardson vast. Volgens de plot was de koers nu 140. De Eel veranderde dienovereenkomstig van koers, zodat ze de troepenschepen ruim aan stuurboord had. Een volgende koersverandering van dien aard zou het konvooi bijna op de koers brengen die Richardson als de definitieve had geschat, misschien wel precies op die koers. Daarom zou de Whitefish alvast op een van die van de Eel afwijkende koers gaan om vóór het konvooi – en onder water! – in afvuurpositie te komen.


  ‘APR-contact... nu sterkte anderhalf!’ Het vliegtuig dat voor het konvooi uitvloog, kwam nu veel dichterbij volgens de radar.


  ‘APR-contact! Sterkte twéé!’ Gezien worden of niet gezien worden, – dat was de vraag.


  Blunt kwam de brug op. ‘Wat ben je van plan, Rich?’


  ‘Ga naar beneden, kolonel,’ zei Richardson geprikkeld. ‘Er is een vliegtuig in de buurt en we moeten onmiddellijk kunnen wegduiken als dat nodig is. Ik leg het u wel uit zodra er gelegenheid toe is.’


  Blunt keek hem nu heel wat minder zelfverzekerd aan dan in vroeger jaren en zelfs in de eerste fase van deze oorlogspatrouille. Er klonk zelfs ontzag in zijn stem: ‘Okay, Rich. Je vindt me in de commandotoren.’


  Richardson drukte de knop van de brugmicrofoon in. ‘Plot? Draait het konvooi al verder naar links?’


  ‘Neen, Brug. Generale koers van het konvooi is een-vier-nul. Konvooi zigzagt.’


  ‘Brug? APR-contact met sterkte drie!’ Dat was de sterkte waarbij volgens ComSubPac een onderzeeboot als de weerga onder water diende te gaan — een instructie waar de Eel overigens andere ervaringen mee had opgedaan.


  ‘Uitkijken, er komt een vliegtuig onze kant uit... peiling niet bekend, maar hoogst waarschijnlijk zit-ie achteruit. Let goed op!’ Als het konvooi zo vriendelijk wilde zijn nú van koers te veranderen, kon de Eel het onder water blijven schaduwen... kreeg ze misschien de kans haar laatste twee kostbare torpedo’s te lanceren. Als hij te lang aan de oppervlakte bleef en door het vliegtuig werd ontdekt, kón dat het konvooi wel eens tot een onverwachte koersverandering bewegen, al het werk van de Eel waardeloos maken en er de oorzaak van zijn dat de Whitefish het konvooi miste.


  Maar aan de andere kant kon het ontdekken van de Eel in het voordeel van Whitey Everett zijn. Bij voorbeeld wanneer beide escorteurs, geholpen door het vliegtuig, de Eel aanvielen, niet wetende dat twee onderzeeboten het konvooi belaagden. Werd de Eel aldus aangevallen, dan zouden de troepenschepen meteen radicaal van koers veranderen, misschien wel op westelijke koers gaan. Alles hing ervan af dat de Eel op het juiste moment werd verkend en de Whitefish in het geheel niet; in dat geval kon Whitey ongehinderd vóór de troepenschepen in aanvalspositie komen, niet gehinderd door escorteurs of vliegtuig.


  ‘APR-contact! Sterkte drie en een half!’


  ‘Koers van het konvooi is een-vier-nul, onveranderd.’ Al en Keith hadden zijn behoefte aan informatie heel goed begrepen.


  ‘Vliegtuig recht achteruit!’ schreeuwde Cornelli achterop de brug. Snel zocht Richardson in de aangeduide richting. Het vliegtuig zat vrij hoog boven de kim en was nog een heel eind weg. Misschien waren ze al gezien! Richardson voelde zich bijkans opgelucht: hier was een beslissing gevallen en hij kon daar geen invloed meer uitoefenen. ‘Ja, ik zie hem,’ zei hij.


  Het leek wel of het toestel roerloos in de lucht hing. Het kwam recht op hem af. Welnu, als het konvooi het vertikte zijn koers naar de Eel toe te verleggen, dan zou hij tenminste proberen ervóór te komen. De manoeuvre zou de troepenschepen meer naar het westen drijven en de zaak voor de Whitefish vergemakkelijken.


  ‘Stuurboord aan boord je roer,’ blafte hij door het torenluik. ‘Opkomen op twee-drie-nul!’ Dat zou de Eel op een koers brengen loodrecht op die van het konvooi en haar een flink eind ervóór plaatsen. Wanneer het vliegtuig deze koersverandering zag, zou het deze manoeuvre op slechts één manier uitleggen nl. dat deze onderzeeboot van plan was het konvooi aan te vallen. Het zou dan nog een paar minuten duren voor het door het toestel gewaarschuwd konvooi van koers veranderde. Maar... zou het vliegtuig het konvooi wel kunnen waarschuwen? Waarschijnlijk zouden vliegtuig en escorteurs een gemeenschappelijke radiofrequentie hebben juist voor een situatie als deze. En anders zou een drijvende rookpot of een bom van het vliegtuig voldoende zijn om de escorteurs te alarmeren.


  In ’s hemels naam dan maar! Het was nu wel zeker dat het vliegtuig de Eel had ontdekt. Het was namelijk iets gedraaid, overeenkomstig de koersverandering van de Eel. ’t Was waarschijnlijk hetzelfde toestel dat de Eel die ochtend had doen schrikken, althans een van hetzelfde type. Hij zag de propellers glinsteren en kon ook de motorgondels onderscheiden. Als het toestel aanviel, zou het met een snelheid van zo’n mijl of zes per minuut naderen. Hij schatte de afstand op negen à tien kilometer... maar hij mocht die Jap niet té dichtbij laten komen!


  ‘Brug verlaten!’ schreeuwde hij. Hij kon de uitkijken en Cornelli beter te vroeg dan te laat naar beneden sturen. Dertig seconden! Ja, het toestel zat zo’n kilometer of zes van hen vandaan. Snel wegduikend kon de Eel binnen dertig seconden geheel onder water zijn, misschien zelfs eerder doordat ze een flinke vaart liep.


  Nog vijftien seconden. ’t Zou op het kantje af zijn, maar het moest nu eenmaal op deze manier. ‘Brug verlaten!’ schreeuwde hij nogmaals, als waarschuwing voor de centrale. ‘Snelduiken!’ Hij was de enige op de brug, maar bij duiken moest onder alle omstandigheden dezelfde procedure worden toegepast. Tweemaal drukte hij de duikclaxon in. De vents sprongen snuivend open. Nog even keek hij naar het vliegtuig, dat juist aan een vlakke duik begon. Afstand vier kilometer! Dit ging werkelijk volgens plan. Het toestel zou vast en zeker een bom afwerpen, maar tenzij de Eel enorm veel pech had, zou ze er wel heelhuids afkomen. Waar nu alles om draaide, was dat op z’n minst één escorteur van het konvooi werd weggelokt om het onderwatercontact te onderzoeken. Daar was Richardsons tactiek van meet af op gericht geweest. Hij wipte in de luikopening en trok het luik achter zich dicht.


  De Eel had al helling gekregen. ‘Luik gekneveld,’ riep Cornelli – een beetje al te opgewonden naar Richardsons smaak.


  ‘Er staat hier vijfenzeventig meter water, commandant,’ riep Al uit de centrale. ‘Ik zal de boot opvangen wanneer we de vijftig passeren.’ De chef van de centrale had het uiterst vermogen van de batterijen op de schroeven gezet en een paar minuten lang zouden deze zelfs sneller draaien dan ze bij de vaart aan de oppervlakte hadden gedaan, toen de vier diesels erop stonden. De helling voorover van de boot nam nog toe. Hij hoorde Al ernstig tegen de duikroergangers praten: ‘Hou de voorduikroeren op vol voor duiken! Achterduikroeren vijftien graden... ik herhaal, vijftien graden.’ Het dek zakte nog meer voorover.


  ‘Twintig meter!’ waarschuwde Cornelli aan de dieptemeter. In de commandotoren stak Keith met een lachje zijn chronometer omhoog. ‘Drieëntwintig seconden,’ zei hij. ‘Da’s een nieuw record voor de Eel! Ik kon de periscoop niet zo gauw naar beneden krijgen... Ik dacht dat-ie zou afknappen, met zó’n rotgang gingen we onder water.’


  ‘Dertig meter, commandant,’ meldde Al. ‘Wilt u soms nog van koers veranderen?’


  ‘Ja... bakboord aan boord je roer,’ zei Rich tegen de roerganger. ‘Opkomen op een-vier-nul.’ Het vliegtuig moest nu de plaats hebben bereikt waar de Eel onder water was gegaan en zijn bom hebben afgeworpen, rekening houdend met de afstand die de boot intussen zou hebben afgelegd. Dat zou dan gebeurd zijn nog voor het toestel het duikpunt had bereikt.


  ‘Ik ga de boot opvangen,’ zei Al, en even later voelde Richardson het dek onder zijn voeten een horizontalere stand aannemen.


  ‘Koers één-vier-nul,’ zong de roerganger. Pal op deze woorden daverde er een ontzaglijke explosie in zee, vlak bij de boot. De romp van de Eel trilde als een stemvork en de metalen huls weergalmde met duizenden geluiden.


  ‘Dat was dichtbij!’ zei Keith geïmponeerd, maar zijn woorden werden afgesneden door een tweede explosie, een donderend WHAM, alsof iemand met een ontzaglijke voorhamer op de drukhuid had geslagen.


  ‘Alle compartimenten melden,’ zei Cornelli in zijn telefoon. Een paar minuten lang luisterde hij, waarbij hij nu en dan knikte. ‘Alle meldingen binnen,’ rapporteerde hij toen. ‘Géén averij, herhaal, géén averij!’


  ‘Al,’ zei Richardson, ‘breng me zo snel mogelijk op periscoopdiepte.’


  ‘Periscoopdiepte, aye, aye. Langzaam vooruit, beide,’ riep Duncan. De telegrafen rinkelden en de Eel rees langzaam naar twintig meter.


  Richardson was Blunt in de commandotoren totaal vergeten. Nu sprak de kolonel hem aan: ‘Wat ben je van plan, Rich?’


  ‘We hebben nog twee torpedo’s over, kolonel. Ik wil proberen het konvooi van koers te doen veranderen om de Whitefish de kans te geven opnieuw aan te vallen.’


  ‘Hoe dacht je dat te bereiken? Neem aan dat je een van die troepenschepen torpedeert, dan zullen die twee escorteurs je onder water drukken.’


  ‘Ja... maar wat zou u ervan denken als we die escorteurs tot zinken brachten?’ Richardson keek Blunt strak aan. Hij wilde de kolonel niet zijn hele plan onthullen, want de discussie die daar zeer beslist op zou volgen, kon de bemanning alleen maar onzeker maken — en dat zou de komende uren een grote handicap betekenen. Blunt keek hem onzeker aan, opende de mond, maar sloot die weer.


  Verscheidene minuten later stond Richardson aan de periscoop, die maar nauwelijks boven de golven uitstak en er af en toe zelfs door werd overspoeld. Hij constateerde twee dingen: de Japanse bommenwerper cirkelde nog altijd rond, kennelijk zoekend naar de periscoop, en uit het westen naderde één van de twee escorteurs. Toen hij de Mikoera op zich af zag komen, gaf hij orders een drijvende rookfakkel in de seinejector te plaatsen. Mocht die bommenwerper verzuimen ten gerieve van de escorteur een rookbom af te werpen om de plaats van de Eel te markeren, dan zou de onderzeeboot dat zelf wel doen. Het was echter een teleurstelling dat slechts één escorteur het konvooi in de steek liet.


  


  De uitkijken van de escorteur moesten zand in hun ogen hebben, dacht Richardson toen hij voor de vierde maal in drie uur tijds de periscoop opzettelijk hoog boven water liet steken. De omstandigheden moesten voor de sonar wel bar slecht zijn. Onbekommerd kruiste de onderzeebootjager heen en weer, voortdurend zoekend. Het was Richardsons bedoeling de escorteur, wanneer deze aanviel, de achtersteven met de hekbuizen toe te keren. Intussen moest hij ook de bommenwerper in de gaten houden, die maar bleef rondcirkelen. Dat toestel was echter al bijna de hele dag in de lucht en zou toch weer ’s naar zijn basis terug moeten.


  Het was nu achter in de middag. Het konvooi moest weer op westelijke koers zijn gegaan en het zou nog wel even duren voor het van koers veranderde om naar Korea over te steken.


  Dit keer naderde de bommenwerper op geringe hoogte. De achtersteven van de Eel wees nu naar de escorteur, die op dat moment een kilometer of acht ver was. Richardson had de kop van de periscoop nu vlak boven de zeespiegel gestoken. Het toestel vloog er weliswaar dicht langs, maar de piloot kon hem nooit hebben gezien. De zon ging over een uur onder en dit kon wel eens de laatste zoekslag van de bommenwerper zijn, voor deze naar zijn basis terugkeerde.


  ‘Opgepast bij de rookfakkel!’


  Als hij er zeker van was geweest dat het toestel geen bommen meer had, dan had hij de piloot de periscoop kunnen laten zien, waarop deze dan vast en zeker een drijvende rookbom zou hebben afgeworpen. Maar hij bezat wat dat betrof geen enkele zekerheid. Als het toestel de Eel aanviel, zou hij dan ook moeten wegduiken en de Mikoera zou dan mans genoeg zijn hem onder water te hóuden. De rookfakkel van de Eel was bedoeld als imitatie van een vliegtuigrookbom, maar de piloot zou die truc gauw genoeg door hebben en de escorteur waarschuwen. Het ging er dus om de rookfakkel te ejecteren vlak nadat het toestel over hen heen was gekomen en zonder dat de Japanse piloot dat in de gaten kreeg. Richardson vloekte binnensmonds. Al een paar keer had hij gedacht dat de gelegenheid gunstig was, maar telkens was het toestel teruggekomen. Weer zag hij de bommenwerper naderen, lager en dichterbij dan vorige keren. Het toestel vloog voorbij, won hoogte en verdween op rechte koers naar het westen. Naar zijn basis? Richardson wachtte of het tóch nog zou draaien, maar toen de stip op dezelfde koers bleef en steeds kleiner werd, gaf hij bevel de rookfakkel te ejecteren. Het duurde bijna een minuut voor de rookontwikkeling begon. Juist toen Richardson dacht dat het ding niet functioneerde, zag hij recht achteruit een witte rookpluim laag over het water drijven.


  ‘Stuur naar achttien meter!’ zei hij. Als hij dan de periscoop opstak, zou die bijna twee meter boven de zeespiegel uit komen. Dat was wel nodig, want het licht werd al aanmerkelijk minder.


  De bewegingen van de escorteur verrieden onzekerheid. Natuurlijk had de Japanse commandant de rook gezien en hij vroeg zich kennelijk af waar die zo opeens vandaan kwam. Waarschijnlijk zou hij tot de conclusie komen dat de nu verdwenen bommenwerper die markeerbom had afgeworpen en dat het ding pas laat was gaan werken. Hij zou wel een verschrikkelijk sterke fantasie moeten hebben om te kunnen veronderstellen dat de onderzeeboot die hij trachtte te vinden, de rookbom had gedeponeerd. Vol spanning wachtte Richardson hoe dit alles verder zou uitpakken. Voorzichtig manoeuvreerde hij de Eel op zo’n manier dat de achtersteven steeds naar de escorteur wees.


  ‘Aantal omwentelingen van z’n schroeven neemt toe,’ zei sonarman Stafford. ‘Zijn sonar zoekt nu op korte afstand... Ja, hij heeft ons te pakken! Hij nadert! Recht achteruit!’ Als immer verried Staffords stem toenemende opwinding. Alle ervaring en routine ten spijt werd hij altijd weer sterk geïmponeerd door een dreigende aanval met dieptebommen.


  ‘Stuur naar negentien en een halve meter, centrale!’ Achter zich in de commandotoren hoorde Richardson het zoemen van de nu aangezette TDC, waarin Buck Williams de gegevens bracht hem door Stafford, Keith en de commandant aan de periscoop verschaft.


  ‘Torpedobaan wordt negenhonderd meter,’ zei Keith. ‘We moeten de buizen nog vullen en de voordeksels openen... Wat is er, commandant?’


  ‘We kunnen niet lanceren, want hij is gaan zigzaggen.’ Met nog maar twee torpedo’s over mocht de Eel alleen maar lanceren wanneer ze zeker van een treffer was. Dat betekende een recht boegschot wanneer onderzeeboot en doel achter elkaar op dezelfde koerslijn lagen; een zigzagschema zoals dit was veel te riskant. Met zijn handen beduidde hij de periscoop een kwart meter te laten zakken en bleef gehurkt kijken. ‘Hij denkt nu vast dat we diep zijn weggedoken,’ zei hij. ‘Hij nadert zo langzaam dat zijn dieptebommen nooit ondiep afgesteld kunnen zijn, want dan zou hij z’n eigen kont eraf blazen. Daarom blijven we rustig op periscoopdiepte. Afstand... lees af!’ Hij stelde de afstandsmeter scherp.


  ‘Afstand negen-twee-nul meter,’ las Keith. ‘Torpedobaan wordt zeven-vijf-nul.’


  ‘Waterdicht sluiten tegen dieptebommen,’ zei Richardson. ‘Escorteur valt aan!’ Intussen had hij Al Dugan de boot van negentien en een half naar twintig meter kieldiepte laten brengen. Op die manier kon Richardson zich bij het periscoopwerk wat uit zijn vermoeiende, kromme houding oprichten en toch de kop van de periscoop vlak boven de waterspiegel houden, zodat hij tussen twee golven door de escorteur in de gaten kon houden. ‘Hij gaat achter ons langs. Wel dichtbij, maar hij gaat ons missen... vast en zeker! Daar heb je hem! Hij gooit z’n dieptebommen.’ Het was iets ongehoords dat een onderzeebootcomandant aan de periscoop een ooggetuigenverslag gaf van een tegen hem gerichte aanval met dieptebommen. ‘Die Japanse commandant is zeker nog een beginneling, want hij attaqueert rustig ons kielzog in plaats van de positie die zijn sonar aangeeft. Hij was op z’n minst vijftien meter ernaast!’


  De periscoop kwam nauwelijks boven water en Richardson ving slechts een reeks flitsen van de Mikoera op. Op deze korte afstand kreeg hij een beter perspectief met een kleinere vergroting. De escorteur zag er nieuw uit; hij was waarschijnlijk in de oorlog gebouwd en matgrijs geschilderd. Het was een stalen schip – hij kon de lasnaden van de huid onderscheiden – maar de zware bovenbouw leek hem van hout te zijn. Richardson zag het brugpersoneel, dat met kijkers achteruit zocht. Ook de mannen bij de nu lege dieptebomrekken stonden in zee te kijken, kennelijk wachtend op het exploderen van de bommen.


  Opeens was het alsof heel de zee verstrakte en bijna op hetzelfde ogenblik klonk door heel de onderzeeboot de donder der explosies onder water. De Eel kreeg een hele serie enorme optaters te incasseren. De periscoop trilde en schokte. Gelukkig beschermden de rubber oogdoppen Richardsons gezicht, maar even goed werd hij van de buis weggeslagen. Later zou het verhaal de ronde doen hoe ‘onze commandant midden in een aanval met dieptebommen de hele geschiedenis als een tv-reporter versloeg’. Het was evenwel zo dat hij de enige aan boord was, die op deze geringe diepte kon zien wat er gebeurde en zodoende waarnam dat de dieptebommen slecht gericht waren. Die mochten de boot weliswaar vreselijk tekeer doen gaan, maar hij wist dat de uitwerking ervan niet noodlottig kon zijn en alleen maar angstwekkend was.


  Maar er moest toch een manier zijn om hier een eind aan te maken! Het zou even duren voor de rekken op het achterdek van de Mikoera weer waren gevuld. Misschien was dit de kans iets terug te doen. Als de Japanse commandant bijvoorbeeld de onderzeeboot te zien kreeg, zou hij stellig proberen die te rammen. Wacht... dan moest de man eerst een punt hebben waar hij zijn voorsteven op kon richten!


  ‘Halve kracht vooruit, beide! Bakboord aan boord je roer! Opkomen je roer! Recht zo!’


  ‘Koers twee-zes-acht en een half,’ zei roerganger Cornelli.


  ‘Stuur twee-zeven-nul.’ Dat zou de plotgroep en de anderen het rekenen vergemakkelijken.


  De Eel en de escorteur lagen nu praktisch op tegengestelde koersen. Zo meteen zou de Mikoera naar het gebied van de explosies teruggaan en proberen het sonarcontact te hernieuwen ten einde de aanval te hervatten. De afstand was 1400 meter en groeide nog steeds, maar toen legde de escorteur het roer aan boord, draaide en kwam recht op de plek af waar het water nog altijd in beroering was, zodat zijn sonar daar een echo van moest krijgen. De Eel liep nu onder water vijf knopen, hetgeen betekende dat de periscoop een dikke, schuimende ‘veer’ achter zich aan trok.


  ‘Hoek in zien... stuurboord tien.’ De periscoop lekte een beetje, misschien was de pakking boven in de commandotoren wat gaan werken. Zeewater druppelde op Richardsons hoofd en liep langs zijn gezicht en in zijn nek. ‘Afstand... lees af!’ zei hij. ‘Neer periscoop. Geef me iets voor m’n hoofd... tegen dat lekken.’


  ‘Een-zeven-vijf-nul.’ Iemand gaf hem een handdoek. Het was Blunt. Hij moest al een hele tijd, misschien wel uren, in de commandotoren hebben gestaan. Maar er werd geen woord gezegd. Scott gaf hem een van de honkbalpetten met lange klep die veel aan boord werden gedragen en Richardson zette die achterstevoren op zodat de klep zijn nek beschermde.


  De TDC zoemde. ‘Ik heb een waarneming nodig,’ zei Buck.


  ‘Periscoop op!... Hoek in zien is bakboord vijf.’


  ‘Afstand een-zes-vijf-nul,’ las Keith af.


  ‘Gericht,’ zei Buck. ‘Hij is bepaald nog aan ’t zigzaggen.’


  Dat ging volkomen fout. Om er zeker van te zijn dat de torpedo’s de escorteur troffen, moest deze een rechte koers varen. En daarvoor had hij een richtpunt nodig...


  ‘We zullen hem een handje helpen,’ zei Richardson. ‘Onze periscoop moet nu toch wel een behoorlijke veer maken, maar blijkbaar heeft hij ’m nog altijd niet in de gaten. Centrale!... stuur naar veertien meter.’ Hij voelde het lekwater van de pet langs zijn wangen lopen. Het dek van de Eel kreeg helling achterover zodat hij zich steviger aan de handvatten moest vasthouden. Al geruime tijd had hij de horizon niet meer verkend... dat zou hij zo meteen wel doen. De druk van het water op de periscoop bij een vaart van vijf knopen maakte dat de buis stroever draaide. Maar het zou gemakkelijker gaan zodra de top van de periscoopsteun ook boven water was. Hij wachtte nog even, ging snel twee maal met de periscoop rond en richtte deze toen op de escorteur.


  ‘Diepte veertien meter,’ meldde Al Dugan.


  Rich had nu het gevoel hoog boven de zeespiegel te staan. Zijn oog (de veldlens van de periscoop) was nu immers zeven en een halve meter boven water. Ook moest nu een deel van de kegelvormige steun van de periscoop boven water zijn. De escorteur móést de Eel nu wel zien en denken dat zijn slachtoffer in moeilijkheden verkeerde en daarom naar de oppervlakte was gekomen.


  ‘Peiling... lees af!’ snauwde hij. ‘Wat wordt mijn koers voor een récht boegschot met de hekbuizen, hoek in zien nul?’


  ‘Peiling is nul-negen-drie. Stel voor: koers twee-zeven-drie.’


  ‘Roer opkomen op twee-zeven-drie!’


  ‘Koers twee-zeven-drie, recht zo,’ zei Cornelli achterin de commandotoren.


  De schaduwen werden reeds lang. Opeens zag hij een lichtflits – oranjerood – op de bak van de escorteur. Kanonvuur! Nóg een flits! De Jap moest op de periscoop richten. Snel zocht Richardson nog een keer de lucht af... Géén vliegtuigen. ‘Ze hebben ons gezien,’ zei hij. ‘Centrale, stuur naar achttien meter. Neer periscoop!’ Zo meteen zou hij nog één waarneming doen, nu was het een opluchting zijn gezicht even te kunnen afdrogen. De commandotoren was ‘verduisterd’; er brandden nu enkel rode lichten, ook op de ‘nachtradar’.


  ‘Achttien meter,’ waarschuwde Al Dugan.


  ‘Periscoop op.’ Hij zou de periscoop omhoog laten ten einde de escorteur naar zich toe te lokken. Als de Jap hem wilde rammen, moest hij ophouden met z’n zigzagkoers en de Eel de kans bieden hem ‘recht voor z’n raap’ te torpederen.


  ‘Hekbuiskamer is er klaar voor,’ meldde Keith. ‘Torpedobaan wordt duizend meter. Koersregelaar precies een-acht-nul. Bent u gericht, commandant?’


  De verticale haarlijn van het vizier sneed de brug van de escorteur precies in tweeën en viel samen met zijn voorsteven en mast. Weer zo’n oranje flits, nu minder fel doordat hij van onderen tegen de voorsteven ópkeek, – de periscoop kwam immers slechts een meter boven water uit. De silhouet van de Mikoera veranderde niet; ze had dus opgehouden met zigzaggen en waarschijnlijk vaart gemeerderd.


  ‘Doelsvaart is nu... neem maar vijftien knopen,’ zei hij. ‘Peiling... lees af!’


  ‘Een-acht-nul... en een half.’


  ‘Cornelli!’ Hij sprak luid opdat de roerganger hem goed zou verstaan. ‘Stuur twee-zeven-drie en een half.’ Hij zag hoe de verticale haarlijn van het periscoopvizier langzaam naar rechts draaide tot de lijn even aan bakboord van de escorteur lag. Hij bracht de lijn terug, tot deze weer met voorsteven en mast samenviel.


  ‘Peiling... lees af!’ zei hij andermaal. Hij voelde het toenemen van de spanning, de stilte in de commandotoren, de strakke ogen achter zich. De elektrische torpedo’s zouden geen bellenbaan veroorzaken die de escorteur tot ontwijkende manoeuvres kon brengen. Maar als de torpedo’s hem misten, zou hij de aanval onverbiddelijk doorzetten en trachten de Eel te rammen.


  ‘Torpedobaan zeven-vijf-nul meter!’ waarschuwde Buck bij de TDC.


  ‘Vuur!’


  ‘Buis Negen afvuren!’ riepen Keith, Buck en Quin vrijwel tegelijk – de laatste in zijn draagbare telefoon. Richardson voelde nauwelijks de schok waarmee hoge druklucht de torpedo uit de lanceerbuis dreef. Doordat de boot vaart liep was het lanceren met de hekbuizen gemakkelijker. Hij moest de periscoop nog een paar seconden boven water houden opdat de aanstormende Mikoera toch vooral niet van koers zou veranderen.


  ‘Ik hoor de torpedo niet lopen... vanwege onze eigen schroeven,’ zei Stafford.


  ‘Buis Negen elektrisch afgevuurd,’ meldde Quin.


  ‘Looptijd torpedo wordt drieëndertig seconden,’ zei Lasche.


  ‘Koers twee-zeven-drie en een half,’ van Cornelli.


  ‘’t Lijkt me een prima salvo, commandant,’ zei Keith doodkalm. ‘Nog vijftien seconden.’


  Iemand telde hardop de seconden: Larry Lasche. De escorteur was nu in de periscoop aanmerkelijk groter geworden. Wéér zo’n oranje vlam op zijn bak. Dit keer zag Richardson een waterfontein en wel op het moment dat de periscoop erdoorheen sneed. Enkele ogenblikken onttrok de zuil van water het doel aan zijn gezicht. Die granaat was verdraaid dichtbij ingeslagen. Nog een geluk dat op een varend schip de richter nooit zeker van zijn zaak kon zijn.


  ‘Vijfentwintig,’ telde Lasche ernstig.


  Richardson voelde dat het zweet hem op ’t voorhoofd en in de handen stond. De Eel draaide nog altijd halve kracht en hij voelde het trillen van de periscoop tegen zijn rechteroog, dat hem tot zijn verbazing erg pijn deed.


  De escorteur vulde nu nagenoeg het hele beeldvlak dat de periscoop in vergroting bood. Zo zonder perspectief maakte het schip een zonderling platte indruk.


  ‘Drieëndertig,’ telde Lasche. ‘Vierendertig.’


  ‘Torpedo moet hebben gemist,’ zei Keith. Hoe ter wereld kon de kerel dat zo doodkalm zeggen!


  Niets aan te doen. Richardson was niet van plan geweest alle twee de nog resterende torpedo’s voor één escorteur te gebruiken. Hij had gehoopt beide Mikoera’s te kunnen bezighouden, ten gerieve van de Whitefish, maar ook dat was niet gelukt. Hij had nu geen enkele keus meer, want het was niet eens zeker dat de Eel nog diep genoeg kon wegduiken om aan de scherpe boeg van de escorteur te ontkomen. De Jap had voor dergelijk werk stellig een versterkte voorsteven, precies zoals de Amerikaanse onderzeebootjagers die hadden.


  ‘Hekbuiskamer! Opgepast, bij Buis Tien!’


  Richardson richtte de periscoop weer op de voorsteven van het naderend doel. ‘Een-acht-nul,’ De escorteur was nog altijd recht achteruit.


  ‘Vuur!’ Onwillekeurig zei hij dit woord met grote nadruk. De Eel had nu niets meer om zich te verdedigen. Als déze torpedo miste, zouden al over enkele ogenblikken haar periscoop omver gevaren en de commandotoren wellicht opengescheurd worden.


  ‘... elektrisch afgevuurd,’ hoorde hij Quin plichtmatig melden.


  ‘Torpedobaan vier-vijf-nul meter,’ zei Keith. ‘Looptijd drieëndertig seconden.’


  Hij behoorde nu diep weg te duiken, maar wist dat het hem niets zou helpen. Wat hij ook deed, de achtersteven van de Eel zou toch nog enige tijd vlak onder de oppervlakte blijven en daarom was het beter de klap met de periscopen op te vangen dan met de schroeven. Nog tien seconden... nog vijf.


  Er was iets met de voorsteven van de Mikoera, die plotseling heftig schokte. Toen onttrok een muur van water – vlak achter die voorsteven de hele brugopbouw aan het gezicht. Op hetzelfde moment bonkte de geweldige schok van een explosie door de commandotoren, en even later volgde een ontzaglijke klap... een bulderende donder die in de holle ruimte van de commandotoren heen en weer sloeg.


  Weer schokte de voorsteven van de escorteur om dan als vermoeid in zee weg te zakken. En opeens keek Richardson bovenop het voordek van de Jap. Even slechts, want toen zakte dit dek onder water. De explosie moest ónder de kiel zijn geweest, vlak voor de brug die nu in elkaar was gezakt. Het schip zonk van voren snel weg en reeds stak de achtersteven bóven de verfomfaaide brug uit. Snel zocht Richardson tweemaal de kim en de lucht af... niets te zien. ‘Leegmaken!’ beval hij. ‘Volle kracht vooruit, beide. Keith... neem de periscoop over.’


  Mannen juichten uitbundig in de commandotoren en beneden in de centrale. Iemand gaf hem een handdoek om zijn kletsnatte gezicht af te drogen. Anderen vergaten rangen en vormelijkheid en sloegen hem enthousiast op de schouders. Slechts vaag was hij zich bewust van het blazen van de ballasttanks. Scott gaf hem zijn parka en kijker.


  ‘Negen meter,’ riep iemand.


  ‘Voorsteven boven water! Achtersteven boven water! Alles veilig,’ meldde Keith aan de periscoop.


  ‘Luik open!’


  Het luik vloog met een klap open en vanwege de overdruk in de boot joeg een lauwe tocht naar buiten. Richardson haastte zich de ladder op en zocht op de brug meteen de kim af. Niets te bekennen. ‘Uitkijken naar de brug! Dieselkoker open!’ De grote klep sloeg open en achteruit hoestten en gorgelden de uitlaten van de diesels.


  ‘Ik neem de wacht over, commandant,’ zei Al Dugan. ‘Keith heeft me de koers opgegeven. Hij maakt nu een zoekschema... voor het konvooi. Commandant... u moet nu werkelijk naar beneden. U móét rust nemen. Anders houdt u het beslist niet vol!’


  Dankbaar droeg Richardson de wacht over. Misschien zou hij Dugans raad straks opvolgen, maar op dit moment voelde hij zich allerminst moe. Hij richtte de kijker weer op de zinkende escorteur, die nu verticaal in zee stond. Overal om het schip heen zag hij hoofden dobberen. Er stond nog iemand boven op de achtersteven. De man dook van vele meters hoogte in zee. Tussen een tapijt van wrakstukken zag hij enkele vlotten en iets wat op een omgeslagen sloep leek. Op haar nieuwe koers naar het konvooi moest de Eel de ravage op vijf- à zeshonderd meter afstand passeren. Helpen was onmogelijk: hij moest achter die troepenschepen aan en proberen de Whitefish ermee in contact te brengen.


  Nu was ook de achtersteven van de Mikoera onder water gezakt. En enkele seconden later sprong een reusachtige, witte paddenstoel uit zee op, die heel het rampgebied bedekte. Toen scheurde de donder van ettelijke dieptebomexplosies bijna zijn trommelvliezen. De paddenstoel zakte weer in zee en plotseling was de oppervlakte leeg... waren er zelfs geen wrakstukken meer te bekennen. Ongetwijfeld zou straks het nodige naar boven komen en het graf van de Mikoera markeren, maar overlevenden zouden daar zeer beslist niet bij zijn...


  Alle uitkijken, Scott en ook Dugan waren sprakeloos bij het zien van deze volkomen vernietiging.


  ‘Let op je werk, jullie!’ schreeuwde Richardson heftig. ‘Uitkijken, dek je sectoren! Als er een vliegtuig in de buurt is, kun je er donder op zeggen dat het komt kijken wat er hier gebeurd is! Let op je werk!’ Meteen begreep hij dat het de opgekropte spanning en zijn aan uitputting grenzende vermoeidheid waren die hem zo heftig deden uitvallen. Hij geneerde zich voor zijn gebrek aan zelfbeheersing.


  Bedeesd gingen de anderen aan hun werk. Maar opeens liet Al Dugan zijn kijker zakken. ‘Commandant,’ zei hij diep ernstig, ‘u ziet eruit als een geest. U móét gaan rusten. Zoiets houdt geen mens vol. En kijk dan ook even in de spiegel, want u hebt een kanjer van een blauw oog.’


  Ook dat zou deel gaan uitmaken van de marinelegende: de periscoop ging bij die aanval met dieptebommen zó te keer dat de ouwe er een knots van een blauw oog aan overhield!


  Er viel nu weinig meer voor hem te doen, overwoog Richardson, toen hij zich in zijn hut stond te wassen. Hij bekeek zijn gezicht in de spiegel en schrok van de lelijke, oude, gerimpelde, ongeschoren kerel die hem daar stond aan te gluren, met één oog, want het andere was zo goed als dicht. Zijn kooi lokte. O, al was het maar een half uurtje... Maar hij mócht nog niet. Na een kop koffie en een boterham keerde hij naar de commandotoren terug. Hij moest klaar wakker zijn wanneer er een sein van de Whitefish binnenkwam; hij moest het zoeken naar het vluchtende konvooi leiden, hij moest Blunt zeggen waar de Whitefish voor haar eerstvolgende aanval moest worden geposteerd...
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  Omstreeks middernacht had de Eel alle denkbare posities verkend die de vluchtende troepenschepen maar hadden kunnen innemen ingeval ze vóór 10 uur op oostelijke koers waren gegaan. Kennelijk hadden ze dat niet gedaan. Dit was al de tweede achtereenvolgende nacht dat Richardson niet naar kooi was gegaan. Hij had rust moeten nemen, zoals zijn officieren hem hadden bezworen, maar de gedachte dat een deel van het Kwantoeng Leger ergens in de Gele Zee op weg naar Okinawa was, met slechts een zéér zwak escorte, liet hem geen rust. Hij dwong zichzelf dóór te gaan. De Whitefish had van Blunt orders gekregen – opgesteld door Richardson – om de zuid te gaan. Twee maal had Richardson de Whitefish kunnen inlichten over de bewegingen van het konvooi, want het was zijn taak de Japanse schepen te schaduwen en Whitey Everett in een zo gunstig mogelijke aanvalspositie te brengen.


  Het grootste deel van zijn tijd bracht hij door in de commandotoren, waar hij dan over de kaart van dit gebied gebogen stond. Nu en dan klom hij naar de brug – het was nu niet zo donker als de vorige nacht – en verder maakte hij zijn gebruikelijke ‘ronde’ door de boot waarbij het erom ging met zoveel mogelijk bemanningsleden een praatje te maken.


  De enige vervelende factor – afgezien van het feit dat ze nu niet één torpedo meer hadden – was het hydraulisch systeem dat weer nukken vertoonde. In de pompkamer vond Richardson Lichtmann, die trouwhartig probeerde net zo lang achtereen op post te blijven als zijn commandant. Rich liet hem op staande voet aflossen en stuurde hem met een erkentelijke klap op de schouder naar kooi.


  Zijn ronde bracht hem in de machinekamer. Doordat hij zijn rode bril droeg, om zijn nachtgezicht te behouden, liep zijn blauwe oog niet in de gaten, maar nu vroeg een sergeant hem er belangstellend naar. Voorzichtig sloot hij de ogen en zette de bril even af, wat een bewonderend gegrinnik opleverde. Meteen wilde hij dat hij dit maar niet had gedaan, want zijn ogen vertikten het aanvankelijk weer open te gaan. Zijn hoofd knikte al en als hij niet door een beweging van de boot even was gestruikeld en zich vlug had moeten vastgrijpen, zou hij op z’n benen in slaap zijn gevallen. Hij moest zichzelf dwingen de ronde af te maken. Vooral moest hij nog even met de verdienstelijke mannen in de hekbuiskamer praten, die per slot van rekening de laatste, belangrijke hand aan het werk hadden gelegd. Maar het was erg heet in de boot en hij kon het benedendeks niet langer uithouden. Haastig liep hij naar de centrale en klom door de commandotoren naar de brug.


  


  Het was één uur in de nacht en eindelijk hadden ze weer radarcontact met het konvooi, dat nog altijd uit twee troepenschepen en een escorteur bleek te bestaan. De schepen waren tijdelijk op zuidelijke koers gegaan en moesten derhalve heel dicht langs de Whitefish zijn gekomen, maar die was onder water gegaan en had geen kans gezien in afvuurpositie te komen. Nu het donker was voer ook zij weer aan de oppervlakte, ingevolge orders van Blunt, althans uit zijn naam aan haar gezonden.


  Nu lag het konvooi dan eindelijk weer op oostelijke koers om de oversteek naar Korea te maken. De Eel lag op een koers die haar vóór het konvooi zou brengen. Wanneer hij dat van vóren in plaats van erachter schaduwde, kon hij er beter mee in contact blijven wanneer de Whitefish het bij het aanbreken van de dag onder water zou hebben aangevallen. (Hij was er nu wel achter dat hij van Whitey Everett hoogstens een aanval onder water kon verwachten.) De kans dat er ook ’s nachts vliegtuigen zouden patrouilleren, was uiterst gering. Intussen hadden de onderzeeboten de reis van het konvooi al met bijna een volle dag verlengd en het blootgesteld aan een nachtelijke aanval aan de oppervlakte, iets wat de Jappen angstvallig hadden getracht te vermijden. Een belangrijk tactisch succes dus, en als de Whitefish nu zo vriendelijk wilde zijn daarvan te profiteren...


  Maar voor het moment viel er geen actie te verwachten. De Eel had zelf geen torpedo’s meer, en van de Whitefish viel geen nachtactie aan de oppervlakte te verwachten. Hij ging op het lege krukje van Stafford zitten, leunde met de ellebogen op de knieën en de kin in de handen. Hij moest de situatie eens grondig overdenken...


  ‘’t Wordt al dag, commandant! Wakker worden, commandant!’ Een hand op zijn schouder schudde hem door elkaar. ‘’t Is al licht aan het worden, commandant.’ Iemand had zijn hoofd opgetild en sloeg hem zachtjes op de wangen. ‘Drink dit maar eerst even op!’ Het was een kop dampende koffie, zo heet dat de stoom zijn nog altijd gesloten ogen pijn deed.


  Heel langzaam keerde hij op deze wereld terug. ‘Wat is er? Ben ik soms in slaap gevallen?’


  ‘Gelukkig wel, commandant!’ Keith stond voor hem. ‘We vroegen ons al af hoe u het al die tijd zonder slaap hebt kunnen stellen. Drink maar lekker uw koffie op. Het wordt al dag en de Whitefish is zojuist onder water gegaan om aan te vallen.’


  ‘Waar zit het konvooi?’


  ‘Twaalf mijl recht achteruit. We schaduwen het met een vaart van veertien knopen, maar we hebben nu vaart geminderd om de afstand constant te houden.’


  Duizelig kwam Richardson overeind. De aan de oppervlakte varende Eel slingerde even en hij verloor zijn evenwicht. Aan de periscoop hield hij zich overeind. Hij werkte de koffie naar binnen en ook het gebakken eitje dat Keith ergens vandaan had getoverd. Het was nog warm. Hm! Dat was allemaal doorgestoken kaart geweest... ze hadden hem expres op dat stoeltje laten pitten. Wat verbeeldden die kerels zich wel! Waar bemoeiden ze zich mee! Langzaam kwam hij weer bij zijn positieven. Toen bestudeerde hij het radarscherm; hij zag drie schepen in kiellinie, – het kleinste (de escorteur) voorop. ‘Ze hebben niet gezigzagd tot dusverre,’ vertelde Keith hem, ‘maar misschien doen ze dat bij daglicht wèl. In elk geval ziet het ernaar uit dat ze recht over de Whitefish heen zullen gaan.’ Met een potlood wees hij een positie op het telkens oplichtende radarscherm, ergens tussen het centrum van het beeld en een klein lichtpunt dat het konvooi aanduidde. ‘Volgens mij moet hij over een minuut of twintig lanceren.’


  ‘Vliegtuigen?’


  ‘Geen enkel. We hebben natuurlijk de APR bemand. Misschien dat die Jappen bij het eerste daglicht een verkenner laten opstijgen.’


  Richardson knikte. Hij zag de situatie nu weer volkomen duidelijk voor zich. De Whitefish had laten weten dat ze nog zes torpedo’s had, drie voor en drie achter. Ze zou één salvo kunnen afvuren, waarna ze zou moeten draaien om de andere buizen te kunnen gebruiken. In het gunstigste geval zou dan ook slechts één van de drie schepen worden getroffen. Als Whitey er dan tenminste maar voor zorgde dat het een troepenschip was! Al Richardsons moeite van de vorige dag om de Whitefish in aanvalspositie te brengen had tot dusverre niets opgeleverd – afgezien dan van het torpederen van die Mikoera. Wellicht was het beter geweest als de Eel zélf het konvooi had aangevallen, dan was misschien een van die troepenschepen eraan gegaan. Nee... die redenering deugde niet, want die patrouillerende bommenwerper zou hem immers hebben verhinderd tijdig in afvuurpositie te komen. En ook vergat hij nu dat als de Eel het konvooi niet had gedwongen van koers te veranderen en zelfs een tijdlang naar het westen uit te wijken, de Japanse schepen op dit moment al veilig achter de eilanden langs de Koreaanse kust zouden zitten. Kennelijk was hij vermoeider dan hij dacht, constateerde Richardson met enige schrik.


  Terwijl ze naar het radarscherm keken, zagen Richardson en Keith hoe de situatie daar zich wijzigde. De formatie waarin de schepen voeren, was opeens verstoord. De afstand tussen het achterste en de beide anderen werd opeens groter. Toen ging de kleine ‘pip’ — de escorteur – wat opzij en liet zich afzakken tot naast de achter geraakte grotere pip.


  ‘De Whitefish heeft aangevallen,’ stelde Blunt vast. Onopgemerkt was hij de commandotoren binnengekomen.


  ‘Ja, en de escorteur gaat nu naar hem zoeken. Dadelijk horen we de dieptebommen wel.’


  ‘Maar het voorste troepenschip komt nog altijd naar ons toe,’ zei Keith.


  ‘We zullen het moeten dwingen op tegenkoers te gaan.’ Richardsons vermoeide hersenen worstelden met de details. ‘Hoe is het aan dek?’ vroeg hij.


  ‘’t Zelfde als gisteren. Gure wind... matige zeegang.’


  ‘Mooi. Laat dan maar alles aantreden volgens alarmrol. En alles klaarmaken voor een gevechtsactie aan de oppervlakte.’


  ‘Wat ben je van plan, Rich?’ vroeg Blunt.


  ‘De kans is groot dat de kapitein van dat troepenschip denkt dat er alleen maar een onderzeeboot achter hem is. Wanneer die escorteur bij het schip blijft dat Whitey zojuist heeft getorpedeerd, en het andere troepenschip gaat op de oude koers dóór, dan krijgen we misschien de kans het met onze twee kanonnen tot zinken te brengen. Wanneer die Mikoera dan mocht besluiten om hém te gaan helpen en óns aan te vallen, dan zal het troepenschip van koers veranderen... en dan krijgt Whitey een nieuwe kans om hem aan te vallen.’


  Richardson sprak snel achtereen. Zijn stem klonk niet normaal. Zijn vermoeidheid was nu door alles heen merkbaar, ook al hadden die paar uurtjes slaap op dat krukje van Stafford hem goed gedaan. Voortdurend moest hij geeuwen. De adrenaline begon nu door zijn aderen te stromen, en zijn lichaam had extra zuurstof tegen de opgehoopte vermoeidheid nodig. Hij haalde ettelijke malen heel diep adem. Hij begon Keith uiteen te zetten dat het van ’t allergrootste belang was dat hij van elke verandering in de posities der drie schepen op de hoogte werd gehouden. Maar opeens brak hij zijn betoog af, omdat hij zich realiseerde dat Keith dit alles heus wel wist. Hij vroeg om een mok verse koffie en klom daarmee naar de brug.


  Mogelijk dat de commandant van de Mikoera door het verspelen van twee kostbare schepen ontmoedigd was, maar dat weerhield hem er niet van normaal met zijn escortewerk door te gaan. Even later waren er op de radar van de Eel slechts twee schepen te zien, een groot en een klein. De plotgroep vertelde hem weldra dat ze op oostelijke koers lagen. Toen de fonkelende rand van de zon boven de kim verscheen, lag daar tot ontsteltenis van de gezagvoerder van het troepenschip en tot stomme verbazing van de escorteur, een schip tegen de oranjekleurige hemel af getekend, dat onmiskenbaar een aan de oppervlakte varende onderzeeboot was. De Jappen dachten dat de boot die daar straks het andere troepenschip had getorpedeerd, vèr achter hen lag. Maar nu voer daar recht voor hen uit een andere onderzeeboot, die met twee zware kanonnen het vuur op het troepenschip opende, al dadelijk een treffer op de bak plaatste en met haar volgende salvo’s gevaarlijk dichtbij kwam!


  De commandant van de Mikoera bedacht zich geen moment. Hij stoof op de aanvaller af, die natuurlijk prompt onder water ging. Het troepenschip maakte direct rechtsomkeert en zijn gezagvoerder haalde verlicht adem toen hij achter zich dieptebommen hoorde exploderen, een teken dat de Mikoera de boot had gelokaliseerd en die stevig onder handen nam. De gezagvoerder had altijd gehoord dat in zo’n geval de kansen van de onderzeeboot maar heel miniem waren. Toen hij dan ook weer in de buurt van de sloepen van het getorpedeerde troepenschip kwam, negeerde hij zijn instructies en draaide bij om zoveel mogelijk drenkelingen aan boord te nemen. Een uur lang bleef hij gestopt liggen... met bonzend hart, want stel je voor dat die onderzeeboot aan de Mikoera wist te ontkomen en deze kant uit kwam! Eindelijk – toen hij zijn schip met nog een paar duizend man van het Kwantoeng Leger tot barstens toe vol had gestopt – kon hij met een diepe zucht van verlichting weer vaart maken.


  Die Japanse kapitein zou heel wat minder behulpzaam zijn geweest als hij had geweten dat terwijl al die kletsnatte soldaten tegen de over de reling van zijn schip gehangen laadnetten opklommen, er een Amerikaanse onderzeeboot bijna vlak onder hem lag, dezelfde boot die zijn twee collega’s had getorpedeerd! Een van de willekeurig door de escorteur gelanceerde dieptebommen was toevallig dichtbij de Whitefish geëxplodeerd met het gevolg dat de pakking van een der afsluiters van ballasttank nr. 7 was gaan lekken. Whitey Everett had zijn boot toen voorzichtig op de modderige bodem neergezet om rustig de schade te bekijken en te repareren. Terwijl de boot daar lag, hadden ze zware schroeven horen naderen, die boven hen gekomen steeds langzamer gingen draaien en tenslotte zelfs vlak boven hen stopten... Everett dacht meteen aan de een of andere Japanse truc en liet meteen het werk stoppen. Pas twee uur nadat de zware schroeven weer begonnen te draaien en elk geluid aan de oppervlakte was verstomd, had hij de reparatiewerkzaamheden laten hervatten.


  Voor zijn allereerste oorlogspatrouille had Whitey Everett het werkelijk niet slecht gedaan; hij had vijf schepen tot zinken gebracht en zou slechts drie torpedo’s mee naar huis nemen – en die nog wel in de hekbuizen. Zijn officieren en bemanning waren het dan ook volkomen met hem eens toen hij besloot het verder kalmpjes aan te doen.


  


  Het was wel een verschrikkelijke pech, peinsde Richardson, dat de Eel uitgerekend nu onder water werd gedrukt in een gebied waar de omstandigheden voor een zoekende sonar ideaal waren, gunstiger dan hij ooit had meegemaakt. De Mikoera had niet de geringste moeite gehad de weggedoken onderzeeboot te lokaliseren en scheen over een onbeperkte voorraad dieptebommen te beschikken. Misschien had Richardson er beter aan gedaan op periscoopdiepte te blijven. Hij zou dat zéker hebben gedaan als hij nog een paar torpedo’s over had gehad... en misschien ook wel als hij niet zo volkomen uitgeput was geweest. Misschien ook speelde het gevoel een rol dat de Eel niet eeuwig aan de winnende hand kon blijven en dat uiteindelijk de vijand aan bod móést komen. Hoe het ook zij, de Eel dook diep weg en daarmee gaf ze het initiatief prijs. De aanvallen met dieptebommen waaraan ze nu werd blootgesteld, waren de ergste en ook meest accurate die Richardson ooit had meegemaakt.


  Doordat de Eel hier niet dieper dan zestig meter kon gaan, viel het de Mikoera niet moeilijk contact met haar te houden. Voortdurend hoorde Stafford de schroeven van de Jap, nu eens opzij, dan weer voor- of achteruit, maar altijd dichtbij. Het eerste ‘patroon’ dieptebommen was klein – maar zes stuks doch ellendig goed gericht. Daarna volstond de escorteur met telkens een of twee bommen per zorgvuldig uitgekiende aanval. Allemaal explodeerden ze gemeen dichtbij en veroorzaakten ze lichte averij.


  Afgezien van de hoofdmotoren waren alle machines in de boot afgezet voor geruisloze vaart, ook die van het ventilatiesysteem. Vochtigheidsgraad en temperatuur liepen ellendig hoog op en het condenswater droop van de wanden. Richardson nam zich voor nooit meer linoleum in een boot te dulden. Want door het vocht raakte de boenwas los en daardoor liepen de bemanningsleden voortdurend in een smerige drab te baggeren. Intussen kregen ze steeds meer kleine lekkages en steeg het bilgewater onder de machinekamers. Ze konden dat water niet naar buiten pompen omdat het lawaai van de pompen de vijand zou hebben geholpen; doch met dit al werd het steeds moeilijker de boot op dezelfde diepte te houden.


  Het wachten was evenwel het ergst van alles. Af en toe meldde Stafford hoopvol: ‘Escorteur zoekt op lange afstand’ – wat kon betekenen dat de vijand het contact kwijt was – om dan echter telkens weer te moeten verzuchten: ‘... zoekt weer op korte afstand.’ De ellendigste ogenblikken waren echter die wanneer Stafford had aangekondigd: ‘Hij gaat aanvallen!’ Dan volgde er een periode van afwachten waarin Richardson en Stafford, beide luisterend met de koptelefoon van de sonar, trachtten uit te vinden of de vijand zijn bommen voor of achter de boot zou laten neerkomen, opdat Richardson op het gunstigste moment de roerganger een koersverandering kon opgeven die de fout kon vergroten. De escorteur liep na het lanceren een paar honderd meter door om na de explosies opnieuw met de sonar te gaan zoeken, afwisselend op korte en lange afstand.


  Laat in de middag, na een bijzonder accuraat gerichte aanval, waarbij twee aan weerskanten van de Eel exploderende bommen haar zó deden schokken dat het was alsof zware machines werden verwrongen, klom Blunt moeizaam naar de commandotoren.


  ‘Op deze manier kunnen we niet lang meer doorgaan, Rich. Daarnet heeft Lichtmann gemeld dat bij die laatste aanval een van de luchtcompressoren onklaar is geraakt. We deden er beter aan alles af te zetten en een tijdje op de zeebodem uit te blazen.’ Blunt zag doodsbleek en het zweet tappelde hem langs het gezicht. Zijn kaki hemd en broek waren kletsnat van het zweet. Hij had een handdoek om z’n nek hangen waar hij onder het spreken telkens gezicht en schedel mee afveegde. Die handdoek was ook al doorweekt en smerig. Het opmerkelijkste aan Blunt waren echter zijn ogen; die waren bloeddoorlopen en keken schichtig nu eens deze dan weer gene kant uit. De spieren van zijn gezicht bewogen heftig en ongecontroleerd.


  Richardson zette de koptelefoon af en droogde met zijn handdoek oren en gezicht even af. Toen richtte hij twee vurige kolen in plaats van ogen op zijn meerdere. ‘Neen!’ zei hij heftig. ‘Wanneer we eenmaal gestopt op de bodem liggen, komen we daar nooit weer vandaan! Want zodra ze dat in de gaten hebben...’ Hij maakte de zin niet af. Blunt zou zo goed als ieder ander weten wat er ging gebeuren wanneer de vijand wist dat de boot op de bodem lag. ‘Iedereen die geen wacht heeft, moet in z’n kooi blijven om zuurstof te besparen, kolonel,’ zei hij een ogenblik later. ‘U doet er beter aan met wat te gaan liggen en uit te rusten.’ Zelf was hij allang over zijn slaap heen. Zijn lichaam was als verdoofd, maar de nauwe horizon van zijn visie en de kwetsbaarheid van zijn denkproces hielden een ernstige waarschuwing in. Ondanks zijn verbeten wilskracht leek het wel alsof zijn lichaam al sliep.


  ‘Jij hebt harder rust nodig dan wie ook,’ zei Blunt.


  Het was een onrealistische opmerking aan het adres van een commandant wiens onderzeeboot met dieptebommen werd aangevallen. Maar Blunt bedoelde het ongetwijfeld goed.


  Richardson maakte een afwijzend gebaar. ‘Waar is Keith?’


  ‘Dat kwam ik juist vertellen. Hij was in de achterste machinekamer toen die laatste dieptebommen explodeerden. Hij werd erdoor van de been geslagen. Yancy, de ziekenpa, is op het ogenblik bij hem.’


  Dat was een zware slag. Keith Leone was niet alleen zijn naaste medewerker, op wie hij méér dan ieder ander steunde, – Keith was ook zijn beste vriend. ‘Is hij er slecht aan toe?’


  ‘Dat weten we nog niet. Verscheidene anderen hebben ook iets gekregen. Een monteur uit de achterste machinekamer was helemaal de kluts kwijt. Die begon te gillen dat we moesten leegmaken en dat de getrouwde mannen het eerst de boot mochten verlaten. We hebben ’m rustig gekregen... met ’n tik op z’n kanis. Hij en Keith liggen nu in de machinekamer.’


  ‘Hij zoekt weer op korte afstand! Hij valt aan!’ Toen Richardson zich naar de sonar omdraaide, zag hij dat Staffords handen beefden. Zijn eigen handen trilden bijna even erg en hij kon z’n pols zien kloppen. In de koptelefoon van de sonar hoorde hij de schroefslag dreigend naderen. De snelle sonarimpulsen van de Jap hadden een welhaast triomfantelijke klank. Hij had nu geen aandacht meer voor Blunt, die besluiteloos op de bovenste sport van de ladder naar de centrale stond. Normaal was dat luik bij een aanval met dieptebommen gesloten, maar Blunt had het geopend om naar de commandotoren te gaan.


  ‘Hij valt ons aan bakboord aan,’ fluisterde Stafford heftig. De wijzer van de sonar bevestigde zijn woorden. ‘Nu komt hij recht op ons af!’


  Dit werd een ellendig goeie aanval. Het leek wel of de ‘pings’ van de Jap dwars door de Eel heen gingen. Ook zonder koptelefoon kon Rich ze nu horen.


  Hier was een andere tactiek geboden. De Mikoera moest ongeveer duizend meter van hen vandaan zijn. Richardson overwoog dat de impulsen van de Japanse sonar zeer waarschijnlijk niet recht omlaag konden worden gericht en dat er onder de Mikoera een kegel moest zijn waar binnen de sonar doof was; bij Amerikaanse onderzeebootjagers was dat precies zo het geval. ‘Bakboord aan boord je roer!’ zei hij luid.


  Het normaal langs hydraulische weg bediende roer was nu op handbediening gezet en Cornelli moest als een worstelaar het grote stuurwiel óm wringen.


  ‘Zo is ’t wel voldoende, Cornelli,’ zei Richardson even later. Het roer lag, ondanks de zware inspanning van de roerganger, nog niet helemaal aan boord, maar toch voldoende voor hetgeen Richardson beoogde.


  ‘Dank u, commandant,’ hijgde Cornelli. De man stond gewoon naar adem te snakken. Het zuurstofgehalte van de lucht in de commandotoren was laag en de roerganger was zo uitgeput als een atleet na een marathonrace.


  Op het dochterkompas dat in de sonar was ingebouwd zag Richardson de Eel langzaam bakboord uit draaien zodat ze de zoekende escorteur wat rechter vooruit kreeg. ‘Goed, Cornelli, midscheeps je roer. Scott... help hem een handje.’ De lucht in de boot was nu aanmerkelijk vuiler dan na een normale dag onder water. De activiteit van de bemanning – ook al waren zij die geen wacht hadden, naar kooi gestuurd – had tot een abnormaal hoog zuurstofverbruik geleid. Cornelli stond nog altijd naar adem te snakken — met diepe, snikkende halen.


  Langs Blunt heen riep Richardson naar de centrale: ‘Al, we gaan vaart meerderen. En stuur dan meteen naar vijfenveertig meter.’


  Dugan, een handdoek om de nek, keek omhoog. ‘Vijfenveertig meter, aye, aye,’ zei hij.


  ‘Volle kracht vooruit, beide,’ beval Richardson. Het roer lag al bijna midscheeps toen hij deze order gaf. ‘Kolonel,’ zei hij tegen Blunt, ‘de escorteur gaat dadelijk lanceren. Ga alstublieft naar beneden en sluit het ondertorenluik!’


  ‘Volgens mij zijn we nu in zijn dove kegel,’ zei Stafford. ‘We zijn nu precies op tegenliggende koersen.’


  ‘Dat weet ik,’ zei Richardson. Hij had zijn tactiek kunnen verduidelijken en kunnen zeggen dat als de Eel eenmaal in de dove kegel was, de vijandelijke sonar een plotselinge toeneming van het aantal omwentelingen van haar schroeven niet zou opmerken en wellicht ook niet zo gauw de dieptestelling van zijn bommen kon veranderen. Er was trouwens nog iets anders. Doordat de twee schepen nu op tegenkoers lagen, zou het de Jap moeilijk vallen zijn prooi in beider kielzog terug te vinden en met zijn sonar te blijven volgen. Dat zou de Eel enig respijt geven. Maar Richardson gaf deze uitleg niet – hij was er doodgewoon té vermoeid voor. Hij geeuwde onbeheerst en vroeg toen naar adem snakkend: ‘Scott, wanneer is ’t zonsondergang?’


  ‘Dat was al een half uur geleden,’ antwoordde Scott.


  ‘En wanneer is het donker?’


  ‘Over een half uur, commandant.’


  ‘Hij lanceert!’ schreeuwde Stafford Richardson toe. Stafford was een ervaren sonarman en hij had zich op deze en vorige patrouilles als een verdienstelijk medewerker doen kennen. Maar zelfs ervaren mensen hadden hun beperkingen. Misschien was het beter, dacht Richardson, dat dit voorlopig Staffords laatste patrouille werd... als het althans niet zéér definitief zijn laatste werd!


  ‘Hoeveel dieptebommen, Stafford?’


  ‘Geen idee. Misschien twee. Misschien méér, dit keer.’


  WHAM! Een ontzaglijke, alles omvattende explosie... WHAM! Wéér een – nét zo erg. Ze hoorden het ruisen van water. WHAM! WHAM! Weer twee, en nog véél luider, bijna tegelijk. Ze hoorden een klap op de romp van de Eel en toen tuimelde er boven hen aan dek iets omlaag en gleed krassend en schurend langs de romp omlaag. Ettelijke seconden wist Richardson niet meer waar hij was. Stafford was van zijn krukje voor de sonarconsole geslagen. Richardson hield zich nog juist overeind door zich vast te grijpen aan de handreling bij het ondertorenluik. Maar Blunt, die in het open luik stond, was achterover van de ladder geslagen en in de centrale getuimeld even voor het zware luik dichtsloeg en meteen weer openklapte.


  Quin lag languit over het dek en Scott was over hem heen gevallen. Het licht in de commandotoren was opeens veel zwakker geworden. De elektrische verlichting was uitgevallen en alleen de noodverlichting functioneerde nog. Er hing zo’n dichte stofwolk dat Richardson de andere kant van de kleine ruimte niet eens kon zien. In de centrale kijkend, zag hij ook daar enkel stof en hij voelde zich werkelijk opgelucht toen hij de forse gestalte van Al Dugan zag bewegen. Het hoofd met de kort geknipte haren daar vlak onder het luik was echter met bloed besmeurd.


  ‘Alle compartimenten melden,’ riep Richardson door het ondertorenluik.


  Normaal zou Quin met z’n draagbare telefoon deze order hebben doorgegeven, maar hij was nog altijd van de kaart.


  Opeens keek Al Dugan door het ondertorenluik en riep gejaagd: ‘Achterste machinekamer meldt averij!’


  ‘Maken ze daar water?’


  Het kon onmogelijk heel ernstig zijn, overwoog hij snel. Want Al Dugan had zelf nog niets van het gewicht van naar binnen stromend water gemerkt, dat toch onmiddellijk van invloed op de trim van de boot zou zijn geweest. Toch hoorde hij een vreemd ruisen van water in de bovenbouw van de Eel; alsof er iets aan die bovenbouw was veranderd, waardoor er een nieuw geluid was ontstaan. Hij greep de draagbare telefoon en hoorde hoe de compartimenten van voren naar achteren zich meldden, zoals dat hun was geleerd.


  ‘Stilte op de lijn!’ blafte hij in de telefoon. ‘Achterste machinekamer... rapport!’


  De stem aan het andere einde van de lijn klonk heel ver weg. Zonder opwinding – als was hij daar te moe voor – bracht de spreker zijn ellendige boodschap over: ‘Achterste machinekamer maakt water. Ernstige lekkage.’


  Richardson was hier niet door verrast. Tegen zulke verschrikkelijke explosies was mens noch materiaal bestand – en ze hielden nu al uren lang aan; daar kon geen enkel mechanisme tegen op. Dit werd het einde. Dit werd de oplossing van al zijn persoonlijke moeilijkheden; hij kon zich overgeven aan het onvermijdelijke. Hij was zo moe... zo volkomen óp! WHAM! WHAM! Weer twee dieptebommen. Mijn God, hielden ze dan nooit op? Toch leken die laatste twee niet zo dichtbij als de vorige. De Mikoera had haar aanval voltooid en lag nu recht achteruit. Als de Eel in de dove kegel geen vaart had gemeerderd, zouden die laatste twee bommen vlak naast de commandotoren zijn geëxplodeerd in plaats van een eind erachter. De escorteur zou nu draaien en zijn sonar richten op de plaats waar volgens zijn plot de onderzeeboot moest zijn. Maar hij zou in het kielzog van de Eel pingen en ook in het door zijn dieptebommen verstoorde water. Het ging er nu om dat in beroering gebrachte water (dat de sonarimpulsen terugkaatste) tussen de Eel en de Jap te houden, peinsde Richardson. Voor alles moest de gehavende Eel in beweging blijven, want op den duur zou het binnenstromend water stellig teveel voor haar worden. Hij kon het einde bespoedigen door de machines te laten stoppen en zich op de zeebodem te laten zakken. Dan konden de mannen uit de achterste machinekamer hun compartiment verlaten en de waterdichte deuren achter zich sluiten. Dat zou hun leven een poosje rekken, en daarna konden ze allemaal uitrusten... voor eeuwig.


  Het alternatief was: terugvechten. De Eel moest op dit moment een flink eind van haar aanvaller verwijderd zijn, verder dan na vorige aanvallen. Maar om iets te kunnen terugdoen, moest hij eerst weten wat hij van zijn boot mocht verwachten.


  Richardson bemerkte dat Quin hem met wijd open ogen stond aan te staren en dat Al Dugan, die een eind de ladder op was gekomen, hetzelfde deed.


  ‘Alle compartimenten uitluisteren! Hier de commandant! Blijf rustig je werk doen. Ik ga naar de achteruit.’ Hij dwong zich zo rustig mogelijk te spreken. ‘Buck,’ riep hij, ‘ik ga naar de achterste machinekamer. Jij neemt hier het commando over. Je kunt me telefonisch bereiken. Zorg dat we vaart blijven lopen en hou die Mikoera recht achteruit. Binnen drie minuten ben ik terug.’


  Hij stapte in de luikopening naar de centrale. Het zou de mensen daar goed doen hem op z’n bekende, rustige manier de ladder af te zien komen, – de rug naar de sporten gekeerd, één hand steunend op de kraag van het luik. ‘Opzij, Al,’ zei hij tegen de chef van de centrale, die tegen de ladder leunde. ‘Worden we van achteren al erg zwaar?’ vroeg hij Dugan fluisterend.


  ‘Een beetje, maar bij deze vaart levert dat geen probleem op. In geen geval moeten we gestopt komen te liggen, want dan kan ik geen trim houden.’


  Opeens stond Richardson duidelijk voor ogen wat zijn verdere gedragslijn moest worden. Om te beginnen mochten ze in géén geval op de zeebodem neerkomen. In de tweede plaats moest die lekkage worden verholpen, al was het maar ten dele. In de derde plaats moesten Keith en de andere gewonden naar een veiliger plek worden gebracht, zodat er alleen mensen in de achterste machinekamer stonden die volkomen fit waren. ‘Al,’ zei hij snel, ‘regel je luchtverdeelbak zó dat je alleen ballasttank Zeven kunt blazen. Zodra je moeite met de trim krijgt, blaas je daar een luchtbel in, voldoende om het gewicht van het water in de achterste machinekamer te neutraliseren. Maar let goed op... en blaas tank Zeven vooral niet te lang!’ Dugan knikte begrijpend.


  ‘Verder sluit je de lenspomp aan op de achterste machinekamer. Hou je gereed om met pompen te beginnen want als we de afvoer op de kiel nog kunnen bereiken, zal ik die laten openen. Dan waarschuw ik je dat je kunt gaan pompen. Denk er wel aan, als je teveel lucht in tank Zeven blaast, kun je die alleen door de vents lozen... en dat ziet die escorteur dan meteen!’


  Zo snel mogelijk liep Richardson door de compartimenten in het achterschip, waarbij hij telkens de waterdichte deuren weer achter zich liet sluiten. Overal keken bezorgde, ingevallen gezichten hem vragend aan. Want hij was verantwoordelijk voor hun toestand – en hij alleen kon ze hier uit halen.


  Twee mannen stonden voor het dikke kijkglas in de deur die de voorste van de achterste machinekamer scheidde. Een van hen had de hand op de drukregelaar boven de deur. Snel gingen ze voor hem opzij. Door het kijkglas zag hij geen water in de machinekamer.


  ‘Deur open!’ zei hij kortaf. Meteen werd de deur geopend en hij stapte erdoor. ‘Deur achter me knevelen. En hou me goed in de gaten. Hou je er klaar voor de druk in het compartiment op te voeren, maar niet eerder dan wanneer ik je een teken geef, of wanneer je water ziet.’


  Overdruk nemen in de machinekamer, een laatste middel om het binnenstromen van het water te reduceren, zou betekenen dat de waterdichte deuren naar dit compartiment niet meer geopend konden worden, tenzij er een luchtsluis werd geconstrueerd. Onder zijn voeten hoorde hij water binnenstromen. Het spoot ergens tegen de onderkant van de dekbeplating alsof er een kraan wijd open was gedraaid. In dit hogere deel van de machinekamer trof hij alleen Yancy, de ziekenpa.


  ‘Waar is meneer Leone?’ vroeg Richardson.


  ‘Beneden, met meneer Cargill en majoor Frank. Er is niets met hem aan de hand, commandant. Die andere knaap heeft ook niks bijzonders. De zenuwen werden hem de baas. Ik heb ’m een spuitje gegeven en als hij over een paar uur wakker wordt, is-ie wel weer de oude. Ik heb hem zo lang in het generatorencompartiment gelegd.’


  ‘Mooi. Scharrel een paar mannetjes op en laat hem in z’n kooi leggen.’ Hij wees op de waterdichte deur waardoor hij zoeven was binnengekomen, Let zich toen door het openstaand luik in de dekbeplating zakken en stond plotseling tot z’n knieën in het water, in de nauwe gang tussen twee enorme machines.


  Keith, met een grote schaafwond op zijn wang, waadde naar hem toe. ‘Zo te zien is er een buitenleiding van een koelinstallatie gebroken. We hebben de kraan in de drukhuid wel dichtgedraaid, maar er schijnt een scheur in de kraan zelf te zitten. De lekkage kan alleen worden verholpen als de buitendruk kleiner wordt.’


  ‘Hoeveel water komt er binnen? Kunnen we bij de afvoerleiding op de kiel komen?’


  ‘Het water stijgt hier snel. ’t Staat al vlak onder de onderste generatoren. Ja, we kunnen de afvoerleiding op de kiel wel openen, maar de lenspomp zal het niet aan kunnen; er komt téveel water binnen. We moeten overdruk in dit compartiment nemen.’


  ‘Op vijfenveertig meter diepte redden we dat niet... eerst moet de druk van het zeewater lager worden. Hou het personeel dat je nodig hebt maar hier en stuur de anderen naar voren. Zodra je er klaar voor bent, kun je overdruk in dit compartiment nemen. Een paar pond zal wel genoeg zijn. Maar waarschuw me wel even... en blijf niet zelf hier, want ik zal je binnenkort in de commandotoren nodig hebben.’


  Opeens wist Richardson precies wat hem te doen stond. Hij keek Keith aan. ‘Dat laatste patroon brengt zijn totaal aan gelanceerde dieptebommen op vijfenzestig,’ zei hij kalm, ‘en hij heeft er zeker nog net zoveel achter de hand. Waar nog bij komt dat de sonarcondities ideaal voor hem zijn. Hij gaat ervan uit dat hij ons onder water kan houden tot onze batterijen uitgeput zijn, als tenminste niet een van z’n bommen er al veel éérder een punt achter zet! Ik vind ’t meer dan tijd om ’s te kijken of die kanonnen van ons werkelijk zo goed zijn als wordt beweerd.’


  Lucht siste door onzichtbare leidingen. Al Dugan was begonnen de achterste ballasttank ten dele te blazen om het gewicht van het binnenstromend water te neutraliseren. Na een laatste woord met Keith klom Richardson de ladder weer op naar het bovenste deel van de machinekamer. Juist had hij de mannen aan de andere kant van de waterdichte deur een teken gegeven hem door te laten, toen hij een verandering in de beweging van de Eel voelde: de hoofdmotoren waren afgezet!


  Hij greep de draagbare telefoon. ‘Commandant hier! Wat is er aan de hand?’


  Hij kreeg de manoeuvreerkamer aan de lijn. ‘We kregen order beide motoren te stoppen, commandant.’ De stem klonk verslagen; ieder wist dat het stopzetten van de motoren de boot naar de bodem zou doen zakken, – en daarmee naar een definitief eind. Hiervoor was maar één verklaring mogelijk: er moest een of andere catastrofe zijn geweest, in het hart van de onderzeeboot!


  ‘Commandotoren! Mélden!’


  ‘Ja, commandant.’ De stem van Quin... óók al zo benepen van klank. ‘De kolonel heeft alles laten afzetten, commandant.’


  ‘Wie zeg je?’


  ‘De kolonel, commandant.’


  Nu hadden de twee mannen de waterdichte deur geopend en hij haastte zich naar de centrale. Opgewonden gezichten verrieden hem dat iedereen had meegeluisterd en de waterdichte deuren vlogen voor hem open.


  Zwaar hijgend bereikte hij de centrale, waar hij een opgewonden Al Dugan vond. ‘U was nog maar net naar de machinekamer toen de kolonel naar de commandotoren ging en het ondertorenluik liet sluiten. Daar net liet hij zeggen dat u gewond was en dat hij daarom het commando had overgenomen en de boot op de bodem ging neerzetten. De man is geschift, commandant! Je ziet het aan z’n gezicht!’


  Het ovalen luik naar de commandotoren was gesloten en van boven af gekneveld. Richardson stond er even naar te staren. Nu vooral kalm blijven, doen alsof er niets bijzonders aan de hand was – ook al was dit de waanzin ten top gedreven. ‘Goed, Al. Ik regel dit wel. Kun je tank Zeven zonodig verder leegmaken?’


  ‘Geen centje pijn, wat dat betreft.’


  ‘Mooi. Handhaaf onze trim en hou ons vóór alles vrij van de bodem. Desnoods blaas je de veiligheidstank.’ Aan Dugans opeens opgelucht kijkend gezicht bemerkte Rich wel hoe erg het gebeurde hem had aangepakt.


  ‘Sargent!’ meteen stond de monteur naast hem. ‘Commandant?’


  Richardson sprak nu langzaam en nadrukkelijk opdat een ieder in de centrale het goed zou horen en begrijpen. ‘Breng de bediening van het roer en de telegrafen over naar de centrale.’ Sargent vloog meteen naar het voorste schot om deze order uit te voeren.


  ‘Al, haal een kwartiermeester uit de herstelbrigade en zet die hier aan het roer. Waarschuw me zodra hij op post is.’ Toen tegen de telefonist van de centrale: ‘Waarschuw alle compartimenten dat de commandant in de centrale staat en vandaar uit het commando voert.’


  ‘Blaas de veiligheidstank!’ riep Al Dugan plotseling met geheven open hand. Lichtmann, die uit het niet was verschenen om Sargents plaats aan de luchtverdeelbak in te nemen, haalde de luchtklep open. ‘Vast blazen!’ riep Dugan en balde tegelijk de hand tot vuist. Lichtmann draaide de luchtklep weer dicht.


  ‘Bediening roer en telegrafen in de centrale, commandant,’ meldde Sargent.


  ‘Eerste klas Sodermalm aan het roer en de telegrafen, commandant,’ zei een kleine, pezige kwartiermeester, die al verscheidene oorlogspatrouilles had gevaren.


  ‘Volle kracht vooruit, beide,’ zei Richardson en hij hoorde hoe de telefonist van de centrale zijn order meteen doorgaf. Die knapen in de manoeuvreer- en hulpmachinekamer moesten op de order hebben staan wachten, want hun reactie volgde onmiddellijk en slechts enkele ogenblikken later voelde hij de Eel vaart meerderen. Rich keek even om zich heen en zag enkel opgeluchte gezichten.


  Maar er viel nog heel wat meer te doen. ‘Commandotoren? Centrale hier,’ zei hij tegen telefonist Livingston, ‘wat is de laatste peiling van de vijand?’


  Livingston gaf de vraag door en kwam enkele seconden later met het antwoord. ‘Twee-drie-zeven, volgens het kompas, commandant.’


  De vijand was dus nog altijd recht achteruit, zag Richardson. Sinds de laatste explosies waren er nog geen vijf minuten verstreken. Ze kregen nog een korte adampauze. ‘Sodermalm, stuur nul-vijf-zeven.’


  ‘Nul-vijf-zeven, aye, aye, commandant, antwoordde de kwartiermeester.


  En nu kwam het aller moeilijkste. Hij moest bij de sonar in de commandotoren zien te komen, want zo meteen zou de Mikoera opnieuw aanvallen. ‘Livingston, zeg de commandotoren dat ze het ondertorenluik openen.’ Het was bespottelijk eenvoudig geweest Blunt het commando te ontnemen, maar om wille van het moreel van de bemanning was het uiterst belangrijk dat het volkomen duidelijk werd dat het gezag van de commandant geen moment was aangetast. Hij klom de ladder op. Quin had natuurlijk de door Livingston doorgegeven order zó luid herhaald dat een ieder in de commandotoren het moest horen. Blunt zou dan begrijpen dat hij het spel had verloren en inbinden.


  Even bewogen de knevels onder de kraag van het luik, om evenwel onmiddellijk in de oude stand terug te keren. Het luik bleef dicht. Livingston bracht de verklaring: ‘Quin zegt dat de kolonel op het luik is gaan staan!’ Maar hij had dit nauwelijks gezegd of de knevels klapten naar binnen en het luik sprong open. Richardson schoot de ladder op.


  Er werd gevochten in de commandotoren! Blunt, Williams en Lasche worstelden tussen de periscopen. Quin keek verschrikt toe, evenals Scott, die het luik moest hebben geopend. Cornelli, nog altijd aan zijn uitgeschakeld stuurwiel, stond strak op het dochterkompas te kijken. Stafford, de koptelefoon op de oren, scheen nergens iets van te merken. ‘Ophouden!’ bulderde Richardson. ‘Ophouden! Alle drie!’


  Hijgend stonden de drie mannen voor hem. De meutecommandant was de eerste die sprak. Hij stotterde van woede en zijn ogen waren onnatuurlijk groot. ‘Richardson, ik heb het commando over deze boot overgenomen toen jij je post verliet! Er moet hier toch iemand zijn die verantwoordelijkheidsbesef toont! Ik beschuldig deze twee officieren van het aanvallen van een meerdere in functie en ik wens dat ze worden vastgezet zodra we weer in de haven zijn!’


  ‘Hij vertikte het van het luik af te gaan toen u naar boven wilde, commandant,’ legde Williams uit. ‘Toen moesten Larry en ik hem er wel af trèkken. We wisten verdomd goed dat u niet gewond was. Misschien was hij in de war met Keith. Hoe is ’t met hem, commandant. En hoe staat het met de lekkage achteruit?’


  Richardson negeerde deze vragen. ‘We gaan leegmaken. Laat de stuksbemanningen hier aantreden!’ Hij wendde zich tot Blunt. ‘Kolonel,’ zei hij, met nadruk sprekend, ‘u bent uzelf niet meer. Wees zo goed naar beneden te gaan. De ziekenpa zal zich in uw hut bij u melden...’


  ‘Nee, verdomme! Dat lever je me niet weer! Ik heb hier het commando!’ Blunts stem trilde van woede.


  Hij zou meer hebben gezegd, als Stafford hem niet had onderbroken. Opwinding en vrees klonken uit de stem van de sonarman. ‘Hij zoekt weer op korte afstand... hij valt weer aan! Hij is recht achteruit en hij zoekt natuurlijk in ons kielzog, alleen kan ik hem zo niet horen.’


  Als de Eel op dit moment draaide, zou de dan naar de vijand toegekeerde breedzij de Japanse sonar nog duidelijker haar positie verraden. Al enige tijd piekerde Richardson over iets anders, iets wat hij over Duitse onderzeeboten had gelezen. ‘Centrale!’ riep hij door het luik. ‘Al, open de voorste groep vents. Hou je er klaar voor een grote luchtbel uit de voorste tanks naar buiten te blazen.’


  ‘Begrepen, commandotoren!’ Even later stak Al Dugan het hoofd door het ondertorenluik.


  ‘Stoppen, beide!’ riep Richardson tegen de roerganger in de centrale. Nú moest het gebeuren.


  ‘Blaas de voorste groep vents, Al! Hard! Een halve minuut lang!’ Het lawaai van naar buiten geperste lucht gierde door de hele boot. Het geluid van het langs de boot schurend water werd anders van toon vanwege myriaden luchtbelletjes die door het water trilden en die met elkaar een formidabele ‘echo’ voor de Japanse sonar moesten vormen. Natuurlijk stegen die luchtbelletjes naar de oppervlakte, maar het was intussen al zo donker geworden dat de Mikoera ze niet gauw zou zien. Het belangrijkste was dat haar sonar niet door het kielzog van de Eel en die enorme hoeveelheid in zee geperste lucht heen kon priemen. De escorteur zou door deze verstoring in het water héén moeten alvorens de condities voor zijn sonar weer wat gunstiger werden. Zelfs kon de Japanse commandant wel eens tot de overtuiging komen dat de luchtbel op een geweldige scheur in de drukhuid van de Amerikaanse onderzeeboot wees en dat deze — eindelijk verslagen – onder die luchtbel op de zeebodem lag.


  Rich keek op zijn horloge. De Eel begon vaart te minderen. Enkele seconden voor de halve minuut om was, gaf hij de order ‘Volle kracht vooruit, beide!’ De reeds behoorlijk uitgeputte batterijen konden dat niet lang volhouden, maar dat hoefden ze ook niet. Hij zette de koptelefoon van de sonar af en hoorde het water langs de Eel schuren evenals een vreemd, trillend geluid dat erop scheen te wijzen dat aan dek iets was beschadigd, en dat steeds luider werd.


  En toen glimlachte hij ontspannen.


  Stafford grijnsde ook... voor de eerste maal die dag. ‘Wat een lúl,’ zei hij, ‘die bombardeert een luchtbel. Om je te benatten!’ Want ver van hen vandaan donderden de explosies van ettelijke dieptebommen. De Mikoera was erin getippeld en had de luchtbel bestookt. Het zou even duren – en dat was het belangrijkste! – voor haar commandant in de gaten kreeg dat hij zijn vijand nog altijd niet naar de bodem van de zee had gedreven.


  Dit was een bijzonder gunstig moment. Minutenlang had Richardson zich niet met Blunt bemoeid en hij was de man al bijna vergeten toen zijn blik plotseling op de meutecommandant viel. Nijdig en naar adem happend stond Blunt om zich heen te kijken, kennelijk volkomen in de war – en hoogst vijandig. De man zou hier erg in de weg lopen. Met geen mogelijkheid kon Richardson de scherpte uit zijn toon houden: ‘Kolonel, wees zo goed naar beneden te gaan. We gaan een gevechtsactie aan de oppervlakte beginnen.’


  ‘Néén, jij kunt mij geen orders geven!’ Blunts stem klonk volslagen hysterisch.


  ‘Quin, zeg Yancy dat hij zich hier meldt.’ Richardson wachtte tot de ziekenpa bovenaan de ladder was verschenen. ‘Kolonel, als u niet eigener beweging met Yancy naar beneden gaat, laat ik u naar beneden dragen. En dat méén ik!’ Heftig als zijn woorden ook waren, toch werden ze hem niet ingegeven door woede, maar veeleer door een bitter verdriet om het verlies van wat vroeger geweest was: respect, bewondering en dankbaarheid jegens een bekwame, veel bewonderde commandant. ‘Mijn geduld is ten einde, Joe,’ zei hij zacht. Het was de eerste maal dat hij Blunt bij zijn voornaam noemde.


  Er kwam iets kinderlijks, iets aandoenlijks zelfs in dat plotseling verslappend gezicht. Zonder een woord te zeggen daalde Blunt de ladder af en liep naar zijn vaste hoekje in de centrale.


  Quin probeerde Richardsons aandacht te trekken. ‘Ik heb meneer Leone aan de lijn. Hij zegt dat de lenspompen op de achterste machinekamer zijn aangesloten en dat hij nu begint met overdruk in dat compartiment te nemen. Volgens hem zullen we heel wat lucht nodig hebben als we niet naar de oppervlakte sturen.’


  Wanneer de luchtdruk in het lekkend compartiment eenmaal gelijk was aan de druk van het zeewater, dan zou er geen water meer naar binnen stromen. Werd de druk in de boot groter dan de buitendruk, dan zou het water zelfs naar buiten worden geperst (natuurlijk slechts zolang het waterpeil boven het gat of de scheur in het compartiment bleef staan). De mensen in de machinekamer zouden aan dezelfde overdruk zijn blootgesteld, met het risico van caissonziekte, maar dat waren nu allemaal dingen waar ze zich niet om konden bekommeren, zeker niet nu er enorm veel grotere gevaren dreigden.


  Hij pakte de draagbare telefoon. ‘Keith...? Ga je gang maar met overdruk nemen. Over een paar minuten hebben we leeggemaakt. Ga in geen geval hoger dan tien pond!’


  Het moest daarboven al donker zijn. Dadelijk zou de Eel op periscoopdiepte komen en dan was het ook mogelijk de overdruk in de machinekamer weer flink te reduceren. De ‘luchtbel’ in tank 7 zou uitzetten naarmate de boot hoger kwam, wat het drijfvermogen van de Eel zou vergroten. Dat extra drijfvermogen was natuurlijk nodig als de boot vaart minderde, maar het mocht niet teveel zijn, want dan kon het gebeuren dat ze om wille van hun trim weer lucht moesten lozen – en dat zou het gevaar van ontdekking vergroten.


  In de verduisterde commandotoren liep Richardson in een kringetje om de periscopen heen. Hij hoorde de commando’s in de centrale en nu en dan een telefoontje naar de hekbuiskamer die orders kreeg enkele seconden een vent te openen ten behoeve van de trim.


  Er waren ook andere geluiden: het klaar leggen van munitie, en de voorbereidingen van de stuksbemanningen. Stukscommandanten, richters en baksers van de twee 12,5 cm. stukken werden in de commandotoren geroepen, waar ze nauwkeurige instructies kregen. Om te beginnen moesten ze het richtmechanisme van de kanonnen inspecteren, dat immers door de vele exploderende dieptebommen kon zijn ontzet. Ze konden dat vrij snel doen door te richten op een vast punt aan dek en daarna ter vergelijking Buck Williams’ geïmproviseerde telescoopvizier in de geopende kamer te leggen en erdoor te kijken. Was dit gebeurd, dan konden de stuksbemanningen hun kanonnen op de vijand richten, maar ze mochten pas het vuur openen wanneer hun daartoe een order werd gegeven.


  De zes mannen met hun rode brillen luisterden aandachtig. Dit was het dus waar ze twee maanden geleden zo ijverig – eigenlijk tot vervélens toe – voor hadden geoefend. Sinds het vertrek uit Pearl Harbour hadden ze slechts één keer de kans gekregen hun kanonnen af te vuren; dat was twaalf uur geleden geweest, toen ze dat troepenschip hadden beschoten. Ze waren zich de ernst van de situatie zeer wel bewust, maar het vooruitzicht ‘iets terug te kunnen doen’ tegen die ellendige Mikoera, betekende niets minder dan een opluchting voor hen. De twee stukscommandanten zouden met een draagbare telefoon in verbinding staan met Buck Williams in de commandotoren, die het vuur van beide stukken zou leiden en daartoe de afstanden zou opgeven, die hij op zijn beurt o.m. van de radar zou krijgen.


  Richardsons laatste instructies waren alleen voor Keith Leones oren bestemd. ‘Mocht mij op de brug iets overkomen, dan ga je in géén geval onder water. We moeten maar blijven hopen dat er geen water in generatoren Drie en Vier is gekomen... Johnny Cargill en Frank zullen dat nagaan. Vóór alles moeten we die Mikoera zó zien toe te takelen, dat-ie ons niet meer kan achtervolgen, althans niet kan bijhouden.’ Het was karakteristiek voor Keith dat hij enkel maar knikte.


  Al deze voorbereidingen konden niet meer dan tien minuten hebben gevergd. De bemanning werkte verbeten en snel, wel wetend wat er zou gebeuren als de Mikoera de kans kreeg aan te vallen vóór de kanonnen van de Eel gevechtsgereed waren. Door de periscoop was de escorteur in de diepe schemering nu als een verre schim zichtbaar. Doordat de Eel korte tijd hoge vaart had gelopen, was ze nu een flink eind van haar belager verwijderd en deze was systematisch in haar kielzog aan het zoeken. Hij zou de truc met de luchtbel nu wel dóór hebben gekregen, maar het duurde vrij lang voor het door zijn dieptebommen verstoorde water weer rustig was. Maar daarna zou de Jap de onderzeeboot stellig terugvinden en haar opnieuw te lijf gaan.


  De commandotoren was nu stampvol dik ingepakte mannen, die allen een rode bril droegen.


  ‘Beneden zijn we er klaar voor,’ kwam Al Dugan door het ondertorenluik melden. Richardson, aan de periscoop, voelde de spanning om zich heen toenemen. Hij overwoog de situatie. Tegenover de bewapening van de onderzeeboot – twee 12,5 cm. kanonnen met korte loop, plus een assortiment snelvuurwapens variërend van 40 mm. kanonnen tot mitrailleurs – kon de Mikoera een 10 cm. kanon stellen, benevens een onbekend aantal snelvuurwapens van uiteenlopend kaliber. Richardson rekende op zijn twee 12,5 cm. stukken voor het snel plaatsen van de eerste, hopelijk beslissende treffers. Dat was van het allergrootste belang, gezien de gevaarlijke 10 cm. op de bak van de Mikoera. Eén enkele granaat van dit kanon kon de drukhuid van de Eel doorboren, wat betekende dat ze niet meer onder water kon gaan. Verder kon je erop rekenen dat de voorsteven van de Japanner speciaal was versterkt om als ram te kunnen dienen; één opdonder van die messcherpe boeg kon de Eel lek stoten en tot zinken brengen. Het ging er dan ook vóór alles om het verrassingselement uit te buiten.


  ‘Sluit het ondertorenluik! Volle kracht vooruit, beide!’ Telegrafen en roer werden nu weer in de commandotoren bediend. ‘Bakboord aan boord je roer. Opkomen op één-acht-nul!’ Richardson wilde zodanig aan de oppervlakte komen dat hij de vijand zijn breedzij toekeerde en beide 12,5 cm. kanonnen kon gebruiken.


  ‘Koers pal Zuid,’ meldde roerganger Cornelli.


  ‘Vier knopen, commandant!’ Buck Williams, de koptelefoon op z’n oren, las de vaart van de onderzeeboot op het paneel van zijn TDC af. Hij zou die TDC benutten bij de centrale vuurleiding voor de twee 12,5 cm. kanonnen, waartoe de afstanden en de peilingen die radar en TDC verstrekten, in de computer werden gevoed. Afhankelijk van de beweging van het doel kon Buck de stukscommandanten telefonisch vuurpeiling en afstand opgeven.


  ‘Quin, zeg de chef van de centrale dat hij kan leegmaken!’ Quin herhaalde Richardsons woorden in zijn telefoon en vrijwel direct hoorde men de hoge druklucht in de ballasttanks gieren. Maar de boot kwam niet snel omhoog, want de voor- en achterduikroeren zouden haar zo lang mogelijk onder water houden, om dan op het laatste moment op ‘vol voor rijzen’ te worden gezet. Op die manier zou de Eel bijzonder snel aan de oppervlakte komen.


  Het blazen van de ballasttanks werd voortdurend luider. ‘Diepte achttien meter,’ las Keith de meter af. ‘Vaart door het water vijf en een halve knoop.’


  ‘Doelsafstand... lees af!’ beval Richardson.


  ‘Twee-acht-dubbelblank,’ zei Keith. De hoek in zien was al in de TDC gebracht. ‘Klopt met de TDC,’ zei Williams.


  Het blazen ging verder. Iedereen wachtte gespannen. Alles kwam nu op Al Dugan aan.


  ‘Ik kan ’r niet meer houden! Duikroeren óm! Vol voor rijzen!’ daverde Als stem plotseling uit de luidspreker in de commandotoren. Opeens voelden ze de onderzeeboot onder hun voeten rijzen. Dugan had orders de boot ‘met helling nul’ omhoog te laten komen om de dekken voor en achter tegelijk boven water te krijgen en tevens te voorkomen dat door helling achterover het water in de achterste machinekamer de zo uiterst belangrijke generatoren zou bereiken.


  ‘Achteruit, volle kracht, beide!’ beval Richardson.


  ‘Twaalf en een halve meter,’ meldde Keith. ‘Twaalf meter!’ Ze hoorden hoe de zee langs de commandotoren ruiste en het water van de brug omlaag stroomde. ‘Tien meter. Zeven meter... zeven meter constant!’


  ‘Stop beide! Luik open!’ schreeuwde Richardson. En toen: ‘Open het luik bij kanon één! Stuks bemanningen aan dek!’ Het torenluik klapte open. Richardson vloog de ladder op en stapte onmiddellijk opzij om de horde mannen de ruimte te geven die achter hem aan kwamen. Meteen was hij blij dat hij besloten had de vijand zijn bakboordzijde toe te keren, want aan stuurboordzijde was de gepantserde brugreling totaal verdwenen, kennelijk weggeslagen door een erg dichtbij geëxplodeerde dieptebom. Misschien was dat de verklaring van het vreemde, schurende geluid langs de romp van de boot, dat hij na een der aanvallen had gehoord. Gelukkig was er verder geen ernstige averij op de brug te bespeuren.


  Richardson hoorde hoe voor en achter bij de 12,5 cm kanonnen een luik opensloeg. De mannen die met hem de brug op waren gesneld, hadden de 40 mm. kanonnen uit hun buns gehaald. Anderen hadden de dubbelloops 20 mm. mitrailleurs gepakt en die op de steunen vlak achter de periscoopstandaard bevestigd. Weer anderen tilden de .50 machinegeweren op hun steunen aan de onbeschadigde bakboordreling van de brug. Op het voordek zag Richardson hoe het ronde luik naar de boegbuiskamer in verticale stand kwam. Ook zag hij de schimmige gestalten van de mannen die hun zware mitrailleurs op de steun aan bakboord van dit luik opstelden.


  De stem van Keith klonk uit de commandotoren: ‘De chef van de centrale meldt dat de hoofdtank is gesloten. Brugluidspreker is uitgevallen.’


  Richardson had deze informatie via de luidspreker verwacht, maar deze was door de dieptebommen uitgeschakeld.


  ‘Commandant, ik stuur Quin met zijn draagbare telefoon naar de brug. We moeten maar het risico van een telefoonkabel door het torenluik nemen. Wij hebben hier een ijzerschaar bij de hand en Quin heeft er zelf ook eentje in de zak.’


  Enkele seconden later stond Quin naast Richardson op de brug bij de bakboords TBT, de torpedorichtkijker.


  ‘Ik heb contact met de stukscommandanten voor en achter, commandant,’ meldde Quin. ‘Ze zijn de kanonnen aan het uitlijnen. Meneer Williams heeft ze al een doelsafstand van vierentwintighonderd meter opgegeven.’


  ‘Goed,’ zei Richardson. Hij verhief zijn stem. ‘Jullie vuren niet voor ik de order geef.’ Ze hadden hun instructies al gekregen, maar het kon geen kwaad daar nog even aan te herinneren.


  ‘Kanon één is uitgelijnd. Ze zijn er klaar voor,’ zei Quin, ‘Kanon op achterdek is ook klaar. Beide over bakboord gebakst.’


  Richardson bestudeerde het vijandelijk schip door de kijker van de TBT en verloor het geen moment uit het oog. Hij drukte de in het handvat aangebrachte knop in, waardoor de peiling van de TBT in de computer van de TDC werd gebracht.


  ‘Hebben we al een nieuwe afstand van de radar gekregen, Quin?’ vroeg hij.


  ‘Wordt aan gewerkt, commandant... Meneer Williams zegt: radarafstand... twee-twee-dubbelblank. Hij laat de kanonnen twee-een-vijf-nul aanhouden voor het inschieten.’


  ‘Mooi. Alle stukken laden!’ Hij hoorde het metalen gekletter waarmee de grote patronen in de kamers werden geduwd en het dichtslaan van de afsluiters, gevolgd door het overhalen van de laadhendel. Toen een dergelijk, zij het lichter geluid van de patroonhouders van de twintig centimeters en van de bandeliers van de .50 mitrailleurs. Maanden van training brachten nu hun geld op! Bij de eerste geschutsexcercitie was het een rommeltje geweest, – maar niet nu! Hij had al zijn mensen doordrongen van het enorme belang van de eerste volle laag, die overrompelend en accuraat gericht moest zijn ten einde de vijand, zoveel dat maar enigszins mogelijk was, prompt van zijn stuk te brengen.


  Door de richtkijker zag hij het vijandelijk schip nu praktisch recht van voren, iets aan stuurboord. De toch al smalle silhouet werd nog kleiner en volkomen symmetrisch. Richardson begreep dat de Mikoera nu recht op hem afkwam. ‘Hoek in zien is nul,’ zei hij in de microfoon, die hij aan de richtkijker had gehangen. ‘Hij heeft ons gezien en komt op ons af. Peiling... lees af.’ Weer drukte hij de knop in.


  ‘Meneer Leone ziet het doel door de periscoop,’ zei Quin. ‘Ze berekenen nu de doelsvaart. Ze hadden hem al vijf knopen gegeven, maar geloven dat hij vaart heeft gemeerderd. Ze geven de kanonnen een afstand van tweeduizend meter.’


  De Eel lag nu volkomen gestopt in het water en schommelde zachtjes op een deining van nog geen halve meter hoogte. Het was volkomen donker. Opzettelijk had Richardson nog geen orders gegeven de diesels op de schroeven te zetten. Ofschoon de batterijen van de Eel al danig leeg waren, had hij nog zeker een half uur varen op volle kracht achter de hand. Hij wilde de vijand de indruk geven dat de onderzeeboot buiten gevecht was gesteld, maar was er tevens op bedacht snel vaart te maken op de batterijen.


  ‘Veertigers, twintigers en punt-vijftigers, in geen geval schieten voor ik de order geef.’ Opzettelijk vermeed hij de uitdrukking ‘vuren’. Ook dat was al eerder besproken. De 40 mm’s zouden het vuur pas op vijftienhonderd meter openen, de 20 mm’s en de .50’s pas op duizend.’


  Een vlam op het voordek van de naderende escorteur! Hij had het vuur geopend met zijn 10 cm! Richardson had dat wel verwacht, maar ze moesten in de positie waarin ze nu verkeerden het risico van een toevalstreffer nemen. De vijand moest over z’n eigen hoge voorsteven heen schieten en het richten zou hem moeilijk vallen. Richardson nam zelfs niet de moeite te kijken waar de granaat van de Jap insloeg.


  ‘Buck heeft de stukscommandanten nu tweeduizend meter opgegeven,’ zei Quin gejaagd, helemaal vergetend dat hij ‘vuurleider’ had behoren te zeggen. ‘Doelsafstand is eenentwintig-vijftig, snel minderend. Doelsvaart tien knopen, op rechte koers naderend!’


  ‘Zeg meneer Williams dat hij het vuur kan laten openen zodra de afstand tweeduizend is,’ zei Richardson tegen Quin. En tot de anderen op de brug: ‘Opgepast, dadelijk opent onze hoofdbatterij het vuur!’ Hij wilde niet dat een té gespannen mitrailleurschutter óók ging vuren.


  ‘Afstand twee-een-dubbelblank,’ zei Quin. Richardson wist dat er bij elk kanon vierentwintig granaatpatronen lagen en dat de laders de tweede granaat al in de armen hadden om deze na het eerste salvo meteen in de kamer te kunnen schuiven. Wéér een oranje vlam op het voordek van de Mikoera.


  ‘Afstand twee-nul-vijftig. Open het vuur!’ gaf Quin opgewonden door.


  BAM! BAM! De twee 12,5 cm’s vuurden vrijwel tegelijk. Twee felle oranje vlammen lichtten op. Slechts enkele seconden later andermaal BAM! BAM! en daarna het derde salvo. De stuksbemanningen wedijverden in het onderhouden van snelvuur. Het kanon op het voordek bleek een tikje sneller dan kanon twee, maar de aanvoerweg van zijn munitie was langer en op den duur zou het achterste kanon wel gaan uitlopen. Voor het moment echter gebruikten beide stukken de ‘gereedheidsmunitie’ in een machtige uitbarsting van verbeten energie.


  Enkele ogenblikken slechts kon Richardson zich de rol van toeschouwer permitteren en de reacties van de vijand bestuderen. Hij kon de banen van de granaten volgen dank zij de gloeiende puntjes aan de onderzijde van de projectielen. De eerste twee moesten tegelijk zijn ingeslagen. Eén ervan – misschien wel beide – was vlak voor de Mikoera ingeslagen en de mast hoge fontein moest de stuksbemanning op haar voordek hebben doorweekt. Het tweede en derde salvo kon hij niet terug vinden en evenmin het vierde en vijfde, maar toen zag hij inslagen achter het doel, dat de fonteinen gedeeltelijk maskeerde.


  ‘Min tweehonderd!’ schreeuwde hij tegen Quin, die de order meteen doorgaf aan de centrale vuurleiding. Richardson richtte de TBT op het doel en drukte de knop in. Dat zou een correctie mogelijk maken, indien die nodig was.


  ‘Meneer Keith zegt dat de periscoopwaarneming ook min tweehonderd aangeeft,’ meldde Quin. ‘Afstand is nu vijftienhonderd meter volgens TDC!’


  Een korte stilte tussen twee salvo’s bood Richardson gelegenheid te schreeuwen: ‘Veertig millimeters! Open het vuur op de brug van het doel!’


  Onmiddellijk begon het monotone WHAK, WHAK, WHAK, WHAK van de 40 mm’s. Meteen plaatsten de laders nieuwe houders van vier patronen in de laadgleuven. Deze stukken vuurden lichtspoorgranaten, vrijwel zonder elevatie. Hij zag hoe ze naar het doel tastten. Sommige explodeerden bij contact, andere waren pantserdoorborend en sloegen door de donkere scheepswand heen. Een spookachtige gloed verlichtte de hoekige bovenbouw van de escorteur telkens wanneer ze insloegen. Ook hadden sommige van deze 40 mm. granaten radarontsteking zodat ze bóven de dekken explodeerden. Daarbij moesten ze wel een slachting onder de Japanse kanonniers aanrichten. Tot dusverre had de vijand nog altijd geen snel vuurwapens gebruikt, voornamelijk doordat hij op deze koers zijn bewapening achter de brug niet kon gebruiken. Maar nu flitsten er op de brug rode vlammen. Iemand had daar een mitrailleur opgesteld. Het kon echter weinig meer zijn dan een .50, die op een afstand van meer dan vijfhonderd meter weinig kon uitrichten.


  Tot dusverre had de Eel geen treffers geïncasseerd terwijl Richardson ervan overtuigd was dat zijn 12,5 cm’s de vijand herhaaldelijk troffen. De 40 mm’s troffen wel degelijk doel. Zelf had hij verscheidene malen iets over zijn hoofd horen fluiten, wat een granaat van zwaar kaliber moest zijn. Het vuur van de vijand lag nog altijd niet dekkend en dat was een goed teken! Tegen elk salvo van de Mikoera vuurden de 12,5 cm. stukken van de Eel er op z’n minst tien af, en het kon niet anders of deze salvo’s moesten grote verwoestingen hebben aangericht.


  ‘Afstand duizend meter!’ schreeuwde Quin Richardson in het oor, boven het regelmatig knallen van de 40 mm’s uit.


  ‘Ga je gang maar!’ Richardson sloeg de mannen bij de .50 op de brug op de schouder. Hij deed hetzelfde bij de mannen aan de 20 mm’s. Open het vuur... met alles wat je hebt!’


  Het leek wel of de brug van de Eel vuur spóóg. Drie dunne stralen .50 lichtspoorkogels bogen in een tamelijk hoge curve naar het vijandelijke schip, evenals twee wat vlakkere banen van de dubbelloops twintig millimeter. Van het voordek, naast het geopende luik van de sluiskamer voor de boegbuiskamer spoot eveneens een straal .50 lichtspoorkogels naar het doel.


  De 12,5 cm. stukken onderhielden een regelmatig vuur. Hun vuursnelheid was wat minder geworden doordat de munitie nu van beneden moest worden aangevoerd, maar dat gaf de richter gelegenheid zorgvuldiger te mikken.


  ‘Doelsvaart geminderd tot acht knopen!’ schreeuwde Quin. Ze moesten de Jap gevoelig hebben geraakt. Als hij ernstige averij in de machinekamer had gekregen, werd het de onderzeeboot wellicht mogelijk van hem weg te lopen. Misschien ook maakte het schip water doordat de tamelijk dunne huid doorboord was. Maar ook kon dat vaart minderen een heel andere reden hebben, die niets met averij te maken had.


  Richardson hoefde alleen maar alles wat er nog in de batterijen zat, op de schroeven te zetten en vervolgens over te schakelen op de diesels, om ontwijkende manoeuvres te kunnen uitvoeren. Dan kon hij op zuidwestelijke koers gaan en misschien zelfs wel contact maken met dat troepenschip, dat nog altijd niet door de Whitefish was getorpedeerd. Misschien zou hij er dan andermaal in slagen Whitey Everett in een gunstige afvuurpositie te manoeuvreren voor een laatste aanval met z’n resterende drie torpedo’s. Of misschien kon de Eel zèlf dat schip met haar kanonnen de grond in boren, vooropgesteld dat ze het kon inhalen... en vooropgesteld dat het schip geen luchtdekking had.


  Maar als hij nu wegliep, liet hij het initiatief aan de vijand. Wanneer het vuur van de Eel ophield, kreeg de Japanse commandant alle gelegenheid eventuele averij te herstellen, zijn stuksbemanningen te reorganiseren en zijn belager te achtervolgen. Weglopen betekende tevens dat de Eel haar 12,5 cm’s niet meer kon gebruiken, omdat de kanonniers eenvoudig van het dek zouden worden gespoeld en de luiken waardoor nu de munitie werd aangevoerd, gesloten dienden te worden. Dan kon de Mikoera de onderzeeboot op haar gemak met de 10 cm onder vuur nemen, en één toevalstreffer kon de kansen andermaal doen keren.


  Later zou Richardson verklaren dat hij nog altijd geen beslissing had genomen toen hij de silhouet van het schip plotseling breder zag worden. Heel even dacht hij aan de mogelijkheid dat de Jap het gevecht had afgebroken, maar meteen werd de ware bedoeling van deze manoeuvre hem duidelijk: deze koersverandering maakte het de Japanse commandant mogelijk zijn op het achterschip opgestelde bewapening in de strijd te brengen! De man had natuurlijk enige tijd nodig gehad zich voor te bereiden, terwijl de Eel nagenoeg schietklaar aan de oppervlakte was gekomen. Sinds dat moment waren er – hoe vreemd het ook mocht lijken – nog maar amper drie minuten verstreken.


  Toch moest de vijand gevoelig zijn geraakt. Het tempo waarin het kanon op de bak werd bediend, was een stuk langzamer geworden. De laatste minuut had het zelfs geen schot gelost. Op 500 meter afstand (volgens de radar), juist toen Richardson zag hoe de Mikoera hem haar breedzij toekeerde, besproeiden de snelvuurwapens van de Eel de Jap van voor tot achter, tastend naar kwetsbare plekken aan dek, terwijl ongetwijfeld ook benedendeks de uitwerking van dit vuur merkbaar zou zijn.


  Maar opeens hoorde Richardson een heel ander gierend geluid boven zijn hoofd, hoger van toon dan dat der 10 cm. granaten. Een of ander zwaar snelvuurwapen van de Mikoera had het vuur geopend. Hij zag oranjerood mondingsvuur op een bordes vlak achter de schoorsteen. Binnen enkele seconden zouden die fluitende granaten de brug van de Eel weten te vinden. Het lawaai van de eigen wapens maakte elke communicatie op de brug zo goed als onmogelijk. De drie .50’ers hadden orders de brug van de Jap onder vuur te houden en het was beter dat zo te laten; dit was meer werk voor de dubbelloops 20 mm. achterop de periscoopstandaard en misschien ook voor de 40 mm. achterop de brug. Opeens verliet Richardson zijn plaats bij de TBT aan bakboord, vloog aan stuurboordzijde langs de periscoopstandaard en bereikte de mannen die daar de 20 mm. bedienden. Juist wisselden ze magazijnen. De richter was een zekere Wyatt, voor deze functie gekozen omdat ‘het zo’n ijskouwe was’. Richardson greep hem bij de schouder en begon hem al iets in het oor te schreeuwen, toen hij het lichaam onder zijn hand voelde schokken. Hij hoorde het afschuwelijk, scheurend geluid van een hard voorwerp dat door vlees sneed, botten kraakte en toen explodeerde. Wyatt zakte slap tegen het dek. Er ketste iets van de periscoopsteunen en ettelijke klappen beukten het zware pantser van de brug.


  Er was geen bescherming rond de 20 mm., evenmin trouwens voor de twee 40 mm’s. Drie of vier mannen waren tegen het dek geslagen – in deze duisternis kon hij dat niet zo duidelijk zien. Snel greep hij de laadhendels van de dubbelloops 20 mm. en trok die naar zich toe. Hij voelde de eerste patronen in de kamers glijden, drukte zijn schouders tegen de steunen en tastte naar de gecombineerde trekkers. Ondanks de stevige fundatie van het wapen werd hij door de terugslag hevig door mekaar geschud.


  En nu werd hij opgenomen in een felle ritmische beweging, een dodelijke dans. Door zijn bovenlichaam wat op en neer en opzij te bewegen kon hij de lichtspoorkogels richten. Hij zag ze vóór de Mikoera in het water inslaan. Tekort! Hij zakte iets door de knieën en de inslagen wandelden over zee tot de fonteinen ophielden en hij wist dat de kogels de scheepswand troffen. Nog een tikje elevatie méér... toen vielen zijn lichtspoorkogels midden in die oranje lichtflitsen. Ondanks het hevig schokken van het wapen zag hij kans het vuur te spreiden, van links naar rechts, en weer terug. Dóód moeten ze! Dóód zullen ze! Dood! Dood! Een simpele beweging van de schouders en zijn vuur sproeide over heel het achterschip van de Mikoera. En opeens zag hij geen lichtspoorkogels meer; zijn magazijnen waren leeg. Nijdig liet hij de trekker los en stapte achteruit. ‘Munitie hier!’ schreeuwde hij.


  ‘Die wordt uit de dinette gehaald!’ schreeuwde iemand terug. ‘De rekken aan dek zijn leeg.’


  Dat kostte allemaal teveel tijd! Waarschijnlijk waren ze nu in de dinette bezig de lege magazijnen te vullen. Maar het snelvuurkanon achter de schoorsteen van de Mikoera zweeg nu tenminste. Doch op haar brug ging een dappere .50 heftig tekeer. Door zijn kijker zag hij op het voordek een groep mannen bezig met het 10 cm. kanon. Al een hele tijd lang had hij niets van dat stuk gemerkt en hij kon zien dat het niet op de Eel gericht was. Het kon wel eens beschadigd zijn. Maar nog terwijl hij keek werd de loop van het kanon korter; een nieuwe stuksbemanning was aangetreden! De twee zware stukken van de Eel schoten nog altijd, weliswaar veel minder snel dan daareven, maar met merkbaar resultaat. Ondanks de duisternis kon men veranderingen van de silhouet van het schip zien, dat op slechts 500 meter afstand van de Eel lag. Het leek dieper in het water te liggen, terwijl het dekhuis scheefgezakt en misvormd was. Het kon haast niet anders of granaatscherven moesten vreselijk onder de bemanning hebben huisgehouden.


  Maar de Japanse escorteur was nog altijd bij machte terug te slaan, en één fortuinlijke treffer van de 10 cm. kon de Eel noodlottig worden. De achterste 40 mm. van de onderzeeboot zond nog altijd zijn vlakke stippellijnen van licht in de Mikoera, zij het met grotere tussenpozen nu de munitie van beneden moest komen. Met twee stappen was hij bij de 40 mm. en creëerde een oase van stilte door de hand op de afsluiter te leggen. ‘Het kanon!’ schreeuwde hij. ‘Richt op het kanon op het voordek!’ Hij rukte de kijker van zijn nek en gaf die aan de richter, die nerveus knikte. Zes houders elk met vier 40 mm. patronen waren nu aan dek gebracht. ‘Vuur!’ schreeuwde Richardson.


  Opeens weer een flits – rood en oranje – van de Japanse 10 cm. De inslagen van de 40 mm. liepen over zee recht op het kanon toe. Weer een flits van de 10 cm. gevolgd door een hevige schok, vlak boven de brug van de Eel. Een derde salvo... en nóg een. De vijand had op z’n minst twee treffers geplaatst, misschien wel drie! Maar de vurige lichtspoorgranaten van de 40 mm. hadden nu het kanon te pakken en ook de mannen die het bedienden. In het licht der explosies kon Richardson zien hoe de Japanse stuksbemanning letterlijk werd weggemaaid, en ook hoe het kanon zelf plotseling een heel andere vorm had gekregen, alsof er iets verbogen of afgebroken was. Een gebaar naar de richter van de 40 mm. en vier gierende lichtspoorgranaten vonden de bovenzijde van de Japanse brug en brachten de mitrailleur daar tot zwijgen.


  Nu werd de silhouet van de Mikoera weer korter. Donker, dreigend en zwijgend keerde ze haar voorsteven naar haar belagers als een gewond dier dat in den blinde blijft dóórvechten. Richardson stond weer aan bakboords TBT. ‘Quin!’ schreeuwde hij. Geen antwoord. Quin stond niet meer op de brug. De .50 mitrailleurs vuurden nog altijd, maar aan stuurboordzijde van de brug lagen twee lichamen. Hij tastte naar de uit het torenluik komende telefoonkabel en volgde die naar een roerloze gestalte die de koptelefoon nog altijd op het hoofd had. Er was geen tijd om na te gaan of Quin nog leefde. Haastig gespte hij de draagbare telefoon los en hing die om zijn nek. Hij drukte de knop in. ‘Commandotoren? Kun je me verstaan?’


  In de koptelefoon, die warm en glibberig aan voelde, hoorde hij Keith antwoorden. ‘Brug? Hier commandotoren: Ik versta u!’


  ‘Hij komt op ons af, Keith. Hij wil ons rammen!’


  ‘Doelsafstand is nu vier-vijf-nul meter. We volgen hem op de radar. Wat is de hoek in zien?’


  ‘Stuurboord tien... néé, ’t is al nul. Hij komt recht op ons af!’


  Met zijn linkerhand hield Richardson de knop van de telefoon ingedrukt. Met de rechter bediende hij de TBT-richtkijker. Hij zag de vijandelijke boeg dreigend recht op zich af komen. Misschien hoefde de Mikoera de Eel niet eens te rammen, maar had die 10 cm. de onderzeeboot al voldoende toegetakeld. Een anti-pantser granaat met brisantwerking was in staat een enorm gat in de drukhuid te slaan, waardoor de boot gevaarlijk veel water kon maken. Hij verwachtte al half dat het dek onder zijn voeten helling zou krijgen. Anderzijds was het zo dat de drukhuid een eind beneden het bovendek lag en in aanzienlijke mate door de zee werd beschermd. Sinds die inslagen voor en op de brug waren er alweer vele seconden verlopen en als er wérkelijk een dodelijke treffer was geplaatst dan had hij dat nu toch wel moeten weten.


  ‘Kanon één en twee melden!’ Hij had ze de laatste seconden niet meer horen schieten. Opgelucht hoorde hij beide stukscommandanten zich melden, maar die opluchting veranderde prompt in wanhoop toen hij hun rapporten aanhoorde.


  ‘Kanon één onklaar. Kan niet meer worden gebakst... zit muurvast. Twee mensen gewond.’


  ‘Kanon twee... geen munitie meer! Moeilijkheden met de aanvoer!’


  ‘Kanon één... hoeveel munitie heb je nog aan dek staan?’


  ‘Vier stuks, commandant.’


  ‘Breng die als de bliksem naar kanon twee! Loop langs stuurboord! Kanon twee... richt op de waterlijn van het doel – zonder elevatie. Open het vuur zodra je er klaar voor bent!’


  ‘Manoeuvreerkamer, luister je mee?’


  ‘Hier manoeuvreerkamer, commandant.’ Hij kon zich de levendige aandacht voorstellen waarmee ook de mensen in dat compartiment de open telefoonconversatie moesten hebben gevolgd, – dat was immers hun enige bron van informatie.


  ‘Hou je er klaar voor om zodra ik de order geef volle kracht achteruit op beide schroeven te zetten. Pas op voor kortsluiting, maar geef me wat je hebt, zo gauw ik erom vraag!’


  Er viel hem nog iets in. ‘Centrale... geef me meneer Dugan.’


  ‘Hier Dugan, commandant,’ zei de vertrouwde stem in de koptelefoon.


  ‘Stoppen met munitie-aanvoer voor kanon één! Dat is onklaar. Regel de aanvoer voor kanon twee. Dat stuk móét munitie hebben!’


  ‘Aanvoer kanon één is al gestopt. We kijken wat we voor kanon twee kunnen doen.’


  ‘Haal de gewonden van het voordek naar beneden. En sluit het luik bij kanon één!’


  Nóg een punt! ‘Mitrailleur bij de sluiskamer? Als hij aanvalt, laat je dan meteen zakken en sluit het luik! Vergeet je wapen maar. Neem geen enkel risico!’


  De commandant van de Mikoera zou er bij zijn aanval wel op rekenen dat de onderzeeboot zou proberen zijn voorsteven te ontwijken door volle kracht vóóruit te laten slaan. Daarom was ‘volle kracht achteruit op beide schroeven’ nu de aangewezen manier. Andermaal was Richardson dankbaar dat Keith en Buck een doelmatig communicatiesysteem hadden opgezet en de bemanning in het gebruik daarvan hadden geoefend. Nog altijd kwam de Jap op hem af, zeer waarschijnlijk geleid door zijn hulpstuurinrichting op het achterschip, want op de brug was geen leven mogelijk omdat de mitrailleurs van de Eel daar onverdroten hun kogels in pompten. De Mikoera lag nu aanmerkelijk dieper in het water en liep zeer waarschijnlijk een stuk langzamer.


  ‘Doelsafstand tweehonderd meter. Doelsvaart vijf knopen.’ Keiths stem klonk beheerst als altijd; hij stond aan de periscoop en gaf zijn waarnemingen voortdurend aan Buck Williams door. Vijf knopen... dat was honderdvijftig meter per minuut. Vermoedelijk had Keith daarom zoéven tweehonderd meter afgeroepen. Rich had nu alle maatregelen getroffen... op één na: in geen geval mocht de brug van de Eel bij het achteruit slaan kanon twee het uitzicht op het doel belemmeren.


  ‘Volle kracht achteruit, beide!’ schreeuwde Richardson door het torenluik en in de telefoon. Prompt hoorde hij de telegrafen rinkelen. ‘Bakboord aan boord je roer!’ riep hij vervolgens. ‘Bakboords TBT blijft op het doel gericht!’ Op deze manier zou kanon twee niet door de brug van de Eel worden gehinderd.


  Links en rechts van de achtersteven begon de zee heftig te kolken en hij voelde hoe de woest achteruit slaande schroeven de boot achteruit rukten. Nu schoof dat witte schuim langs beide boorden naar voren.


  ‘Kanon twee heeft weer munitie, brug! We openen het vuur!’ Deze informatie werd als het ware weggevaagd door de klap van het kanon, luider dan ooit na de korte periode van stilte. Op deze korte afstand was de uitwerking van het salvo enorm. De granaat sloeg rechts van de voorsteven in en moest door ettelijke compartimenten zijn gedrongen alvorens ergens in het achterschip te exploderen. Richardson zag de zee door het keurig rond gat in de voorsteven naar binnen stormen. De .50 mitrailleurs konden op deze korte afstand hun hart ophalen, terwijl de ‘schuttersput’ op het voordek voor een kruisvuur over de dekken van de Jap zorgde. En intussen bracht de verrassende achterwaartse manoeuvre van de Eel haar aan stuurboord van de vijand. Het tweede salvo van de 12,5 cm. ging finaal door de brugopbouw heen en explodeerde achter het schip, waar een fontein oprees. Het was nu wel duidelijk dat de onderzeeboot vrij zou blijven van haar hevig toegetakelde belager, die nagenoeg onbestuurbaar was geworden.


  Opeens bemerkte Richardson dat Keith naast hem stond, juist toen de voorste 12,5 cm. zijn derde en vierde salvo in de waterlijn van de Mikoera zond. En nu lag de Jap nagenoeg gestopt, duidelijk in zinkende toestand.


  ‘Stop beiden!’ schreeuwde Richardson zijn order voor de manoeuvreerkamer en toen: ‘Vast vuren! Vast vuren!’


  De stilte was niet te geloven! Richardson had het gevoel dat zijn trommelvliezen zich uit zelfverdediging hadden samengetrokken en nu moeite hadden weer normaal geluid te registreren. Toen werd hij zich geleidelijk een fluitend geluid bewust, gecombineerd met het gorgelen van water. Het werd veroorzaakt door de talloze gaten die de kanonnen van de Eel hadden geboord en waardoor nu de lucht uit het zinkende schip ontsnapte. Zó diep lag de Mikoera nu in het water, dat de gehavende brugopbouw er als een soort vuurtoren bovenuit stak. Voor en achter de brug spoten ettelijke fonteinen op uit de gaten die de granaten van de Eel in de dekken hadden geslagen. Terwijl de onderzeeboot een halve cirkel om het schip beschreef, zakte die brug langzaam en vermoeid onder water.


  Richardson bleef wachten. Het ging er nu om te kijken of er overlevenden waren die hulp nodig hadden, maar als het zo was dat de Mikoera haar dieptebommen al voor een nieuwe aanval op scherp had gesteld, dan zouden die zo meteen exploderen. Het wachten daarop leek eindeloos, maar kon slechts kort hebben geduurd. Net als de vorige dag explodeerde plotseling een deel van de zee en toen alles weer rustig was geworden, zagen de mannen op de brug en aan dek van de Eel een ontzaglijke vlek spierwit schuim, besprenkeld met kleine wrakstukken, als stof op de oceaan.


  Richardson gaf orders de demontabele wapens en de munitie te bergen, en stuurde toen de stuksbemanningen naar beneden. Langzaam voer de Eel naar de plaats van de verwoesting, zoekend naar overlevenden. Opeens hoorde hij naast zich Yancy zijn aandacht vragen.


  ‘Ik heb beroerd nieuws, commandant,’ zei de ziekenpa. Richardson wachtte verslagen... dit was pas de èchte afrekening, het resultaat van zijn beslissingen. Er bestond geen enkele twijfel dat aan Japanse zijde niemand de strijd had overleefd; zeker honderd man waren met de Mikoera naar de diepte gegaan. Maar het was onvoorstelbaar dat de Eel met haar tachtig opvarenden géén verliezen zou hebben geleden in deze bewogen strijd.


  ‘We hebben drie doden, commandant. Wyatt, Quin en Johnson... en tien gewonden. Twee ervan zijn er lelijk aan toe, Thompson en Webber. En dan...’ Yancy scheen niet goed uit zijn woorden te kunnen komen. Hij aarzelde even en zei toen: ‘De kolonel is overleden.’


  ‘Wat?’ Blunt was tijdens het vuurgevecht niet eens aan dek geweest. Nog maar enkele uren geleden had hij de meute-commandant een paar keer gesproken, vlak voor de Eel had leeggemaakt. Automatisch keek hij op zijn horloge en zag tot zijn stomme verbazing dat er sinds het moment dat de Eel naar de oppervlakte rees, pas een kwartier was verstreken.


  ‘U ziet er zelf ook niet zo best uit, commandant,’ zei de ziekenpa. ‘Uw hoofd zit onder het bloed!’


  Nog steeds als verdoofd door Yancys verbluffend nieuws, ontdeed Richardson zich van de draagbare telefoon. ‘Dat is bloed van Quin... ’t zat aan zijn koptelefoon... Maar wat bedoel je eigenlijk? Is de kolonel gestorven?’


  Yancy keek een andere kant uit. ‘We hadden hem naar de longroom gebracht, zoals u had gezegd. Daar hebben we hem later gevonden... aan tafel, met het hoofd op de armen alsof hij lag te slapen. Zo zat hij wel vaker, commandant. Maar toen we de gewonden in de longroom brachten en hij zich niet verroerde, ben ik naar hem toe gegaan... en toen zag ik dat hij dood was.’


  ‘Maar, mijn God... iemand gaat toch niet zó maar dood! Wat kan er gebeurd zijn? Ben je er wel zeker van...?’ Richardson maakte de zin niet af... het had geen enkele zin. Alle opwinding over de geslaagde gevechtsactie was plotseling weggeëbd. Hij had een bittere smaak in de mond. Zijn ogen deden hem pijn, wilden dichtvallen en slechts met de grootste inspanning kon hij ze open houden. Hij was door zijn uitputting zo verdoofd, dat hij niets anders voelde dan het branden van zijn ogen en die schreeuwende behoefte te gaan liggen. Hij kón niet meer!


  Maar hij zag dat Yancy hem nodig had. ‘Waar is hij, Yancy?’


  ‘Ik heb hem naar z’n kooi laten dragen. Er is volstrekt niets aan hem te zien. Alleen is zijn nek erg opgezwollen.’


  ‘Maar wat kan er gebeurd zijn?’


  ‘Eerlijk gezegd heb ik nog geen gelegenheid gehad hem serieus te onderzoeken... Ik weet het écht niet. Misschien heeft-ie een hartaanval gehad. Of misschien heeft hij iets opgelopen toen hij van de ladder in de centrale werd geslagen. Er kan toen een nekwervel beschadigd zijn... en een onverwachte beweging kan toen het ruggenmerg hebben beschadigd.’ Yancy zweeg, maar hij scheen nog meer op de lever te hebben. ‘De kolonel was al niet in orde, commandant... al een hele tijd niet. Ik ben wel geen dokter en ik kan alleen maar gissen, maar volgens mij was er in z’n hoofd iets niet in orde. Hij had van die onberekenbare buien en elke opwinding was hem teveel. Het móét iets in z’n hersenen zijn geweest. Dat en die val in de centrale.’


  ‘Is ’t mogelijk dat hij alleen bewusteloos is? Misschien komt hij...’


  ‘Nee, commandant, de kolonel is dood,’ zei Yancy heel beslist en Richardson begreep nu wel dat hij deze uitspraak had te aanvaarden. Maar voorlopig kon hij nog niet naar beneden. Al Dugan stond al te wachten om rapport uit te brengen over de averij die de Eel tijdens het gevecht had opgelopen. Er viel werk te doen, massa’s werk. De boot moest weer zeewaardig worden gemaakt. Zorgvuldig dienden ze na te gaan of ze wel in staat was onder water te gaan. Machinekamers en machines moesten grondig worden geïnspecteerd. Was het wel mogelijk de lekkage afdoende te verhelpen? Hoe stond het met ’t hydraulisch systeem? Konden ze die luchtcompressor nog herstellen? Had het korte, maar hevige kanonvuur van de Mikoera de drukhuid beschadigd?


  Maar voor alles ging het er om of de Eel nog wel in staat was onder water te gaan, want dat was in vijandelijke wateren eenvoudig een levenskwestie. Als ze niet kon duiken, en een Japanse luchtverkenner ontdekte haar bij het aanbreken van de dag...


  Er waren zo verschrikkelijk veel dingen om aan te denken, zo enorm veel beslissingen te nemen. En hij was zo onzegbaar moe! En de nacht waarin al het herstelwerk moest worden gedaan, was nog maar net begonnen.


  Al deze doffe ellende, al deze inspanning, het verlies aan mensenlevens... dit alles zou slechts verantwoord zijn als de Whitefish de vernietiging van dat laatste troepenschip meldde! Hij moest Whitey Everett een sein sturen, informeren naar dat troepenschip... en hem ervan in kennis stellen dat hij nu meutecommandant was...


  ‘Zet hoofdmachines één en twee op de batterijen,’ zei hij.
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  Het wegebben van zijn emoties na de bewogen strijd, was zoiets als doodgaan. Er kwam geen einde aan het wegzinken, geen grens aan de geestelijke verlamming die hem geleidelijk overmande. Ondanks de ontelbare problemen die nu zijn persoonlijke aandacht opeisten en die over elkaar heen leken te tuimelen, voelde Richardson zich thans, voor de eerste maal dat hij zich kon herinneren, niet bij machte ook maar één eenvoudige beslissing te nemen. Wanhopig trachtte hij zichzelf tot activiteit te dwingen, waakzaam te blijven, te doen wat gedaan moest worden. Hij zou zich moeten concentreren en de honderden dingen regelen die gedaan moesten worden om de Eel zeewaardig te krijgen, haar in staat te stellen weer onder water te gaan. Maar vóór alles moest hij wakker blijven! Doch hoe hij zich ook verzette, hij voelde zijn bewustzijn weglopen alsof er een kraan was opengedraaid...


  Hij had geen flauw idee van de handigheid waarmee Keith hem ertoe had verleid even op z’n kooi te gaan zitten en toen zonder een woord te zeggen zijn benen opgetild en op bed gelegd had. Er was zelfs niets om over te dromen geweest, zelfs niet over de doden die nog maar vreselijk kort geleden zo levend en zo actief waren geweest. Alleen maar een diepe, bijna bewusteloze slaap, die met magische krachten zijn fysieke vermogens herstelde. Maar toen hij in zijn slaap levende wezens begon te zien – Joan, admiraal Small, Keith en de Eel, al was dit een levend wezen van heel andere orde –, had hij zich gedwóngen wakker te worden. Zelfs in zijn slaap was hij zich doorgaans bewust van een verandering aan de boot, maar niet dit keer. Het laatste wat hij zich herinnerde was dat ze aan de oppervlakte voeren – maar nu was de Eel onder water.


  Iemand moest hem in de gaten hebben gehouden, want opeens kwam Keith zijn hut binnen met een dampende kop koffie, een sandwich en wat paperassen. Vlug keek hij op de klok aan het schot – hoelang had hij eigenlijk geslapen? Het moest nog maar een paar uur na middernacht zijn; hij kon zich onmogelijk voorstellen dat hij langer dan acht uur zou hebben geslapen.


  Webber, een van de twee ernstig gewonden, was de afgelopen nacht gestorven zonder tot bewustzijn te zijn gekomen, meldde Keith hem nu. Het lijk was in de afneembare, van kunststof vervaardigde matrasovertrek van zijn kooi gelegd en toen in een der lege lanceerbuizen in de boegbuiskamer geschoven.


  Ze hadden tot het aanbreken van de dag nodig gehad om de boot zodanig te repareren dat ze weer onder water kon gaan, vertelde Keith verder, maar er hadden zich geen moeilijkheden voorgedaan en er was dus geen enkele reden geweest de commandant te porren. Er waren geen andere gaten in de drukhuid ontdekt dan die Rich zèlf had gezien en na het dichten daarvan – wat nogal wat fantasie en improvisatie had gevergd – was de drukhuid weer volkomen dicht gebleken. Vervolgens liet Keith hem het sein van de Eel aan Whitey Everett lezen waarin deze ervan in kennis werd gesteld dat hij, gezien zijn anciënniteit, nu meutecommandant was. Een ander sein kwam van Everett zelf; hij gaf daarin de Eel orders door het minst bevaren gedeelte van de Gele Zee de terugreis naar Pearl Harbour aan te vangen en tot aan de Ryoe Kyoe Archipel overdag onder water te varen.


  Toen kwam het beroerde moment. Zwijgend gaf Keith hem een door de Eel onderschept rapport van de Whitefish aan de ComSubPac over haar treffen met het konvooi, het torpederen van twee troepenschepen. en toen het scheuren van een pakking van een der vents van de boot als gevolg van een aanval met dieptebommen. Het rapport ging verder over het hoogst zonderlinge gedrag van dubbele schroeven van een koopvaardijschip vlak boven de Whitefish, ongeveer twee uur later...


  Richardson voelde een doffe woede in zich opwellen toen hij dit sein las. Dus daarvoor hadden Quin, Wyatt, Johnson en Webber... ja, óók Blunt hun leven gegeven! De Whitefish had zelfs niet geprobéérd het enig overgebleven troepenschip aan te vallen! Aan het gezicht van Keith zag hij wel dat de oudste officier zijn gevoelens deelde.


  ‘Wie aan boord weet van dit rapport af?’ vroeg hij en nam een grote slok koffie om de plotseling opgekomen nare smaak in z’n mond weg te spoelen.


  ‘Buiten u en mij niemand, commandant. Ik bedoel dan natuurlijk het gedecodeerde rapport. Ik heb het zelf ontcijferd omdat iedereen zoveel andere dingen te doen had. Ik dacht dat u het wel als eerste zou willen lezen...’


  Richardson dacht een poosje na. Zijn hersens begonnen werkelijk weer normaal te functioneren, stelde hij vast. ‘Dan laten we dat zo. De bemanning zou dit gedrag van de Whitefish moeilijk kunnen verteren. Het heeft geen enkele zin dat hierover wordt gekletst. Als we weer binnen zijn, krijgt ComSubPac ons patrouillejournaal wel... Hij moet dan maar beslissen. Trouwens, Whitey heeft op z’n eerste oorlogspatrouille dan toch maar vijf schepen getorpedeerd.’


  ‘Dat weet ik wel, commandant... Maar u hebt ze stuk voor stuk precies voor zijn lanceerbuizen gebracht... En het hadden er zes behoren te zijn! Dat laatste troepenschip, dat gestopt boven hem lag, had hij nóóit mogen laten gaan. Iemand met een beetje lef was op periscoopdiepte gegaan om poolshoogte te nemen. Maar zelfs dat heeft hij niet gedaan. Daarvoor hebben nota bene vijf mensen hun leven geofferd... allemaal voor niets! En nu zal minstens één divisie van het Kwantoeng Leger onze jongens op Iwo en Okinawa in mekaar schieten!’ Keiths onderdrukte woede barstte plotseling los. ‘Waarom sturen we ComSubPac geen sein en vertellen hem wat er in werkelijkheid is gebeurd?’


  Richardson moest erger in de war zijn dan hij zelf of iemand anders kon vermoeden; en ook vermoeider dan hij zelf begreep. Hij voelde een laaiende woede in zich opkomen, die niet gericht was tegen Whitey Everett, maar tegen de brenger van deze ellendige berichten. Natuurlijk was dit volkomen onredelijk. Hij mocht niet kwaad zijn op Keith. Want Keith was wel de eerste die het recht had zo te denken en te spreken. Met moeite wist hij zich te beheersen, maar de inspanning die hem dit kostte deed hem beven. Hij probeerde kalm te spreken. Per slot van rekening was Keith zijn loyaalste medewerker aan boord.


  Nochtans werd zijn opwinding hem de baas. ‘Neen,’ barstte hij opeens los. ‘Geen sprake van!’ Hij schrok van zijn eigen heftigheid; Keith bedoelde het immers goed. Op wat rustiger toon ging hij verder: ‘Je moet het zo bekijken... Zelf zou ik nérgens zijn geweest als ik niet zo’n voortreffelijke opleiding van Joe Blunt had gekregen... en niet zo goed was geholpen door mensen als jij en Jim Bledsoe en nog anderen. Het enige wat mij verdriet is dat die vijf prima kerels hun leven gaven voor iets wat ontzaglijk belangrijk had kunnen worden... maar ten slotte op niets uitdraaide.’


  Verslagen zat Keith voor zich uit te kijken. Impulsief greep Richardson hem bij de schouder en kneep die hartelijk. Het gebaar maakte onmiddellijk alles tussen hen weer goed, en Richardson had het gevoel dat een zware last van zijn schouders was gevallen. Straks zou hij in de boegbuiskamer, vlak voor de lanceerbuizen waarin de lijken lagen, een korte lijkdienst houden. De vraag wat er met de doden moest gebeuren, had hem al eerder beziggehouden. Wanneer kolonel Blunt niet onder de doden was geweest, zouden ze een zeemansgraf hebben gekregen, in de Amerikaanse vlag gewikkeld in zee zijn neergelaten. Maar Yancy kon onmogelijk de doodsoorzaak van de kolonel vaststellen en daarom moest het lijk voor sectie naar Pearl Harbour worden gebracht. Dit hield in dat hij Quin en de anderen niet op zee kon begraven en Blunt meenemen naar de thuishaven. Daarom waren alle lijken in de lanceerbuizen geborgen.


  Het herstel van de door kanonvuur aangerichte averij had alle aandacht opgeëist. De Eel had zes 10 cm. granaten moeten incasseren, evenals een stuk of tien treffers van lichtere wapens. Twee zware granaten hadden de drukhuid beschadigd: bij het luik naar de voorste kanon en ter hoogte van de voorste machinekamer.


  Eerstgenoemde treffer was in zoverre onbelangrijk dat men de sluiskamer waartoe dit luik toegang gaf, kon afsluiten door het onderluik naar de centrale waterdicht te sluiten. Maar het gat in de machinekamer – vijftien centimeter lang en tien breed — vergde heel wat improvisatie.


  Uitvoerig was met Al Dugan overlegd hoe ze dit probleem moesten aanpakken, ofschoon Richardson zich de bijzonderheden van die conferentie voor het ogenblik niet meer kon herinneren. Dat was dan ook de reden waarom hij vóór alles deze belangrijke reparatie ging inspecteren. Hij zag dat een flinke metalen plaat buiten tegen de romp werd gehouden, en wel door twee erdoorheen gestoken zware bouten, die aan de binnenzijde door metalen balken liepen. Grote moeren waren op deze bouten aangedraaid en aldus werd de afdekplaat muurvast tegen de drukwand getrokken.


  ‘’t Was een koud kunstje toen we eenmaal een geschikte afdekplaat hadden gevonden,’ vertelde Al Dugan, één en al trots. ‘Een van de luchtcompressoren is onbruikbaar doordat hij van de fundatie is gerukt. Laat nu de plaat van de fundatie nét zijn wat we nodig hadden. We hebben hem in model gebogen en toen een pakking en een massa Gyptal tussen plaat en drukhuid aangebracht. Er komt geen druppel door. Voor alle zekerheid heb ik er een mannetje met een puts bij gezet. Als u er nou voor zorgt dat we geen dieptebommen meer krijgen, blijft het zaakje wel zitten tot we in Pearl zijn.’


  Rich beloofde plechtig daar z’n uiterste best voor te zullen doen. Hij ging naar de achterste machinekamer en vond de mensen daar in een optimistische stemming. Ze waren erin geslaagd de lekkage via de gescheurde buitenkraan aanmerkelijk te reduceren. Er kwam nog wel water binnen, maar als de lenspomp elk uur een kwartier lang werd bijgezet, leverde ook dat geen moeilijkheden op. Richardson verliet het compartiment met de overtuiging dat men daar gedaan had wat maar mogelijk was.


  Ondanks Dugans sombere verwachtingen van de vorige dag, bleek het hydraulisch systeem nog enigermate te functioneren. Wanneer zoveel mogelijk met handkracht werd gemanoeuvreerd, kon de installatie zelfs enkele handelingen verrichten die niet door bemanningsleden konden worden gedaan. Het was mogelijk hoge druklucht te produceren, zij het in beperkte hoeveelheden. Natuurlijk betekende deze beperking een ernstige handicap bij het leegmaken van de boot en het onder water gaan. Eén ding stond nu wel vast: het was hoog tijd dat er een eind aan deze bewogen patrouille kwam!


  Richardson bevond zich die middag voor een tweede inspectie in de achterste machinekamer, toen de commandotoren hem opriep. Enkele ogenblikken later stond hij bij de periscoop.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij Larry Lasche, die de periscoopwacht liep.


  ‘Ik weet het niet precies, commandant. Iets wits... aan de kim, aan bakboord. Ook heb ik in deze wacht al drie keer een verkenningstoestel gezien.’


  Door de periscoop bestudeerde Richardson het bedoelde voorwerp, dat rustig op de kalme zee dobberde. Een koersverandering van vijftien graden bracht het bijna recht vooruit zodat het weldra beter te zien was.


  ‘Dat is een reddingsvlot,’ zei hij. ‘Met een hele zwerm vogels er omheen, ze pikken in iets wat erop ligt.’


  Het was als werd Richardson gedwongen op onderzoek uit te gaan. Het vlot kwam snel dichterbij en opeens realiseerde hij zich dat hij elke andere verkenning verwaarloosde. Snel zocht hij enige malen de kim en de lucht af, maar zag daar volstrekt niets. Steeds weer werd zijn blik naar dat vlot getrokken; het werd groter... en kwam hem steeds bekender voor.


  Opeens wendde Richardson zich tot Lasche. ‘Larry, heb je onze positie van dit moment op de kaart?’


  ‘Zeker, commandant, hier op de kaartentafel.’


  ‘Waar hadden we ook al weer die stoeipartij met Maansmoel en die zogenaamde sampan van hem?’


  ‘Precies weet ik het niet, maar ik kan het zó in het journaal nakijken...’


  Even later was het gebied waar Richardson korte tijd in Japanse krijgsgevangenschap was geweest, in kaart gebracht. Richardson bekeek de positie en zei toen met gesmoorde stem: ‘Laat Keith en Buck hier komen. We zijn nog geen twintig mijl van de plaats waar jullie die sampan geramd en mij bevrijd hebben. Dat is een vlot van die sampan... en Maansmoel ligt er nog altijd op!’


  Keith, Buck en ook Al Dugan, die erop gestaan had met de anderen naar de commandotoren te gaan, keken beurtelings door de periscoop.


  ‘Maar hoe kan dat?’ zei Keith verbaasd. ‘Voor zover we konden nagaan was de kerel volstrekt niet ernstig gewond. Hij had z’n hele bemanning bij zich, een sloep met zeilen, eten en drinken en een kompas, plus nog een koers naar de wal. Dat stel moet in een paar dagen tijds de kust hebben bereikt. Er was ruimte genoeg in de sloep...’


  ‘Ze hadden helemaal geen zin om hun commandant mee te nemen,’ stelde Richardson nuchter vast.


  ‘Bedoelt u dat ze hem lieten stikken?’ barstte Lasche uit. Er viel een veelbetekenende stilte in de commandotoren.


  Richardson stond aan de periscoop toen de Eel het vlot tot op dertig meter was genaderd. Opeens stapte hij achteruit.


  ‘Is er iets, commandant?’ vroeg Buck verrast toen hij Richardsons vertrokken gezicht zag.


  ‘’t Is een ellendig gezicht,’ zei hij. ‘Maansmoel moet al een tijdje dood zijn en hij heeft dagen in de zon liggen bakken.’


  Het was heel stil in de commandotoren. In gedachten zag Richardson wat zich moest hebben af gespeeld: die verontwaardigde sampancommandant die zijn orders naar de sloep brulde... toen de dreigementen en vervloekingen, gevolgd door de jammerende smeekbeden, waarop enkel met een ijzig stilzwijgen werd gereageerd. Het wegglijden en steeds kleiner worden van de sloep, de meedogenloze zon, de ijskoude nachten, de martelende dorst, de teleurstelling wanneer er vliegtuigen overkwamen die het nietige vlot niet opmerkten... en al die tijd het vreselijke besef door zijn medemensen, ja door zijn eigen bemanning te zijn verstoten. Geen enkele straf of vergelding, geen enkele vernedering kon afschuwelijker zijn dan dit!


  En nu lag Maansmoel daar op het kleine, witte vlot, zijn machtige gestalte zwart geblakerd door de zon, de buik opgezwollen door verrottingsgassen, de spieren van het gezicht strak getrokken zodat de grote, gele tanden in een grimas blootlagen. Zijn ogen waren al door de rond het vlot cirkelende meeuwen uitgepikt. De binnenkant van zijn mond, zijn tong, het zachte vlees van de lippen, zelfs zijn geslachtsdelen waren al dagenlang een prooi voor die obscene zwerm watervogels geweest.


  Dit was het beeld dat Richardson met ontzetting het hoofd had doen afwenden.


  ‘Nou,’ verbrak Buck Williams de stilte, ‘ik kan echt niet zeggen dat ik met ’m te doen heb. Als er iemand heeft gekregen wat ’m toekomt...’


  ‘Precies,’ zeiden Dugan en Lasche tegelijk. Alleen Keith zag het wat anders.


  ‘We mogen niet vergeten dat die kerel geestelijk niet normaal was. Als je nagaat wat hij vertelde over zijn universitaire opleiding in Californië en als je zijn uitstekende Engels in aanmerking neemt, dan moet hij bijzonder lang in Amerika zijn geweest. Best mogelijk dat de Jappen hem daarom niet zo erg vertrouwden. Daardoor moet hij het dan erg moeilijk met zichzelf hebben gehad. Maar met dat al deed hij tóch z’n best zijn land te dienen... nèt als wij. Om maar een ding te noemen... wij hebben een massa gedonder met de kolonel gehad, maar dat neemt niet weg dat hij naar beste weten handelde.’


  ‘Precies als Boengo Pete,’ zei Richardson onverwacht. Opnieuw viel er een diepe stilte. Met een schok realiseerde Richardson zich dat hij zojuist een taboe had geschonden. Er was hier aan boord van de Eel een soort samenzwering van stilzwijgen geweest. Zoeven was – voor zo ver hij zich herinnerde voor de éérste maal op deze patrouille – de naam ‘Boengo Pete’ genoemd – en dat dan nog door hem zelf, die buiten deze samenzwering stond. De ogen van de anderen, zelfs die van de altijd zo onbewogen en bescheiden Scott en Cornelli maakten hem nu duidelijk dat ze alles van zijn innerlijke strijd en moeilijkheden afwisten, die strijd van meet af hadden begrepen. Ze wisten dat hij het doden van Boengo Pete en diens specialisten voor hén had gedaan en voor de vele anderen die in onderzeeboten voeren; zoals ze ook wisten dat hij met die vreselijke verantwoordelijkheid verder moest leven. Daarom hadden al die kerels zo hun best gedaan hem te helpen, op de enige manier die ze kenden.


  De situatie waarvoor een oorlog mensen kan plaatsen, hun opleiding, de beslissingen die ze dienen te nemen en de tijd die ze krijgen om tot die beslissingen te komen – al deze dingen zijn verweven in het ontzaglijk conflict van opvattingen, dat zich in het hevigste geval als oorlog manifesteert. De mens die in dergelijke situaties verzeild raakt, zal bij zichzelf karaktereigenschappen ontdekken waarvan hij zich te voren nooit bewust is geweest en die hij pas zal kunnen zien in de ogen van anderen.


  De ogen van het kleine gezelschap hier in de commandotoren deden Richardson voor de eerste keer beseffen dat zijn mensen hem niet alleen hadden gesteund omdat hij hun commandant was, maar ook en bovenal omdat hij een medemens, een van hen was. De Marine had hem tot commandant van een oorlogsbodem benoemd, maar de intuïtieve alchemie van de mensen, de reacties van hún persoonlijkheden op de zijne – wat ze daarvan hadden kunnen zien – dit alles had tussen hen een band geschapen, die op veel meer dan louter discipline berustte. Ze zouden hem volgen, en waren hem gevolgd, niet omdat een militair systeem en een organisatiepatroon dat eisten, maar uit een loyaliteit die van een veel hogere orde was, geboren uit respect en waardering voor de mens die ze in hun commandant zagen.


  En hij wist dat hij destijds precies zo jegens Joe Blunt had gehandeld. Maar Blunt had uiteindelijk het vertrouwen en het respect die zijn jongere officier, Richardson, voor hem koesterde, helaas beschaamd. Hij was tekortgeschoten, beneden de normen gebleven die Richardson hem had toegedacht. Dat waren hoge normen geweest, maar geen bovenmenselijke; het waren de normen waar Richardson zelf óók naar streefde... en die hij per slot van rekening van Blunt zelf had overgenomen! Maar dit was iets wat geheim moest blijven; hierin lag ook de reden, zo begreep hij nu, waarom Blunts falen hem persoonlijk zo diep had getroffen.


  De bemanning van de Eel had Blunt niet gekend zoals deze vroeger was geweest, doch enkel als de man van deze, zijn laatste reis. Tevergeefs had Richardson getracht de anderen duidelijk te maken dat de óúde Blunt de ware was; voor hen was alleen de Blunt die ze met eigen ogen zagen, de echte geweest. Bereidwillig hadden ze Richardson gesteund bij alles wat hij voor Blunt had trachten te doen, maar ze hadden dat uitsluitend voor hun ‘ouwe’ gedaan, niet voor de meutecommandant. De onbewuste oorzaak van zijn heftige uitval tegen Keith, toen deze de houding van Whitey Everett bekritiseerde, was hem nu ook volkomen duidelijk: de ene mens moet altijd naast de andere staan, in de volle zin van het begrip medemenselijkheid. Zelfs vijanden behoorden te leren dat ze in de grond elkaars broeders zijn. Het allerbelangrijkste is dat een mens zichzelf blijft, dat hij trouw blijft aan het beeld dat anderen van hem hebben, omdat voor hen dit beeld de enige werkelijkheid is.


  Hij wist nu wat hem te doen stond. Er was nog maar één ding dat hij voor Maansmoel kon doen, maar in werkelijkheid was het niet voor déze Japanner dat hij het zou doen, doch voor Tateo Nakame, een vijand die hij verplicht was geweest te vernietigen zonder dat hij ook maar de kans had gekregen daar verder bij na te denken; en ook deed hij dit voor Joe Blunt, zijn vriend en meerdere die zichzelf had vernietigd. Dit was als het ware het inlossen van een bloedschuld, een schuld waarmee machten die hij niet in de hand had, hem hadden belast, maar die hij moest betalen voor zover dat in zijn vermogen lag. Het was de schuld van een fatsoenlijk mens.


  Niet iedereen zou het begrijpen, maar sommigen toch wel. De orders van Everett geboden de Eel overdag onder water te varen en in géén geval aan de oppervlakte te komen. Dat was een bevel, waar nog bij kwam dat het niet verantwoord zou zijn de bemanning onnodig aan het gevaar bloot te stellen dat een verkenner hen zou betrappen, en zeker niet nu zoveel handelingen met handkracht moesten worden verricht.


  In zo weinig mogelijk woorden zette hij zijn plannen uiteen. Op een goede dag, als ooit het moment der waarheid voor hen aanbrak, zouden zijn medewerkers het zich herinneren. Het zou weer precies zo gaan als die vorige keer, toen hij iedereen naar beneden had gestuurd en hij – alleen op de brug – de vreselijke beslissingen had genomen. Ook nu zou hij op eigen gelegenheid en voor eigen verantwoording handelen. Hij permitteerde zich slechts een summiere verklaring om mogelijke bezorgdheid weg te nemen. ‘We hebben zelf dat vlot vrijgezet,’ zei hij, ‘en we weten dus dat er geen trucbommen aan zijn bevestigd.’


  De anderen hoorden zijn orders aan. ‘Ik neem de wacht over,’ zei hij. ‘Cornelli, ik heb jou aan het roer nodig. Al, dit is iets waarvoor jouw gevoelige hand aan het duikpaneel onmisbaar is. Waarschuw de pompkamer dat het hydraulisch systeem ons een handje moet helpen. Ook moeten we wat van je kostbare lucht opmaken.’ Hij wilde Keith en Buck ook naar de centrale sturen, maar aarzelde toen Keith hem vragend aankeek. Buck was trouwens al naar de achterzijde van de commandotoren gelopen en had de TDC ingeschakeld, die zachtjes begon te zoemen.


  Zonder de orders die hij in gedachten had, uit te spreken, wendde Richardson zich met een raadselachtig glimlachje tot Keith. Want hij herinnerde zich dat het nu precies zo ging als bij dat laatste gevecht met Nakame. Want het was Leone geweest die hem bij die gevechtsactie in de commandotoren met radar en periscoop zo trouw had bijgestaan; Scotts bekwaamheid als roerganger had hem op het beslissende moment in staat gesteld de reddingsloepen te rammen; Al Dugans voortreffelijke bediening van de boot tijdens een kleine tyfoon had de hele aanval op Nakames smaldeel mogelijk gemaakt; en Williams had op zijn bevel de torpedo’s gericht en gelanceerd. Al deze mannen hadden alles met hem gedeeld – en ze deden dat nú weer.


  Ofschoon hij deze episode later nog vele malen zou beleven, was Richardson nooit in staat uit te leggen hoe hij die dag bij machte was geweest de juiste handelingen op het juiste moment te verrichten. Als bij ingeving kwam hij tot zijn berekeningen, nam alle mogelijke bijkomstigheden in aanmerking – en deed alles goed.


  Toen de Eel het op de deining schommelende vlot naderde, waarop het lijk van Maansmoel lag, de man die hij op een bepaald moment meer dan ieder ander mens op aarde had gehaat, riep hij naar Al Dugan: ‘Opgepast bij de boegtank! Klaar om leeg te maken!’ Toen volgde er een serie kleine koerscorrecties voor Cornelli. De vaart van de Eel was nu tot twee knopen gereduceerd, of vijfenzeventig meter per minuut. Met de stopwatch in de hand telde Scott hardop de seconden. Buck Williams had ‘doelsvaart nul’ in de computer gebracht. Te beginnen bij 1000 meter gaf radarman Rogers hem met tussenpozen de afstand tot het vlot op.


  Op het beslissende moment, toen Scott ‘Tijd!’ riep, bukte Richardson zich naar het ondertorenluik en riep zijn orders naar Al Dugan.


  ‘Blaas de boegtank! Voorduikroeren vól voor rijzen!’


  Hij keek door de periscoop naar het vlot met het afschuwelijke kadaver erop. Als het de periscoop raakte, kon die averij oplopen. Daarom moest hij erop bedacht zijn de periscoop snel omlaag te halen indien de voorsteven het vlot miste.


  Onder zijn voeten voelde hij het dek helling achterover krijgen nu Al Dugan met hoge druklucht het water uit de boegtank perste, en opeens begon de periscoop achterover te leunen en keek hij van een grotere hoogte op het vlot neer.


  De uit de diepte oprijzende voorsteven van de Eel stootte tegen de onderzijde van het vlot, versplinterde de planken die het bijeenhielden en sloeg de lege olievaten uit elkaar, waarop het rustte. Als vastgeprikt op de boeg van de onderzeeboot werd het vlot uit zee getild. De verschrikte meeuwen vlogen protesterend weg. Het vlot gleed langs het nu steil uit zee oprijzende dek van de Eel, tot het achter een bolder bleef haken. Even bleef het hangen, toen zakte het over stuurboord omlaag. Het lijk van Maansmoel maakte zich van de planken los, rolde opzij – even zwaaide een verstijfde arm dankend ten afscheid — en tuimelde in zee.


  Het lijk dreef langs de boot tot in het kielzog. Hij gaf Dugan orders de boegtank te ventileren en de Eel voor normale kruisvaart onder water af te trimmen. Snel draaide hij de periscoop achteruit en zag toen het lijk van Maansmoel in het kielzog van de Eel wegglijden.


  Dit was alles wat Richardson voor hem kon doen. Mogelijk bleef het lijk nog uren lang drijven, maar uiteindelijk zou het uit elkaar vallen en verdwijnen, één worden met de zee. Maansmoel kreeg nu tenminste een zeemansgraf. De Japanse marine, veel beter gediend door mannen van het slag van Tateo Nakame, hoefde niets te weten van de schande die Maansmoel over haar had gebracht.


  En ook was er nu geen kans meer (deze plotseling opwellende gedachte bracht bijna een glimlach op Richardsons gezicht) dat een of ander Japans patrouillevaartuig het vlot zou vinden en dat op grond daarvan Maansmoels bemanning, waar die zich ook mocht bevinden, op pijnlijke wijze aan de tand zou worden gevoeld.


  Uittreksel uit de ‘Beoordeling’ door vice-admiraal A.H. Small (ComSubPac) van de Tweede Oorlogspatrouille van de onderzeeboot Eel.


  


  1. De tweede oorlogspatrouille van de Eel, uitgevoerd in het verband van een gecoördineerd opererende meute, bestreek de Gele Zee en de Oost-Chinese Zee. De meute stond onder bevel van kapitein-ter-zee Joseph K. Blunt tot diens dood tijdens de laatste gevechtsactie van de patrouille. Commandant van de Eel was – evenals op de eerste oorlogspatrouille – de kapitein-luitenant-ter-zee Edward G. Richardson.


  2. Zonder enige twijfel was dit een der opmerkelijkste patrouilles uit deze oorlog; ze werd gekenmerkt door koele berekening, moed en bekwaamheid. Zij werd bemoeilijkt door materiële tegenslagen alsook, helaas, door het sneuvelen van een aantal opvarenden als gevolg van vijandelijk kanonvuur. ComSubPac betuigt hierbij zijn deelneming aan officieren en bemanning van de Eel met het smartelijk verlies van deze scheepsmakkers. Vooral vermeldenswaard is de wijze waarop de Eel – ofschoon ze al haar torpedo’s had verschoten – met de andere overgebleven boot van de groep samenwerkte, en wel door vijandelijke escorteschepen tot actie te dwingen. Het valt hogelijk in de commandant te prijzen, dat hij er door zijn hardnekkig doorzetten in slaagde de ter hoogte van Tsingtau onderschepte, uiterst belangrijke troepenschepen herhaaldelijk van koers te doen veranderen, waardoor genoemde schepen voortdurend aan nieuwe aanvallen werden blootgesteld. Aan deze geïnspireerde en agressieve uitvoering van de operationele orders van de meutecommandant is de vernietiging te danken van twee van de drie zwaar geladen troepentransportschepen op weg naar Japan. Het verlies van deze uitgelezen troepen moet een zeer zware slag voor de vijand zijn geweest. Het valt slechts te betreuren dat een dezer schepen aan vernietiging wist te ontkomen.


  3. Over het overlijden van kapitein-ter-zee Blunt is een medisch rapport uitgebracht. Ofschoon een verwonding, opgelopen tijdens een aanval met dieptebommen, en de pal daarop volgende emoties van een uiterst fel kanonduel aan de oppervlakte zijn heengaan hebben verhaast is vastgesteld dat de wezenlijke doodsoorzaak dient te worden gezocht in een snel groeiende hersentumor, die bij een geneeskundig onderzoek vóór het uitvaren van de meute niet was geconstateerd. ComSubPac ervaart het heengaan van deze uiterst bekwame officier als een persoonlijk verlies en deelt in dit opzicht de gevoelens van de scheepsmakkers van kolonel Blunt.


  4. Commandant, officieren, onderofficieren en manschappen van de Eel verdienen slechts de allerhoogste lof voor deze tweede, uiterst agressieve, bekwaam uitgevoerde en uiterst geslaagde oorlogspatrouille, en voor het feit dat zij de vijand in deze voor een aanvaller zeer moeilijke wateren zulke zware verliezen hebben toegebracht.


  


  A.H. Small


  OVER DE AUTEUR


  Edward L. Beach voltooide in 1939 zijn opleiding aan de Amerikaanse Academie voor Marineofficieren. Tijdens de Tweede Wereldoorlog diende hij op drie onderzeeboten. Van 1953 tot 1957 was hij adjudant van President Eisenhouwer.


  In 1960 was hij commandant van de atoom-onderzeeboot USS Triton, waarin hij, onder water, een reis om de wereld maakte. Het boek dat hij naar aanleiding hiervan schreef, Around the world submerged, werd niet in het Nederlands vertaald.


  Beach is in Nederland bekend door Sluipvaart in de Pacific, een boek dat niet alleen in Amerika een bestseller werd maar dat ook hier steeds weer herdrukt moet worden.


  In 1966 trad Beach uit actieve dienst en thans vervult hij een functie bij de Amerikaanse senaat.


  [image: ]
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  Het was donker en koud en er viel een gestage motregen. Plasjes regenwater verzamelden zich in de deuken en butsen van de afscherming van de kaartentafel, stroomden eroverheen en spatten op het stalen dek. De gloed van de boordlichten – groen aan stuurboord, rood aan bakboord – deed de regen op een gordijn van fijn mousseline lijken. De luitenant ter zee der tweede klasse las de peilingen af en wat onhandig bracht Symington ze met verkleumde vingers in kaart. Waterdruppels vielen van zijn oliegoed op de kaart en lieten er donkere vochtplekken achter. Met een handdoek bette hij de kaart droog.

  ‘Nog een keer, Keely.’

  Voor op de brug boog de donkere gestalte van de jongste officier zich over de ring van het peiltoestel. Langzaam draaide hij hem en stopte bij elke peiling. Het schijnsel van het dochterkompas accentueerde de lijnen van zijn bleek, gespannen gezicht.

  ‘Groot Karlso een-zes-acht. Vestergarn nul-vijf-zeven.’ Hij had een lage, donkere stem die niet bij zijn leeftijd paste, maar stukken ouder klonk. ‘Een verrekt tijdverknoeien. Posities met SINS (Ships Inertial Navigation System - traagheidsnavigatiesysteem). Posities met Loran (Elektr. navigatiesysteem). D.F.-posities (Direction finding - radiopeiling). De hele mikmak. Waarom al die bagger? Een hoop...’

  ‘Kop dicht!’ onderbrak Symington hem. ‘Zo kan ik niet denken. Vijf punt twee. Vijf punt twee van Groot Karlso – geeft een behoud van zestien punt drie – tij iets tegen.’

  Hij bracht de positie van de kaart van Gotland over naar de grote kaart van het oostelijk deel van de Oostzee, deed de zaklantaarn uit en liep in het donker naar de spreekbuis. Het gevreesde ogenblik was aangebroken. Het in zicht komen van het licht moest gerapporteerd worden. Het zou Shadde naar de brug kunnen brengen en dat betekende moeilijkheden.

  ‘Commandant.’

  Hij zei het rustig en even bleef het stil. Dan klonk koud en scherp Shadde’s stem door de spreekbuis.

  ‘Wat is er?’

  ‘Groot Karlso licht in zicht, een-zes-acht, vijf mijl, commandant.’

  ‘Hoe laat is het?’

  ‘Nul een een zes, commandant.’

  ‘Zicht?’

  ‘Slecht, commandant.’

  ‘Weer?’

  ‘Lichte motregen – flauwe bries – lichte deining.’ En hoopvol voegde Symington eraan toe: ‘Erg nat en koud, commandant.’ Opnieuw stilte.

  ‘Goed,’ zei Shadde tenslotte. ‘Ik kom boven.’

  Symington begaf zich naar het voorste gedeelte van de brug en tuurde over het scherm in het donker. Aan bakboord vooruit werd het duister van de nacht elke dertig seconden verbroken door de drie kleine lichtflitsen van Groot Karlso.

  ‘De Ouwe komt boven,’ zei hij tegen de jongste officier. ‘Zeg het aan de uitkijk.’

  Dan meldde de centrale zich.

  ‘Commandant komt boven, mijnheer.’

  Er lag een dringende, samenzwerende klank in de stem van de kwartiermeester.

  ‘Mooi.’ Onwillekeurig huiverde Symington even.


  


  Massief, naamloos en doelbewust in zijn oliegoed hees Shadde zijn groot hoekig lichaam de ladder van de commandotoren op. Door het boventorenluik stapte hij op de brug. Kil en plotseling sloeg de regen hem in het gezicht. Nog niet aan het donker gewend zocht hij zijn weg langs de periscoopgolfbreker en het scherm van de brug tot hij de overkapping voelde, deze oplichtte en hoofd en schouders naar binnen stak. De zaklantaarn ging even aan en dan weer uit. Daarna begaf Shadde zich naar het voorste gedeelte van de brug.

  ‘Symington!’

  ‘Commandant.’

  ‘Ah, ben je hier. Er staat maar één positie op de kaart – waarom?’ Zijn stem klonk koel en uitdagend. Symington verstijfde. ‘Feitelijk, commandant, staan er...’

  ‘Begin niet met ‘feitelijk’ tegen me, Symington,’ viel Shadde hem in de rede. ‘Ik kan de feiten zelf wel vaststellen. Sinds middernacht ben jij officier van de wacht geweest. Het is nu 0121. De Retaliate loopt een vaart van zestien en een halve mijl. We hebben land in zicht. Mijn vaste orders voor de officier van de wacht luiden dat elk half uur een positie in kaart gebracht moet worden. Ik zie er maar één — waarom?’

  Symington schraapte zijn keel.

  ‘Er staan drie posities op, commandant.’

  ‘Wil je daarmee zeggen,’ vroeg Shadde koud en dreigend, ‘dat ik een leugenaar ben?’

  ‘Nee, commandant, maar...’

  ‘Wat maar?’

  ‘U moet op de detailkaart gekeken hebben, commandant.’ Verlangend om een scène te vermijden zei Symington het kalm en eerbiedig. ‘Toen we het licht in zicht kregen heb ik die namelijk gebruikt, maar op de grote overzichtskaart staan mijn drie posities. Kaart twee acht vier twee.’

  ‘Waar is die?’ snauwde Shadde.

  ‘Op de tafel onder de detailkaart, commandant.’

  Shadde staarde door het donker naar de jongere man en zijn vuisten balden en strekten zich weer. Langzaam en zich met moeite beheersend wendde hij zich af en keek uit over het scherm van de brug.

  ‘Symington, je bent officier bij de Koninklijke Marine en hebt een lange speciale navigatiecursus gevolgd. Is het te veel van je gevraagd om ervoor te zorgen dat op de kaartentafel de juiste kaart altijd bovenop ligt als ik op de brug kom?’

  Zonder op antwoord te wachten draaide Shadde zich om en verdween in het duister. Een ogenblik later hoorde Symington hem de ladder van de commandotoren afgaan. De langdurige stilte werd verbroken door Keely.

  ‘Allemachtig, wat een zak!’

  Symington lachte wat nerveus en onzeker.

  ‘Dat is de kater na Skansen. De Oudste Officier heeft me al gewaarschuwd. Hij zei, dat Shadde me zocht.’

  ‘Dat schijnt hij altijd te doen, is het niet?’

  Symington knikte in het donker.

  ‘En waarom mag de hemel weten. Toen mijn oude heer hoorde dat ik naar de Retaliate ging, was hij verrekt in zijn schik. Hij zei dat ik geluk had en Shadde een prima vent was.’

  ‘Waarvan kende hij hem?’

  ‘Uit de oorlog. Ze waren samen op de Sabre. Shadde was zijn derde officier en volgens de oude heer de beste die hij ooit gehad had.’

  ‘Dan moest je oude heer hem nu eens meemaken. Wat een rotvent!’

  ‘Op het ministerie denken ze er blijkbaar niet zo over. Anders hadden ze hem dit commando niet gegeven.’

  ‘En toch is hij een rotvent,’ bromde Keely. ‘Onberekenbaar. Het ene moment vrolijk en gezellig en even later scheldt hij je je huid vol.’

  ‘Ik vind het jammer voor de man. Op die manier is er voor hem ook geen lol aan. Hij maakt zich belachelijk. Nu deze demonstratie weer. Wat moeten de uitkijken en de seiner wel denken? Ordinair en volkomen overbodig.’

  Afgezonderd door de nacht stonden ze samen bij het brugscherm – twee donkere, door de regen doorweekte gestalten. In het duister onder hen strekte zich de bovenbouw uit. De onderzeeboot stampte en slingerde traag in de uit het zuidwesten komende deining. De wind ademde langs de periscoopgolfbreker en voerde het geraas van de om de boeg schuimend krullende zee met zich mee. Toen werden ze weer opgenomen in de sleur van de wacht. Het zeuntje met hete chocola. Meldingen van de uitkijken. Kwetterende stemmen door de spreekbuizen met instrumentwaarnemingen. Afstanden en peilingen van radar en sonar. Diepten van het echolood. Temperatuur van zee en lucht. Toestand van de lucht in de compartimenten. Positie met SINS, Loran en D.F. berichten van de radiohut. Meldingen over de toestand van waterdichte deuren. Meldingen van de machinekamer, kernreactorcentrale en raketopslagplaats. Voordat de wacht afgelost werd, was er nog een koersverandering. Symington meldde het aan Shadde, maar deze kwam niet opnieuw naar de brug. Om twee uur in de morgen was het nog steeds donker. De wind was aangewakkerd en ze stoomden op in een woelige zee met korte golfslag. De peiling op Nas Udden bedroeg 106 graden, afstand op de radar twaalf en een halve mijl, maar het licht was nog niet in zicht. In overeenstemming met de nachtorders van de commandant werd de vaart opgevoerd tot twintig knopen. Bij het aflossen van de wacht bereikten drukte en activiteit een hoogtepunt. Mannen kwamen en gingen. Er volgden een eindeloos gerapporteer en herhaling van meldingen. Symington gaf over aan Cavan, de Oudste Officier. Vermoeid en nat lieten hij en Keely zich door de toren naar de centrale zakken. Op de kaartentafel controleerden ze de verschillende instrumentplaatsbepalingen en bekeken de radarschermen. Symington schreef het journaal bij. Keely vergeleek een reeks diepten van het echolood met de diepten in de kaart. Daarna daalden ze de ijzeren ladder naar de officiersverblijven af waar ze met Allistair een kleine hut deelden.

  Ze kleedden zich uit. Symington knielde en bad. Dan deed hij het licht uit en kroop in de kooi onder die van Keely. De jongste officier dacht nog even aan Anita. Mieters kind. Waarom had die verdomde vriendin de benen niet genomen? Zou hij haar ooit nog terugzien? Hij viel in slaap. In de kooi beneden hem voelde Symington zich doodmoe en helemaal niet in zijn sas. Waarom had Shadde een hekel aan hem? Hoelang zou hij dat nog kunnen verdragen? Hij dacht aan dat feestje in Skansen. Daar had hij deze laatste portie aan te danken. Telkens als hij te veel over zijn commandant piekerde, eindigde hij met een beeld van Shadde’s kin. Nu ook. Een krachtige, vooruitstekende kin met een diepe spleet. Rechts van die spleet zat een vrij lange, bruine moedervlek. Van het soort dat zich opdrong. Een sterke kin en op de een of andere manier wist die moedervlek er nog meer kracht aan te geven. Zelfs als het ding, zoals vaak gebeurde, bedekt was met een minutieus stukje wat – dan had Shadde zich er bij het scheren in gesneden. Het duurde nogal even voordat Symington in slaap viel.
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  Op de middag van het feestje in Skansen waren ze naar Saltsjöbaden gegaan. Terug in Stockholm die avond hadden ze bij de brug naar Skeppsholm afscheid van de Zweden genomen. Symington en de dokter wilden de oude stad in, maar Cavan en Keely vonden het te ver en daarom besloten ze tot Bern.

  De Retaliate had de vorige dag eigenlijk al moeten uitvaren, maar moeilijkheden met de condensor verhinderden dat. Voor vlagvertoon had ze vijf dagen in de haven gelegen. Uit veiligheidsoverwegingen lag ze niet aan de steiger afgemeerd, maar op een boei in de Strömmen. De onderzeeboot mocht niet door het publiek bezichtigd worden, maar aan de kant stonden heel wat mensen naar haar te kijken. Sommigen met steelse blikken, anderen bezorgd en zelfs wat bang. Er ging iets onheilspellends van haar uit. Iets ongezonds. Misschien een uitwaseming van de dood. Maar er was niet veel te zien. Een geweldige commandotoren, duikroeren die als vinnen uit de zijden staken. Een lange, walvisachtige stalen romp. Wachten voor en achter op de bovenbouw. Soms een matroos die een deur aan de voet van de toren binnenging of eruit kwam. De officiële feestelijkheden waren de dag te voren tot een einde gekomen en op deze onverwachte extra dag in Stockholm werd de bemanning van de onderzeeboot aan haar lot overgelaten. Zo heel erg blij met deze dag waren ze beslist niet. Ze hadden Stockholm achter de rug en wilden de tocht vervolgen. Terug naar Portsmouth waar ze thuis hoorden.

  Het was wel gezellig om bij Bern smörgäsbord te eten, jenever te drinken en de scherpe drank weg te spoelen met bier. Rook, lawaai, gelach, muziek, vrouwen – Stockholm was waarachtig zo gek niet. Daarna verlieten ze Bern en begaven zich oostwaarts naar Strandvagen waar het de haven flankeerde. Het was mei. Uit de richting van de zee blies een koude wind over de Strömmen, maar het was nog te vroeg om terug naar boord te gaan. Ze namen een taxi en reden over de brug naar Skansen. Ze liepen wat rond tussen de zonderlinge verzameling middeleeuwse boerderijen, molens en klokkentorens, keken even naar het volksdansen, kregen er tenslotte tabak van en gingen naar de Solliden. Het was er stampvol. Keely besloot naar binnen te gaan om te proberen een tafeltje te bemachtigen, maar de ober wuifde hem vertwijfeld terug.

  ‘Onmogelijk! Dat ziet u toch?’

  ‘We zijn gasten uit Engeland.’

  De Zweed haalde de schouders op.

  ‘Iedereen in Skansen is een gast.’

  Keely rapporteerde de anderen het negatieve resultaat en de dokter nam het van hem over. Hij kwam uit Ierland en zijn moed was aangewakkerd door de jenever en het bier.

  ‘Wacht hier,’ zei hij. ‘Ik spreek Russisch.’

  ‘Heel mooi,’ zei Cavan geeuwend, ‘maar we zijn in Zweden, dokter.’

  O’Shea ging de glazen deuren door. Op norse toon en in gebroken Russisch begon hij de zaak uit te leggen. Een deputatie politici uit Moskou bracht een bezoek aan Stockholm. De heren wachtten in de foyer en verlangden een tafel. Hij glimlachte geen ogenblik. De ober kende wat Russisch, staarde de dokter onderzoekend aan en maakte een gebaar van wanhoop.

  ‘Een tafel? Waar?’

  Rot Rus, dacht hij. De mogelijkheid bestond dat ze zich op Buitenlandse Zaken zouden beklagen en dan kwam de directie het natuurlijk te weten. Altijd moeilijkheden. Niets dan moeilijkheden. Maar een tafel wist hij voor hen te vinden.

  Een half uur later verschenen Shadde en Rhys Evans. De man uit Wales was het Hoofd Machinekamer van de Retaliate. Met zijn negenendertig jaar de oudste aan boord. Hij en Shadde waren bij de aanbouw geweest, hadden de onderzeeboot in dienst gesteld, de proefvaarten meegemaakt en haar na overname van de werf opgewerkt. Ofschoon de beide mannen heel verschillend van karakter waren, mochten ze elkaar en hadden ze groot respect voor elkaar. Shadde was typisch het product van Dartmouth en de Marine Staf School en Rhys Evans nog steeds de rustige, gedrongen man van het Rhonddadal, die als machinist begon, moeizaam opgeklommen was tot adjudant-onderofficier en nu de rang van luitenant ter zee der eerste klasse technische dienst had bereikt.

  De muziek zweeg en de vloer stroomde leeg. Keely kwam voorbij met een Zweeds meisje aan zijn arm. Hij zei iets tegen haar en ze lachte vrolijk gechoqueerd. Cavan kneep veelbetekenend zijn linkeroog dicht. De jongeman trok gemaakt afkeurend zijn wenkbrauwen op. ‘Mijnheer,’ zei hij koel. Dan liepen het meisje en hij weer verder.

  Shadde bevond zich in een prima humeur. Hij sprak achter elkaar door en sprong van het ene onderwerp op het andere, maar het verband was ver te zoeken. Af en toe lachte hij. Dan lachten de anderen met hem mee. Of lachten ze om hem? Cavan was op zijn hoede. Hoelang zou die goede stemming duren? Shadde hoorde dat ze sandwiches met kip besteld hadden en vroeg om een fles champagne.

  ‘Kip zonder champagne gaat niet,’ zei hij.

  Hoe kan hij zich champagne veroorloven, dacht de Oudste Officier. Zeker niet van zijn traktement. Hij had misschien geld van zichzelf of zo iets. En waarom die champagne? Wilde hij soms de gebraden haan uithangen? Shadde duidde met zijn hoofd op Keely en het Zweedse meisje.

  ‘Hoe komt hij aan zulke schoonheden?’

  ‘Gewoon maar aanspreken, denk ik,’ zei de Oudste Officier. ‘Ze schijnen het wel leuk te vinden.’

  Shadde schudde het hoofd.

  ‘Ik snap er niets van. Zo’n lummel als hij!’

  ‘Zij ziet het blijkbaar anders.’

  ‘In ieder geval,’ zei Rhys Evans, van onderwerp veranderend, ‘zijn we morgen weer onderweg.’

  De Oudste Officier keek hem aan.

  ‘Is de lekkende regenbak weer gemaakt?’

  Even begonnen Rhys Evans’ ogen nijdig te glinsteren.

  ‘De condensor,’ zei hij met afgewend gezicht, ‘zal morgenochtend om twaalf uur klaar voor gebruik zijn – als je dat bedoelt.’ Waarom moest de Oudste Officier hem altijd voor gek zetten als hij de kans kreeg? Waarom steeds maar grapjes over de machinekamer en die neerbuigende toon? Was de Oudste Officier soms alles en het Hoofd Machinekamer niets?

  ‘Is je reactor al hitsig?’ vroeg de dokter.

  Cavan hief zijn glas op.

  ‘Niet zo vulgair,’ zei hij. ‘De Chef is overgevoelig.’

  Shadde’s ogen dwaalden door de volle zaal.

  ‘Hoe kwamen jullie aan een tafeltje? Wij zagen er geen kans toe. ‘

  ‘De dokter spreekt Russisch.’

  Shadde fronste en ze legden het hem uit.

  ‘En waarom,’ mopperde Rhys Evans, ‘wel een tafeltje voor de Russen en niet voor ons?’

  ‘De Zweden,’ zei Shadde, ‘zijn doodsbang voor de Russen.’

  ‘Jammer,’ vond Symington. ‘Het spijt me voor ze. Aardige jongens met gemene buren. Hoe zou...’

  ‘Een uitgekookt stelletje,’ viel Shadde hem in de rede. ‘Aan onze oorlogen verdienden ze geld als water. Ze dreven handel met beide partijen. Maar ik kan hun niet kwalijk nemen dat ze voor de Russen in de rats zitten. Er is genoeg om bang voor te zijn.’

  Rhys Evans schudde het hoofd en gaf de dokter een knipoogje. ‘Het zal nog wel meevallen, commandant. Ze kunnen per slot van rekening altijd op het Westen rekenen.’

  Shadde’s opgewekte stemming begon te verdwijnen.

  ‘Denk je?’ vroeg hij op koude toon. ‘Ik niet. Het Westen slaapt en heeft het veel te lang te goed gehad. We degenereren en lijden aan vetzucht.’

  De Chef had al weer spijt van zijn opmerking.

  ‘Misschien heeft u gelijk, commandant,’ zei hij, ‘maar wij hebben toch ook wel hersens en stootkracht.’

  ‘Dat is niet genoeg. We hebben durf nodig. Durf om risico’s te nemen als we tenminste willen blijven bestaan. Je kunt je nu eenmaal niet aan twee kanten dekken.’

  ‘Hoe bedoelt u, commandant?’

  Shadde zette zijn glas neer en leunde wat naar voren. Zijn ogen waren donker en glommen.

  ‘We zijn bang,’ zei hij. ‘Onze politici zijn bang, bedoel ik. Ze proberen altijd het zekere voor het onzekere te nemen. Te voorzichtig en doodsbang. Op die manier kom je niet ver.’

  ‘Maar het Westen,’ zei O’Shea, ‘kan Rusland niet zomaar ineens de oorlog verklaren. Het zou een barre rotzooi worden. Dergelijke dingen gebeuren niet meer.’

  Wantrouwend keek Shadde hem aan. Had de pil dat niet wat laatdunkend opgemerkt?

  ‘Precies,’ zei hij koeltjes. ‘Dat kan het Westen niet. Het is als verlamd door jouw dat-gebeurt-niet geklets. En daardoor zouden we het wel eens mooi kunnen afleggen. De grootste stommerd kan weten voor welke keuze we ons geplaatst zien.’

  ‘En die is, commandant?’

  ‘Nu meteen een preventieve oorlog tegen Rusland of later ons aan Rusland onderwerpen.’ Shadde leunde achterover in zijn stoel. ‘Ik zie het Lagerhuis of het Congres er al ernstig over debatteren. Jullie niet? En dan stemmen voor een aanval op Rusland. Dat is het!’

  Zijn stem was luider geworden en aan de naburige tafeltjes werd naar hen gekeken. Symington geeuwde. De vrolijke stemming was verdrongen door het debat over de politiek. Hij had Shadde meer over dit onderwerp gehoord en het verveelde hem. Wat Rusland betrof kampte de commandant met een idée-fixe. Hij had in ieder geval een behoorlijk stukje onzin zitten uitkramen. Cavan schrok op. Dat lange meisje in het goudlamé! Hetzelfde donkere haar, dezelfde uitstekende jukbeenderen. Kon het Susan zijn? Zou ze amandelvormige ogen hebben? Het meisje draaide zich om, maar haar rond gezicht was helemaal niet dat van Susan. Hij liet zich weer in zijn stoel terugvallen. Dit overkwam hem vaak. Heel gek. Maar hij kon er niets aan doen. Elke lange, donkere vrouw moest vergeleken worden – vergeleken met Susan. Het orkest stoorde hem in zijn gedachten.

  ‘Wat is dat ook weer voor een wijsje?’ vroeg Rhys Evans. ‘Ik ken het, geloof ik.’

  ‘Ik niet,’ zei Cavan. ‘Het moet dus wel stokoud zijn.’

  Rhys Evans kromp even in elkaar.

  ‘Heel oud,’ zei Symington. ‘Que Sera Sera – heel leuk.’ De dansvloer stroomde weer vol en Symington stond op. ‘Even mijn handen wassen,’ zei hij. ‘Excuseer me.’

  Toen hij weer terugkwam, zag hij twee hem bekende mannen in uniform aan een tafeltje aan de overkant zitten. Hij liep erheen. ‘Hallo, Gracie! Hallo, Springer!’

  Gracie was de majoor-telegrafist van de onderzeeboot en Springer een majoor elektrotechnische dienst. Ze wilden opstaan, maar Symington wuifde hen terug. Gracie boog zich naar voren.

  ‘Een koud biertje, mijnheer?’

  ‘Graag.’ Symington ging zitten. ‘Wat hebben jullie vandaag gedaan?’

  ‘Een trip met Cook gemaakt,’ antwoordde Springer. ‘Ted is druk met zijn Leica in de weer geweest.’

  Gracie knikte.

  ‘Mooie opnamen,’ zei hij. ‘Vooral in de buurt van de Slussen. Bovenop die toren. Een prachtige plaats voor panshots.’ (bepaalde techniek bij het filmen - vert.)

  ‘Dat deed ik gisteren bij Katarinahissen,’ zei Symington. ‘We zullen de resultaten eens vergelijken. Wedden dat die van jou zoals gewoonlijk weer beter zijn?’

  Shadde zag Symington naar de tafel van de onderofficieren gaan en het voorval nam een bepaalde vorm bij hem aan. Eerst dat geeuwen van Symington onder het gesprek over Rusland en het Westen, daarna zich excuseren om weg te kunnen gaan en nu deze duidelijke demonstratie dat hij het gezelschap van de onderofficieren verkoos boven dat van zijn commandant en zijn mede-officieren. Shadde wendde zich tot de anderen.

  ‘Is het de gewoonte van Symington,’ vroeg hij, ‘om aan wal zo vertrouwelijk met onze onderofficieren om te gaan?’ Weifelend keek Cavan hem aan.

  ‘Ik begrijp u niet precies, commandant.’

  ‘Kijk dan maar eens over je schouder. Hij zit aan dat tafeltje aan de overkant en drinkt een biertje met Gracie en Springer.’

  ‘Een kwestie van vriendschappelijkheid,’ zei de dokter opgewekt. ‘Ze zijn per slot van rekening scheepsmaten, is het niet?’

  ‘Je ervaring bij de marine is wat beperkt, O’Shea.’ Er lag een ijskoude klank in Shadde’s stem. ‘Het is bij ons geen gebruik dat officieren aan wal biertjes met onderofficieren drinken. Dat is slecht voor de discipline. Beide partijen houden daar niet van en zeker onderofficieren niet. Ze hebben een hekel aan neerbuigendheid.’ Hij keek naar Cavan. ‘Dat ben je toch met me eens, Oudste Officier?’

  Het klonk zeer beslist en was blijkbaar bedoeld om aan te duiden dat de zaak hiermee was afgedaan, maar het drong niet tot Cavan door. Hij mocht Shadde niet. De man ergerde hem, hij deed nooit eens gewoon.

  ‘Ik weet het niet, commandant,’ zei hij langzaam. ‘Ik geloof niet dat Symington ooit neerbuigend tegen iemand zal zijn. Daar is hij te welopgevoed voor. Hij en Gracie mogen elkaar graag en dat is alles.’

  Shadde draaide zich om op zijn stoel tot hij Cavan recht in de ogen kon kijken. Zijn groot en hoekig lichaam boog zich naar voren en scheen de tafel plotseling te vol te maken. Zijn lippen waren op elkaar geklemd. Traag balde hij zijn vuist en even traag ontspande hij haar weer. Hij staarde Cavan aan en in zijn donkere ogen smeulde iets. Dan stond hij op.

  ‘Vooruit, Chef, laten we naar boord teruggaan voordat me verteld wordt hoe ik mijn schip moet commanderen.’

  Zijn stem was hees van woede.

  Een ogenblik was Cavan van zijn stuk gebracht. Voordat hij nog iets had kunnen zeggen, waren Shadde en het Hoofd Machinekamer al verdwenen. De Oudste Officier pakte de champagnefles uit het ijsemmertje.

  ‘Iemand nog wat champie van de commandant?’

  Zonder antwoord af te wachten, schonk hij het glas van de dokter bij en dan dat van hem.

  ‘Zei ik iets beledigends?’ vroeg hij.

  ‘Een beetje tactloos was je inderdaad wel. Je had dat ‘welopgevoed’ beter weg kunnen laten.’

  ‘Was dat het, denk je?’

  ‘Je steunde me, Oudste Officier. Dat was niet pienter van je. Voor Shadde ben ik namelijk een rotdokter uit Dublin die zich verkleed heeft als marineofficier. En terwijl de man bezig is om me de wet te stellen wat de gebruiken van de Koninklijke Marine betreft, zeg jij “hap!” en val je me bij.’

  Cavan maakte een ongeduldig gebaar.

  ‘Dat gezwets over Symington en die onderofficieren. Lieve God, we leven niet meer in de jaren dertig, is het wel? Waarom zou George niet even met die knapen mogen praten?’

  ‘Ik ben het volkomen met je eens,’ zei de dokter, ‘maar Shadde heeft nu eenmaal een antipathie tegen Symington. Dat maakt de zaak anders.’

  Cavan dronk zijn glas leeg en keek de zaal rond. De jongste officier danste met het Zweedse meisje. Ze lachte met haar hoofd ver achterover en voor het eerst besefte Cavan dat ze heel knap was.

  ‘Laten we maar ophouden over Shadde.’

  ‘Daar komt Peter Keely met zijn schoonheid,’ zuchtte de dokter. ‘Die heeft de champagne natuurlijk in de gaten gekregen.’

  ‘Hallo!’ zei de jongste officier.

  Het meisje en hij gingen zitten.

  ‘Hallo, mijnheer, zal je bedoelen.’

  ‘Neem me niet kwalijk, mijnheer. Ik zag de commandant weggaan en dacht dat u misschien wel aan Greta Garbo voorgesteld zou willen worden.’ De jongste officier boog zich naar het meisje over. ‘Greta,’ zei hij, ‘dit zijn een paar maten van me.’ Hij gaf haar wat champagne en vulde ook zijn eigen glas.

  ‘Mal jongetje,’ giechelde het meisje. ‘Ik heet Anita. Zijn alle Engelsen zo mal?’

  ‘Jawel,’ antwoordde de dokter vriendelijk, ‘dat zijn ze.’ Hij duidde met zijn hoofd op de een schallende solo weggevende trompettist van het orkest en vroeg aan de jongste officier: ‘Hoe vind je ‘m, Peter?’

  Keely nam zijn hand van de knie van het meisje.

  ‘Niet gek,’ zei hij. ‘Eerlijk gezegd: heel goed!’

  Het meisje hield haar glas met beide handen vast en steunde haar ellebogen op de tafel. Haar blikken dwaalden naar Cavan. ‘U bent erg knap,’ zei ze.

  Cavan begon vuurrood van verlegenheid te worden, maar de muziek redde hem. Hij stond op en trok het meisje overeind. Praat geen onzin en laten we gaan dansen.’ Maar haar opmerking was hem best bevallen en had zijn ego goed gedaan.

  Toen Symington terug naar het tafeltje kwam, vertelden ze hem over de uitbarsting van de commandant. Eerst keek hij wat verrast, dan bezorgd. ‘Niet te geloven,’ zei hij tenslotte lachend. Daarna veranderde hij van onderwerp. Anita scharrelde een vriendin op en de vrolijke stemming keerde weer terug. Ze lachten en dansten en kletsten en amuseerden zich best. Om twaalf uur namen ze met z’n allen een taxi, maar Peter Keely wilde bij het naar huis brengen van de meisjes niet geholpen worden ofschoon het hem wel aangeboden werd.

  ‘Prooi!’ fluisterde Cavan de dokter in het oor.

  ‘Wat zei u?’ vroeg de jongste officier. ‘Niets. Ik dacht alleen maar hardop.’

  Op een plein volgde het afscheid. De taxi bracht Cavan, de dokter en Symington over de brug naar de marinebasis in Skeppsholm terug.



  


  Toen ze opstond om naar het dressoir te gaan, was ze ineens duizelig. Haar gezicht voelde stijf aan, alsof alle spieren bevroren waren. Dat komt door de whisky, dacht ze. Eigenlijk hield ze niet van whisky, maar dit was een zeer bijzondere gelegenheid, want eindelijk had ze de brief dan toch geschreven. Die laatste, verschrikkelijke brief die nu eenmaal geschreven moest worden. Ze bereikte het dressoir en toen ze het glas neerzette, brak de steel.

  ‘Gekke Elizabeth,’ zei ze. ‘Je had niet zo ruw moeten zijn.’ Wat een geluk dat hij er niet was! Dergelijke dingen konden altijd een van die rotruzies tot gevolg hebben. Maar er kwamen geen ruzies meer, want ze zou weg zijn. Ze pakte een ander glas en behandelde het met overdreven zorg. Maar de schroefdop scheen van de whiskyfles te vliegen. Ze hoorde hem over de vloer rollen. Goed, ze zou hem nog wel oprapen.

  ‘Dat is voor jouw doen een grote borrel, Elizabeth,’ zei ze. ‘Je bent een slecht meisje.’

  Ze hikte en giechelde. Ik ben dronken, dacht ze, wat een ontzettend vreemd gevoel. Maar bang was ze niet meer. Ze schonk wat water bij de whisky en liep met onvaste bewegingen naar de stoel. Bij de tafel bleef haar hak in het kleed haken. Ze struikelde en morste whisky over haar blouse.

  ‘Barst!’ mompelde ze.

  Ze kwam bij het tafeltje, zette haar glas neer en ging heel voorzichtig zitten. Op de eettafel zag ze de brief liggen.

  ‘Wat een verrekt onduidelijk schrift,’ zei ze. Hardop en langzaam, of het een spraakoefening betrof, las ze het adres. ‘Kapitein-luitenant ter zee John Shadde, Hr Ms Retaliate, Hoofdpostkantoor, Londen.’

  Ze nam haar glas op en dronk. ‘John Shadde,’ zei ze beverig. En dan opnieuw: ‘John Shadde.’ Haar mondhoeken zakten. De tranen stroomden over haar wangen. Het glas viel uit haar hand. De whisky vormde een donkere plek op het kleed. Ze drukte haar gezicht in een kussen. Haar armen hingen slap over de leuning van de stoel.

  ‘Lieve John,’ snikte ze, ‘wat heb je gedaan?’

  Snikkend bleef ze liggen. Eerst luid en onbeheerst, maar dan rustiger, met langere tussenpozen en op adem komend, tenslotte als een kind dat zichzelf in slaap huilt. Ze duwde het kussen weg, stond op en liep naar de badkamer waar ze voor de spiegel ging staan. Kijk dat gezicht, dacht ze. Bah. Gezwollen, pafferig en vol vlekken. Die nare, met bloed doorlopen ogen. Ze schudde het hoofd. Vroeger was ik toch wel aardig om te zien. En kijk nu eens! Moeder noemde me altijd Betty Tintel. Omdat je ogen zo leuk tintelen, lieverd. Maar kijk die ogen nu eens! Trieste ogen, als lantaarns op een nevelig kerkhof. Lieve God! Dat het zover gekomen was. Ze begon opnieuw te huilen, maar wist haar tranen weer weg te dringen. Ze hield een washandje onder de koudwaterkraan en bette er haar gezicht mee. Dan borstelde en kamde ze haar haar en probeerde het zo goed mogelijk nog in vorm te krijgen. Daarna deed ze wat poeder op, zette haar lippen aan en trok een gezicht in de spiegel.

  ‘Bah!’ zei ze. ‘Bah!’ Ze bleef zichzelf lang staan bekijken en hikte voor de tweede maal. ‘Onvruchtbare griet,’ snauwde ze. ‘Je had hem kinderen moeten geven.’

  Ze ging terug naar de woonkamer en staarde naar de envelop op de tafel. Er waren wat druppels whisky op gevallen. Met een zakdoekje veegde ze haar droog. Vóór donker moest ze naar Dragon Street om haar te posten. Ze liet zich in een stoel vallen en dacht aan de brief die hem in Kopenhagen zou bereiken. Wat zou John denken als hij hem las? Dan realiseerde ze zich dat het er niets toe deed. Het was voorbij. Ze had een besluit genomen en er bestond geen terug meer. En ze wilde ook niet terug. Ze was drieëndertig. Wat ze aan persoonlijkheid en karakter had bezeten, was door John verpletterd en aan hem onderworpen geworden. Als ze verder zichzelf wilde blijven en een eigen leven wilde hebben, moest ze van hem weg. Nu ze hiervoor de kracht had gevonden, mocht ze nooit meer teruggaan. Pinkerton & Pillings zorgden voor de scheiding. De passage naar Australië was geboekt. Ze snoof en bette haar ogen met het verfomfaaide, natte zakdoekje. Hopeloos! Het was onmogelijk om niet aan hem te denken. Lang, donker, geweldig ruig en stoer en mannelijk. Ondoorgrondelijke bruine ogen die nooit zijn gedachten verraadden. Ze herinnerde zich de avond dat hij haar ten huwelijk had gevraagd. Ze kenden elkaar drie weken en waren in Brockenhurst wezen dansen. Ergens in de buurt van Lyndhurst kwamen ze plotseling terecht in een grappig laantje tussen hoge hagen. Hij zei dat hij de weg kwijt was. Maanden later bekende hij dat het een leugentje om bestwil was geweest. Hij stopte, keek haar aan en glimlachte.

  ‘We zijn verdwaald.’

  ‘Omdraaien en de weg weer terugvinden,’ lachte ze.

  ‘Alle tijd. Kijk eens naar die maan.’

  ‘Waar? Ik zie alleen wolken.’

  Hij wees in het donker.

  ‘Allicht zie je de maan niet. Verbeeld het je maar.’

  Ze lachten allebei. Hij legde zijn arm rond haar schouder en kuste haar voor de eerste keer. Een nogal bedeesde kus. Ze herinnerde zich gedacht te hebben dat hij niet veel ervaring had. ‘Heb je er ooit over gepiekerd,’ vroeg hij dan, ‘om dienst bij de marine te nemen?’

  ‘Als Marva?’

  ‘Nee. Als mijn vrouw.’

  Haar hart was wild gaan bonzen. Ze was vijfentwintig. Ze had een nare ongelukkige liefde achter de rug. Een hopeloze, slepende affaire met een getrouwde man. En nu vroeg deze grote, wat schrikwekkende, maar heel aantrekkelijke marineofficier of ze met hem wilde trouwen. Ze legde haar hand in die van hem. ‘Als dit een aanzoek is, John...’ Ze wist niet hoe ze verder moest gaan en duwde haar hoofd tegen zijn schouder. Ze voelde zijn armen om zich heen en maakte de zin fluisterend af. ‘...zal ik het heerlijk vinden om dienst bij de marine te nemen.’

  Heel lang hadden ze daar naast elkaar in de auto gezeten. Ze was ontzettend gelukkig geweest en hij maakte eindeloze plannen voor de toekomst.

  Maar dat lag allemaal ver en ver in het verleden. Ze pakte haar glas en nam een slok. Een vreemd geval met die whisky. De smaak was verschrikkelijk, maar het effect geweldig. Zonder whisky had ze nooit de moed kunnen opbrengen om die brieven te schrijven. Niet de eerste die ze naar Oslo had gezonden en zeker niet de laatste. Op het epistel naar Oslo had hij geantwoord. Een nogal verschrikte brief vol wroeging en berouw. Hij vertelde haar hoe hij aan haar gehecht was en verzocht haar geen besluit te nemen voordat ze de zaak besproken zouden hebben. Ze wist wat dat betekende: een monoloog. John zou haar de wet stellen en als ze het niet met hem eens was, volgde er weer zo’n afschuwelijke ruzie. Nee! Geen twistgesprekken en ruzies meer. De kogel was door de kerk, de breuk een feit en er kon van een terug geen sprake zijn. Ze nam opnieuw een slok whisky en omdat ze er niet van hield, kwijlde ze wat terug in het glas. Ik ben doodsbang voor hem, dacht ze, en de whisky geeft me moed. Jawel, doodsbang! Hij intimideerde en brak me. Ik heb totaal geen energie meer. Ik, Elizabeth, die vroeger vrolijk en sprankelend als champagne was. En kijk nu eens!

  De eerste zes jaar was het huwelijk een succes geweest. Geen uitbundig gelukkige geschiedenis, maar zeker wel een prettig leventje met plezier, geluk, beproevingen en tegenslagen netjes naar evenredigheid verdeeld. Van het begin af had ze al gemerkt dat hij een aan stemmingen onderhevig man was. In de put en in de wolken, maar gewoonlijk in de put. In een goede stemming kon hij opgewekt en heel charmant zijn, maar dat kwam voortdurend minder en met steeds grotere tussenpozen voor. In de afgelopen twee jaar was hij moeilijker en moeilijker geworden en in de laatste paar maanden onmogelijk. Er was iets gebeurd, er moest iets gebeurd zijn. Maar ze wist dat ze er nooit achter zou komen. Hij was geen man die zijn diepste gedachten en gevoelens tegenover anderen uitsprak. Gedurende dat laatste vreselijke verlof in maart deed zich de climax voor. Dagen achter elkaar staarde hij zwijgend en nors voor zich uit. Soms las hij wat, maar meestal zat hij te piekeren. Intens gevoelig als ze was, veronderstelde ze dat hij piekerde over het feit dat ze in gebreke bleef hem kinderen te geven. Als ze een partij golf voorstelde, een wandeling, een bioscoopje of een bezoek aan de paar vrienden die ze hadden, antwoordde hij niet en gebeurde het wel dan klonk het ruw en sarcastisch. Hoe goed kon ze zich een van die scènes nog herinneren. Met een woedende blik in zijn ogen had hij haar fronsend aangekeken en gezegd: ‘Schei uit met dat gezanik! Als ik zin in wandelen heb, doe ik het heus wel. Dat verzeker ik je.’

  ‘Maar het zou je goed doen, John. Je hebt zo weinig lichaamsbeweging gehad. Het heeft bijna elke dag geregend.’

  Hij was opgestaan, naar de boekenkast gelopen en had er een boek uit gepakt. Had hij haar eigenlijk wel gehoord?

  ‘John! Wat heb je toch? Waarom zeg je niets?’

  Hij had zich omgedraaid. Zijn lippen waren op elkaar geklemd en maakten zijn mond hard en strak. Zijn ogen glinsterden.

  ‘Ik heb niets,’ zei hij koud, ‘maar laat me in godsnaam met rust. Mag ik misschien met mijn gedachten alleen zijn? Dat gun je me toch wel, is het niet?’

  Hij was weer gaan zitten. En zij was naar de slaapkamer gegaan, had haar gezicht in het kussen verborgen en gehuild van ellende.

  Na een week verlof ging hij een dag naar Londen. Hij vertrok in een sombere, afgrijselijke stemming en zonder haar goedendag te zeggen of haar te vertellen hoe laat hij terug zou zijn. Om negen uur die avond hoorde ze de Rover de garage inrijden. Bang voor zijn humeur liep ze hem tegemoet en bereidde zich voor op de onvermijdelijke ruzie. Maar toen hij ‘Hallo, lieverd!’ zei en glimlachte, wist ze dat hij in een van zijn prima stemmingen verkeerde. Hij kuste haar en arm in arm gingen ze het huis binnen. In de keuken en voordat hij zijn regenjas had uitgetrokken keek hij haar aan en zei:

  ‘Lisbet, ik heb een verrassing voor je.’

  Hij noemde haar niet vaak ‘Lisbet’ meer, alleen bij zeer bijzondere gelegenheden. Toen ze hem ‘een verrassing’ hoorde zeggen wist ze niet of ze lachen of huilen moest. De laatste ‘verrassing’ had ze twee maanden terug meegemaakt: hij kocht de Rover en ze diende vijfhonderd pond van haar moeder te lenen om hen uit de financiële puree te krijgen. Maar ze glimlachte, hoewel op haar hoede en wat bang.

  ‘Wat is het, John?’

  ‘Spanje,’ zei hij.

  ‘Spanje?’ Haar stem stokte.

  ‘Precies. We gaan naar Spanje. Jij, ik en de Rover. We gaan de zon achterna. Weg van die rotregen.’

  ‘John,’ fluisterde ze, ‘hoe moeten we dat betalen?’

  ‘Maak je geen zorgen, liefje,’ lachte hij, ‘want dat is dik voor elkaar. Kijk.’ Hij haalde een mapje uit de zak van zijn regenjas. ‘Hier zitten de kaartjes en de passage in. We steken over naar Le Touquet en daar stappen we in de auto. De eerste nacht brengen we in La Bouille door. Daarna naar het zuiden naar de zon.’ Hij spreidde theatraal zijn armen uit en lachte opnieuw. Dan nam hij een ander mapje uit zijn jas. ‘En dit is het reisplan van de Automobiel Club. Ze zeggen daar dat we in deze tijd van het jaar geen hotelkamers hoeven te bespreken. We rijden maar wat aan en logeren waar we willen. Het lijkt me geweldig.’ Weifelend en meewarig keek ze naar hem op.

  ‘Maar hoe komen we aan het geld, John? We hebben geen cent.’

  ‘Kijk!’

  Hij liet haar een geel formulier zien. Een doorslag die hier en daar ingevuld was met woorden en cijfers.

  ‘Afbetaling. Via een reisbureau op Haymarket. Ze hebben de kaartjes en passage betaald, gaven me hotelbonnen en de rest van het bedrag betaalden ze me contant uit. Alles bij elkaar kost het ons ongeveer honderdtwintig pond inclusief de rente. We lossen het in twaalf maanden af en elke maand om en nabij tien pond.’

  ‘Maar we kunnen geen tien pond per maand betalen, John,’ zei ze vertwijfeld en bang. ‘Denk eens aan onze schulden.’

  Een ogenblik staarde hij haar wat verward aan, alsof hij niet begreep wat ze bedoelde. Dan groefde zich een rimpel tussen zijn wenkbrauwen, zetten de aderen op zijn voorhoofd zich uit, glinsterden zijn ogen en bewogen zijn kaakspieren.

  ‘Aha,’ zei hij moeilijk en met trillende stem. ‘Je bent van plan om tegen te werken. Het gewone liedje als ik probeer iets voor elkaar te krijgen.’ Woedend smeet hij de mapjes over de vloer van de keuken. ‘Mij best! We gaan al niet meer. Dan maar in dit verregende gore rotland wegrotten!’

  Hij liep met driftige stappen de keuken uit, trok de voordeur met een harde slag achter zich dicht en even later hoorde ze hem wegrijden. Tegen het aanbreken van de morgen kwam hij terug, maar drie dagen lang sprak hij geen woord tegen haar.

  Ze nam haar glas en dronk de rest van de whisky op. Dan deed ze haar regenmantel aan en trok de capuchon over haar hoofd. Enigszins wankelend begaf ze zich naar het bureau en door een mist van tranen keek ze naar de foto in de zilveren lijst. Het sterke, mannelijke gezicht met de hoekige, vertrouwde trekken leek op hopeloze wijze te vervagen. Ze begon te snikken. Ze pakte de brief van de tafel en ging door de voordeur naar buiten. Toen ze Dragon Street bereikte, was het bijna donker en regende het nog steeds.


  


  Shadde en Rhys kwamen weer aan boord terug en de commandant stelde een afzakkertje in zijn kajuit voor. Het was eerder een bevel dan een uitnodiging, maar de man uit Wales stemde toe ofschoon hij geen behoefte aan een borrel had. Ze hieven hun glazen en dronken, maar Shadde zei niets. Somber en nors voor zich uitkijkend zat hij in elkaar gedoken en teruggetrokken in een leunstoel. Alleen het nerveuze trommelen van zijn vingers verraadde dat er iets in hem omging. De lange ogenblikken van zwijgen maakten dat Rhys Evans zich niet op zijn gemak voelde, maar zijn pogingen om het gesprek op gang te krijgen hadden enkel éénlettergrepige antwoorden tot gevolg. Shadde’s triest en droefgeestig in gedachten verzonken zijn zonderde hem zó van het Hoofd Machinekamer af dat ze net zo goed niet in dezelfde kajuit hadden kunnen zitten. Toen Rhys Evans zich tenslotte excuseerde en de hut verliet, gleed Shadde verder in zijn stoel weg en zakte zijn kin op zijn borst. Meer dan twee uur bewoog hij zich niet. Tot hij zich iets na enen begon uit te kleden en naar kooi ging.

  Hij zou natuurlijk moeilijk in slaap kunnen vallen. Dit was een van die nachten waarin een mens door zijn gedachten beslopen werd. Al zijn problemen zouden in het donker op hem afstormen. Een voor een. Elkaar wegduwend en verdringend. Elkaar overschreeuwend om gehoord te worden. De ruzie met de Oudste Officier in Skansen. Hoe was het begonnen? Over Symington. Nee, dat was niet het begin geweest. Het kwam door dat domme en lichtzinnig gepraat over Rusland. Konden ze dan niet zien wat er gebeurde? Zagen ze de ernst er niet van in? Hadden ze er geen idee van waarom ze op de Retaliate dienden? Waarom beseften ze zoals hij het gevaar niet? In het donker voelde hij hoe zijn neusgaten zich opensperden en zijn hart vlugger klopte. Hij wist dat Engeland zich in levensgevaar bevond. De machten der duisternis verzamelden zich. Het uur van de beproeving kwam nader en nader. Maar het Westen dreef roerloos en doelloos heen en weer. Engeland was week. Het had het te goed. De mensen lachten je uit als je hen op de gevaren wees en op wat er ging gebeuren. Er was behoefte aan verheven vaderlandsliefde. Er moest iemand naar voren komen. Om Engeland te redden was dat altijd gebeurd. Hij dacht terug aan die scène in Skansen. Aan Symingtons aanstootgevend gedrag. Hoe had Cavan het gedurfd om hem af te vallen en de dokter te steunen? Wat bedoelde hij met die hatelijke toespeling van ‘te welopgevoed’? Een ogenblik bleef Shadde hierover piekeren. Aan de discipline in de onderzeeboot mankeerde iets. Daar zou hij het morgen eens over hebben. Met een gevoel van beklemming dacht hij daarna ineens aan Elizabeth. Uren had hij over haar wakker gelegen, dagen achter elkaar liep hij over haar te tobben, maar deze avond was hij dat probleem op onverklaarbare wijze even vergeten. Waarom had ze niet geschreven? Ze wist toch hoe dringend zijn eigen brief om een antwoord had gevraagd? Haar ongelofelijke brief die hij in Oslo had ontvangen! Hoe had ze dat ooit kunnen schrijven? De bedekte bedreiging van hem weg te gaan! Eerst had hij het niet ernstig opgenomen. Hij had het niet geloofd, maar geleidelijk was de waarheid tot hem doorgedrongen. Ze meende het. Er was kans dat ze echt van hem weg zou gaan. De mogelijkheid bestond. Het was een schok geweest om te beseffen dat ze zich ongelukkig voelde. Waarom? Waarom? Omdat ze geen kinderen hadden? Het was een verschrikkelijke gedachte om Elizabeth te moeten verliezen. Hij had alleen haar, zij alleen begreep hem. Niets in zijn leven, zelfs de Retaliate niet, was belangrijker dan Elizabeth. Dat kon ze weten. Maar als ze het niet wist? Onrustig draaide hij zich om. Hij zou het haar nooit kunnen vertellen. Dergelijke dingen werden niet gezegd, maar moesten begrepen worden. Jaren achtereen had hij Elizabeth als iets vanzelfsprekends beschouwd. Niet door gebrek aan liefde van zijn kant, maar hij had eigenlijk nooit diep over hun verhouding nagedacht. Ergens op de achtergrond was ze er altijd geweest en het was nooit bij hem opgekomen dat het anders zou kunnen zijn. Maar nu sprak ze over weggaan en leek het of zijn wereld instortte. Tien dagen terug had hij op de Oslobrief geantwoord en nog steeds was er geen reactie van Elizabeth gekomen.

  Moe, triest en neerslachtig, verscheurd door twijfel en angst, lag hij in het donker op zijn kooi. Hij zag zich tegenover problemen gesteld die geen oplossing schenen te hebben. Eindelijk viel hij in een onrustige slaap en werd hij het slachtoffer van een warboel van verontrustende dromen waarin Symington, de Oudste Officier en Elizabeth steeds aanwezig waren.
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  Tegen de tijd ongeveer dat de officieren van de Retaliate een plaatsje in het restaurant Solliden in Skansen hadden gevonden, zat machinist Ernest Kyle in een wat bescheidener gelegenheid die in een heel ander gedeelte van Stockholm lag. Om 1800 die avond was hij met de andere passagiers (Opvarende die na vastwerken de wal opgaan) de wal op gegaan, maar zoals meer voorkwam leek hij al gauw overcompleet. Zijn collega’s trokken in groepjes de stad in, maar niemand vroeg hem mee. En Ernest Kyle dacht er niet aan zich in te dringen. Als ze hem niet wilden – best! Zij waren de verliezers. Armzalig stelletje! Hij was net zo lief op zijn eentje. Of niet soms? In ieder geval piekerde hij er niet over om te bekennen dat het hem iets kon schelen. Natuurlijk had hij er tabak van en voelde hij zich van god verlaten, maar zo was het altijd in een vreemde haven. De mensen waren er anders. Je kon nergens met ze over praten, zelfs al verstonden ze je zo’n beetje. Was hij maar thuis in Southsea om er wat met moeder in de keuken te kletsen. Daar was het altijd warm en gezellig. Met vader zat het fout. Die verzoop gewoonlijk in de kroeg zijn centen. Als hij thuis was, maakte hij heibel met moeder en soms sloeg hij haar. Maar moeder was heel anders. Een best mens. Af en toe wat prikkelbaar misschien en steeds maar klagen dat ze doodmoe was, maar ze begreep je tenminste. Altijd reuze vriendelijk, klaar om te helpen en blij dat ze je zag.

  ‘Ernie,’ had ze gezegd toen hij weer eens in de keuken van het gemeentewoninkje rondlummelde, zich stierlijk verveelde, klaagde dat hij niets te doen had, maar het ondertussen heerlijk vond om weer bij haar te kunnen zijn, ‘je moet een aardig meisje proberen te vinden.’

  ‘Ik wil geen aardig meisje, moeder. Ik heb jou toch.’

  ‘Schei toch uit met die onzin, Ernie.’

  Maar hij kon merken dat ze het lollig vond. Ze begrepen elkaar en daar ging het om. Maar goed, misschien moest hij haar raad toch maar opvolgen en een leuk grietje in Stockholm zien te vinden. Erg veel verstand van meisjes had hij niet, maar een mens was per slot van rekening nooit te oud om te leren. Mocht hij er die avond een opscharrelen, dan zou het hem misschien kunnen helpen om de onderzeeboot te vergeten en al die rotlui uit het dagverblijf. En natuurlijk Shepherd, zijn chef, die hem voortdurend achter de vodden zat en van wie hij altijd weer opnieuw de zenuwen kreeg. Maar hij zou Shepherd wel iets om over te piekeren geven. Hij zou Shepherd wel krijgen, al moest hij daarna meteen hartstikke sterven. Nog steeds aan Shepherd denkend stapte hij op een bus. Hij had er geen flauw benul van waar het ding heen reed of wat hij ging doen. Weg van de Retaliate – meer verlangde hij niet. Vlakbij de chauffeur was nog een plaatsje vrij. Ernest Kyle ging zitten. Een tengere, zorgelijk uitziende jongeman met een bleek en puisterig gezicht.

  Om ongeveer 2100 kwam hij tenslotte terecht in een kroegje in de havenwijk Vartahamnen. Hij voelde zich een stuk beter. Daar had het Zweedse bier voor gezorgd. Stockholm bleek toch nog niet zo gek te zijn. Aan wie al die vreemde gezichten en schreeuwende stemmen om hem heen behoorden wist hij niet. Sommigen schenen behoorlijk Engels te spreken, maar met een grappig accent. En Sven was een beste jongen. Ook een zeeman. Hij voer op een vrachtboot. Een knaap die waarachtig niet scheutig met zijn rondjes was. Dat herinnerde Kyle ergens aan. Hoe zat het eigenlijk met zijn centen? Hij keek in zijn portefeuille van kunstleer. Okay, hij had nog genoeg. Mocht hij eventueel te kort komen, dan kon hij altijd het geld aanspreken dat hij opgespaard had om iets voor moeder te kopen. Wat onhandig stak hij de portefeuille weer weg. De omgeving leek een beetje te gaan vervagen, maar wat gaf het? Als je maar lol had! ‘Sven, drink er nog eentje van me.’

  Hij sloeg de Zweed op zijn schouder, maar Sven schudde het hoofd.

  ‘Liever stoppen, Ernie. Voldoende gedronken.’

  ‘Nooit!’ giechelde Ernie. ‘Niet dronken. Alleen maar lekker in de olie. Verder niks, maat.’

  Toen hij van de kruk gleed, duwde hij met zijn elleboog tegen een bordje en kletterend viel het op de grond aan scherven. De barkeeper vernauwde zijn ogen en staarde hem onderzoekend aan. Licht op zijn benen zwaaiend bleef Ernie naast Sven staan. ‘Vooruit, Sven,’ drong hij aan. ‘De allerlaatste!’

  ‘Ernie,’ zei Sven met een knipoogje, ‘ik heb je toch over dat leuke Zweedse grietje verteld? Wil je die nog spreken?’

  Ernie geloofde helemaal niet aan een leuk Zweeds grietje. Het was een foefje van Sven om hem met drinken te laten ophouden en weg te wezen.

  ‘Hoe heet ze?’ vroeg hij ongelovig.

  ‘Ingrid.’

  ‘Ingrid?’ herhaalde Ernie. ‘Dat is een mooie naam.’ Hij dacht er even over na. ‘Moet je horen, Sven,’ zei hij dan vertrouwelijk, ‘je denkt dat ik zat ben, maar zo is het niet. Je kent geen Ingrid.’ Met een treurig gezicht waarschuwde hij de Zweed met zijn vinger. ‘Je staat me te bedonderen.’

  ‘Ik ga haar halen,’ zei Sven.

  Tot Ernie’s verbazing bleek Sven een man van zijn woord te zijn, want vijf minuten later was hij terug met Ingrid: lang, rossig blond en heel vriendelijk.

  ‘Gó!’ zei Ernie met onverholen bewondering. ‘Reuze!’

  Hij trakteerde haar op een tonic. Hij dacht aan de raad van moeder. Nu had hij een aardig meisje gevonden. Ze lachten en praatten. Dan ineens was Sven verdwenen. Ingrid klaagde over het lawaai.

  ‘Laten we naar mijn huis gaan,’ zei ze zacht. ‘Daar kunnen we horen wat we zeggen.’

  ‘Rotlawaai, is het niet?’ zei Ernie.

  Met natte ogen keek hij om zich heen.

  ‘Houd je van plaatjes draaien?’ vroeg Ingrid.

  ‘Reken maar.’

  ‘Ik heb er thuis een hele hoop.’

  Ze lachte ondeugend tegen hem en Ernie kon zijn geluk niet geloven. Dat hij zo’n ontzettend aardig grietje had kunnen ontmoeten en nu al mee naar huis werd gevraagd! Buiten was het donker. Ze namen een taxi en Ingrid sprak in het Zweeds even met de chauffeur. De rit leek uit louter bochten te bestaan en Ernie had er geen idee van waar ze nu eigenlijk waren, maar hij hield zijn arm om Ingrid geslagen en drukte zijn neus in haar blonde haren zodat het hem niets kon schelen. Ze ruikt lekker, dacht hij. Nog dichter trok hij haar tegen zich aan. Ze stribbelde niet tegen. De taxi stopte en Ernie betaalde. Ze liepen een smalle straat in en bleven staan voor een deur. Ingrid nam een sleutel uit haar tasje en maakte hem open. Er brandde licht in het halletje. Het meisje hield haar vinger tegen haar lippen en op hun tenen beklommen ze de trap.

  ‘Niet de anderen wakker maken,’ verklaarde Ingrid.

  Ernie knikte begrijpend. Even later zat hij op een divan in een soort zit-slaapkamer. Lollig hier, dacht hij. Aan de muren hingen prenten en schilderijtjes van sneeuwlandschappen. Bergen en dennenbomen – alles in de sneeuw. Ernie strekte zijn benen en stak een sigaret op. Hij voelde zich warm, prettig en volkomen thuis. Net als bij moeder in de keuken in Southsea.

  ‘Ik zal koffie zetten,’ zei Ingrid. ‘Wacht hier maar.’

  Ze glimlachte schuchter. Ze was al gauw weer terug en droeg een blad met een koffiepot en koppen. Maar Ernie keek niet naar het blad. Hij keek naar Ingrid en het bloed steeg naar zijn hoofd. Ze had zich namelijk ook omgekleed en had nu iets van roze zijde aan. Als filmsterren op de film dragen, dacht Ernie. Toen ze zich bukte om het blad op het lage tafeltje voor hem te zetten, viel het iets van zijde open en zag Ernie haar borsten. Vol, rond en uitnodigend. Het bezorgde hem een rilling van genot. Vlug en onbeheerst drukte hij zijn sigaret uit en trok haar naast zich. Ze verzette zich, maar niet veel.

  ‘Niet doen,’ zei ze. En zeer praktisch liet ze erop volgen: ‘Denk om de kopjes.’

  ‘Barst met die rotkopjes,’ zei Ernie met dikke tong.

  Met een zucht gaf ze toe aan zijn omhelzing, maar toen de golven van hartstocht Ernie begonnen te overweldigen, schrok hij op door het opengaan van de deur en het geluid van een mannenstem. Hij duwde Ingrid van zich af en zag een forse man op de drempel staan.

  ‘Aha,’ zei de onbekende zacht.

  Ernie meende iets in zijn linkerhand te zien en draaide zich met een ruk naar Ingrid. Hij was dus in de val gelopen. Het meisje was overeind gekomen en had ineens niets aan. Ze lachte naar hem, maar op een vreemde manier. De man lachte ook. Wat valt er te lachen, dacht Ernie, ze is even slecht als ik. De man kwam langzaam naderbij. Hij lachte nog steeds en hield zijn rechterhand uitgestrekt alsof hij Ernie de hand wilde schudden. Maar zijn linkerarm vloog omhoog. Was Sven er maar, dacht Ernie, om de zaak uit te leggen en eventueel te kunnen helpen. Dan ineens raakte Ernie in paniek. Hij hief beschermend zijn handen op, maar was te laat. Er klonk een krakend geluid en voor zijn ogen dansten verblindend witte sterretjes.
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  De volgende morgen ontbeet Shadde in zijn hut. Hofmeester Miller had afgeruimd en deed de vaat in de gamelie van de longroom.

  ‘Bolle,’ zei hij tegen Target, de hofmeester van de longroom, ‘de Ouwe is in een rotbui. Het lijkt wel of hij een piek verloor en een kwartje terugvond.’

  ‘Wat heeft-ie, Dusty?’

  ‘Dat mot je mij niet vragen. Je weet hoe hij is. Dan weer dit, dan weer dat. Hij wacht op een brief van zijn vrouw. Elke keer dat-ie glazen hoort slaan, vraagt-ie of er nog geen post is.’

  ‘Wat een vrouw een man al niet kan aandoen en zo’n schoonheid is ze toch niet.’

  ‘Ze zal wel iets hebben, denk ik.’ Dusty Miller ademde op het glas, dat hij aan het opwrijven was. ‘Misschien is ze lekker in bed.’

  ‘Hoe laat varen we uit?’

  ‘Veertienhonderd.’

  ‘Het kan mij niet gauw genoeg zijn. Geef mij Portsmouth maar.’ Het gezoem van de bel van de commandant stoorde hen en het klonk erg hard in de kleine gamelie.

  ‘Daar is Zijne Excellentie weer, Dusty – lopen, jongen!’ Miller zette het laatste kopje weg en schoot in zijn jasje. ‘Je sappelt je ’t lazarus,’ bromde hij.

  Dan haastte hij zich de gamelle uit.


  


  Toen de Oudste Officier de kajuit binnenkwam, zat Shadde aan zijn bureau te schrijven. Hij draaide zich om en knikte verstrooid.

  ‘Is Kyle nog zoek?’

  ‘Jawel, commandant. Om tienhonderd gaat er onder bevel van majoor Skinner een patrouille aan wal om te proberen hem te vinden.’

  Shadde fronste.

  ‘Een gekke geschiedenis. Onze mensen doen zulke dingen niet. Ik begrijp er niets van. Geen beroerde kerel, is het wel?’

  ‘Nee, dat niet, commandant. Hij heeft een paar keer moeilijkheden gehad. De Chef mag hem wel. Shepherd niet. Volgens hem is Kyle een ruziezoeker en het verbaasde hem dat de jongen hier aan boord was geplaatst.’ Shadde schudde het hoofd.

  ‘Ik hoop dat ze hem vinden, want het bevalt me niets om een achterzeiler te hebben. Dat is ons nog nooit overkomen.’

  ‘We zien hem wel weer terug, commandant.’

  De commandant scheen het niet te horen. Hij leek plotseling wat afwezig en scheen ergens anders aan te denken.

  ‘Jaja,’ zei hij. ‘Hoe zit het met dat verlof- en oefenschema?’ Er volgde een korte bespreking. Af en toe keek Cavan de commandant vlug even van opzij aan. Hij merkte aan Shadde’s manier van doen dat er iets broeide en was op zijn hoede. ‘Alles voor Kopenhagen in orde, Oudste Officier?’

  ‘Jawel, commandant.’

  ‘Mooi.’

  Shadde legde zijn pen neer. Met zijn pet onder de arm stond de Oudste Officier bij de deur. De commandant wees op een leunstoel.

  ‘Ga zitten. Ik wil nog iets anders met je bepraten.’

  Cavan ging zitten. Nu krijgen we het, dacht hij. Shadde bood hem een sigaret aan en verschoof zijn stoel zodat hij nu recht tegenover de Oudste Officier zat. Zijn brede schouders hingen iets naar voren. Zijn handen lagen op zijn knieën. De rook trok langs zijn gezicht en de donkere ogen vernauwden zich. Zoals de commandant daar zit, dacht Cavan, lijkt hij op een arend die juist neergestreken is en zijn vleugels nog niet helemaal gevouwen heeft. De pas geschoren kin met de diepe spleet blonk in het licht van de hut. Cavan concentreerde zich op de moedervlek. Hij ontdekte er een spatje geronnen bloed naast. Er is met scheren net even in gesneden, dacht hij. Een ogenblik keek Shadde de Oudste Officier zwijgend aan.

  ‘Gisteravond in Skansen,’ begon hij dan. Hij zweeg opnieuw en deed een trekje aan zijn sigaret. Dus dat is het, dacht Cavan. ‘Ik had verwacht,’ vervolgde Shadde, ‘dat je me als Oudste Officier gesteund zou hebben toen ik de dokter de gebruiken van de marine uitlegde. We weten beiden dat ik gelijk had. Je weet net zo goed als ik dat de houding van Symington fout was.’ In vuur rakend over het onderwerp sprak hij ineens wat sneller. ‘Ik heb er niets tegen dat hij Gracie en Springer even ging begroeten. Helemaal niet. Voor mijn part was hij een paar minuten met hen blijven praten, maar hij had niet aan hun tafeltje moeten gaan zitten. Hij had geen biertje met hen moeten drinken. Behalve dat het tegen de discipline in de marine indruiste, was het bovendien nog zeer onbeleefd tegenover mij.’ Shadde zweeg en staarde de Oudste Officier aan. ‘En toch viel je hem bij,’ besloot hij dan. ‘Waarom eigenlijk?’ Cavan keek hem recht in de ogen.

  ‘Eerlijk gezegd, commandant, omdat ik niets verkeerds in de houding van Symington zag. Tegenwoordig...’

  Shadde hief zijn hand op.

  ‘Ik stel geen belang in wat jij verkeerd of niet verkeerd vindt, Oudste Officier. Ik liet je komen om alle twijfel over mijn standpunt bij je weg te nemen.’ Toen hij aan zijn sigaret trok, sloot hij even de ogen. ‘In wat er gebeurde,’ ging hij dan verder, ‘zit meer dan jij je blijkbaar realiseert. Het bevriend zijn van Symington met Gracie is totaal ongewenst. De een is een officier op deze onderzeeboot – de ander een onderofficier. Gezien het verschil in rang, maatschappelijke positie en achtergrond is deze vriendschap...’ Shadde nam een pauze en keek langs Cavan heen. ‘...eh... om het maar eens ronduit te zeggen... vreemd!’

  ‘Vreemd?’

  ‘Jawel, vreemd! Is het je nooit opgevallen? Symington zou je verwijfd kunnen noemen. Gracie ook enigszins. Jongensachtig, een beetje kinderachtig zelfs, enfin, je weet wel. Ongetwijfeld een uitstekend telegrafist, maar hij is ook maar een mens, Oudste Officier. En... eh... Symington is officier. Symington is rijk, maatschappelijk geborgen en heus wel begaafd.’ Er kwam een spottende klank in Shadde’s stem. ‘Hij behoort typisch tot de hogere kringen, is het niet?’ De Oudste Officier zweeg en het scheen Shadde te prikkelen. ‘Doe maar niet of je niet begrijpt waar ik heen wil.’

  ‘Ik begrijp het maar al te goed, commandant.’

  Cavan zei het op afgemeten, koele toon en het had gevaarlijk veel van een belediging weg.

  ‘Ik houd niet van die dingen,’ zei Shadde, de toespeling negerend. ‘Er zit een raar luchtje aan.’

  Cavan had moeite om niet aan zijn verontwaardiging toe te geven en kon haast niet begrijpen dat de commandant het ernstig bedoelde.

  ‘Meent u dat echt, commandant?’

  ‘Jawel, ik meen het echt,’ deed Shadde hem na. ‘Om je de waarheid te zeggen,’ voegde hij er met nadruk aan toe, ‘vind ik het maar een zonderling stel.’

  ‘Ik ben het er absoluut niet mee eens,’ zei Cavan vurig.

  ‘Niet? Goed, dan zal het misschien wel een verrassing voor je zijn dat ik in Portsmouth en nog niet zo lang geleden Symington en Grade samen uit de radiohut zag komen.’

  ‘En zit daar iets verkeerds in, commandant?’

  ‘Inderdaad. Uit een donkere radiohut...’ Shadde zweeg even om het goed tot Cavan te laten doordringen, ‘...met verhitte gezichten, opvallend druk in gesprek, haar in de war... ga maar na.’

  De Oudste Officier kon zijn minachting voor deze insinuaties niet langer verbergen en voelde zich kwaad worden.

  ‘Iedereen weet, commandant, dat ze beiden graag fotograferen en de radiohut gebruiken om films te ontwikkelen.’

  ‘Hoe weet je dat?’ daagde Shadde hem uit. ‘Was je erbij?’ Hij wachtte Cavans antwoord niet af. ‘Ik ben helemaal niet onder de indruk van je fotoverhaal, Oudste Officier, en vertrouw liever op mijn eigen waarnemingen.’

  ‘Maar dan komt u tot verkeerde conclusies,’ zei Cavan onbezonnen.

  De ogen van Shadde vernauwden zich. Zijn mond kneep zich samen tot de harde lijn die zijn officieren zo goed bekend was. ‘In welk opzicht zijn die verkeerd, als ik vragen mag?’

  ‘Iedereen die Symington en Gracie kent,’ zei Cavan, ‘weet dat uw conclusies fout zijn.’

  Zijn stem was luider geworden. Hij werd ineens woedend en wist dat het stom was. Met een man als Shadde zelfs heel stom. Hij drukte zijn sigaret uit en stond op. Het gesprek liep hem uit de hand. Het was beter om maar niets meer te zeggen en de commandant aan het woord te laten. Shadde bleef zitten: met de schouders naar voren en de handen op de knieën. Zijn ogen glinsterden boos, zijn stem klonk nors.

  ‘Ik weet heel goed, Oudste Officier,’ zei hij, ‘dat je van mening bent deze onderzeeboot beter te kunnen commanderen dan ik. Elke Oudste Officier denkt dat hij meer weet dan zijn commandant. Maar vergeet niet dat elke commandant een Oudste Officier geweest is.’ Hij leunde achterover in zijn stoel en vervolgde: ‘En knoop wat ik nu ga zeggen goed in je oren. Je vaart nog niet lang onder me, maar als je hier wat wilt presteren, begrijp dan goed...’ Hij haalde diep adem, ‘...dat zolang ik hier het bevel heb... de Retaliate op mijn manier gecommandeerd zal worden. Dat betekent dat we de discipline aan boord met een hoofdletter D schrijven. Dit is geen ‘S’boot waar een getalsterkte van vijfendertig officieren en manschappen in een janboel en compartimenten niet groter dan onze longroom het werk moet doen. Onder dergelijke voorwaarden wordt er natuurlijk wel eens een oogje toegeknepen. Dat geef ik direct toe. Maar dit is verdomme bijna een kruiser. Een bijna vierduizend tons onderzeeboot. Honderddertig meter lang. Drie dekken. Officiershutten. Airconditioning. Een pil aan boord. Bioscoop. Honderdvijf officieren en manschappen. Aparte onderofficiersmess. En noem verder maar op.’ De lange voordracht had hem buiten adem gebracht. Hij zweeg, strekte zijn vingers en kneep ze weer samen. Dan kwam hij overeind en keek Cavan met stekende ogen aan. ‘Het is je bekend hoe belangrijk deze onderzeeboot is. Je weet dat onze Amerikaanse vrienden de Britse belastingbetaler voor elke overgenomen Polarisboot ongeveer een slordige dertig miljoen pond afzetten. Dat geld werd waarachtig niet voor de grap uitgegeven. Het is dodelijke ernst. Als je eens even goed nadenkt, zou het misschien zelfs bij jou kunnen opkomen dat we het alleen maar deden omdat we willen blijven leven. Of denk je liever niet aan dergelijke onverkwikkelijke dingen?’ Sarcastische rotvent, dacht Cavan terwijl hij de commandant met een koude blik aanstaarde, kon ik je maar vertellen hoe ik over je denk.

  ‘Ik moet op deze manier wel met je praten, Oudste Officier,’ ging Shadde verder, ‘omdat jij en ook anderen niet schijnen te beseffen wat er gaande is – met de discipline op dit schip bijvoorbeeld. Die is lelijk aan het verslappen, begrijp je?’ Hij stak een nieuwe sigaret op en wierp met een overdreven gebaar de lucifer weg. ‘En ik ben niet van plan dat nog langer te accepteren. Deze onderzeeboot speelt in de huidige constellatie een belangrijke rol. Wat we doen – en hoe we het doen – zou een levenskwestie voor ons kunnen zijn. En hoe we het doen, zal volkomen afhangen van de discipline aan boord. Daarom...’ Hij slingerde de Oudste Officier het woord in het gezicht, ‘...wil ik niet hebben dat mijn officieren aan de wal biertjes met onderofficieren drinken.’

  Gevangen in een bittere, stille vijandschap keken ze elkaar een ogenblik zwijgend aan. Dan ging Shadde weer aan zijn bureau zitten.

  ‘En daarom ook,’ zei hij, ‘zal je wat de discipline betreft voortaan altijd naast me moeten staan, ongeacht wat je er zelf van denkt.’ Hij keek op. ‘Is dat goed begrepen? Ongeacht wat je er zelf van denkt.’

  Zonder een reactie af te wachten, begon hij te schrijven.

  ‘Nog iets van uw orders, commandant?’

  Er klonk iets van sarcasme in Cavans stem door. Shadde ging verder met schrijven en leek het niet gehoord te hebben. Cavan aarzelde nog even en verliet daarna de kajuit.

  Toen de Oudste Officier weg was, legde Shadde zijn pen neer en drukte met een moe gebaar zijn sigaret uit. Zijn neerslachtige stemming van de vorige avond was nog niet verdwenen en het twistgesprek met Cavan had de innerlijke spanningen en conflicten doen toenemen. De Oudste Officier koos dus de partij van Symington en de dokter. Dat bleek duidelijk genoeg. En natuurlijk had hij dat gedaan. De uitgestreken rotvent. Die deed nooit iets verkeerds. Nummer één op Dartmouth en winnaar van de verrekijker uitgeloofd door de Koning. De eresabel voor zijn praktische tijd aan boord van het opleidingsschip. De beste officier van zijn promotiejaar. Rugby voor de marine. Koninklijk Jacht. En het zou nu de Staf School wel worden. Onaandoenlijk, fantasieloos mispunt! Maar ik zal hem wakker porren, dacht Shadde, reken maar. Het was echter Symington die er uiteindelijk achter zat. Daar twijfelde hij geen moment aan. Waarom hadden ze van de hele marine juist Symington bij hem aan boord moeten plaatsen? Een brandend gevoel van schaamte en van onrechtvaardig behandeld te zijn maakte zich van hem meester en plotseling scheen de vertwijfeling zijn keel dicht te knijpen. Het was als in een nachtmerrie, als in een onvoorstelbare, boze droom. Die dag dat hij het telegram onder ogen had gekregen! ‘Luitenant ter zee G.A.F. Symington als navigatie- en wachtsofficier naar Retaliate.’ Koortsachtig had Shadde in de naam- en ranglijst nagegaan of het de zoon van H.H.F. zou kunnen zijn. En daar stond het. ‘Symington, George Anthony Fitzhugh, luitenant ter zee, 16 januari 1960, Dryade.’ Maar misschien betrof het hier enkel een neef, verder weg in ieder geval dan een zoon. Shadde deed er een schietgebedje voor, maar dat ‘Fitzhugh’ leek onheilspellend genoeg. Nadat Symington zich aan boord had gemeld, was de Oudste Officier hem aan de commandant komen voorstellen. Een wat verwijfde, lange jongeman met een bleek gezicht. Shadde had hem scherp aangekeken. ‘Familie van H.H.F. Symington?’

  ‘Mijn vader, commandant.’ Shadde was even in elkaar gekrompen – alsof er een mes tussen zijn schouderbladen werd gestoken. ‘Hij verzocht me,’ voegde Symington eraan toe, ‘u zijn hartelijke groeten over te brengen, commandant.’

  Shadde meende iets van een geamuseerde blik in zijn ogen te zien. Toen Symington en de Oudste Officier verdwenen waren, sprong Shadde overeind en liep in paniek en met het koude zweet op zijn voorhoofd woedend de kajuit op en neer. Het was gebeurd en er viel niet aan te ontkomen. Gekweld en gepijnigd door de zorgen dacht hij bang en met tegenzin aan die nacht op de Sabre terug. Ze hadden hun patrouilleterrein verlaten en stoomden op door Straat Lombok terug naar Fremantle. Een paar dagen geleden hadden ze met kanonvuur een schoener tot zinken gebracht, maar verder was het een rustige patrouille geweest. Wat Shadde betrof te rustig voor zijn eerste oorlogspatrouille. Hij verlangde naar actie. Daarvoor was hij enkele weken terug in Fremantle aan boord gekomen. Een splinternieuwe luitenant ter zee der tweede klasse. Voor de eerste keer als derde officier. Maar hij zou die nacht nooit meer kunnen vergeten. Gefolterd door de herinnering drukte hij de knokkels van zijn handen tegen zijn voorhoofd. Op zijn kooi had hij een dringende stem door de luidspreker gehoord. ‘Commandant op de brug!’ Daarna kondigde binnen een tijd van seconden het loeiend geluid van de claxon wegduiken aan. De officier van de wacht en de uitkijken lieten zich als de bliksem door de toren in de centrale zakken en waren er tegelijk met de commandant die uit de longroom kwam hollen. Ze doken weg tot zestig meter, minderden vaart tot twee mijl, zetten de ventilatie af en gingen over op sluipvaart. Dan de eerste melding van de geruispeiler die hem ineens ijskoud maakte:

  ‘Schroefgeruis komt snel naderbij – peiling Rood honderdzestig.’ Vlak daarop hoorde Shadde de schroef zelf ook. Het geraas werd luider en luider en ging tenslotte met een oorverdovend gedaver over hen heen. Enkele seconden later schudde de Sabre door het vernietigend geweld van een reeks zware ontploffingen. Ze slingerde en trilde als een blikken bus waar hard tegen geschopt werd. Overal het lawaai van brekend glas en vallend los gerei. De lichten gingen uit. De noodverlichting werd ingeschakeld. De huidplaten kreunden en kraakten en rammelden. De mannen werden als kegels door elkaar geworpen. Shadde had nog nooit eerder een aanval met dieptebommen meegemaakt. Het was iets onvoorstelbaar schrikaanjagends en viel buiten elke verbeeldingskracht. Zes uur lang werd er jacht op hen gemaakt. Zes onbeschrijfelijke, verpletterende uren en tegen het einde besefte hij dat het te veel voor zijn zenuwen was. Hij kon er niet meer tegen. Voor misschien wel de honderdste maal hoorde hij de melding:

  ‘Schroefgeruis komt snel naderbij. Peiling Rood vijfenveertig.’ Shadde wist precies wat er nu zou volgen. Het geluid van de schroef nam toe. Opnieuw ging de torpedojager tot de aanval over. Wat kon hij doen? Hij zat als een rat in de val. Er was geen uitweg. Zonder te weten wat hij deed, begon hij te gillen. Hij zag de verbazing op de gezichten van de mannen die bij hem stonden. Dan hoorde hij de stem van de commandant en er lag een dringende, gebiedende klank in.

  ‘Laat hem ophouden, Oudste Officier!’

  Als in een afgrijselijke droom zag hij Grierson, de Oudste Officier, op zich afkomen. En het ongelooflijke gebeurde – Grierson sloeg hem hard in het gezicht. Shadde’s gegil verstomde. Zolang de aanval voortduurde, bleef hij in elkaar gezakt en snikkend zo liggen – gebroken en vernederd. Later, nadat de ergste schade hersteld was, waren ze verder opgestoomd naar Fremantle. Nimmer werd er door de opvarenden van de Sabre over het voorval gesproken en toen hij aan het einde van de oorlog en bij het uit dienst nemen van de onderzeeboot van boord ging, zei de commandant:

  ‘Je bent de beste derde officier die ik ooit gehad heb.’

  Maar Shadde had Straat Lombok niet kunnen vergeten. Die littekens zouden altijd blijven. Volgens elke door hem gerespecteerde norm had hij gefaald. Naderhand begreep hij dat ook anderen onder grote spanningen ingestort waren, maar dit kon zijn vernedering en het verlies van zijn zelfrespect niet aanzuiveren. En daarom verborg Shadde zijn gezicht in zijn handen en barstte hij in snikken uit toen Symington en de Oudste Officier weg waren. Waarom in godsnaam had het ministerie de zoon van Symington naar de Retaliate overgeplaatst? Dat hooghartige glimlachje en die neerbuigende houding spraken voor zichzelf. Symington wist van Shadde’s schande af! En natuurlijk had hij het in de longroom verteld. Dat vormde voor Shadde de verklaring waarom zijn officieren tegen hem waren. Wat hij sindsdien ook gepresteerd had en goedgemaakt mocht hebben – hij wist dat hij voor die nacht in Staat Lombok gekruisigd werd.


  


  Toen Dwight Gallagher en Keely in de longroom kwamen, was het er aardig vol. Het was juist twaalf uur geweest en de meeste officieren van de onderzeeboot waren er al. Hofmeester Target liep in en uit met drankjes. Er werd flink wat gekletst en dan ineens ging het gesprek over het feestje van de vorige avond in Skansen.

  ‘Peter,’ informeerde Symington, terwijl hij de jongste officier peinzend aankeek, ‘vertel ons eens iets van dat schatje van gisteren. Heb je haar veilig onder de wol gestopt?’

  De jongste officier legde zijn krant neer en trok de wenkbrauwen op.

  ‘Waarom wil je dat weten?’

  De dokter dreigde hem met zijn vinger.

  ‘Niet zo lichtgeraakt, jongeman. Wij deden ook mee, zie je, en zijn zeer geïnteresseerd.’

  ‘Waarin?’

  ‘Wat gebeurde er?’

  ‘Niets.’

  De jongste officier nam zijn krant weer op.

  ‘Hoe was dat kind?’ vroeg Gallagher zijn glas om en om draaiend. Symington keek hem vriendelijk aan.

  ‘Geestelijk, Dwight, of architectonisch bekeken?’

  De Amerikaan krabde zijn neus.

  ‘Lichamelijk, neem ik aan. Keely is iemand met een eenvoudige smaak, mag ik wel veronderstellen.’

  Symington knikte.

  ‘Het was een lief dier,’ zei hij. ‘Maten vermoedelijk vijfennegentig – vijfenvijftig – vijfenzeventig.’

  Gallagher liet een zacht gefluit horen.

  ‘Meen je dat? Vijfennegentig is een heel gewicht voor vijfenvijftig. En wat was er met haar billen aan de hand? Vijfenzeventig lijkt me niet te passen onder vijfennegentig. Of wel?’ De dokter schudde het hoofd.

  ‘We weten er niets van. Tot dergelijke dingen zijn we niet gekomen.’

  ‘Heeft Peter nog trompet gespeeld?’

  ‘Nee. Hij had immers dat meisje?’

  ‘Natuurlijk. Dat vergat ik.’

  Ze werden gestoord door een seiner die met zijn muts onder de arm de longroom binnenkwam.

  ‘Mijnheer Gallagher, telegram.’


  


  Bij het verstrijken van de morgen raakte Shadde in een betere stemming en wist hij de neerslachtigheid van de vorige avond van zich af te schudden. Ze zouden na de lunch van Stockholm naar Kopenhagen uitvaren en het vooruitzicht om weer op zee te zijn schonk hem een gevoel van welbehagen. In zijn hut kon hij het gezoem van de hulpmachines horen en terwijl hij aan zijn bureau zat te schrijven voelde hij het vibrerend trillen dat de Retaliate weer vitaliteit en levenskracht gaf. Dit waren de geluiden en bewegingen die hij kende en begreep – de kalmerende middelen voor elke zeeman. Om twaalf uur riep hij Keely bij zich om een telegram te coderen. Het was bestemd voor de Commandant Onderzeedienst met als informatiegeadresseerden het ministerie en de Massive, een tweede Polarisboot die op de hoogte van Göteborg lag. Het telegram was een kennisgeving van Shadde’s voornemen om die middag om twee uur uit te varen. Het zou ’s avonds, als ze bij Sandhamm in volle zee waren, gevolgd worden door een bericht dat ze onder water gingen. Als de Massive dit tweede telegram had ontvangen en dus wist dat de Retaliate zich in de Oostzee bevond, zou ze Göteborg binnenlopen. Om halfeen kwam de Britse marineattaché aan boord. Shadde overhandigde hem twee rapporten die per gezantschapstas het ministerie zouden bereiken. Ze dronken een glas sherry in Shadde’s hut en na een kort geanimeerd gesprek deed de commandant zijn gast uitgeleide naar de sloep die weer terug naar Skeppsholm voer. Een paar minuten bleef Shadde op de bovenbouw staan om er even van de zon te genieten en dan begaf hij zich benedendeks naar de longroom. De officieren stonden op, maar hij beduidde hun weer te gaan zitten en liet zich door Target een sherry brengen. Zo gemakkelijk mogelijk ging hij in een leunstoel zitten – het ene lange been over de leuning, het andere voor zich uitgestrekt. Uit alles bleek dat hij zich in een goed humeur bevond en veelbetekenend keken Cavan en de dokter elkaar even aan. Beiden vroegen zich af hoelang het zou duren. Het was nooit te zeggen met deze vreemde, onberekenbare man. Daar wisselden zijn stemmingen te plotseling voor. Nu zat het echter wel goed en scheen hij de vorige avond vergeten te zijn. Shadde hield zijn glas sherry tegen het licht en bekeek het met één oog gesloten.

  ‘Jullie hebben geluk,’ zei hij, ‘want het is een prachtige dag voor het tochtje naar Sandhamm. We liepen in het donker binnen en daardoor weten jullie niet wat jullie gemist hebben. Een van de mooiste tochtjes van de wereld.’ Hij keek om zich heen, maar naar niemand in het bijzonder. ‘Eilandjes, bomen, kastelen, blauw water. Fabelachtig. Enfin, oordeel zelf maar.’

  Dwight Gallagher en Cavan hadden de tocht al eens eerder overdag gemaakt, maar ze zeiden niets. Het kon Shadde alleen maar ergeren of anders zou hij hen negeren. Hij wilde nu eenmaal graag aan het woord zijn.

  ‘Jammer dat het geen zondag is,’ vervolgde hij na even een slok van de sherry te hebben genomen. ‘Dan zouden jullie eens kunnen zien hoeveel er op dat stukje water tussen hier en Sandhamm gezeild wordt. Het barst er dan van de bootjes. Elke Zweed is een zeeman. In geen enkel land zijn de mensen zó met het water vertrouwd. Het lijken wel eenden.’ Hij trok een van zijn broekspijpen op en krabde zijn harige scheen. ‘Ik vraag me altijd af hoe ze het zich kunnen veroorloven. Ze klagen over de belasting, maar reken maar dat ze zich bewegen – en hoe! Mooie huizen, auto’s, zeiljachten. Er moet hier veel geld zitten. De gemiddelde Zweed is vast en zeker een stuk beter af dan de gemiddelde Engelsman.’

  Toen hij even zweeg, opnieuw zijn glas tegen het licht hield en er weer met één oog naar keek, gaven Symington en de dokter elkaar een knipoogje. Ze wisten dat hij op deze manier eindeloos door kon wauwelen en het had dan geen nut hem te onderbreken. Hij richtte zich in zo’n geval tot niemand, gaf zich enkel over aan een hardop denken en sprong steeds vlugger pratend van de hak op de tak zodat het soms moeilijk werd hem te volgen. En als iemand eventueel gretig van een van zijn pauzes gebruik maakte, keek hij de schuldige aan alsof die er helemaal niet was en ging met een soort glazige blik in de ogen weer verder. Maar nu wendde hij zich tot de Oudste Officier.

  ‘Is er al nieuws over Kyle?’

  ‘Nee, commandant. De patrouille is terug, maar ze hebben hem niet kunnen vinden. De ambassade heeft zich in verbinding gesteld met politieposten en ziekenhuizen en probeert het op deze manier.’

  ‘Is de facteur al terug?’

  Cavan trok aan zijn oorlelletje.

  ‘Nog niet, commandant. Dat zal wel één uur worden.’ Shadde fronste even, strekte beide benen voor zich uit, leunde ver achterover in zijn stoel en staarde naar zijn schoenen.

  ‘Ik hoop dat hij een brief voor me heeft.’

  Hij zei het zacht, bijna als een terzijde.

  ‘Geen nieuws, goed nieuws, commandant.’

  Dwight Gallagher trachtte hem hiermee wat op te beuren, maar Shadde keek met een glazige blik langs hem heen.

  ‘Ik zou het niet weten,’ mompelde de commandant.

  Gallagher probeerde het over een andere boeg te gooien. ‘Neemt u een loods voor Sandhamm, commandant?’

  De vraag ergerde Shadde. Veroorloofde die zak van een Amerikaan zich een bedekte toespeling op het feit dat Shadde, als hij geen loods nam, het loodsgeld zou incasseren? Als het dat niet was, waarom sneed hij het onderwerp dan aan? Langzaam ging Shadde weer rechtop zitten en keerde hij zich naar Gallagher. ‘Nee,’ antwoordde hij kortaf. ‘Ik had er bij het binnenlopen in het donker geen nodig en waarom nu dan wel?’

  ‘Inderdaad. Allicht. Ik vroeg het alleen maar omdat het in dezelfde situatie bij de Amerikaanse marine wel gedaan zou zijn.’

  ‘Jawel,’ zei Shadde koel, ‘dat neem ik direct aan.’ Er ontstond een vrij lange, pijnlijke stilte. Gallagher was geliefd in de longroom. Shadde staarde hem aan. Nu zou hij het de vent inpeperen. ‘Dat herinnert me ergens aan,’ zei hij. ‘Er is iets dat ik altijd graag heb willen weten en misschien kan jij me helpen.’

  ‘Ik zal mijn best doen’.

  ‘Waarom maken Amerikaanse torpedojagers er altijd zo’n karwei van om aan een boei af te meren?’

  ‘Doen ze dat? Ik begrijp het niet goed.’

  ‘Is het je dan nog nooit opgevallen? De Engelse marine is daar verrekt handig in. We versieren dat, zie je. Flinke vaart en dan hard achteruitslaan. Een aardig staaltje van bekwaam zeemanschap. Iets waar we nogal trots op zijn.’

  Gallagher begon de bedoeling te begrijpen en zijn gezicht verstrakte.

  ‘Dat doet me plezier, maar waar gaat het nu om?’

  ‘Daar gaat het om: een aardig staaltje van bekwaam zeemanschap. Zoals het geen gebruik maken van een loods. En daarom vroeg ik me dat van die Amerikaanse torpedojagers af. Ze doen het ‘zeer langzaam’. Als zo’n tongkan in Hong Kong die als lijkwagen voor een begrafenis op zee fungeert.’ De overeenkomst vermaakte Shadde. Hij glimlachte – een stille, zelfverzekerde glimlach. ‘Ik heb het altijd een treurig gezicht gevonden.’

  Even werd Gallagher rood, maar dan haalde hij de schouders op. Hij had geen zin in ruzie. Daarvoor was hij hier niet aan boord.

  ‘Misschien, commandant,’ zei hij langzaam, ‘heeft u gelijk.’ Na de lunch begaf Shadde zich naar zijn hut. De facteur was terug, maar er bleek geen brief van Elizabeth te zijn. Hij probeerde de teleurstelling van zich af te schudden, maar het hielp weinig. In zijn maag knaagde de angst. Waarom schreef ze niet? Waar was ze? Wat deed ze? En als er een brief kwam, wat zou er dan in staan? De zoemer van de telefoon deed hem opschrikken. Het was Rhys Evans die meldde dat de machinekamer klaar was voor vertrek naar zee. Shadde zette zijn pet op, hing zijn kijker om en liep naar de brug. Cavan, Symington en de seiner waren er al.

  ‘Roer gecontroleerd en in orde bevonden, commandant,’ rapporteerde Symington. ‘Alle spieën zijn op de vents.’

  Uit de centrale klonk de stem van de havenroerganger door de spreekbuis:

  ‘Havenroerganger aan het roer, commandant. Machinekamer klaar om te manoeuvreren.’

  ‘Dank je,’ zei Shadde.

  Het was die middag warm, maar opwekkend weer. Onder een helderblauwe hemel baadde Stockholm zich in de zon – een plezierig mengelmoes van heel oud en heel nieuw, warme rode en bruine kleuren en hier en daar de groene sjabloon van koperen torenspitsen en koepels. In de straten langs de haven was het druk en alles – ook de schepen aan de steigers en de bruggen–weerspiegelde zich in het blauwe water van de Strömmen. Shadde keek op zijn horloge en dan naar de Oudste Officier. ‘Klaar om los te gooien?’

  ‘Klaar om los te gooien, commandant.’

  Cavan hief zijn rechterarm op en keek naar het voordek. Allistair stond met een aantal matrozen achter zich bij de boeg en hield zijn ogen strak op de brug gevestigd.

  ‘Stuurboord twintig,’ riep Shadde. ‘Langzaam vooruit.’

  De onderzeeboot begon vaart te maken.

  ‘Stop! Midscheeps!’ beval Shadde. En dan met stemverheffing: ‘Los alles!’

  Cavan herhaalde het. Zijn rechterarm schoot omlaag. Op de boeg werd de tros van de bolder losgegooid waarna de mannen het andere einde van de tros inhaalden.

  ‘Langzaam vooruit!’ riep Shadde. ‘Stuurboord vijftien!’ De onderzeeboot trilde en haar boeg begon traag over stuurboord af te vallen. Toen ze stroomafwaarts een oostelijke koers voorlagen, liet Shadde stoppen en corrigeerde hij de draaiing. Daarna beval hij: ‘Langzaam vooruit!’

  Spoedig daarop gaf hij de havenroerganger de te sturen koers op. De onderzeeboot voerde de vaart op en gleed stroomafwaarts voorbij de aan de steigers van Stadsgarten afgemeerde schepen. Recht vooruit stoomde een kleine plezierboot naar de haven op en de passagiers hingen in rijen over de verschansing om naar die grote onderzeeboot te kijken. Terwijl Shadde het schouwspel in zich opnam, ontging het hem dat de boeg van de Retaliate langzaam, eerst nauwelijks merkbaar zelfs, naar bakboord begon te zwaaien – tot Symington hem waarschuwde. In een oogwenk was hij bij de spreekbuis.

  ‘Stuurboord twintig!’ beval hij snauwend.

  Het bevel werd onmiddellijk door de havenroerganger herhaald, maar de boeg bleef in de richting van de Zweedse plezierboot draaien.

  ‘Midscheeps je roer!’ Shadde’s stem leek een zweepslag en toen het herhaald was, liet hij erop volgen: ‘Stuurboord aan boord!’ Maar het was te laat en de gebeurtenissen volgden elkaar in snel tempo op.

  ‘Schip luistert niet naar het roer, commandant!’ riep de stem van de havenroerganger naar de brug. ‘De druk is weggevallen!’ Op hetzelfde moment duidde het Zweedse schip met een enkele, dringende fluitstoot aan dat het koers veranderde naar stuurboord. Shadde kromp even in elkaar. Was het naar bakboord geweest, dan zouden ze elkaar misschien ontweken kunnen hebben.

  ‘Volle kracht achteruit!’ schreeuwde hij in de spreekbuis. Dan wendde hij zich tot de Oudste Officier. ‘De luiken – als de bliksem!’

  Maar daar hadden ze nu niet veel aan. Het achterschip van de Zweed en de boeg van de onderzeeboot draaiden naar elkaar toe. Symington hoorde de kreten van angst van de passagiers, gevolgd door het schril piepend geknars van metaal langs metaal toen de boeg het achterschip van de plezierboot ramde en toen langs de zijde schuurde. De onderzeeboot viel over stuurboord, maar gelukkig was het een botsing onder een scheve hoek en dit deed de kracht van de schok minder zijn. Enkele seconden later was de plezierboot vrijgezwaaid en kreeg Symington een levendig beeld van haar kapitein die op de brugvleugel zijn vuist schudde en vloekend iets schreeuwde.

  De luiken achter zich sluitend had de Oudste Officier zich ondertussen door de toren in de centrale laten zakken. Hij sprong naar de microfoon van de scheepsomroep, drukte de knop in en riep:

  ‘Aanvaringsalarm! Waterdicht sluiten!’

  In koortsachtige haast liet hij via de spreekbuis van de machinekamer Rhys Evans opmannen en verzocht hem een machinist in looppas naar de stuurkamer te zenden om te zien wat er aan de hand was. Daarna beval hij alle compartimenten eventuele lekkage onmiddellijk te rapporteren. Even later meldde de boegbuiskamer een klein lek in de drukhuid. De onderzeeboot had de plezierboot met haar bakboordsboeg geramd en dat was een geluk omdat zich verder naar achteren de hoofdtanks bevonden. Was daar een lek in geslagen dan zou de Retaliate in ernstige moeilijkheden geraakt zijn. Rhys Evans rapporteerde dat de ossekop (Onderdeel van het roer) knijp zat in de bakboord aan boord stand. Blijkbaar was het voor de aandrijving van de stuurinrichting dienende telemotorsysteem defect. Wat er precies aan mankeerde moest nog uitgezocht worden, maar de fout lag kennelijk aan het wegvallen van de druk op de cilinder van bakboordsram.

  Op de brug manoeuvreerde Shadde de onderzeeboot met de schroef alleen. Via de radiotelefoon had hij de aanvaring aan de havenmeester gemeld en al heel gauw verschenen er twee sleepboten. De ene kwam langszij de plezierboot en duwde haar voorzichtig in de richting van Nybroviken. Door de megafoon schreeuwde Shadde naar de andere sleepboot dat ze hartelijk bedankt werden, maar hij geen hulp nodig had en daarna demonstreerde hij een opmerkelijk staaltje van zeemanschap door zonder assistentie de Retaliate terug te brengen naar haar oorspronkelijke boei en haar daar af te meren. Maar het was een van woede ziedende en grimmige Shadde en zijn gezicht was spierwit. Symington wist dat de bevende handen, de op elkaar geknepen lippen en de gezwollen aders bij de slapen de voorboden waren van een storm die spoedig zou losbreken. Zodra ze afgemeerd lagen, stuurde Shadde een telegram naar de Zweedse marineautoriteiten waarin hij om een barkas vroeg en duikers en deskundigen van de marinewerf om de onderwaterschade van de Retaliate na te gaan en er rapport van op te maken. Allistair ging met de sleepboot naar de wal om de marineattaché van de Britse ambassade van het incident op de hoogte te brengen. Een bericht over de vertraging in het uitvaren en met de belofte dat verdere berichten zouden volgen, ging uit naar de Commandant Onderzeedienst en met als informatiegeadresseerde de zich in het Kattegat bevindende Massive. Nadat dit gebeurd was, begaf Shadde zich naar zijn hut en smeet met een woedend gebaar van wanhoop zijn pet op de kooi. Dan liet hij de Oudste Officier roepen. Toen Cavan binnenkwam, liep de commandant met de handen in de zakken van zijn jasje nerveus rokend de kajuit op en neer. Van onder zijn zwarte, borstelige wenkbrauwen wierp hij de Oudste Officier een dreigende blik toe.

  ‘Geen passagieren,’ zei hij met trillende stem. ‘Wachten voor en achter verdubbelen. Er komen duikers van de Zweedse marine en deskundigen van de werf, maar verder mag er geen contact met de wal zijn.’

  Hij liep naar zijn bureau en belde om een mannetje van het wachtsvolk. Vlak daarop werd er geklopt en kwam de matroos binnen.

  ‘Zeg tegen het Hoofd Machinekamer dat ik hem onmiddellijk wens te spreken.’

  ‘Begrepen, commandant.’ De man verdween in de looppas. Terwijl ze wachtten, begon Shadde opnieuw te ijsberen, maar hij zei geen woord meer. Onder normale omstandigheden, dacht Cavan, zou hij me wel een stoel aangeboden hebben, maar deze affaire is helemaal niet normaal. Waarom maakt hij zich zo zenuwachtig? De aanvaring was waarachtig zijn schuld niet en op de brug had hij gedaan wat hij kon. Shadde was een prima zeeman. Dat moest iedereen toegeven. Maar wat was er in vredesnaam met de stuurinrichting gebeurd? Het hele voorval had minder dan een minuut in beslag genomen. Het zou niet meevallen om de zaak op dit moment uit te plussen. Er werd geklopt en het bleek Rhys Evans te zijn.

  ‘U liet me roepen, commandant?’

  Shadde bleef heen en weer lopen. Ze zagen zijn kaakspieren werken. Dan ineens stond hij stil.

  ‘Wat was er verdomme met die stuurmachine aan de hand?’ In een mengsel van verwijt en wanhoop smeet hij de woorden eruit.

  ‘Er was een defect in het hydraulisch systeem, commandant.’

  ‘Een defect!’ tierde Shadde. ‘Dat is zeer gematigd uitgedrukt. We waren bijna naar de kelder gegaan.’

  Hij stotterde van woede, stak zijn hoofd naar voren en keek het Hoofd Machinekamer met een doordringende blik in zijn ogen aan.

  ‘We zijn de zaak aan het onderzoeken, commandant. We zullen de oorzaak gauw te weten komen, maar...’

  ‘Wie gaf je de order een onderzoek te beginnen? Onmiddellijk ermee stoppen! Dit doen we anders en beter. Ik laat een officieel onderzoek naar die stuurmachine instellen. Vandaag nog. Zodra ik de marineattaché gesproken heb. Hij is al op de hoogte gebracht. Iedereen uit de stuurkamer en laat haar afsluiten. Meteen. Is dat begrepen?’ Dreigend staarde Shadde de beide officieren aan. ‘Jullie snappen toch wel wat er aan de hand is, nietwaar? Sabotage, heren. Ik had zo iets al langverwacht.’ Een ogenblik leek hij in gedachten verzonken te zijn. Dan keek hij nijdig fronsend op. ‘Waar wachten jullie op? Jullie kennen mijn orders. Zorg dat het in orde komt.’
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  De aanvaring hield de Retaliate drie dagen in Stockholm op en in die tijd gebeurde er heel wat. De onderwaterschade viel mee. Een ontzette plaat bij de boeg bleek verantwoordelijk voor het lek in de boegbuiskamer te zijn. Het zat echter in de drukhuid zodat de onderzeeboot in het droogdok moest. Door het klokje rond te werken was de Zweedse werf in achtenveertig uur met de averij klaar en de ongeschondenheid van de drukhuid weer hersteld. Dan waren er verschillende beëdigde verklaringen op te nemen en rapporten te schrijven voor de havenmeester en de Commandant Onderzeedienst. Als ze terug in Portsmouth waren zou er een Raad van Onderzoek ingesteld worden. Lloyds waren geïnteresseerd vanwege het Zweedse schip dat eveneens averij had opgelopen ofschoon niet van ernstige aard. Als de reders en het ministerie niet tot overeenstemming kwamen, zat er een civiele procedure in. Het zou dan niet zo eenvoudig zijn als het leek, want hoewel het defect aan de stuurinrichting van de onderzeeboot zo op het eerste gezicht de oorzaak van de aanvaring was, kon misschien aangetoond worden dat er van een aanvaring geen sprake geweest zou zijn als de Zweedse kapitein naar bakboord was uitgeweken en niet naar stuurboord toen de aanvaring ophanden was. En Shadde zorgde voor een zorgvuldig onderzoek naar het defect aan de stuurmachine. Het vond laat in de middag van de aanvaring plaats in de longroom en Shadde had de leiding.

  Voordat het onderzoek begon, begaf hij zich naar de stuurkamer, opende de waterdichte deur en keek eens rond. Hij wilde zijn geheugen wat opfrissen op het gebied van telemotorsysteem en stuurinrichting. Duidelijk bleek dat de ossenkop in de bakboord aan boord stand knijp was komen te zitten. Aan die kant lag op het stalen dek een vieze plas kleverige vloeistof – het mengsel van water en glycerine dat het hydraulisch systeem van druk voorzag. Juist, aan die kant moest ergens een flink lek gezeten hebben. Dat verklaarde waarom de havenroerganger geen druk gekregen had. Maar er bleef volgens Shadde genoeg over dat niet zo gemakkelijk verklaard kon worden. Wat het lek veroorzaakt had bijvoorbeeld en wie er verantwoordelijk voor was. Terwijl hij verder in de stuurkamer rondkeek, voelde Shadde zich plotseling opgelucht dat hij het telegram naar de Commandant Onderzeedienst had gestuurd. Burton, de marineattaché, had voorgesteld om te wachten tot de Retaliate in Portsmouth terug zou zijn.

  ‘Over acht dagen loop je binnen en heb je alle tijd gehad om de zaak uit te plussen. Wat er fout ging met de stuurmachine en noem verder maar op.’

  ‘Dat zal ik vanavond vastgesteld hebben. Ik wil dat de Marine Inlichtingendienst me meteen iemand stuurt. Voordat eventuele sporen vervaagd zouden zijn. Dit is sabotage, Burton, vergis je niet.’

  ‘Maar hoe kan je dat zo zeker weten, beste kerel?’

  Shadde schudde heftig het hoofd.

  ‘Vertel me niet dat je ook tot de dat-gebeurt-hier-niet-brigade behoort. Ik heb er sinds ik de Retaliate in dienst stelde aardig mijn deel van gekregen.’

  ‘Hoe bedoel je?’

  ‘Dit is de derde poging. De eerste vond plaats even na het opwerken. We liepen Portsmouth binnen met een defect in de lagedruktrap van onze hoofdturbines. We namen ze uit elkaar en vonden ijzervijlsel in de rotoren. Er volgde een onderzoek. De heren zaten drie dagen bij elkaar, maar vonden de oplossing niet. De mogelijkheid van opzet, zeiden ze, kon niet uitgesloten worden, maar leek onwaarschijnlijk.’

  ‘Wat was het volgens hen dan geweest?’

  ‘Zorgeloosheid van de werklui toen de turbines gemonteerd werden. Je weet hoe verschrikkelijk we het vinden om toe te geven dat iemand iets op ons tegen heeft.’

  Burton hield zijn hoofd wat scheef alsof hij zich plotseling met een nieuwe kant van Shadde geconfronteerd zag.

  ‘En de tweede poging?’

  ‘In Queensferry. Maanden later. Stoomontploffing in de warmtewisselaar. Aan de inlaatkant zat een dot poetskatoen in een stoompijp. Dat moet iemand gedaan hebben die verrekt goed op de hoogte was van onze kerninstallatie. Weer een onderzoek. Weer hetzelfde geleuter. Vermoedelijk ‘onachtzaamheid door een of meer personen.’ Jazeker! Dat komt er altijd bij, want ze zijn zeer voorzichtig met het juiste spraakgebruik.’ Afwezig staarde Shadde een ogenblik voor zich uit. Dan zuchtte hij vermoeid en streek over zijn ogen. ‘Waar was ik gebleven?’

  ‘Bij het resultaat van dat onderzoek.’

  ‘Jaja... eh... van de kant van een of meer personen. Wel moet geconcludeerd worden dat de mogelijkheid van kwaadwilligheid niet mag worden uitgesloten. Kwaadwilligheid! Nou vraag ik je! Waarom eromheen draaien? Het was je reinste sabotage – sabotage in Portsmouth en Queensferry, sabotage hier in Stockholm. Daarom stuur ik de Commandant Onderzeedienst dat telegram.’ Burton had hem even wat spottend aangekeken en dan de schouders opgehaald.

  ‘Het is jouw schip en jouw probleem, Shadde. Je moet maar doen wat je het beste lijkt.’

  En zo was het telegram uitgegaan. Voor de veiligheid via de ambassade, want Shadde wenste niet dat iemand van de opvarenden te weten kwam wat er gebeurde. Het bericht was in forse bewoordingen gesteld. Shadde wilde dat er vlug stappen werden ondernomen. Eerst had hij verwezen naar het telegram dat melding van de aanvaring maakte en dan aangevoerd dat hij gegronde reden bezat om sabotage te vermoeden. Hij besloot met een dringend verzoek aan de Commandant Onderzeedienst om met het Hoofd van de Marine Inlichtingendienst een regeling te treffen voor het onmiddellijk zenden van een ambtenaar. Die moest incognito komen, drong Shadde aan, en op de onderzeeboot mee terug naar Portsmouth varen. Dat zou de man alle gelegenheid schenken om zijn onderzoek in situ te voltooien. Met dat in situ (Ter plaatse) was Shadde nogal in zijn schik geweest. In het laatste gedeelte van het telegram schoof hij de verantwoordelijkheid vierkant op de schouders van de Commandant Onderzeedienst af.

  ‘...Mocht dit niet gebeuren, zo wijs ik de verantwoording voor verdere incidenten van deze aard van de hand.’

  Toen de marineattaché dit las, schudde hij het hoofd.

  ‘Heel onverstandig, Shadde. Dat is moeilijkheden zoeken. Vlagofficieren hebben een hekel aan dreigementen.’

  Maar Shadde was niet te vermurwen.

  ‘Moeilijkheden zoeken? Beste man, die heb ik al genoeg. Ik verander geen woord in dat bericht. Tweemaal heb ik hun gezegd dat er gesaboteerd werd en kreeg ik een beleefd lachje te incasseren. Nu moeten ze er zelf maar voor opdraaien.’ De felle donkere ogen schoten vuur. ‘Ik ken de Commandant Onderzeedienst en hij kent mij. Hij weet verrekt goed dat ik zo’n telegram niet zou versturen als het niet gerechtvaardigd was.’

  Het bericht werd dus gecodeerd en precies verzonden als het was – met dreigement en al.

  Vlak voordat hij de stuurkamer verliet, deed Shadde een interessante ontdekking. Achter een groep buizen die langs het bakboords achtergedeelte van het compartiment liepen, vond hij een lap met olie besmeurde grijze zijde die ongeveer half zo groot was als een herenzakdoek. Aan één kant was de lap ergens van afgescheurd. Shadde had eigenlijk nergens naar gezocht, maar een punt van de lap stak tussen de buizen uit en heel toevallig was het Shadde opgevallen. Hij rukte de lap vanachter de buizen weg en op dat moment viel er met een metaalachtig geluid iets op het stalen dek. Het was een koperen borgmoer met tegengestelde draad – zowat twee en een halve centimeter in doorsnee en één centimeter lang. Met glinsterende ogen wikkelde Shadde haar in het stuk grijze zij en liet het in zijn zak glijden. Zijn instinct vertelde hem dat hij op iets belangrijks was gestoten en ook dat hij voorlopig zijn mond over deze vondst moest houden. Hij sloot de deur van het compartiment en begaf zich door het verblijf van de machinisten naar de centrale.

  In de centrale werd Shadde opgevangen door de Oudste Officier die een bericht ophield.

  ‘Ze hebben Kyle gevonden, commandant. Hij zit in het politiebureau in Vartahammen. Om zeventienhonderd gaat korporaal Farrel hem met een patrouille halen.’

  Er had zich in de laatste twee uur zoveel voorgedaan dat Shadde de machinist volkomen vergeten was. Maar met een schok begon hij zich nu af te vragen of er misschien verband bestond tussen Kyle en het defect aan de stuurinrichting. Waarom had hij daar niet eerder aan gedacht? Wellicht omdat hij de machinist in een vakje van zijn gedachten weggeborgen had als een ongegradueerde die aan de rol was gegaan en zijn schip had gemist. Maar stel, dat hij een deserteur was! Wat lag er meer voor de hand dan desertie als je wist dat de stuurmachine van de onderzeeboot het elk ogenblik zou kunnen begeven en vooral wanneer het kon gebeuren op de lang niet ongevaarlijke tocht dwars door de Zweedse archipel naar Sandhamm.

  ‘Mooi,’ zei Shadde echter alleen maar. ‘Met een wacht voor de deur in de cel tot ik hem gesproken heb.’

  In Cavans stem kwamen twijfel en verrassing naar voren.

  ‘Cel en een wacht, commandant?’

  Met de ‘cel’ werd een klein compartiment in de onderzeeboot bedoeld dat gewoonlijk niet in gebruik was. In feite diende het als noodbergruimte in geval van uitzonderlijk lange patrouilles. Onder de vele doeleinden waarvoor het soms wel eens benut werd, behoorde ook het achter slot en grendel zetten van passagiers die bij het terugkomen aan boord al te diep in het glaasje gekeken bleken te hebben. Bij de bemanning stond het compartiment als de ‘lik’ bekend. In de ogen van Shadde schitterde iets. Hij was niet gewend dat zijn orders in twijfel werden getrokken.

  ‘Ja!’ snauwde hij. ‘De cel en een wacht!’

  Daarna liep hij door de longroom naar zijn hut. Cavan volgde hem met de ogen. Zeldzame knaap! De cel en een wacht voor een matroos die had geboemeld en te laat voor het uitvaren was gekomen? En wat verder? De aanvaring moest de commandant meer van streek hebben gebracht dan hij had vermoed.


  


  Het onderzoek naar het falen van de stuurmachine begon om 1745 en vond dus plaats in de longroom. Miller en Target waren uit de gamelie verbannen en de waterdichte deur naar de centrale was afgesloten. Shadde zat aan het hoofd van de tafel met aan weerskanten de Oudste Officier, het Hoofd Machinekamer, luitenant ter zee van de elektrotechnische dienst der eerste klasse Goss, artillerieofficier Weddy, torpedo-officier Allistair en Symington, de officier belast met de navigatie. Luitenant ter zee van de technische dienst Musgrove, de oudste ondergeschikte van de Chef, zorgde voor het maken van aantekeningen.

  Shadde besteedde anderhalf uur aan een kruisverhoor van allen die op wat er voorgevallen was eventueel licht zouden kunnen werpen. De havenroerganger vertelde wat er gebeurd was toen hij aan het roer stond en toen het roer om 1345, even voordat ze van de boei losgooiden, gecontroleerd werd. Alles was op dat moment prima in orde geweest. Symington, die toen op de brug had gestaan, bevestigde dit. Het roer was eerst stuurboord aan boord gelegd en daarna bakboord aan boord en alles had normaal en goed gefunctioneerd. Vervolgens werd majoor-machinist Shepherd geroepen. Deze verklaarde hoe de stuurmachine en het telemotorsysteem werden onderhouden – wat onder zijn afdeling viel – en een dag voor het uitvaren was hij geholpen door twee machinisten nog tot een goede beurt overgegaan. Daarna had hij een laatste controle gehouden en nergens mankeerde iets aan. Dan verhaalde Shepherd wat hij had ontdekt toen het Hoofd Machinekamer hem ongeveer een minuut na de aanvaring op onderzoek uitstuurde. De ossenkop zat knijp in de bakboord aan boord stand en aan de bakboordszijde van de stuurinrichting lag een plas vloeistof uit het hydraulisch systeem. Later had het Hoofd Machinekamer hem met een werkploeg teruggezonden om te proberen uit te plussen waar precies het defect zat. Ze waren daar net mee bezig toen het bevel afkwam om de stuurkamer te verlaten en haar af te sluiten. Shepherd had dit gedaan en de sleutel aan mijnheer Musgrove gegeven.

  ‘Maar toen,’ zei Shepherd en het was voor het eerst dat Shadde het hoorde, ‘wisten we wat er aan de hand was, commandant. De hydraulische vloeistof in het telemotorsysteem was uit het propgat van de cilinder van bakboordsram gelekt.’ Shadde’s gezicht verstrakte en werd agressief.

  ‘Waarom werd me dat niet verteld?’ snauwde hij.

  ‘Niemand vroeg het me, commandant,’ antwoordde Shepherd op verongelijkte toon. ‘Ik moest met mijn werkploeg uit dat stuurcompartiment en het afsluiten. Dat was even na zestienhonderd. Om zeventiendertig moest ik me gereed houden voor een onderzoek in de longroom en hier ben ik, commandant.’

  De rustige, grijze ogen keken de commandant met een stil verwijt aan.

  ‘Juist,’ zei Shadde peinzend. ‘De olie lekte dus door het prop gat.’ Hij boog zich over de tafel en zijn krachtig gezicht schoot doelbewust naar voren. ‘Hoe kon dat?’

  ‘De aftapprop was eruit, commandant. Zij was op het dek gevallen en daar vonden we haar.’

  ‘Gevallen?’ vroeg Shadde met iets van sarcasme in zijn stem. ‘Waarom denk je dat?’

  ‘Dat kan niet anders, commandant. Zij lag op het dek.’ Shadde wendde zich tot het Hoofd Machinekamer.

  ‘Wat zou een aftapprop kunnen doen vallen?’’

  Dreigend en zwaar legde hij de nadruk op het woord en Rhys Evans schudde het hoofd.

  ‘Dit is inderdaad iets nieuws voor me, commandant. Het is voor het eerst dat ik ervan hoor.’

  Shadde richtte zich weer tot Shepherd.

  ‘Hoe kon dat ding eruit vallen, denk je?’ Weer dat sarcasme. ‘Dat is nu juist wat ik niet begrijp, commandant,’ zei Shepherd met een licht hoofdschudden. ‘Het is namelijk onmogelijk.’

  ‘Aha!’ zei Shadde. ‘Nu beginnen we op te schieten. Misschien wil je ons vertellen waarom het onmogelijk is.’

  ‘Door een borgmoer, commandant. Met tegengestelde draad. Zolang die erop zit, kan de aftapprop er niet af.’

  Shadde klemde zijn handen in elkaar en leunde opnieuw naar voren.

  ‘In dit geval is het onmogelijke dus wel degelijk gebeurd.’ Shepherd zweeg even en de uitdrukking op zijn gemoedelijk gezicht bewees dat hij voor een raadsel stond.

  ‘Er zit iets geks aan, commandant,’ zei hij tenslotte. ‘De kwestie is dat we de borgmoer naderhand niet konden vinden. Ik bedoel... eh... toen we gingen kijken waarom de stuurmachine niet had gewerkt.’

  ‘Misschien had die moer er nooit op gezeten,’ nam Shadde aan. ‘Toch wel, commandant.’

  ‘Hoe weet je dat?’

  ‘Omdat zij er gisteren op zat, commandant. Toen we met die grote beurt bezig waren.’

  ‘Weet je dat zeker?’

  ‘Heel zeker, commandant. We moesten de prop wegnemen en de cilinders aftappen. Met mijn eigen handen deed ik de prop er weer in.’

  ‘Jawel, maar we hebben het over de borgmoer.’

  ‘Precies, commandant. Kijk, daarom weet ik het zo goed, want ik deed haar er zelf op.’

  Een ogenblik staarde Shadde nadenkend voor zich uit. Dan keek hij Shepherd scherp onderzoekend aan en vroeg:

  ‘Kan je dat bewijzen?’

  ‘Jawel, commandant. Machinist Finney kan het getuigen. Toen ik de borgmoer had aangedraaid, zette hij haar vast.’

  Finney werd geroepen en bevestigde Shepherds verhaal. Nadat de majoor-machinist de borgmoer had aangedraaid, gaf hij Finney opdracht om haar vast te zetten.

  ‘Zo is het, commandant,’ verklaarde Finney. ‘Ik pakte mijn moersleutel en zette het ding vast. Die moer kon er niet meer af, tenzij iemand er weer een sleutel voor gebruikte natuurlijk.’ Met een glinstering in zijn ogen keek Shadde de tafel rond naar zijn officieren. Hij hoefde waarachtig niet te zeggen ‘Zie je wel?’ want het lag duidelijk genoeg op zijn gezicht beschreven.

  ‘Nog een laatste vraag, Shepherd.’ Het leek haast of Shadde zijn lippen aflikte. ‘Je hebt ons nog niet verteld hoe je werkploegen waren samengesteld. Die van gisteren bij de grote beurt en die van vanmiddag toen je het defect ging uitplussen.’ Shepherd dacht even na.

  ‘Gisteren,’ antwoordde hij dan, ‘had ik Finney en Kyle bij me en vandaag Finney en Stokes, commandant. Het had vanmiddag ook Kyle weer moeten zijn, maar hij was niet aan boord.’ Shadde’s donkere ogen schitterden.

  ‘Ja,’ zei hij, ‘dat is me bekend.’

  Hierop klemden zijn kaken zich als een stalen val op elkaar.


  


  Toen korporaal Farrell en zijn patrouille van vier man zich op het politiebureau in Vartahammen meldden, troffen ze er een vermoeide, vuile en ongeschoren Kyle aan. Een buil bij zijn rechterslaap was bedekt met een stuk pleister en op zijn kleren zat bloed. Korporaal Farrell was een korte, gedrongen man met een vogelkoppie. Hij keek Kyle aan en schudde afkeurend het hoofd.

  ‘Een mooie reclame voor de marine,’ zei hij, ‘dat moet ik zeggen.’

  Kyle staarde verveeld voor zich uit en negeerde de opmerking.

  ‘Wie kreeg je te pakken, zak?’ vroeg Farrell op scherpe toon. ‘Een of andere rot Zweed.’

  Kyle geeuwde. Het was geen onderwerp waar hij dieper op in wilde gaan. Het lag nog te vers in het geheugen en de herinnering was bijzonder pijnlijk. Farrell liet een minachtend gesnuif horen.

  ‘Ik neem aan dat je bezopen was.’

  ‘Ik niet,’ zei Kyle fel. ‘Het was een verrotte beroving met geweldpleging.’

  ‘Mij best, jongen. Ga mee naar boord en vertel het maar aan de officier van de wacht. Mogelijk gelooft hij je – ik niet.’ Korporaal Farrell bedankte de Zweedse brigadier van politie, tekende voor de gevangene en liet de patrouille met hem weg marcheren. Terug aan boord werd Kyle voor luitenant ter zee Allistair gebracht, de officier van de wacht. Deze hoorde het verhaal aan en zette Kyle op rapport voor passagieren zonder permissie, het achterzeilen van zijn schip (Te Laat zijn voor het uitvaren) en wanordelijk gedrag aan de wal. Daarna stuurde hij hem naar Luitenant ter zee arts O’Shea.

  De Oudste Officier meldde Shadde dat Kyle weer aan boord terug was. Hij had een hoofdwond en de dokter behandelde hem.

  ‘Als de dokter klaar met Kyle is,’ zei Shadde, ‘laat hem dan even hier komen.’

  Een half uur later bevond de dokter zich in de hut van de commandant.

  ‘U liet me roepen, commandant?’

  Shadde zat in een leunstoel te lezen en legde zijn boek neer. ‘Inderdaad, O’Shea. Ga zitten.’

  Wat stijfjes en niet op zijn gemak nam de dokter plaats. Hij was de uitbarsting van de commandant in Skansen nog niet vergeten. Shadde boog zich wat naar voren en zijn donkere, doordringende ogen vestigden zich op de dokter.

  ‘Ik heb begrepen dat je Kyle onderzocht.’

  ‘Jawel, commandant.’

  ‘En?’

  ‘Niets om ons ongerust over te maken. Een fikse wond aan de slaap en die heb ik gehecht. Niets ernstigs overigens en met wat rust komt het wel weer in orde.’

  ‘Vertelde hij hoe hij aan die wond is gekomen?’ De ogen van Shadde vernauwden zich en zonder op antwoord te wachten vroeg hij: ‘Zou hij zich die wond zelf toegebracht kunnen hebben?’

  De dokter schudde het hoofd.

  ‘Mogelijk, maar niet waarschijnlijk.’

  ‘Hoe weet je dat?’

  ‘Omdat ik zijn relaas aangehoord heb, commandant.’

  ‘Wat voor relaas?’

  In Shadde’s norse stem kwam teleurstelling naar voren.

  ‘Hij werd gisteravond zat in een kroegje. Blijkbaar begon zijn feest al in de middag en heeft hij zich lekker vol laten lopen. Omstreeks middernacht stuurde een pooier een snol op hem af. Ze nam Kyle mee naar haar kamer ergens in de buurt van de haven. Wat later kwam de medeplichtige binnen en betrapte hen... eh... in flagrante delicto.’

  Shadde fronste.

  ‘Waarom spreek je geen Engels, O’Shea? Mijn tijd is te kostbaar voor aanstellerij.’

  De dokter haalde de schouders op.

  ‘Ik weet er zo gauw geen passende Engelse uitdrukking voor, commandant.’

  ‘Verrek, man, je bent toch een Engelsman! Is op heterdaad betrapt niet goed genoeg?’

  Even kampte O’Shea met de verleiding om Shadde erop te wijzen dat hij een Ier was, maar hij bedacht zich. Shadde sprak nooit van Britten, Schotten of Ieren, maar altijd van ‘Engelsen’. ‘Hoe het ook zij, commandant, die medeplichtige kwam binnen en sloeg Kyle tegen de vlakte.’

  ‘Motief?’ De twijfel in Shadde’s stem was onmiskenbaar. ‘Beroving. Ze gapten zijn horloge en portefeuille met ongeveer tien pond.’

  ‘Dat is veel voor een matroos om mee aan wal te nemen.’

  ‘Het was gespaard geld voor een cadeautje voor zijn moeder.’

  ‘Zeer ontroerend,’ zei Shadde sarcastisch. ‘Wat gebeurde er verder?’

  ‘Toen Kyle bijkwam, lag hij in een schuurtje en was het dag. Hij had veel pijn en moest overgeven. Daarna viel hij in slaap. Vanmiddag werd hij weer wakker en schreeuwde en bonsde op de deur om de aandacht te trekken. Iemand liet hem eruit en Kyle ging meteen naar de politie. En daar werd hij om ongeveer zes uur door korporaal Farrell en de patrouille in ontvangst genomen.’ De dokter schraapte zijn keel. ‘Staat u toe dat ik een sigaret opsteek, commandant?’

  ‘Natuurlijk. Ga je gang.’ Shadde rookte al en gebaarde ongeduldig met zijn hand. ‘Geloof je dat verhaal, O’Shea?’ Zijn donkere ogen lieten die van de dokter geen ogenblik los. ‘Jazeker.’

  ‘Weet je dat Kyle volgens Shepherd niet deugt?’

  De dokter capituleerde niet voor Shadde’s doordringende blik. ‘Dat zou ik niet graag willen beweren, commandant.’

  ‘Waarom niet, als ik vragen mag?’

  ‘Ik kreeg hem aan het praten en ben heel wat te weten gekomen.’

  ‘Bijvoorbeeld?’

  ‘Hij komt uit een arm gezin en veracht zijn vader die drinkt en af en toe zijn moeder afranselt.’ O’Shea nam een trekje van zijn sigaret. ‘Kyle is dol op zijn moeder, maar het is pa die voor de averij zorgde. Niet alleen mishandelt hij de moeder, maar naar ik begrepen heb, is zijn houding tegenover Kyle een mengsel van verwennen en pesten. Het hangt ervan af hoeveel hij gedronken heeft.’

  ‘Bijzonder interessant.’

  Het sarcasme in de stem van de commandant ontging de dokter. ‘Inderdaad,’ beaamde hij. ‘De kwestie is, commandant, dat kinderen naar gezag zoeken en jongens vinden dat gewoonlijk bij de vader. Als dat gezag in elkaar dondert, raken ze in de war. Kinderen trachten zich veilig te voelen tussen duidelijk afgebakende grenzen, maar in een hopeloos onredelijk milieu kunnen ze dat niet. Hun verwarring remt het aanpassingsvermogen en maakt het kapot. In het geval van Kyle leidde het gedrag van de vader tot een gebrek aan normaal maatschappelijk aanpassingsvermogen bij de zoon. Kyle lijdt aan een hevig minderwaardigheidscomplex en probeert dit te compenseren door...’

  ‘Dit is genoeg,’ snauwde de commandant. ‘Dank je.’

  O’Shea schrok. Volkomen in beslag genomen door het onderwerp had hij de tekens van afkeuring – de diepe rimpel tussen de wenkbrauwen en de trommelende vingers – niet opgemerkt. Shadde kwam overeind en begon met zijn rug naar de dokter aan de klok aan het schot te morrelen.

  ‘Ik heb er geen flauw benul van,’ zei hij ongeduldig, terwijl hij kennelijk zijn best deed om zijn gevoelens de baas te blijven, ‘waar je het over hebt. Wat Kyle betreft heb ik mijn eigen theorieën. Ze mogen dan misschien niet zo bombastisch als die van jou lijken, maar ze zijn tenminste begrijpelijker – ook al liefhebberde ik in Dublin dan niet in de psychologie.’

  Met een schok realiseerde O’Shea zich dat hij de commandant op de een of andere manier blijkbaar geprikkeld had. Wat verlegen en onzeker en niet wetend wat hij in deze nieuwe situatie moest doen, zei hij op verontschuldigende toon:

  ‘Ik probeerde alleen maar zo eenvoudig mogelijk te verklaren, commandant, wat er volgens mij met Kyle aan de hand is. U vertelde me dat hij naar de mening van Shepherd niet deugt. Mijns inziens, en dat trachtte ik te zeggen, legt hij de symptomen aan de dag van een slecht aangepaste jongeman. Hij is ziek. Geestelijk ziek. En dit laatste avontuur zal hem bij de oplossing van zijn probleem weinig geholpen hebben. De jongen heeft hulp nodig, geen straf.’

  Shadde sloeg de klok met een harde klap dicht en draaide zich met een ruk om. Een golf van woede overweldigde hem en maakte zijn mond hard en smal. ‘Denk je dat heus?’ Er lag een koude, vernietigende klank in zijn stem. ‘Begrijp goed, O’Shea, dat ik in je psychiatrisch geklets of andere hocus-pocus niet in het minst geïnteresseerd ben. Voor dergelijke dingen is op Harer Majesteits schepen geen plaats en wat mij betreft...’ Fronsend zocht hij naar de juiste woorden, ‘...vormen ze een bedreiging en een openlijke belediging voor de discipline bij de marine.’

  Met zijn rug naar de dokter ging hij zitten en begon te schrijven. ‘Je kunt je gang gaan,’ riep hij over zijn schouder.

  Het klonk bits en geen tegenspraak duldend.

  De daaropvolgende twee dagen liet Shadde zich weinig zien. De meeste tijd bracht hij in de afzondering van zijn hut door en hij handelde alleen de zaken af die zó dringend waren dat ze niet uitgesteld konden worden. In de longroom wisten ze dat hij in een van zijn neerslachtige buien verkeerde en min of meer ongenaakbaar was. Op de morgen van de tweede dag herinnerde de Oudste Officier hem eraan dat Kyle nog steeds in de cel zat. ‘Dat ben ik me heel goed bewust,’ zei Shadde.

  Maar zoals gewoonlijk snauwde hij niet. Het klonk vermoeid. ‘Wilt u hem op parade hebben, commandant?’

  ‘Dat neem ik aan.’

  Shadde zei het afwezig, alsof hij heel ergens anders aan dacht. ‘Wilt u hem op parade hebben,’ vroeg Cavan, ‘voordat we uitvaren?’

  De kajuit werd enkel verlicht door een leeslampje boven de kooi en het schijnsel reikte nauwelijks tot Shadde die in een leunstoel zat – met zijn gezicht in de schaduw en de kin op de borst. Zijn armen hingen slap over de leuningen. De Oudste Officier stond met zijn pet onder de arm bij de deur. Shadde had hem geen stoel aangeboden en was naar zijn eigen voeten blijven staren, maar nu – alsof hij hem voor het eerst in zijn leven zag – keek hij de Oudste Officier aan. Cavan schrok van de door schaduwen omgeven roodomrande ogen en de doffe, lusteloze blik. De arme donder, dacht hij, piekert over het onderzoek in Portsmouth en zijn promotie. Hij wist dat Shadde die dag het rapport van de verzekering over de averij van de plezierboot had gelezen en vrolijke lectuur was het niet geweest.

  ‘Ik weet het niet,’ zei Shadde moe. ‘Als het zover is, zal ik je wel waarschuwen.’

  De hofmeester van de commandant was het niet beter vergaan. Al zijn pogingen om Shadde’s neerslachtige stemming te doorbreken, waren op niets uitgelopen. Nee, hij had geen trek. Nee, ook niet in een kopje thee. Nee, de kooi hoefde niet opgeklapt te worden. Nee, hij zou niet in de longroom eten. Tenslotte gaf Miller het op. Maar Shadde maakte geen bezwaar tegen het zilveren blaadje met de spuitwatersifon en de fles whisky. Miller zag, dat de inhoud van de fles snel en regelmatig verminderde. En dit alles bij elkaar was voor de hofmeester aanleiding om ongerust te zijn, want hij had lang onder Shadde gevaren – langer dan iemand anders op de onderzeeboot – en voelde zich op een eigenaardige manier, die hij niet kon verklaren, met de commandant verbonden. Evenmin kon hij verklaren wat er die laatste maanden met de commandant gebeurd was, maar wat het ook mocht zijn: het beviel hem niets.

  De Commandant Onderzeedienst was helemaal niet blij toen hij het telegram van Shadde gelezen had.

  ‘Heel merkwaardig,’ zei hij tegen Treadwell, zijn chef staf. ‘Hij dreigt me. Het bevalt me niets.’ Hij schudde het hoofd. ‘Hij heeft dat idée-fixe over sabotage al enige tijd en die aanvaring doet er natuurlijk geen goed aan.’

  Maar de COZD wist dat hij na Shadde’s bericht een ambtenaar van de Marine Inlichtingendienst moest sturen. Dreigement of geen dreigement – het zou het noodlot tarten zijn als hij het niet deed. Bovendien was er altijd nog het heel kleine kansje dat Shadde’s vermoedens gerechtvaardigd zouden blijken te zijn. Maar toch beviel het telegram de COZD niet. Het kwam hem als zonderling voor en volgde vlak op de geruchten over moeilijkheden in Shadde’s huwelijk. En dat beviel de Commandant Onderzeedienst evenmin. En dan die aanvaring in Stockholm. Hij zou zich nog geen oordeel vormen tot hij het rapport had gekregen, maar het was een vervelende geschiedenis. Het betekende een Raad van Onderzoek en een hoop gegoochel met de Polarisboten. Er moesten er altijd twee op zee zijn en de vertraging van de Retaliate in Stockholm bracht met zich mee dat de Deterrent van Loch Ewe moest uitvaren en er verloven ingetrokken dienden te worden. Allemaal onnodige drukte en geduvel. Hij hoopte voor Shadde dat de kapitein van de plezierboot een behoorlijke portie van de verantwoordelijkheid in de schoenen geschoven kon worden. De COZD had plannen om Shadde later in het jaar aan wal te plaatsen en begon zich af te vragen of hij het zou bespoedigen.


  


  Vlak voordat ze van Stockholm uitvoeren, kwam mijnheer Buddington aan boord. In de barkas zagen ze hem aankomen. Een vreemd, bleek mannetje in een donker pak en een bolhoed op. In zijn ene hand droeg hij een paraplu, in de andere een versleten leren koffer. Over zijn schouder hing een zwartleren tas. Weddy, de officier van de wacht, ontving hem op de bovenbouw en bracht hem naar de commandant. Mijnheer Buddington werd verwacht. Het was aan boord bekend dat Shadde van de Commandant Onderzeedienst een telegram had gekregen over iemand van de Afdeling Scheepsbouw die met de Retaliate zou meevaren voor waarnemingen en een onderzoek in verband met problemen op het gebied van luchtbehandeling en relatieve vochtigheid op de Polarisboten. Voordat het bericht ontvangen was, had Shadde van de marineattaché gehoord dat deze ’iemand’ Clarence Henry Buddington zou zijn – een burgerambtenaar van de Marine Inlichtingendienst. In zijn hut bracht Shadde het mannetje zonder tijd te verliezen meteen op de hoogte en mijnheer Buddington wist al heel gauw waarom er sabotage werd vermoed en Kyle de schuldige moest zijn. En mijnheer Buddington was de enige op de onderzeeboot die ingelicht werd over Shadde’s vondst in de stuurkamer. De commandant gaf hem de met olie besmeurde lap grijze zijde en de koperen borgmoer en verklaarde hun betekenis. Aan twee opvarenden slechts onthulde Shadde de ware identiteit en het werkelijke doel van mijnheer Buddington. Dat waren de Oudste Officier en het Hoofd Machinekamer.
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  Nadat de averij hersteld was, voer de Retaliate om 1400 ’s middags van de derde dag van Stockholm naar Kopenhagen uit. Drie uur later ging ter hoogte van de Revengegrundet boei de loods van boord en lag de onderzeeboot koers 124 voor. Spoedig daarna werd het bericht van onder water gaan aan de Commandant Onderzeedienst verzonden. Ze maakten eerst een trimduik, kwamen tien minuten later weer boven en zetten aan tot zestien en een halve mijl. Om 1920 werd koers veranderd tot 210 en was hiermee voldaan aan Shadde’s bevel om aan de oppervlakte naar het zuiden opstomend gedurende de nacht tussen Oland en Gotland door te varen. Om 0116, ongeveer zes uur daarna, begaf Shadde zich naar de brug als een reactie op Symingtons melding dat het licht van Groot Karlsro in zicht was. Peiling 168, afstand vijf mijl door de mist en regen van een donkere, sombere nacht.

  Na de moeilijkheden met Symington ging Shadde terug naar zijn hut en lag hij met het licht uit op zijn kooi. Maar zijn hersens waren te druk bezig om hem slaap te gunnen. Een geen einde nemende opeenvolging van beelden trok langs hem heen en elk beeld gaf in scherp aangezette lijnen gestalte aan zijn vele problemen. Het moment van de aanvaring met de zwarte romp van de plezierboot bijna bovenop hem. Het met olie besmeurde lapje grijze zijde. Het glimmen van de koperen borgmoer. De naar de cilinder van bakboordsram sluipende Kyle die de borgmoer losdraaide, haar in de grijze zijde wikkelde en dit ‘pakje’ ergens verborg. Dan de ossenkop die bakboord knijp zat en de vieze plas hydraulische vloeistof. Dan zag hij de Commandant Onderzeedienst die het rapport van de aanvaring las en daarna de ijselijke schadesamenvatting van de verzekering. Dat beeld maakte spoedig plaats voor dat van mijnheer Buddington. Het bleke, magere gezicht. Het even eerbiedig optrekken van de wenkbrauwen. Shadde gaf mijnheer Buddington weinig kans om iets te ontdekken. De parade werd vervolgd. Het ernstige lelijke gezicht van de dokter met het verwarde rode haar en de uitstekende oren. Shadde herinnerde zich het gesprek van die morgen. De belachelijke analyse van Kyle’s moeilijkheden. Elke idioot kon zien wat er met Kyle loos was. Een ruziezoeker. Een saboteur. Een rotjongen, een nare kerel – dat was er loos met Kyle! Wat deed een dokter in godsnaam op een onderzeeboot? Al die psychiatrische waanzin! Alsof Kyle in raadselen gehuld ging. Tegenwoordig moest er voor alles een verklaring zijn. Een moordenaar was geen moordenaar meer. Geen sprake van. Die was onevenwichtig, geestelijk ziek. Je moest medelijden met hem hebben. Een behandeling laten ondergaan, geen straf. Jammer van het slachtoffer. Dat kon geen behandeling meer ondergaan. En wie kwam er nu ineens in het beeld? Lang, slank, elegant – dat hooghartige, welopgevoede glimlachje. Symington natuurlijk! De spieren in Shadde’s maag trokken zich samen tot een gespannen, pijnlijke knobbel. Dat was altijd de uitwerking van Symington. Een onmiddellijk volgende lichamelijke pijn. Shadde vroeg zich af waarom. Het verontrustte hem. Eerst overviel hem een plotseling gevoel van angst, dan kwam die maagpijn. Eigenlijk was het meer dan pijn – het was een soort in de weg zittende knobbel. Maar hier was iemand anders – de beste van allemaal! Rhys Evans! Die beste, oude Cheffie! Vriendelijk, betrouwbaar, eerlijk. Geen kouwe drukte. Prima vakman – hield er op een gezonde manier de wind onder. Shadde probeerde dit beeld vast te houden, maar de optocht ging weer verder. Hij kreeg geen rust die nacht. Daar had je de Oudste Officier. Rotvent. Zo verrekt vastbesloten om nooit iets fout te doen. Vervelende knul. Die mag me niet. Hij weet dat ik hem doorzie. En pro-Symington natuurlijk. De uitgestreken zak. Weet zonder twijfel alles van Straat Lombok af. De folterende herinnering was als een roodgloeiend mes tussen de schouderbladen dat langzaam werd omgedraaid. Shadde rukte zich van dit beeld los. Er kwamen andere beelden. Goss en Weddy en Dwight Gallagher. In het donker kneep Shadde’s mond zich samen. Hij stikte haast van woede. Waarom moest een van Harer Majesteits onderzeeboten een Amerikaanse marineofficier aan boord hebben? Wie had deze vernedering bedacht? Officier belast met de atoombewapening! Een Amerikaanse officier die belast was met de hoofdbewapening van een van Harer Majesteits schepen! Een smerige politieke streek die bedacht werd door de politici. Waardeloze parasieten. Eerst zorgden ze ervoor dat Engeland zich zes Polarisboten liet aanpraten en dan vonden ze het goed dat het land dertig miljoen pond per stuk werd afgezet. Een smerige diefstal. En nu die dodelijke belediging. Een Amerikaanse marineofficier aan boord die wat lanceren betrof het laatste woord had. Shadde’s nagels drongen zich in de palmen van zijn handen en zijn stijf gesloten ogen brandden. Zijn adem ging vlugger. In zijn oren kon hij het snelle kloppen van zijn pols voelen. Tokke, tokke, tokke – het leek wel een op een trom geslagen ritme. Hoe zou hij op die manier ooit kunnen slapen? Waarom kon hij verdomme niet slapen? Eén lange nacht slapen. Eentje maar! En wie was dat? Elizabeth? Ja, natuurlijk. Bleek, triest en dromerig. Met dat eeuwige vraagteken in de donkere ogen. Zin na zin reconstrueerde hij die verschrikkelijke brief. Hij had hem wel tien keer gelezen, maar desondanks – en ofschoon hij elk woord uit het hoofd kende – ging hij woedend en zich krampachtig concentrerend iedere zin weer na. Misschien had hij iets over het hoofd gezien, misschien ergens iets verkeerd begrepen of verkeerd uitgelegd. De concentratie bezorgde hem een kloppende, zenuwprikkelende pijn bij de slapen. Nee, daar kon hij niet tegen. Hij kwam zijn kooi uit en schoof de deur van de hut open. Nu kon hij in de longroom kijken. Daarachter lag de centrale. Hij hoorde er geluiden en probeerde zich erop te concentreren. Meldingen naar en van de brug. Meldingen van sonar en radar. Meldingen van de machinekamer en de kernreactorcentrale. Meldingen van de raketaanvalscentrale. Eindeloze meldingen. Ze maakten hem nog gek met meldingen. Maar een mens kon verrekt veel verdragen. Hij voelde dat hij beefde. Het was beter om maar weer naar zijn kooi terug te gaan. Stemmen? Wat zeiden ze? Ah! Roerganger en telegraafwacht. Wat was dat gebons? Voeten natuurlijk. Voeten op de vloer van de centrale. Voeten op de ladders. Voeten op het brugdek. Wat was dat snorrend geluid? Natuurlijk. De motor die de radarantenne deed draaien. En dat andere geluid? Dat gekraak. Aha, in de radiohut werd een bericht uitgezonden. En boven alles uit hoorde hij het regelmatig gezoem van de hoofdturbines. Daar kon hij zich niet in vergissen. Een heerlijk huiselijk geluid. Daar kon je op rekenen. Als op het langzaam slingeren en stampen, als op het kraken en kreunen als de huid ging werken. Daar kon hij op rekenen. Hij moest zich beheersen, zich in bedwang zien te houden. Slapen – slapen! Maar pas op, daar waren ze weer. Kyle, Symington, Cavan, de dokter, het feestje in Skansen, de aanvaring, het stuk grijze zijde en de borgmoer... en Elizabeth... Elizabeth. Hij trachtte deze indringers uit zijn gedachten te bannen, maar het was hopeloos – ze wilden niet weg. Ze wilden hem niet met rust laten. Dan ineens hoorde hij het kwetterende ‘birr-birr-birr’ van de zoemer van de spreekbuis naast zijn hoofd. De Oudste Officier meldde peiling en afstand van het licht bij het Hoburgrif en meldde tevens de koersverandering – melden – melden – melden. Shadde draaide het licht aan en keek op de klok. Vijf minuten voor drie. Sinds hij de brug verliet was er anderhalf uur verstreken. Zijn ogen dwaalden naar de koers- en vaartverklikkers. Twintig mijl, koers 236. Het had geen nut om te proberen te slapen. Hij gleed van de kooi en trok zijn uniformbroek over zijn pyjamabroek aan. Dan de witte onderzeeboottrui, jasje en de duffelse jekker. Tot de enkel reikende vetleren schoenen, pet, kijker. God zij dank voor deze onderbreking. Door de longroom begaf hij zich naar de centrale. Minutenlang concentreerde hij zich op de radar en prentte zich afstanden en peilingen van de lichtpunten van de binnen radar reikwijdte varende schepen in het geheugen. Op de kaart controleerde hij de verlichte afbeelding van de kustlijn die zich ver over stuurboord uitstrekte en steeds weer door de draaiende radarantenne in een scherp reliëf werd weergegeven. Dan het echolood. Hij vergeleek de lodingen met de in de kaart vermelde diepten. Zoals altijd sprak hij geen woord. Met samengeknepen lippen en gereserveerd liep hij naar de torentrap en bleef een ogenblik naar de nachtelijke hemel staan kijken die met het stampen en slingeren mee bewoog, heen en weer zwaaide, zich verhief en weer terugviel. Vaag hoorde hij de geluiden van wind en zee. In verband met nachtzien brandde er rood licht in de centrale, maar toen Shadde door het boventorenluik op de brug stapte, kon hij niet veel onderscheiden.

  Het was opgehouden met regenen. De wind uit het zuidwesten bleek aangewakkerd te zijn. Aan bakboord achteruit glansde het eerste grijze licht van de dageraad. Shadde keek naar voren in de richting van de donkere kant van de horizon en zag de zich vaag aftekenende gestalten van de mannen op de brug. Hij liep erheen en bleef bij de langste gestalte staan.

  ‘Ben jij dat, Oudste Officier?’

  ‘Jawel, commandant.’

  ‘Vaart?’

  ‘We maken goed negentien mijl, commandant.’

  ‘Hoburn licht?’

  ‘U kunt de blink nog zien, commandant. We hebben het nu achteruit op dertien mijl afstand.’ Cavan begaf zich naar de stuurboordzijde en keek langs de periscoopgolfbreker achteruit. ‘Daar is het, commandant,’ riep hij plotseling. ‘Om de vijf seconden.’

  Shadde voegde zich bij hem. Het licht blonk op en toen het verdween, begon Shadde te tellen.

  ‘Een, twee, drie, vier, vijf...’

  Op vijf verscheen de blink opnieuw. Tegen de vergrijzende hemel was hij nauwelijks zichtbaar. Shadde ging terug naar het voorste gedeelte van de brug. Aan de bakboordszijde van de boeg ijlden de wolken voort langs een halve maan die laag aan de hemel hing. Er stond een korte golfslag en telkens als de onderzeeboot erin dook, vloog er fijn stuifwater over de brug. Ze hadden veel navigatielichten in zicht en Shadde bestudeerde ze zorgvuldig door zijn kijker. Twaalf had hij er op de radar gezien, maar nu kon hij er maar negen vinden. Drie, concludeerde hij, moeten er met het blote oog niet te zien zijn.

  ‘Een druk verkeer.’

  Het klonk als een vage opmerking, maar Cavan was op zijn hoede.

  ‘Inderdaad, commandant. Meest kustvaarders, neem ik aan.’ De commandant zweeg en werd geheel in beslag genomen door zijn waarnemingen.

  ‘Drie vissers,’ zei hij ten slotte.

  Cavan bracht zijn kijker naar zijn ogen.

  ‘Even terug waren er twee in zicht. Dan moet u nog een derde ontdekt hebben, commandant, Eh... ja, ik heb ‘m!’

  Het deed Shadde goed. Hij had een licht ontdekt vóór de uitkijken en de officieren op de brug. Voor de honderdste keer vroeg hij zich af waarom commandanten eerder iets waarnamen dan hun officieren en officieren eerder dan hun uitkijken.

  ‘Heeft u trek in een kop chocola, commandant?’ vroeg Cavan. Even aarzelde Shadde.

  ‘Graag,’ zei hij dan.

  In het halfduister zag hij het zeuntje met het blad en de koppen naast zich. Hij nam er een af en de kop verwarmde zijn koud geworden handen.

  ‘Hoe laat gaat de zon op?’

  ‘Nul drie twee negen, commandant.’

  ‘Vroeg, is het niet?’

  ‘Inderdaad, commandant. Het wordt een lange dag.’

  Shadde boog zijn hoofd en schouders over de kaartentafel en knipte de zaklantaarn aan. Van zijn chocola drinkend en met beide ellebogen op de tafel leunend bekeek hij de posities – fors getrokken cirkeltjes met in het midden de kruispunten van de peillijnen. Naast elke plaatsbepaling was keurig de tijd genoteerd. Met tegenzin moest Shadde toegeven dat de Oudste Officier een uitstekend navigatieofficier was – degelijk, nauwgezet, kundig. Daar bestond geen twijfel aan. Shadde dronk zijn chocolade op, deed de zaklantaarn uit en begaf zich naar het achterste gedeelte van de brug. Het vroege ochtendgrijs veranderde in roze en met het toenemen van het daglicht begon Shadde in een betere stemming te raken. De dageraad en de warme chocolade hadden hem een gevoel van behaaglijkheid bezorgd. De frisse geur van zee en wind deed hem de zorgen en angsten van die nacht vergeten. Dit begreep hij. Dit waren de werkelijkheden die een man kon zien en voelen. Hier lag niets verborgens of kwaads in. Hij ging terug naar de voorbrug en keek neer op de bovenbouw die nat in de aansluipende schemer glom. Met zijn rug naar de wind leunde hij tegen het scherm van de brug. De periscoopgolfbreker en de radioantenne waren tegen het grijs en roze van de hemel geëtst. Boven hem draaide de zoekende radarantenne. Een ogenblik luisterde hij naar het gedempt geraas van de zee die kloppend en ziedend langs de bovenbouw schoot en dan haalde hij zijn sigarettenkoker uit de zak van zijn jekker.

  ‘Een sigaret, Oudste Officier?’

  ‘Heel graag, commandant.’

  Even stonden ze zwijgend te roken.

  ‘Wat heeft zo’n groot monster als dit voor nut,’ vroeg Shadde dan ineens, ‘als het nooit gebruikt wordt.’

  ‘U bedoelt deze onderzeeboot, commandant?’

  Shadde knikte.

  ‘Is het feit dat ze bestaat,’ zei Cavan, ‘al niet genoeg? Ik wil maar zeggen: gaat het er niet om dat ze een afschrikkend middel is? Geen mens wil die dingen echt gebruiken en ik geloof ook niet dat het ooit zal gebeuren.’

  ‘Dat is het juist,’ zei Shadde. ‘Miljoenen en miljoenen ponden sterling, een fantastische uitrusting, een tot het uiterst afgeoefende bemanning – en desondanks iedereen er vast van overtuigd dat het nooit gebruikt zal worden.’

  Voorbij de periscoopgolfbreker liep hij naar achter en staarde over de verschansing leunend achteruit. Dan kwam hij weer terug bij Cavan.

  ‘Denk je,’ vroeg hij, ‘dat de Russen ook maar een ogenblik zouden aarzelen om een van hun afschrikkende middelen te gebruiken als het om hun behoud ging?’ Hij liet een droog lachje horen. ‘Vooruit – wat denk je?’

  Er lag een dringende klank in zijn stem en hij tuurde in de verte of hij daar ergens misschien het antwoord zou kunnen vinden. In het schemerige licht keek Cavan naar de hoekige gestalte van de commandant. Er ging iets gebiedends, iets van een rots van Shadde uit. Er schenen voortdurend machtige krachten in hem te werken. De spanningen die in hem woelden, waren haast voelbaar. Het was onmogelijk om hem luchtig te benaderen of zijn woorden te negeren.

  ‘Nee,’ zei Cavan langzaam en aarzelend, terwijl hij aan zijn oorlelletje trok. ‘Als het om hun behoud ging, zouden de Russen misschien niet lang nadenken. Maar... maar zouden ze het werkelijk zover laten komen? Er is dan helemaal geen behoud of overleven meer. Dat weten beide partijen.’

  Shadde knipte het peukje van zijn sigaret aan lij over de brug en keek naar de gloeiende boog toen het door de wind werd meegevoerd. Dan draaide hij zich weer om en leunde tegen het scherm van de brug.

  ‘Oudste Officier,’ zei hij ernstig, ‘je bent een Engelsman. Zou je, wat het ook mag kosten, niet liever vechten dan je te onderwerpen aan die... die moordenaarsbende?’

  Hij wees achteruit. Even begreep Cavan het gebaar niet, maar dan realiseerde hij zich dat Shadde in de richting van Rusland duidde. Zonder het antwoord af te wachten, veranderde de commandant van onderwerp en begon hij over zijn Rover en de autotocht op het vasteland van Europa die hij voor zijn volgend verlof uitgestippeld had. Over die Rover werd in de longroom veel geroddeld. Aangenomen werd dat de commandant geen geld van zichzelf bezat en van zijn traktement moest zien rond te komen, maar de laatste tijd scheen het lot hem gunstig gezind te zijn. Opmerkelijk in dit opzicht was de Rover – tweedehands gekocht, maar van het nieuwste model en uitstekend onderhouden. Toen hij er in Portsmouth voor het eerst mee naar de onderzeeboot reed, was de longroom het erover eens dat die auto een behoorlijke duit gekost moest hebben. Nog steeds tegen het brugscherm leunend zei Shadde:

  ‘We hebben deze tocht altijd graag willen maken. Eerst oversteken naar Frankrijk en dan naar het land van de kastelen. Het Loiredal. Leuke Franse kroegjes, prima keuken. Vanuit ons hoofdkwartier in Chenonceaux gaan we naar Blois, Amboise, Chambord, Langeais, Chinon, enfin, noem maar op. Ik ben daar als jongen met mijn ouders geweest. Daarna zakken we af naar de Rivièra. Lekker bruin bakken in de zon. Dan naar het Rhónedal – dwars door Zwitserland naar Oostenrijk. Dan Beieren en langs de Rijn naar Keulen. We besluiten de trip met de Ardennen en Brussel.’

  Ofschoon de Oudste Officier niet echt geïnteresseerd was, moest hij toch iets zeggen.

  ‘Hoelang zal de tocht gaan duren, commandant?’

  ‘We doen het kalm aan en leggen aan waar we willen. Bij elkaar drie tot vier weken, denk ik.’

  ‘Een prachtig verlof!’

  ‘Inderdaad. Ik stel me er veel van voor.’

  Toen Shadde de brug verliet, stond de zon al een behoorlijk stuk aan de hemel.


  


  Mijnheer Buddington hield van vroeg opstaan. Iets over zeven sloot hij het boek waarin hij had zitten lezen en verliet zijn hut om naar de longroom te gaan. Hij moest daar even een brief voor zijn vrouw posten en daarna wilde hij naar de brug om de nieuwe dag eens wat nader te bekijken. Aan de bakboordskant van de centrale bleef hij een ogenblik bij de radar staan. Luitenant ter zee Symington, de navigatieofficier, had hem de vorige avond uitgelegd hoe het instrument werkte en mijnheer Buddington verbaasde zich erover hoe zo’n radar elke bijzonderheid van land en scheepvaart wist vast te leggen als je de kunst van het interpreteren tenminste meester was – iets waarin hij naar zijn eigen mening al aardig leek gevorderd. Na opnieuw van de radar genoten te hebben, ging hij verder. Bij de deuropening van de longroom hoorde en zag hij iets dat hem plotseling doodstil deed staan. Target en Miller stonden bij de gamelledeur – minder dan drie meter van hem vandaan en met hun ruggen naar hem toe. Target hield iets voor zich uit en Miller rekte zijn hals uit om het te kunnen zien. ‘In de bottelarij,’ hoorde hij Miller fluisteren. ‘Over tien minuten, Bolle. Hier is het te gevaarlijk.’ Mijnheer Buddington keek hoe laat het was, 0708, schraapte zijn keel en liep de longroom binnen. Met een gemompeld ‘Goedemorgen, mijnheer!’ gingen de hofmeesters uit elkaar. Dusty Miller verborg gauw zijn linkerhand achter zijn rug, maar hij was toch nog niet vlug genoeg geweest, want mijnheer Buddington had de bruine envelop al gezien. Dan stapte Miller achteruit de gamelle in, sloot de deur en begon zacht fluitend het koper van het dienluik te poetsen. Mijnheer Buddington nam plaats in een leunstoel en verdiepte zich in een tijdschrift. Een paar minuten later verliet Miller de gamelle en daarna ook de longroom. Vlak daarop werd hij door Target gevolgd. Mijnheer Buddington keek op zijn horloge. Het was 0713. Weer besteedde hij zijn aandacht aan het tijdschrift, maar om 0720 ging hij heel zachtjes de centrale in. Mijnheer Buddington bewoog zich altijd heel zachtjes. Hij was klein, viel niet op en droeg schoenen met rubberzolen. Langs de stuurboord trap daalde hij af naar het middendek waar aan de bakboordszijde de bottelarij aan het oog werd onttrokken door het stalen scherm van de periscoopbun. Gebukt liep hij langs het scherm tot hij zich vlakbij de ingang van de officiersverblijven bevond. Dan sloop hij langs het schot en bereikte ten slotte de deur van de bottelarij die tegenover het bekendmakingenbord lag. Hij bracht zijn hoofd tot op ongeveer een meter van de open deur en hoorde mompelende stemmen. De tijd was kostbaar. Elk moment kon er een lid van de bemanning voorbijkomen en groeten, zodat zijn aanwezigheid voor de beide mannen in de bottelarij geen geheim meer zou zijn. Terwijl hij de bekendmakingen op het bord las, luisterde hij gespannen naar de flarden van het gesprek die door de open deur tot hem doordrongen. Target was fluisterend aan het woord en af en toe ving mijnheer Buddington onsamenhangende zinnen en woorden op.

  ‘...weet je zeker dat het daar goed ligt, Dusty... zet er die blikken nog op... gevaarlijk zaakje... agent... twee in Portsmouth... kunnen er mooie prijs... voor deze dingen zeker wel...’ Dan zei Miller iets, maar ook dat was moeilijk te volgen, ‘...moet je dit zien... gossamme... wat een knots... werfpolitie... steken overal hun neus in... toch de moeite waard... een mens moet aan zijn trek komen... in Kopenhagen... misschien...’ Mijnheer Buddington meende voorlopig genoeg gehoord te hebben. Voorzichtig en geruisloos sloop hij terug langs het schot en verdween in de gang van de officiersverblijven. Daar richtte hij zich op en begaf zich naar voren naar zijn hut. Hij ging naar binnen, deed de deur dicht en sloot haar af.


  


  Om 0735, toen de onderzeeboot drieëntwintig mijl ten zuiden van het Olandsrif opstoomde, verliet Shadde zijn hut en ging hij naar de centrale. De Retaliate voer nog steeds aan de oppervlakte en stuurde 205 – de koersverandering van 0620. De aanwakkerende zuidwester had de zee woelig gemaakt en telkens als de onderzeeboot haar boeg in de golven dompelde, begon ze te beven en te schudden. Weddy en Bagnall, de officier van vakdiensten, liepen wacht. Over stuurboord konden ze de Zweedse kust zien. Af en toe vloog er door de boeg opgeworpen stuifwater over de brug en het oliegoed van de beide mannen glansde vochtig in het bleke zonlicht. Langs de roerganger en de man aan de telegraaf begaf Shadde zich eerst naar de radiohut en daarna naar de raketaanvalscentrale. Dan stak hij van stuurboord naar bakboord over, liep naar voren en nam een kijkje bij radar en sonar. Zonder een woord te zeggen hield hij inspectie. Niemand verbaasde zich erover. Het was namelijk Shadde’s gewoonte om fris gewassen en onberispelijk geschoren de dag te beginnen met voor het ontbijt een tocht door het schip te maken – zwijgend, de lippen stijf op elkaar geklemd en in zijn donkere ogen een doordringende blik waaraan letterlijk niets ontging. En toch hadden de mannen een geweldig respect voor Shadde. Zijn gereserveerde ontoeschietelijkheid en grote bekwaamheid als onderzeebootcommandant omgaven hem met een fluïdum van gezag dat bijna mystiek was. Van de sonar ging hij naar de radar, dan naar het bedieningspaneel voor de ventilatie. Hij bleef daar even staan en begaf zich vervolgens naar de kaartentafel. Een paar minuten stond hij de kaart met een geconcentreerde frons te bestuderen en daarna vroeg hij de sonaroperateur om een reeks lodingen van het echolood. Ze werden afgeroepen en Shadde vergeleek ze met de diepten in de kaart. Hij pakte een blok met telegramformulieren en schreef twee berichten. Een ervan gaf hij voor onmiddellijk verzenden aan majoor-telegrafist Gracie. Het was het voor de Commandant Onderzeedienst bestemde onderwatergaan bericht van de Retaliate met de tijden waarop ze zou duiken en weer bovenkomen. Het andere bericht vouwde Shadde netjes op en terwijl hij wachtte, hield hij het in zijn hand. Hij hoorde hoe in de radiohut de zender in werking werd gesteld en twee minuten later overhandigde hij het opgevouwen bericht aan een mannetje van de wacht en beval hem het ogenblikkelijk af te leveren aan de officier van de wacht. De roerganger riep door de spreekbuis ‘Permissie voor één man op de brug’ en de matroos verdween de commandotoren in. Shadde liep terug naar de radar.

  Weddy vouwde het telegramformulier open en nam de inhoud vlug in zich op. ‘Voor oefening, herhaal, voor oefening, beveel wegduiken stop uitvoeren.’ Het kostte Weddy twee seconden om de kaartentafel te bereiken en nog twee om zich ervan te overtuigen dat de positie van de onderzeeboot de kaartdiepten aangaf tussen de vijfenvijftig en vijfenzeventig meter. Met één hand greep hij de kaart en met de andere klapte hij de kaartentafel terug in de daarvoor bestemde uitsparing in de brugzijde. Dan schreeuwde hij ‘Wegduiken!’ en tegelijkertijd drukte hij de knop van de claxon in en weergalmde door heel de onderzeeboot het rauwe ‘ah-uu-uu-gah’ van het alarmsein. In de centrale opende de machinist de vents en begaf de bemanning zich automatisch op haar duikposten. Nadat de uitkijken, de seiner en Bagnall de ladder van de toren afgestormd waren, bekeek Weddy snel voor het laatst de brug, sloot de spreekbuis af, volgde daarna de anderen, trok het bovenluik met een harde klap achter zich dicht en ramde de borgen er in. Even later was hij ook door het onderluik gezakt dat door de seiner gesloten en met de borgen verzekerd werd. Toen de mannen in de centrale zich naar hun posten haastten, kwam een seiner in botsing met een matroos die tegen de aan de duikroeren zittende chef d ’équipage aan viel.

  ‘Kijk uit!’ gromde deze. ‘En schei uit met die geintjes!’

  ‘Spijt me, schipper,’ grinnikte de matroos. ‘Ongelukkie!’

  ‘Zo is het,’ bevestigde de seiner. ‘Ik wou...’ Shadde’s woedende stem deed hen bevriezen.

  ‘Ophouden met dat geklets!’ Dan riep hij: ‘Twaalf meter. Op... periscoop! Voor oefening, alle buizen klaarmaken tot pen uit!’ Enkele seconden later beval hij: ‘Néér periscoop!’ en klapte de handvatten op. Met een gesis zonk de periscoop terug in zijn bun.

  De onderzeeboot kreeg helling voorover en toen ze de woelige oppervlakte verliet, hield de stampende beweging op. Symington en de dokter stonden aan de plottafel en het ‘tik-tak’ van de plotmotor vormde daar het enige geluid. Allistair, de derde officier, bevond zich bij de aanvalsrekenaar die door instrumenten van koers, vaart en andere gegevens werd voorzien. De Oudste Officier stond achter de duikroergangers, concentreerde zich op diverse verklikkers en de dieptemeters en gaf uitpompen bijvulorders om af te trimmen.

  ‘Op... periscoop!’ klonk Shadde’s scherpe, gebiedende stem. Hij zocht vlug de kim af en richtte de periscoop op een vrachtschip dat over stuurboord op ongeveer anderhalve mijl afstand voer.

  ‘Néér periscoop! Plot starten!’ Hij klapte de handvatten op en deed een stapje achteruit. ‘Stuurboord vijftien! Stuur twee-drie-nul! Zes knopen!’ De roerganger en telegraafwacht herhaalden de orders en bij het minderen van de vaart begon het gezoem van de turbines een lagere toon aan te nemen. Een paar minuten daarna snauwde Shadde: ‘Op... periscoop! Peiling... nu! Afstand tweeduizendzevenhonderd! Néér periscoop! Ik zie hem in op vijftien graden stuurboordsboeg. Bakboord twintig. Geef me een koers voor een dertig graden trek.’

  Achter Shadde las een kwartiermeester de peiling af en riep deze naar de derde officier die hem in de aanvalsrekenaar verwerkte en in de tijd van seconden meldde: ‘Koers een-acht-vijf, commandant.’

  ‘Stuur een-acht-vijf!’ beval Shadde. De roerganger herhaalde de koers. Dan opnieuw Shadde’s koude, snijdende stem. ‘Voor oefening – opgepast – alle buizen!’ En vlug voegde hij eraan toe: ‘Wat is de voorhoudhoek?’ Allistair had erop gewacht. ‘Voorhoudhoek is groen tien, commandant.’

  Shadde had juist ‘groen tien’ herhaald toen de telefoon van de machinekamer overging. Een matroos sprong op om hem aan te nemen, struikelde ergens over, deed een vertwijfelde poging om zich nog op de been te houden, maar slaagde daar niet in en viel. Hij was een vrij dikke man met een gezonde gelaatskleur en zijn verwarring en de inspanning om overeind te blijven deden hem plotseling rood als een kreeft worden. Ergens achter in de centrale steeg gegiechel op, maar het werd meteen gesmoord door Shadde’s driftig:

  ‘Néér periscoop! Aanval afbreken! Duiktank “Q,” vullen! Diepte wordt dertig meter!’

  Sissend ontsnapte de samengeperste lucht uit de zich vullende tank en in de centrale nam de luchtdruk toe. Shadde verliet de periscoop en keek vlug in het rond. Zijn gezicht was verwrongen van woede. Maar geen spoor van de giechelaar. Alsof er niets gebeurd was, werd elke man door zijn taak in beslag genomen en de weer overeind gekrabbelde matroos bevond zich bij de telefoon en nam de melding uit de machinekamer aan. De Oudste Officier liet de duikboot tot op dertig meter zakken en aan de plottafel noteerde Symington de tijd – 0750. Nog steeds trillend van onderdrukte woede verhoogde Shadde de vaart tot vijftien mijl en vroeg hij Symington een zuidelijke koers om tussen Bornholm en het vasteland door te varen. ‘Met een minimum diepte van vijfenveertig meter,’ zei hij door zijn op elkaar geklemde tanden. Symington gaf hem de koers op en Shadde gaf bevel die te sturen. Dan wendde hij zich tot de Oudste Officier en het beven van zijn stem verraadde hoe razend hij was. ‘Iedereen blijft op zijn aanvalsonderwaterpost. Zet iedere vijf minuten een SINS-positie in kaart en laat voortdurend loden. Rapporteer onmiddellijk als de diepte minder dan vijfenveertig meter wordt.’

  Cavan begreep dat de commandant van plan was om het leven aan boord minder aangenaam te maken. Ze zouden de tocht onder water voortzetten – betrekkelijk dicht onder de wal en op geringe diepte. Er bestond daardoor alle reden voor de voorzorgsmaatregelen op het gebied van de navigatie, maar het betekende tevens meer werk voor meer mensen en niemand die zich dat beter realiseerde dan Shadde. De roerganger meldde dat de duikboot de nieuwe koers voorlag. Shadde keek even op de kaart en begaf zich dan naar het voorste gedeelte van de centrale. Een ogenblik bleef hij zwijgend staan – wijdbeens, handen diep in de zakken van zijn jasje, met glinsterende ogen van de een naar de ander kijkend.

  ‘Voorlopig,’ zei hij ten slotte op woedende toon, ‘blijft ieder op zijn aanvalsonderwaterpost. Misschien zal het degene die het nodig heeft eraan herinneren dat het hier geen vakantiekamp is.’

  En met een laatste dreigende blik verliet hij de centrale.

  Nadat de commandant verdwenen was, bracht Symington de positie van de onderzeeboot in kaart, zette de koers af voor de doorvaart tussen Bornholm en het vasteland en zorgde ervoor dat ze in water van minstens vijfenveertig meter diepte bleven. Daarna begaf hij zich naar de radiohut waar de majoor-telegrafist zijn journaal bij schreef.

  ‘Hallo, Gracie.’

  ‘Móge, mijnheer.’

  ‘Tijdsein doorgekregen?’

  ‘Jawel, mijnheer.’

  ‘Wat is de afwijking?’

  ‘Nog steeds achter, mijnheer.’ Gracie pakte het waarnemingshorloge. ‘Hier is het lijstje met de gang, mijnheer. Zesentwintig seconden achter.’

  Symington nam het horloge van hem aan, stopte het lijstje weer in de kast en knipte het deksel dicht. ‘Bedankt.’ Behoedzaam gluurde hij in de centrale om te zien of Shadde soms terug was. Dan legde hij het horloge neer, leunde tegen het schot en glimlachte licht verontschuldigend.

  ‘Ik heb vrij onplezierig nieuws voor je.’

  Gracie keek op.

  ‘Onplezierig nieuws, mijnheer?’

  ‘De commandant meent dat we te vriendschappelijk met elkaar omgaan.’

  ‘Te vriendschappelijk? Hoe bedoelt hij dat?’

  Symington bracht hem op de hoogte van Shadde’s uitbarsting tegenover de Oudste Officier en de dokter in Skansen.

  ‘Maar wat zat er voor kwaads in,’ vroeg Gracie, ‘dat u even met mij en Springer sprak?’

  ‘Daar gaat het blijkbaar niet om.’ Symington aarzelde. ‘Het was tactloos van me om van zijn tafel weg te gaan toen hij aan het woord was en niet meteen terug te komen.’

  Gracie fronste.

  ‘De commandant is altijd heel vriendelijk voor me en ik mag hem graag, maar...’ Hij schudde het hoofd, ‘...ik vind het beroerd om het te zeggen, mijnheer, maar de laatste paar weken doet hij wat vreemd. Zoals nu die heibel in de centrale. Alleen omdat iemand om Purdoe moest lachen. Meteen maar op de aanvalsonderwaterposten blijven. Dat lijkt toch niet te kloppen. Ik denk dat hij erg veel aan zijn hoofd heeft. Met die aanvaring en zo.’ Nadenkend keek Gracie even voor zich uit. ‘Maar het is toch geen misdaad om vriendschappelijk met elkaar om te gaan? Zoals u en ik, bedoel ik.’

  Symington toonde zich plotseling wat verlegen.

  ‘Er zit meer achter. Het is niet te geloven, maar...’ Hij liet een droog lachje horen, ‘...maar de commandant ziet in onze afspraken in verband met onze gemeenschappelijke filmhobby iets anders.’

  De ogen van Gracie werden wat groter.

  ‘Iets anders? Ik begrijp het niet.’

  Dan herhaalde Symington wat Cavan hem verteld had over de vermoedens van de commandant.


  


  In zijn hut belde Shadde meteen de hofmeester. ‘Zeg de Oudste Officier dat ik hem wil spreken.’

  ‘Begrepen!’

  De hofmeester verdween en deed de deur zorgvuldig achter zich dicht. Hij had medelijden met de Oudste Officier, want de Ouwe was in een bar slecht humeur. Toen Cavan even later binnenkwam, hing de commandant iets in de kast.

  ‘U liet me roepen, commandant?’

  Shadde draaide zich om.

  ‘Jawel. Doe die deur dicht.’

  De aders op zijn voorhoofd waren gezwollen en in de daaropvolgende stilte, die lang duurde, keek Cavan eerder naar die aders dan de verontrustend starende blik in die donkere ogen te beantwoorden.

  ‘Een mooie opvoering was dat, vond je niet?’ Woedend struikelde Shadde over zijn eigen woorden. ‘Variété! Of zullen we het de Marx Brothers noemen?’

  Niets zeggen, dacht Cavan. Laat hem het woord maar voeren. Als hij in zo’n stemming is, kan je alles verwachten. Ik moet me zó gedekt houden.

  ‘We hebben nu dus het stadium bereikt,’ zei Shadde met nerveus trekkende mond, ‘dat ik op mijn eigen schip geen oefening meer kan houden zonder dat er een lolletje van wordt gemaakt. Matrozen lopen elkaar van de sokken. Matrozen vallen plat op hun smoelen. Het publiek giechelt. Het is toch immers maar een lolletje! Stel je voor dat de commandant een torpedoaanval zou willen beoefenen! Om je rot te lachen! Het verbaast me dat je niet staat te gieren. Het is toch om je rot te lachen?’

  De Oudste Officier zweeg en het maakte Shadde nog kwader. ‘Gisteren heb ik je verteld,’ zei hij moeilijk, ‘hoe ik over de discipline op dit schip dacht. En nu weet je het. Ik overdreef niet. De discipline aan boord is niet slecht, maar verdomd slecht! Wat hebben we als het ernst wordt aan zo’n stel dat als schoolmeiden staat te giechelen omdat een matroos struikelt en valt?’ Shadde’s donkere ogen schoten vuur. Zijn vuisten waren gebald en de huid lag wit en strak gespannen over de knokkels.

  ‘Wat heb je te zeggen? Jij bent de Oudste Officier en er wordt aangenomen dat jij de bemanning opleidt. Je kunt er beter wat aan doen dan daar te blijven staan.’

  Hij probeert me op de kast te jagen, dacht de Oudste Officier, op het randje van beledigen af. Wil dat ik hem tegenspreek. Dat zou hem precies van pas komen. Ik heb hem meer in zo’n stemming meegemaakt. Nee, dit is toch eigenlijk wel iets anders. De man heeft iets. Zo razend heb ik hem nog nooit gezien. Kijk eens naar die aders! En alleen omdat Purdoe zijn nek brak en iemand begon te lachen. Wat een vent! De Oudste Officier beet op zijn onderlip. Hij zou Shadde niet de kans geven waar deze op wachtte. Hij zou de tirade slikken. Maar ofschoon Cavan het niet wist, was zijn gezicht bleek van woede en de vernedering die hij moest ondergaan. Shadde was heen en weer gaan lopen. Met korte, driftige passen, de kin op de borst en de handen op de rug geklemd. Hij kon naar één kant niet verder dan drie en een halve meter. Daardoor nam hij steeds een paar stappen in de ene richting, draaide zich dan abrupt om en keerde op zijn schreden terug. Cavan vond hem op een gekooid dier lijken.

  ‘Bekijk om te beginnen,’ vervolgde Shadde, terwijl hij Cavan een zijdelingse blik toewierp, ‘wijlen onze oefening eens! Negenenveertig seconden voor wegduiken! Heb je verdomme ooit van een onderzeeboot gehoord die dat voor wegduiken nodig heeft?’ Hij hield op met ijsberen en staarde de Oudste Officier aan. ‘Al dat geklets en lawaai toen we op post kwamen. Het leek wel een troep viswijven. Maar daar bleef het niet bij. Wat dacht je? Stom gelach midden in de aanval!’ Zijn stem verhief zich honend. ‘Midden in de aanval! God nog aan toe! Op mijn schip!’ Opnieuw begon hij heen en weer te lopen. De Oudste Officier wist dat het zwaar overdreven was. Het wegduiken had helemaal geen negenenveertig seconden in beslag genomen en behalve dat gegiechel toen Purdoe viel was de oefening vlot verlopen. En dat gelach was best te begrijpen geweest. Wat zat erin? Er was niets gebeurd dat Shadde’s razernij kon rechtvaardigen. Maar Cavan zou er geen ruzie met de commandant om maken. ‘Ik zal proberen uit te zoeken, commandant,’ zei hij rustig, ‘wie er gelachen heeft.’

  ‘Proberen!’ snauwde Shadde. ‘Je brengt die vent op rapport. Is dat goed begrepen?’ Vanonder zijn borstelige wenkbrauwen keek hij de Oudste Officier aan. ‘En als zo iets nog eens gebeurt...’ Hij brak de zin af alsof hij iets vergeten had. ‘Ga over tot onderwaterwacht – behalve voor dat stel in de centrale. Ze blijven tot nader order op hun aanvalsonderwaterposten. Ik zal ze tijd geven om erachter te komen dat deze onderzeeboot geen leuke mop is.’

  Cavan keek naar de moedervlek op de rechterkant van de gespleten kin – het ding leek groter en dreigender dan gewoonlijk.

  ‘Nog iets van uw orders, commandant?’

  Shadde wendde zich af. Zijn kaakspieren werkten. Waarom kon die zak van een Oudste Officier iemand niet recht in de ogen kijken?

  ‘Nee, dank je. Je kan je gang gaan.’

  Hij keerde Cavan zijn rug toe en begon weer heen en weer te lopen.
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  Gedurende de morgen bleef de Retaliate haar zuidwestelijke koers voorliggen. Ze maakte een goede twintig knopen en voer op dertig meter. Om tien uur werd de normale onderwaterwacht hervat en konden de mannen in de centrale, die nog steeds op hun aanvalsonderwaterposten zaten, op order van Shadde inleggen. Om halfelf, toen de onderzeeboot tussen Hammeren en Bornholm kwam, verscheen Kyle op gestraftenparade. Eerder op de morgen had Shadde aan mijnheer Buddington gevraagd hoe deze dacht over het bewijs dat Kyle schuldig aan de poging tot sabotage zou doen zijn.

  ‘Er is geen bewijs, commandant,’ zei mijnheer Buddington met zijn zachte, secure stem.

  Shadde fronste.

  ‘Wat tegen Kyle wordt aangebracht,’ vervolgde het mannetje, ‘berust op van horen zeggen of aanwijzingen.’ Hij schraapte zijn keel. ‘En waar komt het per slot van rekening op neer? Dat hij een van de drie mannen was die op de dag voor het uitvaren aan de stuurinrichting werkten. Dat hij volgens Shepherd ruziezoekerig is. Dat hij onmaatschappelijk is en in het dagverblijf zeker niet populair. Ook schijnt hij gezegd te hebben dat hij Shepherd en zijn onderzeeboot wel zou krijgen.’ Mijnheer Buddington zweeg even. ‘Blijkbaar,’ zei hij dan, ‘heeft hij een hekel aan Shepherd en gelooft hij dat deze hem zoekt.’ Shadde keek op.

  ‘In de korte tijd dat u aan boord bent,’ zei hij, ‘lijkt u al heel wat te weten gekomen te zijn.’

  Mijnheer Buddington wist niet of het sarcasme was of een compliment. ‘Er zijn twee andere punten,’ ging Shadde verder, ‘die u misschien eens in overweging zoudt kunnen nemen. Bijvoorbeeld... eh... dat Kyle een stoker-olieman is — of machinist met uw welnemen. Hij had toegang tot de stuurkamer. Die andere incidenten betroffen onze machines. Hij kon daarbij komen en bezit technische kennis.’

  Mijnheer Buddington knikte beleefd.

  ‘En dat geldt ook voor veertig, vijftig andere opvarenden, overste.’

  ‘En verder,’ hield Shadde koppig vol, ‘was hij aan wal toen de stuurmachine knijp raakte.’

  ‘Dat zou eventueel een bewijs kunnen zijn dat hij er niets mee te maken had.’

  Niet overtuigd en ongelovig staarde Shadde hem aan.

  ‘Hoe bedoelt u?’

  ‘Dat zeg ik op het ogenblik liever nog niet.’

  Shadde haalde de schouders op.

  ‘Ik heb zo’n idee, mijnheer Buddington, dat u het verkeerd ziet. Maar goed, ik wacht het wel af. In ieder geval: als het Kyle niet is, wie verdenkt u dan?’

  Het mannetje hief een knie op en klemde er zijn handen om. ‘Ik ben geen detective, overste,’ zei hij verontschuldigend, ‘maar een burgerambtenaar van de Marine Inlichtingendienst. Iemand verdenken probeer ik te voorkomen. Dan verlies je je objectiviteit en raak je van het goede spoor.’ Met zijn wijsvinger wreef hij langs zijn neusvleugel en zijn vochtige oogjes ontweken Shadde’s uitdagende blik. ‘Mijn werk bestaat uit observeren, inlichtingen inwinnen en ziften. Dat is de enige manier om een zaak rond te krijgen.’

  ‘Deze heeft u niet rond gekregen,’ zei Shadde ongeduldig. ‘Lieve hemel, misschien klonk het wat opschepperig en had ik moeten zeggen ‘proberen rond te krijgen’. Soms struikel ik wel eens en mislukt het, ziet u.’

  Wat koeltjes keek Shadde hem aan.

  ‘Jawel... dat neem ik inderdaad aan,’ zei hij, terwijl hij opstond. ‘Mag ik u een suggestie aan de hand doen?’

  ‘Natuurlijk.’

  ‘Probeer de eigenaar van dat stuk grijze zijde te vinden en u heeft de schuldige te pakken.’

  Er kwam een peinzende blik in de ogen van mijnheer Buddington.

  ‘Wie weet,’ mompelde hij. ‘Wie weet.’

  Toen Shadde in de centrale kwam, begaf hij zich onmiddellijk naar het tafeltje waar het ritueel van gestraftenparade zich zou afspelen. Rechts achter hem stonden de Oudste Officier, het Hoofd Machinekamer, de dokter en Allistair die officier van de wacht was geweest toen korporaal Farrell machinist Kyle aan boord had teruggebracht. Vóór Shadde en aan zijn linkerkant bevond zich de wat parmantig aandoende Farrell met het vogelkoppie waarin de bruine ogen voortdurend heen en weer schoten. De chef d‘équipage riep Kyle naar de tafel.

  ‘Muts af!’ snauwde hij.

  Kyle zette zijn muts af. Vorsend bestudeerde Shadde het bleke, strakke gezicht, de puisterige kin en de opstandige, donkere ogen. Op de slaap van de machinist zat een grote pleister. Daarboven, waar vegen mercurochroom te zien waren, was het haar weggeschoren. Een tengere, eenzame figuur. De chef d‘équipage begon aan de ernstige taak van het voorlezen van de tenlastelegging en als machinegeweervuur kraakten de woorden in korte, scherpe stoten uit zijn mond.

  ‘Machinist eerste klas Ernest Kyle, commandant. Ten eerste – dat hij zich niet als goed militair gedragen heeft door op elf mei, toen de onderzeeboot in Stockholm lag, zonder permissie aan wal te verblijven van vierentwintighonderd tot zeventienvijfendertig van de volgende dag en daarmede zijn schip achterzeilde.’ De chef d‘équipage hield even op en keek Kyle met een onheilspellende blik aan. Dan zoog hij vlug een kies uit en ging verder. ‘Ten tweede – dat hij zich niet als goed militair gedragen heeft door zich aan wal schuldig te maken aan dronkenschap en wanordelijk gedrag hetgeen leidde tot zijn inhechtenisneming en gevangenhouden door de Zweedse politie van welke hij overgenomen werd door korporaal Farrell van de patrouille van zeventienvijfendertig op de twaalfde mei.’

  Korporaal Farrell getuigde van het vinden van Kyle aan wal en luitenant ter zee Allistair van het terugkomen van Kyle aan boord. De dokter bracht rapport uit over Kyle’s verwondingen. Shadde stond wijdbeens achter het tafeltje en leek in de beperkte ruimte van de centrale groter en breder dan ooit. Met zijn handen in de zakken van zijn uniformjasje leunde hij met gebogen schouders iets naar voren. Zijn ogen onder de ruige wenkbrauwen schenen de jonge machinist te doorboren.

  ‘Wat heb je te zeggen, Kyle?’

  De jongeman wendde zijn blikken af en bleef zwijgen. ‘Vooruit, Kyle, ik wacht op een verklaring.’

  ‘Het heeft geen zin om het u te vertellen, commandant. Niemand zal me geloven.’

  ‘Dat maak ik zelf wel uit, Kyle – als ik je verhaal gehoord heb. Ga je gang.’

  In korte, onsamenhangende zinnen verhaalde Kyle het relaas van zijn ervaringen in Stockholm waarbij hij zijn belevenissen in de kamer van Ingrid zo kies mogelijk oversloeg. Toen hij uitgesproken was, richtte hij zijn ogen op een denkbeeldig punt ergens over Shadde’s linkerschouder en bleef er wezenloos naar staren. Met een ik-weet-niet-wat-ik-er-van-denken-moet frons keek de commandant hem aan.

  ‘Kyle,’ vroeg hij, ‘waarom passagier je op je eentje en niet met je maats? Een Engelse matroos op zijn eentje in een vreemde haven is altijd een gemakkelijke prooi. Je bent lang genoeg in dienst om dat te weten.’

  Kyle zweeg en staarde met een nietszeggend onbewogen gezicht in de ruimte. Shadde herhaalde de vraag niet, maar wendde zich tot het Hoofd Machinekamer.

  ‘Mijnheer Evans. Deze man behoort tot uw afdeling. Wat kunt u me over hem vertellen?’

  Op Rhys Evans’ vriendelijk open gezicht kwam een wat benauwde uitdrukking. ‘Ik ben wel tevreden over hem, commandant. Hij is ijverig en betrouwbaar.’

  Shadde wierp het Hoofd Machinekamer een scherpe, begrijpende blik toe. Brave oude Cheffie, dacht hij, met je hart van goud. Altijd een goed woordje klaar als een van zijn mensen in moeilijkheden zat. Maar de moeilijkheden in het geval van Kyle begrijpt hij niet. Dan ontmoetten Shadde’s ogen die van de dokter. Hij wist meteen wat O’Shea dacht. ‘Hij heeft hulp nodig, geen straf.’ Deze herinnering maakte Shadde plotseling volkomen ontoegankelijk. Dit was de derde keer in zes maanden dat Kyle voor hem stond. Zo iets kwam niet voor in onderzeeboten. Hij liet zich niet beïnvloeden door een in uniform gestoken pil. Psychiatrische onzin zou hem niet kunnen weglokken van de gezonde en beproefde stelregels van de bij de marine geldende tucht en orde. Het was een systeem dat gebaseerd was op de traditie en de ervaringen van eeuwen. De discipline van Drake en Raleigh, van Nelson en zijn commandanten. Een systeem dat deel van Shadde zelf uitmaakte. Op dat moment wist hij dat de Retaliate meer discipline en minder psychologie nodig had. Kyle was niet alleen zonder permissie afwezig geweest – hij had zijn schip achterzeild! Dat was een ernstig vergrijp. En als Kyle’s verhaal nu eens uit klinkklare leugens bestond? Als het desertie was? Een list om van boord te zijn als de stuurmachine knijp raakte? Buddington kon hem nog meer vertellen. De hele zaak was verrekt verdacht. Er zat een vreemd luchtje aan. De mening van Shepherd had indruk op hem gemaakt. Shepherd kende Kyle een stuk beter dan Buddington. De jonge machinist was precies het wazige type warhoofd dat een poging tot sabotage zou kunnen doen. Wat er ook mocht gebeuren: als ze op de basis in Fort Blockhouse terug waren, moest Kyle aan wal geplaatst worden. Het was gevaarlijk om een dergelijke vent aan boord te hebben. En ondertussen kon hij als voorbeeld dienen.

  ‘Kyle,’ zei Shadde, de machinist strak aankijkend, ‘je moet jezelf eens beter in bedwang leren te houden. Ik zie je te vaak voor deze tafel staan. Op een onderzeeboot is geen plaats voor mannen die zich niet aan de discipline willen of kunnen onderwerpen, mannen die niet weten hoe ze zich aan de wal, en speciaal in een vreemde haven, te gedragen hebben. Als dit nog eens een keer gebeurt, kom je in zeer ernstige moeilijkheden. Ik straf je met het inhouden van je verlofpas voor achtentwintig dagen.’ Kyle’s onderlip trilde. Het was hem bekend dat de onderzeeboot binnen een week terug in Portsmouth zou zijn. Dan bleven er nog drie weken over dat hij geen verlof kreeg. Het betekende dat er van de plannen van hem en moeder niets terecht zou komen. Toen hij hieraan dacht en zich de bittere teleurstelling van zijn moeder voorstelde, sprongen hem de tranen in de ogen, maar hij zei niets.

  ‘Muts op!’ snauwde de chef d‘équipage. ‘Rechtsomkeert! Looppas!’

  Ernie Kyle zette met een vinnig gebaar zijn muts op, maakte rechtsomkeert en verdween in looppas de centrale uit.

  Later op de morgen overhandigde mijnheer Buddington de commandant een telegram dat bestemd was voor het Hoofd van de Marine Inlichtingendienst. Het bleek in een privécode op gesteld te zijn. Shadde beloofde het bericht direct na twaalf te laten uitgaan – als de Retaliate op periscoopdiepte zou komen om haar middagpositie aan de Commandant Onderzeedienst te melden. Van de hut van de commandant begaf mijnheer Buddington zich naar de dokter. O’Shea zat aan zijn bureau te schrijven. Hij glimlachte en legde zijn pen neer.

  ‘Hallo, heer B. Komt u als patiënt of voor de gezelligheid?’

  ‘O nee,’ zei mijnheer Buddington verontschuldigend. ‘Niet als patiënt.’

  ‘Gaat u dan in ieder geval zitten.’

  Wat stijfjes ging mijnheer Buddington op de rand van een stoel zitten: met zijn handen gevouwen in de schoot en zijn vochtige ogen op de dokter gericht. Een ogenblik heerste er stilzwijgen. Dan schraapte mijnheer Buddington zijn keel.

  ‘Ik kwam alleen maar even een babbeltje maken,’ verklaarde hij. ‘Iedereen schijnt druk bezig te zijn of te slapen.’

  ‘Tja, zo gaat het op zee.’

  ‘Heerlijk rustig nu we onder water zijn, vindt u niet?’

  ‘Dat is het grote voordeel van een onderzeeboot. Je kunt het weer ontvluchten.’

  ‘Inderdaad.’ Afwezig keek mijnheer Buddington de hut van de dokter rond. ‘Ik hoorde dat er een leuk feestje in Skansen geweest is.’

  ‘Ja, dat was wel gezellig.’

  Mijnheer Buddington las een paar titels van de boeken op de plank dichtbij hem.

  ‘En hoe u een tafel wist te bemachtigen.’

  De dokter toonde zich verrast.

  ‘U bedoelt... eh... door Russisch te spreken?’

  ‘Precies. Wat zal die ober woedend geweest zijn toen hij tot de ontdekking kwam dat jullie Engelsen waren.’

  De dokter lachte.

  ‘Dat zou kunnen. Het viel me mee dat ik succes had, want mijn Russisch is tegenwoordig niet veel meer.’

  Mijnheer Buddington krabde de zijkant van zijn neus en keek de dokter opmerkzaam aan.

  ‘Was het vroeger dan beter, dokter?’

  O’Shea keek op alsof hij mijnheer Buddington voor het eerst in zijn leven zag.

  ‘Mijn moeder was een Russische en leerde ons de taal spreken. Ze hoopte dat we Rusland een keer zouden bezoeken om kennis met haar familie te maken.’

  Mijnheer Buddington staarde naar de punten van zijn schoenen en dan langs de dokter naar de plank met boeken.

  ‘Dat is interessant,’ vond hij. ‘Wanneer ging uw moeder uit Rusland weg?’

  ‘Helemaal niet. Ze was er nooit geweest. Haar ouders waren in ballingschap levende Wit-Russen. Ze werd in Londen geboren.’

  ‘En woont ze daar nu nog?’

  ‘Nee. Ze stierf toen we kinderen waren.’

  Er volgde een enigszins pijnlijke stilte en daarna veranderde de dokter van onderwerp.

  ‘Schiet u met uw onderzoek op, mijnheer B.?’

  Mijnheer Buddington schrok op.

  ‘Mijn onderzoek, dokter?’

  ‘Jawel. Luchtbehandeling. Vordert het?’

  ‘Aha... ja... dat schikt wel. Ik ben er gisteren mee begonnen. Het gaat langzaam, ziet u, en op het ogenblik ben ik alleen nog maar bezig met het verzamelen van gegevens. Maar als we Portsmouth binnenlopen, hoop ik toch wel wat opgeschoten te zijn.’

  ‘Een ingewikkelde zaak die luchtbehandeling, is het niet?’

  ‘Bijzonder!’ antwoordde mijnheer Buddington vol overtuiging. ‘Maar tevens interessant,’ voegde hij eraan toe. ‘Bijzonder interessant.’

  ‘Dat neem ik direct aan,’ zei O’Shea.

  Mijnheer Buddington stond op.

  ‘Bedankt voor het praatje, dokter.’ Hij glimlachte flauwtjes. ‘Ik ga nu maar weer, want ik heb nog een hoop te doen.’ Terug in zijn hut pakte mijnheer Buddington een dictaatcahier en zijn zwartleren tas uit de kast. Hij opende de tas en liet zijn vingers over de thermometers en hygrometers (Relatieve-vochtigheidsmeter) glijden. Daar moet je mee leren omgaan, dacht hij. Daarna sloeg hij het dictaatcahier open en bestudeerde de daarin genoteerde thermometer- en hygrometerstanden. De vorige eigenaar was bijzonder nauwgezet te werk gegaan en had de formules, technische notities en tekeningen bijna overdreven netjes op papier gezet. Gedurende een paar minuten bladerde mijnheer Buddington een handboek over luchtbehandeling door. Technische gesprekken moest hij zien te vermijden. Hoe minder hij zei, hoe meer hij wist, zou men denken. Een geleerd gezicht trekken en af en toe even knikken of het hoofd schudden, maar mond houden: dat was de manier! Een half uur besteedde mijnheer Buddington aan het ophangen van zijn thermometers en hygrometers in het vooreinde, de woonverblijven van de bemanning en de kernreactorcentrale. Dan begaf hij zich naar de raketaanvalscentrale, las temperatuur en vochtigheid af en schreef de standen in het dictaatcahier. Voordat hij wegging, nam hij een thermometer en hygrometer uit zijn tas en verwisselde ze met die aan het schot. In zijn hut hing hij de instrumenten uit de aanvalscentrale ter controle naast een tweede paar van zijn eigen meters. Hij noteerde de standen in het cahier en schreef ernaast ‘29/5/64 – 1052 – meters in raketaanvalscentrale verwijderd voor ijken.’ Zijn volgend bezoek gold opnieuw de commandant. Hij zei dat hij graag de bottelarij eens wilde bekijken en vroeg waar hij de sleutel kon krijgen. Het was belangrijk, verklaarde hij, dat niemand er iets over te weten kwam. Shadde toonde zich nieuwsgierig en mijnheer Buddington vertrouwde hem toe dat hij in de bottelarij misschien aanwijzingen zou kunnen vinden. Onder meer ging hij er ook de temperatuur en vochtigheid ‘controleren’, maar verder verkoos hij in dit stadium niets te zeggen. Shadde nam genoegen met deze zwijgzaamheid en een uur later had mijnheer Buddington de sleutel in zijn zak.

  Even voor twaalf uur nodigde Shadde het Hoofd Machinekamer in zijn hut voor een praatje en een glas sherry. De commandant dronk zelden op zee, maar af en toe veroorloofde hij zich voor de lunch een glaasje sherry. Officieel liet hij Rhys Evans komen voor een bespreking over het ophanden zijnde onderhoud van de onderzeeboot in Portsmouth, maar officieus omdat hij zich neerslachtig voelde en behoefte aan gezelschap had. Onder zijn elf officieren beschouwde hij alleen de man uit Wales als zijn vriend. Ze bespraken de verschillende bijzonderheden van het onderhoud en dan veranderde Shadde van onderwerp en beklaagde hij zich over de gebeurtenissen in de centrale tijdens het oefenen van de torpedoaanval vroeger in de morgen.

  ‘Dit is verrekt ernstig, Cheffie. Van de discipline aan boord deugt geen bliksem.’

  Rhys Evans hield zijn hoofd wat scheef.

  ‘Ach, het valt wel mee, commandant. Ik geloof dat u de laatste tijd wat al te bezorgd bent. Een beetje uitrusten: dat heeft u nodig.’

  Shadde fronste en zei verrassend heftig:

  ‘Het valt niet mee, Cheffie. Ik overdrijf heus niet. Dit schip vormt niet de gevechtseenheid die het zou moeten zijn. We hebben bijvoorbeeld te veel onervaren officieren aan boord.’

  ‘Toch groeit er wel een goede ploeg uit, commandant.’

  ‘Ik betwijfel het. Die oefening leek naar niets.’

  ‘Vond u het heus zo slecht?’

  ‘Slecht?’ snauwde Shadde. ‘Het was verschrikkelijk!’ Vermoeid leunde hij achterover in zijn stoel. ‘Dat heb je van zo’n lange vrede. De bemanning vertikt het om het ernstig op te vatten. Voor hen is alles een oefening en ze maken er een lolletje van.’

  Met iets van schrik realiseerde Rhys Evans zich dat Shadde’s haar grijs aan de slapen begon te worden. Hij zag de commandant bijna elke dag, maar het was voor het eerst dat hij het opmerkte.

  ‘Een lolletje!’ herhaalde Shadde. ‘Alsof ze kruiswoordraadsels zitten op te lossen. Niemand hier aan boord gelooft dat hij ooit voor de werkelijkheid zal komen te staan.’

  Rhys Evans hield zijn glas sherry tegen het licht en bekeek het met de grootste aandacht – een gewoonte die hij van zijn commandant had overgenomen.

  ‘Dat verbaast me eigenlijk niets,’ bekende hij.

  Shadde haalde de schouders op.

  ‘Dus zelfs jij ziet de ernst er niet van in, Cheffie?’

  ‘Dat is op het ogenblik nogal moeilijk.’

  ‘Precies. En dat is het grote gevaar. En mijn probleem. Op de brug zei de Oudste Officier vanmorgen niet te kunnen geloven dat de Retaliate ooit in ernst ingezet zou worden. Zelfs de Oudste Officier dus van dit schip! Begrijp je nu wat ik bedoel? Hoe gevaarlijk het is? Iets als Pearl Harbor. De het-kan-ons-niet-over-komen gedachte.’

  Shadde zette zijn glas neer en boog zich met de handen op de knieën en de schouders gebogen naar voren. Strak keek hij het Hoofd Machinekamer aan.

  ‘Weet je hoe ik erover denk, Cheffie?’

  ‘Geen idee, commandant.’

  ‘De Retaliate zal op een dag ingezet worden – en op een moment dat we het juist niet verwacht hadden.’

  Hij zei het heel langzaam en met zoveel nadruk dat Rhys Evans even van zijn stuk werd gebracht.

  ‘Voor mij,’ zei hij zonder veel overtuiging, ‘zou dat inderdaad een verrassing betekenen.’

  Als Shadde de opmerking gehoord had, negeerde hij haar. Hij staarde Evans aan en zei:

  ‘Jawel, ze zal op een dag ingezet worden en weet je waar ik me nu ongerust over zit te maken?’

  ‘Dat zo iets het einde van alles zal zijn?’

  Shadde rimpelde zijn voorhoofd.

  ‘Dat niet,’ antwoordde hij geïrriteerd. ‘Ik ben bang dat we, als we de teugels niet strakker aanhalen, op de dag dat we ingezet worden rotzooi aan boord zullen krijgen en tot de ontdekking komen dat de helft van de bemanning tot het weg-met-de-atoom-bom gespuis behoort.’

  Wat overdonderd door de heftigheid van zijn commandant nam het Hoofd Machinekamer een slokje van zijn sherry. Vanonder zijn borstelige wenkbrauwen keek Shadde hem fronsend aan.

  ‘En dan zal de dokter verklaren,’ vervolgde hij, ‘dat we uit ons evenwicht zijn en een behandeling nodig hebben.’

  Rhys Evans lachte wat geforceerd.

  ‘Nu maakt u een grapje, commandant.’

  ‘Om de bliksem niet,’ zei Shadde. ‘Over dergelijke dingen maak ik geen grapjes. Daar zijn ze te ernstig voor.’

  Even zwegen ze. Gemelijk, afwezig en verdiept in zijn gedachten staarde Shadde voor zich uit. Het leek Evans beter om het gesprek maar over een andere boeg te gooien.

  ‘Neemt u verlof in Portsmouth, commandant?’

  ‘Ik denk het.’ Somber keek Shadde op.

  ‘Met uw vrouw die autotocht door Frankrijk maken?’ Shadde stond op en zette omslachtig een boek op de plank. ‘Vermoedelijk niet,’ zei hij.

  ‘Van plan veranderd, commandant?’

  ‘Ik heb geen plannen.’

  ‘Maar laatst had u het er nog over.’

  Tot Rhys Evans’ verbazing draaide Shadde zich plotseling met een ruk om en snauwde:

  ‘Bemoei je in godsnaam niet met mijn privéleven!’

  Zijn donkere ogen gloeiden woedend. Maar dan moest hij de uitdrukking van pijnlijke verwondering op Evans’ gezicht gezien hebben, want met gesmoorde stem voegde hij eraan toe: ‘Neem me niet kwalijk, Cheffie, maar... maar de kwestie is dat ik misschien binnenkort geen vrouw meer heb.’

  ‘Ziek?’ vroeg Rhys Evans geschrokken.

  Shadde wendde zijn blikken af.

  ‘Nee, ze is niet ziek.’ Er volgde een lange pauze. ‘Zover ik weet, is haar gezondheid prima in orde. Ze wil van me weg. Dat is alles.’ Zijn lippen klemden zich definitief en onverzoenlijk op elkaar en Evans begreep dat het gesprek afgelopen was. Zonder het Hoofd Machinekamer aan te kijken schoof Shadde de deur open. ‘Zo, Cheffie, ik heb nog iets te doen. Tot straks.’

  ‘Tot straks, commandant,’ zei Rhys Evans wat triest.

  Als een oude vriend van Shadde had hij diens vrouw vaak ontmoet, maar haar nooit goed leren kennen. Misschien kwam het door haar vaag bedekt vijandige houding die hij toeschreef aan het standsverschil. Het was echter nimmer bij hem opgekomen dat de Shaddes niet gelukkig getrouwd zouden zijn. Het ging zijn begrip te boven dat een man met het karakter en gezag van Shadde het slachtoffer kon zijn van iets onordelijks als huwelijksmoeilijkheden. Maar aan Shadde’s uitbarsting had hij gemerkt dat die moeilijkheden van vrij ernstige aard waren.


  


  In de afzondering van zijn hut bladerde mijnheer Buddington de conduiteboekjes van enkele leden van de bemanning door. Nadat hij op een bloknoot een paar geheimzinnige aantekeningen had gemaakt, borg hij de conduiteboekjes weg en concentreerde zijn aandacht op het stuk grijze zij dat hij met de uiterste zorg bekeek. Toen hij het over de scheepsomroep zeven glazen hoorde slaan, zuchtte hij diep en sloot ook de lap zijde weg. Daarna probeerde hij zich opnieuw te interesseren voor het handboek over luchtbehandeling, maar hij vond het een verschrikkelijk saai onderwerp. Hij was die morgen met Springer en Shepherd in gesprek geraakt over een defect aan het luchtbehandelingssysteem en met een gevoel van onbehagen herinnerde hij zich hoe ze beleefd hun wenkbrauwen hadden opgetrokken toen hij op een betrekkelijk eenvoudige vraag geen antwoord kon geven. Mijnheer Buddington hoopte vurig dat ze niets gemerkt zouden hebben, maar hij zou niet graag willen dat zo iets nog eens gebeurde. Om vijf minuten voor twaalf legde hij het boek neer en begaf zich naar de longroom.


  


  Vroeg in de middag kwamen ze ter hoogte van Kaap Arcona op de Pommerse kust boven water. Hiervan ging bericht uit naar het ministerie met als informatiegeadresseerde de Massive in Göteborg. Daarna beval Shadde een koers van 262 en een vaart van achttien knopen. In de morgen was de zuidwestelijke wind naar het westen gedraaid. Het was zwaar bewolkt. Steeds weer verminderden regenbuien het zicht tot slechts een paar mijl. De dwars over de noordelijke stroom blazende wind had de zee onstuimig gemaakt met een korte golfslag, zodat de golven herhaaldelijk over de onderzeeboot heensloegen. De wacht op de brug was al heel gauw doorweekt. De bewegingen van de boot begonnen bepaald onaangenaam te worden en tot grote opluchting van de bemanning liet Shadde om 1450 vaart minderen tot twaalf knopen.

  Voor het eerst sinds lange tijd was de commandant in een diepe slaap gevallen. Na de lunch was hij geheel gekleed op zijn kooi gaan liggen en toen moest hij ingedommeld zijn. Een uur later bewoog hij zich onrustig en werd hij wakker door een onbekend geluid. Doodstil bleef hij liggen om erachter te komen wat het kon zijn. De klok op het schot wees tien minuten over drie aan. Meer dan een uur geleden had hij dus de brug verlaten. Hij wreef zijn ogen uit, keek naar de koers- en vaartaanwijzers en luisterde. En dan hoorde hij het. Ver verwijderd en vaag klonk het gejammer van een saxofoon, die de hese stem van een zingende vrouw begeleidde. Nog altijd slaapdronken dacht Shadde eerst dat er een feestje in de longroom was met vrouwen. Maar het slingeren en stampen van de Retaliate herinnerden hem eraan dat ze zich in volle zee bevonden. Op een elleboog geleund luisterde hij gespannen. Nu zong er een man. Plotseling besefte hij dat het uit de longroom kwam en hij verstijfde van woede. Het was verboden om op zee de radiogrammofoon te gebruiken – behalve dan gedurende de platvoet. Elke officier van de Retaliate wist dat. Ook de officier die nu de grammofoon liet spelen en daarom had hij hem zacht gezet. Met een sprong had Shadde zijn zwaar lichaam van de kooi en was hij bij de deur. Hij gluurde de longroom in, maar zag alleen O’Shea die in een leunstoel in slaap was gevallen. Bovendien bleek de radiogrammofoon af te staan en kwam de muziek in geen geval uit de longroom. Shadde liep terug naar zijn bureau en belde de hofmeester.


  ‘Beneath this sky, for you,

  My love, I’ll die, I’ll die.’


  kreunde de zangeres en de saxofoon en een gitaar vormden de echo van deze ellende. Terwijl Shadde op de hofmeester wachtte, stikte hij haast van woede. Wie voor deze onbeschaamdheid verantwoordelijk was, zou er verrekt gauw spijt van hebben, maar dat zo iets kon gebeuren was voor Shadde de bevestiging dat de discipline aan boord geen bliksem voorstelde. Met zijn ellebogen op de bovenplank van de kooi stond hij te wachten – als een bokser die zich gereedhoudt voor de slag op de gong. Zijn lange vingers kromden en strekten zich. Zijn groot hoofd stak naar voren. Toen de hofmeester zich meldde, zei Shadde overdreven kalm en vastbesloten zich zo goed mogelijk in bedwang te houden.

  ‘Ga eens kijken wie dat... dat gore lawaai maakt en laat hem onmiddellijk bij me komen.’

  Niet begrijpend en met zijn hoofd wat scheef bleef de hofmeester staan luisteren.

  ‘U bedoelt die muziek, commandant?’ Shadde’s ogen begonnen uit te puilen.

  ‘Wat dacht je verdomme dan?’

  ‘Begrepen, commandant,’ zei de man verschrikt. En hij maakte dat hij wegkwam.


  ‘Come back, my heart, the spring is...’


  smeekte de schorre zangeres en dan zweeg ze abrupt. De hofmeester had zijn boodschap afgeleverd. Even later werd er op Shadde’s deur geklopt en kwam Dwight Gallagher binnen.

  ‘U had me laten roepen, commandant?’

  Geen ogenblik was het bij Shadde opgekomen dat de fors gebouwde Amerikaan met het grauwe gezicht zich aan deze insubordinatie schuldig gemaakt zou kunnen hebben. Hij klemde zijn tanden op elkaar en staarde Gallagher aan.

  ‘Was jij verantwoordelijk voor dat rotlawaai?’

  Ondanks zijn poging om kalm te blijven, wist hij dat zijn stem hem verraadde. Gallagher wierp hem een koele blik toe. ‘Bedoelt u mijn transistorradio, commandant?’

  Even leek het of Shadde zin had de Amerikaan een harde klap te geven, maar dan wendde hij zich af.

  ‘Jij bent nu twee maanden aan boord van dit schip,’ zei hij, ‘en ik dacht dat het zo langzamerhand wel tot je doorgedrongen was dat dergelijke dingen, behalve tijdens de platvoet, verboden zijn.’

  ‘Het is me bekend,’ zei Gallagher, ‘dat de radiogrammofoon in de longroom alleen gedurende de platvoet gebruikt mag worden, dus van vier tot acht ’s middags. Maar dit gebeurde in mijn hut. Niet in de longroom.’ Hij glimlachte. ‘Ik was een transistortje aan het proberen dat ik in Stockholm gekocht heb. Ik had de deur dicht. Kon u het hier helemaal horen, commandant?’

  Zich niet bewegend en tot het uiterste gespannen trachtte Shadde zijn woede te onderdrukken. De aderen bij zijn slapen waren gezwollen. De voortekenen ontgingen Gallagher niet en in een verontschuldigend gebaar hief hij zijn handen op.

  ‘Het spijt me zeer dat u erdoor gestoord werd, commandant. Het ding schijnt toch meer geluid voort te brengen dan ik gedacht had.’

  Dit was te veel voor Shadde.

  ‘Begrijp goed, Gallagher,’ zei hij met verstikte stem, ‘dat ik je niet heb laten roepen voor een praatje over je transistor.’ Even aarzelde hij en dan liet hij erop volgen: ‘Laat wat ik nu ga zeggen goed tot je doordringen. Zolang je aan boord van dit schip bent, verzoek ik je vriendelijk om de gebruiken van de Koninklijke Marine zorgvuldig in acht te nemen. Een van die gebruiken is het tonen van consideratie met de afgekomen wacht.’ Met een woedende handbeweging wuifde hij de Amerikaan de hut uit en terwijl Gallagher wegging voegde Shadde eraan toe: ‘Dit mag dan bij de Amerikaanse marine misschien niet noodzakelijk lijken, maar hier hechten we er enige waarde aan.’ Nog onder het spreken ramde hij de deur dicht. Nog steeds trillend van woede ging hij weer op zijn kooi liggen, maar de slaap wilde niet meer komen. Er was nu te veel om over te denken. Moe en uitgeput probeerde hij het met zichzelf uit te vechten. Tot hij barstte van de hoofdpijn. Hij liep naar het kastje boven de wastafel, schonk een glas water in en slikte een paar van de witte pillen die Elizabeth voor hem had gekocht toen ze voor het eerst van zijn razende hoofdpijnen hoorde.


  


  Shadde begon aan een brief voor Elizabeth. Hij schreef twee of drie alinea’s, las ze over en scheurde daarna de brief met een uitroep van ergernis aan snippers. Een paar minuten zat hij somber naar het schot van de hut te staren. Dan leunde hij met beide ellebogen op zijn bureau en verborg zijn gezicht in zijn handen. Bijna tien minuten bleef hij zo zitten. Tot hij eindelijk een besluit nam en de majoor-telegrafist liet roepen.

  ‘Doe de deur dicht,’ zei Shadde, nadat Gracie zich gemeld had, ‘en ga zitten.’

  Gracie was verbaasd. Hij had in de hut van de commandant nog nooit eerder de uitnodiging gekregen om plaats te nemen. Toen hij gewaarschuwd werd dat Shadde hem wilde spreken, had hij gedacht dat het over Symington zou gaan, maar dat bleek toch niet zo te zijn en hij vroeg zich af wat de commandant dan van hem moest. Een ogenblik keek Shadde hem zwijgend aan.

  ‘Gracie,’ zei hij daarna ineens, ‘ik heb je hulp nodig.’

  De majoor kon zijn verrassing niet verbergen.

  ‘Jawel, commandant.’

  ‘Ik maak me zorgen, Gracie. Deze onderzeeboot vormt niet de efficiënte gevechtseenheid die ze eigenlijk zou moeten zijn.’ Shadde’s doordringende blik vestigde zich op de telegrafist en zijn borstelige wenkbrauwen trokken zich samen tot een frons. ‘Wat mankeert er dan aan, commandant?’

  ‘Heel wat,’ antwoordde Shadde nors. ‘Die oefening van vanmorgen bijvoorbeeld. Het beroerde van een lange vrede is dat alles een oefening wordt en de bemanning weet het. Geen werkelijkheid. Niets wordt ernstig opgevat. Geen mens gelooft dat deze onderzeeboot ooit ingezet zal worden. Het is allemaal een spelletje.’ Hij haalde de schouders op en zei: ‘Het resultaat is deze slappe bende en dat houdt een groot gevaar in.’

  Gracie vroeg zich af wat de commandant in vredesnaam beoogde.

  ‘Maar hoe zou ik u kunnen helpen, commandant?’ Shadde glimlachte – een kort, mechanisch glimlachje.

  ‘Ik heb een plan en daarom liet ik je komen, Gracie. We gaan de werkelijkheid nabootsen. We zullen de bemanning wakker porren en niet zuinig ook. Ze zullen zich plotseling tegenover de werkelijkheid gesteld zien. En hoe!’ Shadde stond op en leunde tegen de kast. ‘Natuurlijk is het niet echt, maar dat komen ze pas te weten als de oefening voorbij is.’

  ‘En wat is mijn rol, commandant?’ Shadde’s ogen vernauwden zich.

  ‘Je zult twee of drie belangrijke berichten ontvangen.’

  ‘Van wie, commandant?’

  Shadde glimlachte opnieuw – nu een droge glimlach waarin niets van humor te bespeuren viel.

  ‘Van jezelf.’

  ‘Dat is me niet duidelijk, commandant.’

  ‘Het is anders heel eenvoudig. Je zendt ze uit en je ontvangt ze.’

  ‘Wat voor berichten, commandant?’

  ‘Operationele berichten.’

  ‘Operationeel?’ herhaalde Gracie verbijsterd.

  ‘Ik heb de bijzonderheden nog niet uitgewerkt. We zouden kunnen beginnen met een bericht van de Commandant Onderzeedienst dat de Retaliate op een bepaalde tijd naar een bepaalde positie dirigeert.’

  ‘En dan, commandant?’

  Shadde tuitte zijn lippen en legde de toppen van zijn vingers tegen elkaar.

  ‘En dan? Ik weet het nog niet precies. Het volgend telegram zou een bevel kunnen zijn om over te gaan tot de eerste graad van gereedheid voor het lanceren van de raketten. Dat zou realistisch genoeg lijken, vind je niet?’

  Gracie schudde het hoofd.

  ‘Dat gaat niet, commandant. Het bericht zou zeer geheim zijn en dus in een code staan die ik niet ken. Mijnheer Keely zou het moeten decoderen.’

  ‘Precies,’ zei Shadde, ‘maar dat levert geen probleem op. Ik zal de berichten zelf coderen en aan jou geven om uit te zenden.’ Hij streek door zijn donker haar en fronste. ‘Kan je een bericht uitzenden en het tegelijkertijd door een van onze ontvangers laten ontvangen maar zodanig dat we het op de telex krijgen en het dus volkomen echt lijkt?’

  Gracie dacht even na.

  ‘De korte golf, middengolf of lange golf kan ik daar niet voor gebruiken, commandant. Het ministerie en andere schepen zouden het bericht dan opvangen.’ Zijn voorhoofd rimpelde zich. ‘Ik zou waarachtig niet weten hoe het moet, commandant, tenzij...’

  ‘Tenzij wat, Gracie?’

  ‘Tenzij ik een gesloten kring gebruik. Ik zet het bericht dan eerst op een bandje, doe het in de zender en laat het uitgezonden worden.’

  ‘Op welke golf?’ Shadde ging weer in zijn leunstoel zitten.

  ‘Op geen enkele golf, commandant, want ik laat het niet echt uitgaan.’

  ‘Ik kan je niet volgen, Gracie.’

  ‘Ik schakel de antennekring uit, commandant. Ik doe het bandje in de zender en zet die rechtstreeks op de telex. We doen dat als we een bericht op een bandje met het origineel willen vergelijken. Het telegram komt dan van de telex alsof het van het ministerie of wie dan ook afkomstig zou zijn.’

  Met een stralend gezicht wreef Shadde in zijn handen. ‘Uitstekend, Gracie, uitstekend! Ik had wel gedacht dat je me zou kunnen helpen.’

  Maar Gracie toonde zich niet geestdriftig.

  ‘Wanneer moet het gebeuren, commandant?’ vroeg hij wat sip. ‘Dat heb ik nog niet besloten,’ zei Shadde. ‘Als het zover is, zal ik het je bijtijds laten weten.’

  Aan zijn toon hoorde Gracie dat het onderhoud voorbij was. ‘Nog iets van uw orders, commandant?’ Hij stond op.

  ‘Jawel.’ Shadde keek de jongeman strak aan. ‘Gracie,’ zei hij, ‘dit is strikt geheim. Is dat goed begrepen? Strikt geheim! Je spreekt er met niemand over. Het moet een volkomen verrassing zijn, want dan alleen bereiken we de sfeer van de werkelijkheid. Mond houden! Is dat goed tot je doorgedrongen, Gracie?’

  ‘Begrepen, commandant.’

  Het was of Shadde’s donkere ogen de telegrafist hypnotiseerden. ‘Gracie,’ zei de commandant langzaam, ‘ik zal je nog verder in vertrouwen nemen. Er bestaat een zeer goede reden voor dat strikt geheim houden.’ Hij wachtte even om de woorden te laten bezinken en zijn optreden kreeg bepaald iets geheimzinnigs. ‘We hebben een saboteur aan boord. Herinner je je die aanvaring en de knijp geraakte stuurmachine? Onder bepaalde omstandigheden zal de man zich verraden. Vraag me niet waarom, maar heb vertrouwen in mijn oordeel. Begrepen?’

  ‘Jawel, commandant.’

  ‘Dank je, Gracie.’


  


  Waarschijnlijk kwam het door dat gesprek in de longroom over het huwelijk of anders was het dat lange, donkere meisje in Solliden geweest. Iets had zijn gedachten in een bepaalde richting geleid. De laatste tijd had hij trouwens vaker aan Susan gedacht en toch was het nu al jaren geleden. Vier, vijf – hij kon het zich niet precies meer herinneren. Onrustig wierp Cavan zich op zijn kooi op zijn andere zij. Hij begreep niet waarom hij wat haar betrof zo’n last van zijn geweten had. Per slot van rekening ging het alleen maar om een zoutwaterliefde. Het was niet zijn schuld dat ze het zo ernstig had opgevat. Goed beschouwd hadden ze elkaar niet meer dan drie weken meegemaakt. Op de mailboot van Durban naar Kaapstad en dan verder naar Southampton. In ieder geval was ze een getrouwde vrouw en hij wist haast wel zeker dat het niet haar eerste avontuurtje was al bezwoer ze hem dan het tegendeel. Maar ja, dat was het soort techniek waarvan vrouwen nu eenmaal gebruik maakten. Altijd waren ze hevig in de weer om een man ervan te overtuigen dat zo iets voor de eerste keer gebeurde en vermoedelijk met de bedoeling om hem een grotere verantwoordelijkheid op de schouders te leggen. Op de avond voor het aanlopen van Madeira hadden ze gedanst en daarna waren ze naar het sloependek gegaan, maar het was er te koud en ze begon al gauw te huiveren. ‘Het is hier om te bevriezen, Bengy,’ zei ze. ‘Hoe laat is het?’ Hij sloeg zijn arm om haar heen.

  ‘Vier glazen,’ mompelde hij.

  ‘Hoe laat is dat?’

  ‘Twee uur, liefje.’

  Ze duwde hem weg en stond op.

  ‘Kom, we gaan.’

  Ze gingen benedendeks en door de gang bracht hij haar weg naar haar hut. Maar op het laatste moment ging hij mee naar binnen en draaide ondanks haar protest de deur op slot. Een erg overtuigend protest was het echter niet geweest. Bijzonder verrast had ze trouwens ook niet kunnen zijn, want al drie avonden achter elkaar had hij gedreigd dit te doen. Het was alleen niet eerder gebeurd omdat hij bang was gezien te worden, maar die avond schrok zelfs dat hem niet af. Bovendien was het laat en zou er op dat uur wel niemand in de buurt zijn. Toch besefte hij dat hij voorzichtig moest zijn. De vrouw van een admiraal was aan boord en als er iets uitlekte, zag het er niet best voor hem uit. En die nacht vertelde Susan hem hoe ongelukkig ze getrouwd was. Haar man was een stuk ouder en zoop als een ketter. Ze maakte deze reis om hem eens even te ontvluchten en een en ander rustig te kunnen overdenken. Als ze weer terug was, hoopte ze, zou er misschien wel een verbetering intreden, want haar besluit om er in haar eentje op uit te trekken, had hem doen schrikken en hij beloofde haar zich voortaan beter te zullen beheersen. Het scheen dat ze geld van zichzelf had en het probleem was voor haar dus geen financieel probleem. En steeds in dit stadium van de recapitulatie herinnerde Cavan zich met een gevoel van onbehagen de vergissing die hij die nacht had begaan. Dat vormde de achtergrond van zijn slecht geweten. In het donker van de hut had ze zich aan hem vastgeklemd en gefluisterd:

  ‘Lieverd, als ik jou altijd maar bij me had.’

  En als een stomme idioot zei hij:

  ‘Als je ooit vrij bent, Susan, hoef je maar je pink op te steken en je hebt me altijd bij je.’

  Even bleef het stil en dan fluisterde ze:

  ‘Houd je echt van me, Bengy?’

  ‘Natuurlijk.’ Zijn handen betastten haar lichaam. ‘Natuurlijk houd ik van je.’

  ‘Genoeg om met me te trouwen?’

  ‘Wat dacht je dan? Voor mij zal het een eer zijn om me je man te mogen noemen.’

  Jawel, dat had hij toen heel mooi gezegd. Hij was er zelf zeer tevreden over en zij blijkbaar ook, want ze had zich nog steviger aan hem vastgeklemd dan eerst. Maar tevens was dit het begin van de moeilijkheden geweest. Daar twijfelde hij niet aan. Het was een stomme zet en hij had het zichzelf nooit kunnen vergeven. Sinds de dag dat hij naar Dartmouth was gegaan, had hij altijd nauwgezet de raad van zijn vader opgevolgd: ‘Als je iets bij de marine wilt bereiken, jongen, houd je dan zó gedekt.’ Hij had zich destijds niet precies gerealiseerd wat het betekende, maar met de jaren was hij erachter gekomen en begreep hij hoe wonderbaarlijk goed deze raad was geweest. Hij had gemerkt hoe het de collega’s verging die zich niet zó gedekt hielden. Hij had gemerkt hoe hijzelf gestadig vooruitkwam, het ene succes na het andere behaalde en steeds verder vorderde op de weg naar het uiteindelijk doel – de rang van vlagofficier. Eén ding wist hij zeker: als hij zijn carrière niet afsloot als Admiraal Sir Benjamin Cavan, zou het niet aan hem gelegen hebben. Een paar maal had hij het opgeschreven om te zien hoe het stond. Admiraal Sir Benjamin Cavan. Hij moest toegeven dat het goed stond, uitstekend zelfs. Maar altijd had hij het papiertje dan meteen weer tot kleine snippers verscheurd, want dat vooral behoorde allemaal bij het je zó gedekt houden.

  Maar deze middag, op zijn kooi liggend in zijn hut aan boord van de Retaliate en aan Susan denkend, besefte hij hoe weinig het had gescheeld, in wat voor een pijnlijke situatie hij terecht was gekomen en enkel omdat hij zich voor één keertje niet zó gedekt had gehouden. Vijf maanden na het avontuur ontving hij een brief van haar waarin ze hem vertelde dat ze vrij was. Na de reis had ze besloten om niet meer naar haar man terug te gaan. ‘Nadat ik jou had ontmoet, Bengy, kon ik het niet meer.’ Haar man had ten slotte in een scheiding toegestemd en haar heel behoorlijk behandeld. Cavan herinnerde zich dat de brief hem een grote schok bezorgd had en vooral het ondubbelzinnig slot: ‘...en dus, lieve Bengy, heb je me alleen nog maar te vragen.’ Een week lang had hij met het probleem geworsteld en vertwijfeld naar de oplossing gezocht. Hij was als het ware in twee helften verdeeld. Zijn ene helft wilde haar een opgetogen brief terugschrijven: pak je koffers en kom meteen. Maar zijn andere helft, de houd-je-zó-gedekt helft zei: nee, stommerd! Steeds weer opnieuw die week rangschikte hij de feiten, het voor en tegen. Nauwkeurig en grondig kweet hij zich van deze taak. Alsof hij een hoge marineautoriteit zijn oordeel over de situatie diende te geven. Het pro was in ruime mate aanwezig, meende hij. Susan zag er aardig uit, kleedde zich goed, was in alle opzichten aantrekkelijk te noemen en had bovendien nog geld van zichzelf ook: flink wat, naar Cavan dacht te mogen aannemen. Ze was niet te jong en niet te oud en scheen goed met mensen om te kunnen gaan. Alles bij elkaar waren dit uitstekende hoedanigheden voor een vrouw die op een dag de echtgenote van een admiraal zou kunnen zijn. Daarna moest het contra in overweging genomen worden. Het bestond slechts uit twee punten, maar Cavan beschouwde die als buitengewoon belangrijk. Susan was gescheiden en een gescheiden vrouw leek niet de beste keus voor een eerzuchtig marineofficier. Gescheiden zijn was als een linkerschuinbalk (Duidt in de heraldiek onechte geboorte aan). Aan het hof werd het afgekeurd en in de hogere marineregionen hielden ze er ook niet van. Dat was algemeen bekend. Het andere contra zat Benjamin Cavan eveneens lelijk dwars. Susan sprak met een accent. Weliswaar klonk het grappig en kon het verontschuldigd worden op grond van het feit dat ze een Zuid-Afrikaanse was, maar het was toch beter geweest als ze het niet had gehad. Op de een of andere manier had hij er moeite mee om zich een vrouw met dat accent als de echtgenote van de Bevelhebber der Zeestrijdkrachten voor te stellen.

  En zo werd er in die zware week van de beslissing onophoudelijk verzamelen voor het pro en contra geblazen en liet hij ze voor zich opmarcheren en parade houden. Tot hij tenslotte treurig en met een bezwaard hart moest bekennen dat het contra de slag gewonnen had. Het speet hem omdat hij echt wel dol op Susan was en hij het nare gevoel kreeg dat ze misschien zou kunnen denken dat hij haar in de steek liet. Wat dat betrof echter suste hij zijn geweten door zichzelf eraan te herinneren dat ze een zoutwaterliefde veel te ernstig had opgevat en hem daardoor in een wel zeer netelige positie had gedrongen. Niettemin

  bleek het voorval aan het doel beantwoord te hebben, want hij nam zich voor om voortaan nooit meer tegen de raad van zijn vader in te gaan.

  Het spijtigste van de hele geschiedenis was misschien nog dat hij het niet kon vergeten. Steeds gebeurde er iets waardoor hij eraan moest denken en overal in de wereld betrapte hij zich erop dat hij naar lange, donkere vrouwen keek en hen met Susan vergeleek. Zo legde hij het tenminste graag uit. Hij woog ze tegen Susan af en was dat niet iets typisch romantisch voor een vrijgezel als hij? Geen moment gaf hij toe dat het in werkelijkheid heel anders zat en hij voortdurend op zijn hoede was voor een onverwachte ontmoeting met Susan. Dat zou namelijk uitermate pijnlijk zijn, want hij had na die beslissende week, toen zijn besluit in haar nadeel gevallen was, niet de moed kunnen opbrengen om haar terug te schrijven. Een kwestie van moed was het eigenlijk niet geweest, veronderstelde hij, meer het verlangen om haar te sparen en te verhinderen dat ze te weten zou komen waarom hij niet met haar kon trouwen. Haar brief bleef dus onbeantwoord en ongeveer een maand later schreef ze hem opnieuw en met aandoenlijke oprechtheid aannemend dat de eerste brief door haar schuld zoek was geraakt. Ze kwam naar Engeland en gaf hem daar een adres op. Evenals zijn voorganger werd ook deze brief niet beantwoord en tien dagen daarna vertrok Cavan voor achttien maanden naar de Middellandse Zee.

  Sindsdien had hij niets meer van Susan vernomen, maar hij vergat haar niet. Naderhand hoorde hij dat ze weer getrouwd zou zijn en ‘vrij behoorlijk’. Zijn eerste reactie was er een van teleurstelling geweest omdat ze hem uit haar leven had gebannen. Bijna slaagde hij erin om zichzelf ervan te overtuigen dat hij door haar in de steek gelaten was. Toen hij deze aanslag op zijn waardigheid te boven was gekomen, slaakte hij een diepe zucht van verlichting en concludeerde dat haar hertrouwen hem van een lastige ereschuld had afgeholpen. Het kwam niet bij hem op dat het een schuld betrof die hij al lang geleden niet erkend had.


  


  In de stuurkamer had mijnheer Buddington zich languit op het stalen dek uitgestrekt. Naast het bakboordsramgedeelte lag hij op zijn rug, keek hoe de stuurinrichting werkte en werd er volkomen door in beslag genomen. Meer dan een half uur bleef hij daar. Dan krabbelde hij overeind en ging met de zwartleren tas over zijn schouder hangend terug naar zijn hut. Vervolgens begaf hij zich naar het Hoofd Machinekamer en kwam in een vraag- en antwoordspel van dertig minuten veel over het telemotorsysteem te weten. Bovendien toonde Rhys Evans zich bereid om, als ze in Kopenhagen waren, hem te helpen bij het nemen van een paar technische proeven in genoemd stuurcompartiment.
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  Het getik werd het eerst opgemerkt in het vooreinde en tijdens de platvoet. Niemand wist precies wie het geluid het eerst had gehoord, maar het werd officieel bekend om 1920 toen majoor-torpedomaker McPherson het aan de brug meldde. Ze hadden op dat moment Langelands Belt achter en lagen een koers voor naar Halskov Head en het begin van de Grote Belt. De wind zat nog steeds in het noordoosten, maar ze voeren in de luwte van Seeland en er stond hoegenaamd geen zee. Weddy liep de wacht met Bagnall en na de melding aangehoord te hebben, begaf hij zich naar de spreekbuis en riep de commandant op de brug. Shadde was er in een oogwenk.

  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij nors. Weddy wees op de majoor-torpedomaker.

  ‘McPherson rapporteert een tikkend geluid in de boegbuiskamer, commandant.’

  Shadde draaide zich om naar de majoor-torpedomaker.

  ‘Wat voor tikkend geluid?’

  ‘Heel zwak, commandant. Het heeft iets mechanisch, zou ik zeggen.’

  ‘Mechanisch? Hoe bedoel je?’

  ‘Erg regelmatig, commandant.’ Shadde fronste.

  ‘Heb je geprobeerd om het op te sporen?’

  ‘Jawel, commandant,’ knikte McPherson. ‘Ik heb overal rondgekeken, maar niets gevonden. Het schijnt bij de boeg te zitten. Heel onduidelijk. Het zou zowel aan bakboord als aan stuurboord kunnen zijn, commandant.’

  Even stond Shadde in gedachten verzonken.

  ‘Ik wil het zelf ook wel eens horen,’ zei hij dan. Hij liep naar het torenluik. ‘Ga mee, McPherson,’ riep hij over zijn schouder. ‘Ik zal je nodig hebben.’

  Ze begaven zich naar de boegbuiskamer. Het aanwezig personeel ging aan de kant staan en Shadde en McPherson liepen naar de buizen.

  ‘Misschien duurt het even voordat u het hoort, commandant,’ zei McPherson, ‘want het is maar heel zwak.’

  Shadde legde een vinger tegen zijn lippen en gespannen bleven ze staan luisteren. En dan hoorde hij het. Het klonk zeer zacht en als van heel ver weg. Een onmiskenbaar en langzaam ‘tik-tik-tik’. Shadde keek naar de secondewijzer van zijn horloge. Het interval was op de kop af drie seconden. Zijn gezicht verstrakte.

  ‘Het is inderdaad iets mechanisch,’ zei hij grimmig.

  Een ogenblik staarde hij niet begrijpend en diep in gedachten voor zich uit, maar dan plotseling wist hij instinctmatig dat het sabotage moest zijn. Ergens in de boegbuiskamer lag een bom. Het was gemakkelijk te raden waarom juist de boegbuiskamer werd uitgekozen – er bevonden zich daar twaalf torpedo’s. Shadde besefte dat hij vlug moest zijn. Elke seconde telde. Het getik was klaarblijkelijk tien minuten geleden begonnen en kennelijk ging het hier om een soort tijdbom. Hij keerde zich om naar de mannen die achter hem stonden.

  ‘Naar de centrale!’ beval hij. ‘Alle waterdichte deuren achter jullie sluiten. Looppas!’ voegde hij er snauwend aan toe. ‘Jij blijft hier om me te helpen, McPherson. We gaan zoeken.’ De daarop volgende tien minuten werkten ze koortsachtig door. Alle denkbare hoekjes en gaatjes van het compartiment werden zorgvuldig doorzocht en voortdurend konden ze op de achtergrond dat onheilspellende, nauwelijks hoorbare getik onderscheiden. Naderhand bekende McPherson, van nature een zwijgzaam man, dat in die tien minuten in de boegbuiskamer en met de waterdichte deuren gesloten ‘het getik hem door merg en been was gegaan en hem ijskoud had gemaakt’. Maar het zoeken leverde niets op en daar Shadde wist dat elke minuut zeer kostbaar was, verliet hij met de majoor-torpedomaker het compartiment en sloot de waterdichte deuren. In de centrale gaf hij bevel om de vaart te minderen tot drie knopen – net genoeg om de boot nog naar het roer te doen luisteren. Dan begaf hij zich naar de microfoon van de scheepsomroep en drukte de knop in. ‘Luister uit,’ zei hij met zijn harde, scherpe stem. ‘Dit is de commandant. Handel na de bekendmaking vlug, maar houd je kalm. In de boegbuiskamer is een tikkend geluid waargenomen dat nog niet is opgespoord. Het klinkt regelmatig en mechanisch. Ik heb een idee dat het iets is dat de veiligheid van de onderzeeboot bedreigt. Er bestaat geen reden voor paniek. We zijn vrij dicht onder de wal en ik ben van plan om koers te zetten naar Korsör. Ondertussen moeten alle waterdichte deuren vóór de centrale gesloten worden en alle voorcompartimenten verlaten. Wie gemist kan worden, gaat bovendeks. Verzamelen achter de brug waar mijnheer Bagnall de leiding heeft. Iedereen – herhaal: iedereen – doet een reddingsvest om. Deze orders moeten onmiddellijk uitgevoerd worden. Dit is alles. Uit.’ De woorden van de commandant werden gevolgd door een opgewonden gemompel dat zich door heel de onderzeeboot voortplantte. Uit de voorcompartimenten stroomden de mannen onder het vastmaken van hun reddingsvesten naar de centrale en van de centrale klommen ze door de toren naar dek om via de brug naar het achterdek te gaan. Shadde begaf zich eveneens naar de brug. De Oudste Officier bleek zich al bij de officier van de wacht gevoegd te hebben. De koers werd verlegd naar Korsör. Berichten werden verzonden naar de Commandant Onderzeedienst en het Hoofdkwartier van de Deense marine in Kopenhagen. Hierin werd de positie van de Retaliate gemeld en kort en bondig gerapporteerd dat er reden bestond om te vermoeden dat er in de boeg van de onderzeeboot elk ogenblik een bom tot ontploffing kon komen en sabotage werd gevreesd. Alle mogelijke stappen werden ondernomen om de situatie meester te blijven. Verdere berichten zouden zo spoedig mogelijk volgen. Het telegram eindigde met het verzoek om uit Korsör een sleepboot te sturen om eventueel assistentie te verlenen. Op bevel van Shadde werden rubberboten bovendeks gebracht en voor en achter klaar gelegd om opgeblazen te worden. Allistair werd erop uitgestuurd om te onderzoeken of het getik nog steeds gehoord kon worden en te rapporteren of de duur van het interval misschien veranderd was. Shadde geloofde dat stellig. Hij was op een idee gekomen dat vorm begon aan te nemen. Daar het getik alleen heel zwak in de boegbuiskamer te horen was en er toch niet uit afkomstig bleek te zijn, moest het daar ergens van buiten komen. Met andere woorden: het kwam van de buitenkant van de romp en niet van binnen, zoals hij oorspronkelijk gedacht had. Vermoedelijk was er iets aan de boeg van de onderzeeboot bevestigd. Shadde besefte dat het in Stockholm gebeurd moest zijn. Ze hadden daar in het droogdok gelegen en Zweedse werklieden waren dag en nacht met de huidplaten van de boeg bezig geweest. Het zou een van deze mensen weinig moeite gekost hebben om goed verborgen onder de waterlijn een kleefbom of zo iets tegen de boeg aan te brengen. Dat getik werd vrijwel zeker voortgebracht door het ontstekingsmechanisme. Toen de onderzeeboot twaalf knopen liep, had het interval tussen de tikken drie seconden bedragen en nu ze drie knopen maakten, zou het naar alle waarschijnlijkheid wel langer geworden zijn. Ze zouden het spoedig te weten komen. Maar de tijd was kostbaar. Het kon zelfs een levenskwestie zijn. Shadde keek op zijn horloge – 1933. Dertien minuten waren verlopen sinds het geluid voor het eerst aan de brug werd gerapporteerd.

  Om twintigdertig, dacht Shadde, gaat de zon pas onder en daarna blijft het nog lang schemeren. Hij dankte zijn gesternte dat de ellende hem niet in het donker was overkomen. Het was betrokken, maar de wind was afgeflauwd tot een lichte bries hoewel er nog steeds een korte golfslag stond. De woelige golven sprongen op tegen de romp en bedolven de bij elkaar gekropen mannen op het achterdek onder wolken van stuifwater. Over stuurboord kon Shadde nog net Körsor met daarachter Halskov Head zien. Symington bevond zich in de centrale en door de spreekbuis vroeg Shadde hem om de afstand tot Korsör. Het antwoord volgde bijna onmiddellijk.

  ‘Vijf punt drie mijl, commandant.’

  Op het moment dat Shadde zich de moeilijkheden bewust werd, had hij instinctmatig de vaart tot drie knopen geminderd en nu realiseerde hij zich hoe verstandig het was geweest. Mocht zich namelijk inderdaad een soort tijdbom aan de boeg bevinden dan was één ding zeker: hoe sneller de onderzeeboot door het water schoot hoe vlugger het ontstekingsmechanisme van de bom zijn werk zou doen. Terwijl hij hierover nadacht, staarde Shadde over het brugscherm naar voren in de richting van de boeg. Ergens daar onder water loerde een dodelijk gevaar. Hij vormde zich een beeld van de kleefbom en zag in alle bijzonderheden de door de stroming van het water snel draaiende schroef van het ontstekingsmechanisme. Elk ogenblik zou de boeg in een felle, verblindende lichtflits uit elkaar kunnen springen. Ineens besefte hij dat de nagels van zijn gekromde vingers zich in zijn handpalmen boorden. In een bewuste poging strekte hij de vingers en begon ermee op het scherm van de brug te trommelen. Parels koud zweet rolden langs de achterkant van zijn nek, over zijn voorhoofd, langs de rug van zijn neus en langs zijn ogen. Het ergerde hem verschrikkelijk dat de naast hem tegen het brugscherm leunende Oudste Officier zo’n kalme, bedaarde en zelfs bijna verveelde indruk kon maken. Maar dat was kenmerkend voor de man: sullig, zonder fantasie, onaandoenlijk. Waarschijnlijk gingen zijn gedachten niet verder dan zijn kooi. In werkelijkheid echter stond de Oudste Officier zichzelf op dat moment juist te bekennen dat hij lelijk in de rats zat. Hij dacht er desondanks geen ogenblik aan om het te laten merken. Niets zou hem minder bevallen zijn dan opgeblazen te worden of voor zijn leven in het koude water van de Grote Belt te moeten zwemmen, maar hij was de Oudste Officier en vastbesloten een voorbeeld van rust te zijn. Hij begon zich af te vragen wat de mannen benedendeks voor kans zouden hebben als de boegbuiskamer explodeerde en tevens vroeg hij zich af welke kans hij op de brug had. Vermoedelijk kon hij daar op de volle kracht van de ontploffing rekenen en in dat geval stond hij er niet best op. Hij wenste ergens anders te zijn en ook dat Shadde zou ophouden met dat zinloos getrommel met zijn vingers. Het was een gewoonte die de Oudste Officier bar irriterend vond. Hij werd in zijn gedachten gestoord door de terugkomst van Allistair. Deze meldde Shadde dat het tikkend geluid nog steeds gehoord kon worden en het interval nu twee seconden bedroeg. Shadde begreep dit niet. Hij had het tegenovergestelde verwacht. ‘Ik ga naar het voordek,’ zei hij tegen de Oudste Officier, ‘om te kijken of daar misschien iets te zien is. Blijf op de brug, Oudste Officier!’

  Dan wendde hij zich tot Allistair.

  ‘Ga jij maar met me mee.’

  Allistair was er niet blij mee. Elk ogenblik kon de voorbovenbouw in de lucht vliegen en in ieder geval lag de boeg min of meer overspoeld en zou het een nat rotkarwei worden met bovendien nog de kans dat hij in zee donderde. Maar hij had geen keus en volgde de commandant de ijzeren ladder in de brug af tot ze de drukvaste huid hadden bereikt. Daar kleedden ze zich tot op hun onderbroek uit, ontdeden zich van laarzen en sokken en maakten hun reddingsvesten steviger vast. Daarna trokken ze de borgen van de bakboordsdeur los, deden haar naar binnen open en plotseling leek de langs de romp lekkende en klokkende zee onaangenaam dichtbij te zijn. Maar hoe dichter de onderzeeboot onder de wal kwam, hoe kalmer het water gelukkig werd en de korte golven bevonden zich hoofdzakelijk nog aan de oppervlakte. Met Allistair in zijn kielzog stapte Shadde naar buiten.

  Van de brug af keek de Oudste Officier met een afkeurende blik in de ogen toe. Ofschoon hij moest erkennen dat de situatie beroerd ernstig leek, had hij toch het gevoel dat Shadde zich gedroeg in strijd met de persoonlijke waardigheid. Hij had, meende Cavan, veel beter Allistair en McPherson naar de bovenbouw kunnen sturen. Die waren best in staat om een onderzoek in te stellen en de commandant hoorde op de brug. En waarom hadden ze zich tot op hun onderbroek uitgekleed? De juiste kledij voor een dergelijke gelegenheid zou interlock en broek geweest zijn, met de broek in de sokken gestopt. Maar dit was weer echt iets voor Shadde. Die moest altijd alles dramatiseren. Met een wat smalend lachje zag Cavan hoe de beide mannen zich langzaam naar voren bewogen. Shadde groot en hoekig en met lange, harige benen. Allistair klein, onbehaard, onbeduidend en ongetwijfeld kneep hij ‘m als de pest. Al gauw konden ze haast niet verder meer en hadden ze het punt bereikt waar de bovenbouw schuin afliep en overging in de op een walviskop lijkende boeg waar de zee wild tegen opsprong en hen begon te bedreigen. Shadde ging liggen, boog zich eerst over de stuurboordzijde en dan over die aan bakboord terwijl Allistair schrijlings op de harige benen zat en als verankering diende. Het zou een mooie mop zijn, dacht Cavan, als Allistair niet zwaar genoeg was en die harige rotvent in de plomp sukkelde. Ergens hoopte hij dat het zou gebeuren. Het zou Shadde belachelijk maken en Cavan de eer geven zijn commandant uit het water gered te hebben. Maar dan ineens vond hij het minnetjes gedacht en herinnerde hij zich dat, hoe ongerijmd het ook leek, de toestand ernstig was en Shadde al zijn best deed om de situatie onder de knie te krijgen. Hij zag dat Shadde nu over de bakboordszijde hing en op iets in het water wees. Even later verwisselde Allistair met hem van plaats en ook hij tuurde over bakboord naar een plek ergens ver onder het voorduikroer. Ze schenen dus toch iets gevonden te hebben. Op dat moment realiseerde de Oudste Officier zich tot zijn grote schrik dat er op het achterdek gezongen werd. Met een paar stappen had hij het achterste gedeelte van de brug bereikt en hoorde hij dat er uit de als sardientjes op elkaar gepakte mannen op het achterdek een dreunend melodietje opklonk. Ze zongen niet hard, maar niettemin zongen ze. De officier van vakdiensten stond tussen hen in en staarde met een bedroefde blik in de richting van de brug. De Oudste Officier wenkte hem met heftige gebaren en toen Bagnall zich bij hem had gevoegd, zei Cavan nijdig:

  ‘Laat ze in godsnaam ophouden – onmiddellijk! Als de Ouwe het hoort, is de boot aan.’ En verwijtend voegde hij eraan toe: ‘Dat weet je toch verdomme ook wel!’

  ‘Ze verrekken van de kou,’ zuchtte Bagnall. ‘Ze zijn daar nu al meer dan een half uur en u kunt niet van hen verwachten dat ze alleen maar zitten.’

  De Oudste Officier maakte een gebaar van ergernis.

  ‘Waar willen ze dan zitten? In de boegbuiskamer en halverwege het hiernamaals? Zorg ervoor dat ze hun koppen dicht houden, want anders zwaait er wat voor je.’

  Bagnall ging terug. Het zingen hield op en maakte plaats voor een onderdrukt gemopper. Vlak daarop verscheen Shadde weer op de brug. Zijn gezicht was bleek.

  ‘Stop!’ snauwde hij.

  Vlug keek hij om zich heen. Korsör lag recht vooruit en de afstand tussen de onderzeeboot en de wal werd voortdurend minder. Er was vrij veel verkeer. Voor het merendeel kustvaarders en zeilscheepjes, maar hier en daar een tankboot en een groot vrachtschip.

  ‘Langzaam achteruit!’ riep Shadde. Toen de onderzeeboot gestopt lag, liet hij opnieuw stoppen en wierp een blik op de kaart. ‘Heb je al wat van de sleepboot gezien?’

  Cavan keek in de richting van Korsör.

  ‘Nog niet, commandant. Heeft u iets gevonden?’

  Vanonder de zwarte, zware wenkbrauwen keek Shadde hem aan.

  ‘Jawel,’ antwoordde hij op sombere toon. ‘Er zit een staaldraad van een duim om een stalen oog onder de waterlijn. De draad loopt door het water naar achter en aan het einde moet iets zwaars bevestigd zijn. Ik kan van de boeg af niet zien wat het is.’ Hij droeg nog steeds alleen maar zijn onderbroek die kletsnat tegen hem aankleefde. Daarboven was zijn borst één massa verward zwart haar. Onder het spreken krabde hij er in. Een aap, dacht Cavan, hij lijkt precies op een aap.

  ‘Wat gaat u doen, commandant?’ vroeg hij.

  ‘De zaak nader onderzoeken natuurlijk. Laat op het achterdek een rubberboot opblazen. Ik ga daar van boord en neem Allistair met me mee. Schiet op!’ beval hij scherp. ‘Elke seconde telt.’

  Een paar minuten later was er een felgele rubberboot opgeblazen en te water gelaten en peddelden Shadde en Allistair enkel in hun onderbroeken van de dicht bevolkte achterbovenbouw weg. Toen ze op de hoogte van de brug waren, wendde Weddy zich tot de Oudste Officier.

  ‘Niet te geloven!’ zei hij. ‘Ik heb nooit gedacht dat ik die twee nog eens naakt zou kunnen zien roeien.’

  ‘Ontstellend!’ was de Oudste Officier het ermee eens. ‘Ik moet toegeven dat de Ouwe vol geestdrift is, maar ik had het toch maar een ander laten doen.’

  ‘Een vurig type!’ zei Weddy. ‘Hij zou artillerist geweest kunnen zijn.’

  Op dat moment klonk er een schril gefluit op de achterbovenbouw en het werd gevolgd door een geschreeuwd: ‘Zijn er soms nog meer die naar de wal moeten?’ De Oudste Officier hield juist zijn ogen op het rubberbootje gevestigd, zag de rukkende beweging van Shadde’s hoofd en wist dat de commandant het gehoord moest hebben. Voor de tweede maal moest Bagnall op de brug komen en dit keer was Cavan werkelijk kwaad.

  ‘Wie deed dat?’ siste hij.

  Bagnall schudde het hoofd.

  ‘Ik weet het niet. Toen u me liet roepen, was ik het net aan het uitzoeken.’

  ‘Blijf het uitzoeken en zet de man op rapport. Als ze doorgaan met lolletjes maken, kunnen ze allemaal naar hun verlof fluiten. Breng hun dat goed aan het verstand. De hele bende geen verlof!’

  Het rubberbootje had ondertussen de boeg bereikt en bleef langszij het bakboordsduikroer liggen. De mannen op de brug zagen dat Shadde en Allistair zich over de zijde bogen. Ze spraken druk met elkaar, wezen ergens op en begonnen daarna aan iets te trekken. Het rubberbootje helde gevaarlijk over en even leek het of het zou omslaan.

  ‘Ze halen een staaldraad in,’ zei Weddy. ‘Laten we hopen dat er geen bom aan zit.’

  De Oudste Officier rimpelde zijn voorhoofd.

  ‘Ik vraag me af wat het kan zijn,’ bromde hij.

  In de rubberboot haalden Shadde en Allistair de draad centimeter na centimeter binnen en toen ze ongeveer drie, vier meter aan boord hadden, zei Shadde plotseling:

  ‘Even wachten! Ik geloof dat ik iets zie.’

  Met zijn gezicht dicht bij de oppervlakte tuurde hij in het water, maar ofschoon ze in de luwte van de onderzeeboot lagen, bleek het toch niet mee te vallen om door de lichte golfslag heen iets te kunnen onderscheiden.

  ‘Enig idee wat het is, commandant?’ vroeg Allistair ongerust. ‘Nee,’ zei Shadde. ‘We moeten het helemaal naar boven halen. Wees voorzichtig,’ waarschuwde hij, ‘en laat het niet tegen de romp stoten.’

  Zo behoedzaam mogelijk haalden ze de staaldraad verder in – tot er een donker, bolvormig voorwerp aan de oppervlakte verscheen. Even keken ze ernaar en dan werd het pijnlijk zwijgen door Shadde verbroken.

  ‘Het rotanker van een markeerboei!’

  De walging in zijn stem viel niet te miskennen.

  ‘Inderdaad, commandant.’ Allistair was kennelijk opgelucht. ‘We moeten op de reep van een markeerboei van een visser gelopen zijn.’

  ‘Ja,’ zei Shadde dof. ‘Een van de dokwerkers in Stockholm moet vergeten zijn dat stalen oog weg te branden.’

  Ze hadden een kwartier nodig om de boeireep los te maken van het stalen oog. Daarna peddelden ze zonder een woord te zeggen terug naar de achterbovenbouw. Allistair, die dolblij was dat ze zich niet met een bom of zo iets hadden hoeven te meten, had een paar maal geprobeerd om een grappige opmerking te plaatsen, maar met op elkaar geklemde lippen en volkomen ongenaakbaar had Shadde hem alleen maar een dreigende blik toegeworpen. Bij de bovenbouw klom de commandant aan boord, baande zich door de groep mannen zwijgend een weg naar de brug en beval Weddy om koers en vaart door de Grote Belt te hervatten. Dan begaf hij zich, Cavans ‘Wat was het commandant?’ negerend, benedendeks en regelrecht naar zijn hut. De rubberboot werd uit het water gehesen, de lucht er uitgelaten, de waterdichte deuren van de voorcompartimenten werden weer geopend en de mannen op het achterdek gingen terug naar beneden en naar hun afdelingen. Toen Weddy de commandant meldde dat de sleepboot uit Korsör in zicht was, zei Shadde: ‘Sein dat we haar niet nodig hebben.’ Hij zweeg even en liet er dan op volgen: ‘En bedank haar.’

  Wat later kreeg Keely een bericht van Shadde overhandigd dat bestemd was voor de Commandant Onderzeedienst. Het bevatte een verklaring van wat zich had voorgedaan en het was het laatste dat de officieren tot de voormiddag van de volgende dag van hun commandant zagen. Op de meldingen van de brug reageerde hij met éénlettergrepige antwoorden, maar zijn hut kwam hij niet meer uit.


  


  Om drie minuten voor halfvijf in de morgen meende mijnheer Buddington dat nu het juiste moment was aangebroken om de bottelarij eens nader te bekijken. Hij wist dat de wacht om vier uur afgelost was en omdat het nog veel te vroeg was om het wachtsvolk van de voormiddag in de buurt te verwachten, kleedde hij zich zo vlug mogelijk aan en verliet zijn hut. De kombuis en de bottelarij bevonden zich op hetzelfde dek als de officiersverblijven en lagen er vlak achter. In de gang kwam hij tot zijn grote opluchting niemand tegen. In een wip had hij de deur van de bottelarij open, gleed naar binnen en deed de deur weer op slot. Dan draaide hij het licht aan en keek om zich heen. De bottelarij hield het midden tussen een kruidenierswinkel en een reusachtige gamelle. De planken waren opgestapeld met ingeblikte en verpakte levensmiddelen, blikken en kartonnen dozen, houten kistjes, bakken, balen meel, suiker, bonen, erwten en nog veel meer. De enige voorwerpen die niet bij de kruidenier thuishoorden waren vier zijden lampenkappen. Ze stonden op een van de bovenste planken en vielen door hun vrolijke kleuren bijzonder op in deze kleurloze omgeving. De bottelarij maakte een vreemd huiselijke indruk op mijnheer Buddington en leek hier aan boord niet op haar plaats. Eigenlijk vond hij kruidenierswaren iets ongerijmds in een atoomonderzeeboot. De hersens, die Polarisboten mogelijk hadden gemaakt, zouden toch wel iets minder alledaags dan kruidenierswaren bedacht kunnen hebben om de bemanning op de been te houden? Dan herinnerde mijnheer Buddington zich de flarden van een gesprek die hij de vorige dag had opgevangen, ‘...weet je zeker dat het daar goed ligt, Dusty... zet er die blikken nog op...’ Wat voor blikken en waarop? Er waren wel duizenden blikken. Grote blikken en kleine blikken, ronde blikken en vierkante blikken. Wat ontmoedigd nam mijnheer Buddington ze in ogenschouw en dan besloot hij volkomen systematisch te werk te gaan. Dat was de enige manier. Plank na plank en in de lengte. Hij begon in het midden van het achterschot en met de plank die zich op ooghoogte bevond omdat dit hem de meest logische plaats leek om een aanvang te maken. En hij kreeg gelijk, want na een half uur werd zijn zoeken al beloond. Ofschoon hij een rustig en bedaard mannetje was, had hij zich wel in de handen willen wrijven van plezier toen hij precies vond wat hij zocht. Onder een stapel biscuitblikken. De bruine envelop die hij Dusty Miller stiekem had zien wegmoffelen op het moment dat hij de beide hofmeesters in de longroom verrast had. Wat nu verder? Moest hij de envelop meenemen naar zijn hut om haar daar aan een onderzoek te onderwerpen of kon hij dat beter maar meteen in de bottelarij doen? Nee, mee naar de hut nemen en dan weer terugbrengen leek hem toch te riskant. De envelop bleek niet dichtgeplakt te zijn. Hij stak er zijn vingers in en trok er een aantal negatieven uit. Het waren er twaalf en mijnheer Buddington hield ze stuk voor stuk tegen het licht.

  ‘Allemachtig,’ mompelde hij, ‘wat stom van me. Ik had het kunnen raden.’

  Teleurgesteld, maar geboeid bekeek hij de mollige dames en besnorde heren die als bevroren door de camera zeer frappante en erotische houdingen hadden aangenomen. Hun naaktheid verleende hun op potsierlijke wijze iets onwerkelijks – alsof mensen in dergelijke houdingen en zó spiernaakt elk ogenblik in daverend gelach moesten uitbarsten. Mijnheer Buddington herinnerde zich opnieuw het door hem afgeluisterde gesprek en in alle stilte moest hij toegeven dat Dusty Miller met zijn ‘Wat een knots!’ volkomen in zijn recht stond. Licht zuchtend stak hij de negatieven weer in de envelop, legde haar terug op de plank en plaatste er de stapel blikken op.


  


  Even voor zessen – Allistair nam zo ongeveer net de wacht van Symington en Keely over – bereikten ze het Seirodiep. De commandant kwam niet op de brug. Niet op het moment dat ze tussen Seelandrif en het lichtschip door voeren en niet toen ze ten zuiden van Schultzgrund van koers veranderden. Alle meldingen die Allistair hem door de spreekbuis doorgaf, beantwoordde Shadde met een toonloos: ‘Dank je. Ga je gang.’ Om negen uur waren ze in het Kattegat en stoomden ze in de laatste bocht rond Seeland op naar het oosten. Recht vooruit kwam de ingang van de Sont te liggen. De onderzeeboot raakte dichter onder de wal. De kust van Denemarken doemde op. Het verkeer werd drukker. Het beloofde een prachtige dag te worden. Er waaide nog steeds niet meer dan een lichte bries en in de kalme zee liet de Retaliate een spoor van schuim achter. De zon straalde aan een blauwe hemel met hier en daar wolkenslierten die op uitgetrokken watten leken. Om twee uur zouden ze Kopenhagen moeten binnenlopen. Dit vooruitzicht – en daarbij ook nog het goede weer – was vermoedelijk verantwoordelijk voor de beste stemming die er in de woonverblijven heerste. Vroeg in de voormiddag bleek duidelijk dat het voorval ter hoogte van Korsör een gewaardeerde herinnering voor de bemanning was geworden. Er werden nieuwe uitdrukkingen op gebaseerd en geestige zetten als ‘Hoe is het met je tiktak vanmorgen?’ veroorzaakten stormen van gelach in de verblijven. Terwijl hofmeester Target in de gamelie het kommaliewant stond weg te bergen, floot hij zachtjes voor zich heen. Het was negen uur geweest en de officieren waren klaar met het ontbijt. Nadat hij het laatste bord had weggezet, ging hij zitten, nam een sigaret achter zijn oor weg en stak haar op. Een paar minuten later voegde de hofmeester van de commandant zich bij hem.

  ‘Alles goed, Target?’

  ‘Hallo, Dusty. Hoe is ‘t?’

  ‘Schei maar uit. Rotzooi vanmorgen.’

  ‘Met de Ouwe?’

  ‘Wat dacht je?

  ‘Heeft-ie je uitgeveterd?’

  ‘Was het maar waar. Dan was het tenminste de Ouwe geweest.’

  ‘Wat is er dan, Dusty?’

  ‘Niks. En daar gaat het juist om.’

  ‘Hoezo?’

  ‘Hij zit alleen maar te zitten. Aan zijn bureau. Met zijn kop op zijn armen. Je weet wel. Licht uit, hartstikke donker. En hij zegt geen donder. Niks behoorlijks tenminste.’ Target peuterde met een lucifer zijn kiezen uit.

  ‘Hij zal de pest in hebben over die tiktakgeschiedenis van gisteren,’ nam hij aan. ‘Maakte zich belachelijk, is het niet?’

  ‘Volgens mij niet,’ zei Miller loyaal. ‘Hij moest wat doen. Dat getik loog er niet om en hoe kon hij weten wat het was voordat hij het gezien had?’

  Target trok aan zijn sigaret.

  ‘Deed-ie gek vanmorgen, zei je?’

  ‘Een pietsie. Ik zeg: de douche aanzetten, commandant? En hij alleen maar wat brommen. Ik kom later weer terug en zeg: wat wilt u voor het ontbijt hebben, commandant? Hij weer wat brommen. Nou, een paar minuten geleden ging ik opnieuw terug en weer vragen over de douche en het ontbijt. En wat zegt-ie? Wat krijg ik als dank voor mijn vriendelijkheid?’

  ‘Nou?’

  ‘Hij zegt helemaal schor: Miller, donder op en maak je over mij niet bezorgd!’

  Diep in gedachten moest Target dit even verwerken.

  ‘En wat zei je, Dusty?’ vroeg hij dan.

  ‘Geen pest. Ik maakte dat ik weg kwam. Wat dacht je?’ Target peuterde verder in zijn kiezen. In zijn jarenlange ervaringen bij de marine zocht hij naar iets dat op één lijn gesteld kon worden met het vreemde gedrag van de commandant en indruk op Dusty zou kunnen maken, maar hij slaagde daar niet in en gaf het ten slotte maar op.

  ‘Weet je wat het is?’ zei hij. ‘De man is mesjokke. Sinds Stockholm is hij mesjokke. En met die aanvaring, de rotzooi met Kyle, geen brief van zijn vrouw en dat tiktakgedoe is-ie helemaal mesjokke. Neem dat van me aan, Dusty.’


  


  In de longroom zat Keely aan de codeermachine om een aantal berichten te decoderen die Gracie hem gebracht had. Toen hij met het derde telegram klaar was, liet hij een verrast gefluit horen, sprong van zijn stoel en danste opgewonden in het rond. Symington, Allistair, Musgrove en de dokter zaten vlakbij hem te lezen en met een zucht legde Symington zijn krant neer. ‘Het zal door de zon komen,’ zei hij.

  De jongste officier wierp hem het telegram toe.

  ‘George, jongen, dit is geweldig! Lees!’

  Het bericht was afkomstig van het ministerie, geadresseerd aan de commandant van de Retaliate en met als informatiegeadresseerde de Commandant Onderzeedienst. Symington las het hardop voor.

  ‘De volgende plaatsingen worden bekendgemaakt: met ingang van achttien mei: kapitein-luitenant ter zee G.L. Straker belast met commando Retaliate in plaats van kapitein-luitenant ter zee J.A. Shadde geplaatst op Dolphin als Staf Officier Operaties toegevoegd aan Commandant Onderzeedienst.’ Symington trok zijn linker wenkbrauw op.

  ‘Brave, goede Vlagofficier personeel! Laat nooit zijn goede vrienden in de steek.’

  Allistair nam het telegram op.

  ‘Kent iemand van jullie Straker?’

  ‘Ik ontmoette hem op Malta,’ zei Symington, ‘toen hij het commando over de Advance had.’

  ‘Hoe vond je hem?’

  ‘Ik weet het waarachtig niet. Hij leek me wel geschikt.’ Keely ging weer achter zijn machine zitten.

  ‘Ik neem aan,’ zei hij met zijn lage stem, ‘dat hij niet zo’n koude douche is als Shadde.’

  ‘Hoelang is de Ouwe commandant op de Retaliate geweest?’ vroeg O’Shea.

  Symington dacht even na.

  ‘Hij stelde haar in dienst in Amerika.’

  ‘Hoelang is dat geleden?’

  ‘Ongeveer tien maanden.’

  ‘Is twee jaar niet normaal?’

  ‘Jawel,’ antwoordde Symington, ‘maar het nieuwe bouwprogramma heeft veel veranderd. Shadde heeft de meeste dienstjaren van zijn rang en is verrekt goed op de hoogte met deze Polarisboten. Ik denk dat het ministerie van mening is dat hij aan de wal nuttiger werk kan verrichten.’

  ‘Ik ook,’ zei Keely.

  ‘Voorzichtig!’ zei Allistair met gedempte stem. ‘Niet zo luid! Misschien kan hij het horen al is de deur gesloten.’

  Keely gluurde naar de deur van de hut van de commandant. ‘Neem me niet kwalijk,’ zei hij zacht, ‘maar het gaf me nogal een schok en ik moest het even verwerken.’

  ‘Ik zou hem dat bericht maar gaan brengen,’ stelde Symington droog en zakelijk voor. ‘Per slot van rekening is hij de geadresseerde, is het niet?’

  Keely decodeerde de laatste paar berichten, zocht de originelen bij elkaar, voegde ze samen met een paperclip en begaf zich daarna naar de hut van de commandant. Hij klopte aan, hoorde Shadde’s stem, maar kon niet verstaan wat hij zei. Hij opende de deur en ging naar binnen. Het licht was uit, maar in de weerschijn van het licht in de longroom zag hij Shadde met de rug naar de deur op de kooi liggen.

  ‘Wat is er?’ vroeg Shadde nors en zonder zich om te draaien. ‘Telegrammen, commandant. Ik heb ze net gedecodeerd.’

  ‘Leg ze maar op het bureau.’

  Keely legde ze op het bureau, verliet de hut en schoof de deur achter zich dicht.

  Nog een paar minuten lang bleef Shadde op zijn kooi verder liggen piekeren. De hele nacht had hij niet geslapen. Kwellende gedachten hadden hem bestormd en hij had maar steeds aan die geschiedenis bij Korsör moeten denken. Maar die telegrammen moesten nu eenmaal gelezen worden. Daar viel niet aan te ontkomen. Hij stond dus op, deed het bureaulampje aan en las de berichten door. Toen hij bij de benoeming van Straker tot commandant van de Retaliate was gekomen, gleden de andere berichten uit zijn handen en dwarrelden op de vloer. Hij las het telegram voor de tweede maal, liet het daarna ook vallen en zakte zwaar in de stoel achter het bureau. Zijn hoofd zonk op zijn uitgestrekte armen. Hij dacht terug aan zijn vele jaren bij de marine. Hoe het op de opleiding in Dartmouth begon en later op zee. Door de oorlog was er voor hem geen opleidingsschip beschikbaar geweest. Zijn vaartijd als adelborst volbracht hij op de Gambia en de Rotherham. Toen weer aan de wal voor de cursussen voor luitenant ter zee der tweede klasse en ten slotte zijn besluit om bij de onderzeedienst te gaan. Hij herinnerde zich de tijd bij de opleidingsflottielje in Rothesay – opwindende dagen en in Inchmarnock Water had hij geleerd wat een onderzeeboot was. Daarna op een troepenschip via de Kaap naar Fremantle waar hij als derde officier op de Sabre geplaatst werd. Als altijd kromp hij bij de herinnering aan de Sabre even in elkaar, want voor hem kon de Sabre nooit iets anders zijn dan het beeld van die nacht in Straat Lombok. Na de oorlog was hij bij de onderzeedienst gebleven. Hoofdzakelijk in Engeland, behalve dan een aanstelling van twee jaar bij de Australische marine. Hij herinnerde zich de sensatie van zijn eerste commando toen hem op achtentwintigjarige leeftijd het bevel van de Amazon werd opgedragen. Dan de stafcursus in Greenwich en oorlogscursussen die gevolgd werden door zijn bevordering tot kapitein-luitenant ter zee wat een grote voorsprong betekende op alle anderen van zijn promotiejaar. In die tijd had hij Elizabeth ontmoet en waren ze getrouwd. Na twee jaar aan de wal was hij weer terug naar zee gegaan en gedurende vier jaar voerde hij het commando over verschillende onderzeeboten. En nu twee jaar geleden brak plotseling het grote moment aan. Na een jaar aan boord van een onderzeeboot van de Dreadnought klasse (Eerste 7 Britse Atoomonderzeeboten) werd hij naar Amerika gezonden voor het volgen van een Polarisraketcursus. Tien maanden later nam Engeland zes nieuwe Polarisboten over en kreeg hij over een van die boten het commando. En juist dat had hem het hardnekkig gevoel gegeven een bepaalde zending en bestemming te hebben – een gevoel dat hem naderhand nooit meer verlaten had. Hij voelde dat hij het commando over de Retaliate had gekregen om een groot, maar nu nog verborgen doel te verwezenlijken. Sinds de overname van de werf in Groton in Connecticut en het opwerken met een Britse bemanning had de onderzeeboot onder zijn bevel twintigduizend mijl afgelegd. Ze was een deel van hem geworden en hij van haar en nu bleek het ministerie van plan te zijn om hem achter een of ander rotbureau in Blockhouse op te bergen. Het was een gedachte die hem het idee gaf te zullen stikken. Hij was achtendertig en de oudste commandant bij de onderzeedienst. Misschien vonden ze hem wel te oud geworden. Misschien gingen ze hem wel vertellen dat hij aan de wal waardevoller was dan op zee. Ze konden hem verdomme alles zeggen, maar één ding wist hij zeker: zat hij eenmaal aan de wal, dan was het afgelopen met een varende plaatsing en zou hij de rest van zijn jaren bij de marine wegrotten op een kantoor. Over vijf dagen liepen ze Portsmouth binnen – vijf dagen kon hij dus nog op zee zijn. Meer niet. Hij zou het natuurlijk nooit prettig gevonden hebben, maar een maand terug had het vooruitzicht om aan de wal geplaatst te worden hem vast en zeker niet zo verschrikkelijk geleken als nu. Hij had zich dan kunnen troosten met de gedachte aan Elizabeth – maar nu? En ineens begon hij zich af te vragen of er in Kopenhagen een brief van haar zou zijn. En wat ze dan zou schrijven. Die onzekerheid en dat verrekte wachten kon hij absoluut niet verdragen. Hij kon er niet tegen dat hij haar niet kon spreken om haar al die dwaasheden uit het hoofd te praten en haar te overtuigen. Daarna realiseerde hij zich met een schok dat hij geen commandant van de Retaliate meer zou zijn als het ernst ging worden. Hij dacht aan George Straker. Die was vier jaar jonger dan hij. Ze hadden samen op de Sunfish gediend – hij als Oudste Officier en George als navigatieofficier. Opnieuw dacht Shadde aan zijn gevoel een zending te hebben. Hoe moest het daar nu mee? Na het in dienst stellen van de Retaliate was dat gevoel sterker en sterker geworden. De koude oorlog was warmer gaan worden en hij had geloofd dat het grote moment naderbij kwam. Toen weer die afkoeling. En nu werd er gesproken over een toenadering tussen Oost en West. De diplomaten en de pers stonden aan beide kanten liefjes tegen elkaar te trekkebekken. Maar Shadde wist dat het Westen afgemaakt zou worden. Wat gebeurde er niet in Afrika en het Verre Oosten! Hij stond op en begon in de kleine kajuit heen en weer te lopen. Waarom konden ze hem niet met rust laten? Waarom moest hij na pas tien maanden weg van de Retaliate? Door die aanvaring? Kwam het op de een of andere onverklaarbare manier door Symington? Misschien door diens vader die een oud vriend was van de Commandant Onderzeedienst? Zou dat het kunnen zijn? Waarom lieten ze hem niet op de Retaliate? Kon het iets met zijn privéleven te maken hebben? Had de Commandant Onderzeedienst gehoord dat Elizabeth misschien van hem zou kunnen weggaan? Nee, dat kon niet. Het had te maken met de marine! Er viel hem iets in. Misschien lag de schuld aan de berichten die hij had laten uitgaan toen ze ter hoogte van Korsör een onderzoek naar dat tikkend geluid instelden. Maar hij had volkomen juist gehandeld! Het was geen sabotage geweest, maar het had best zo kunnen zijn. Het had verrekt verdacht geleken en het was zijn plicht om de Commandant Onderzeedienst op de hoogte te houden. Stel, dat het een bom was geweest en de Retaliate in de lucht was gevlogen. Op het ministerie hadden ze dan tenminste enig idee van de oorzaak gehad. Diep ongelukkig en neerslachtig bleef Shadde erover piekeren. In de woonverblijven zouden er natuurlijk lolletjes over gemaakt worden en met hem als middelpunt en hij hoorde het heimelijk gegrinnik in de longroom al. Dwight Gallagher zou het wel in geuren en kleuren vermelden in een van zijn rapporten die hij altijd aan zijn dierbare superieuren bij de Amerikaanse marine zat te tikken. Dat was zo goed als zeker. Maar als zij nu eens verantwoordelijk waren geweest! Hoe zou het dan opgelost zijn? Misschien had hij het te onstuimig gedaan. Misschien had hij de voorcompartimenten niet moeten laten ontruimen. Misschien had hij de bemanning niet moeten vertellen wat hij vermoedde. Maar dat zou ondenkbaar geweest zijn. Misschien had hij niet in de rubberboot van boord moeten gaan. Misschien had hij anderen het vuile werk moeten laten opknappen. Maar toen hij meende dat er risico’s genomen dienden te worden, wilde hij bij de mannen zijn die voor die risico’s opdraaiden. En bovendien – als het inderdaad een bom was geweest, zoals hij gedacht had, verkoos hij er zelf de strijd mee aan te binden, want dan wist hij tenminste zeker dat het goed gedaan werd. Maar wat zou hij zich er nog zorgen om maken! Ze wilden hem aan de wal plaatsen en daar ging het op het ogenblik alleen maar om. Hij moest Elizabeth en de Retaliate verliezen – de twee belangrijkste dingen in zijn leven. Veel bleef er zonder die twee niet over. In de laatste maanden was het fout gegaan, heel erg fout. Sinds Symington aan boord was gekomen. Dat was het keerpunt geweest. Nadien scheen de houding van zijn officieren veranderd te zijn. Toen was de discipline aan boord gaan verslappen. Natuurlijk had Symington over die nacht in Straat Lombok gekletst. Maar er waren ook dingen waarin Symington vrijuit ging. Die gevallen van sabotage bijvoorbeeld en de ongelooflijke brief van Elizabeth. En nu dan het sombere vooruitzicht om de rest van zijn carrière bij de marine aan de wal te moeten slijten. Of was Symington daar op de een of andere wijze toch verantwoordelijk voor? Opeens overviel hem een razende hoofdpijn. Hij wist dat hij zich te zwaar geconcentreerd had. Dan kreeg hij altijd hoofdpijn. Een snijdende, sarrende pijn bij de slapen alsof iemand er een boor in had gezet. Het zich voor de geest halen van het verleden was, gevoegd bij het gebrek aan slaap, een te grote inspanning geweest. Worstelend met al zijn problemen werd hij overweldigd door een gevoel van slapte en onmacht. Uit het kastje boven de wasbak pakte hij het flesje met de witte pillen die Elizabeth hem gegeven had. Hij legde er drie op zijn tong en spoelde ze weg met water. Daarna begon hij opnieuw heen en weer te lopen. In de longroom hoorde hij het gedempte geluid van stemmen. Naar alle waarschijnlijkheid zou het gesprek wel over het telegram gaan. Wat zouden zijn officieren en manschappen ervan denken? In minder dan geen tijd was het natuurlijk op heel de onderzeeboot bekend. Vermoedelijk zaten ze zich er nu in de longroom over te verkneuteren.


  


  In de gouden bal (Woonverblijf van de onderofficieren) bewogen de gesprekken zich op zeer verschillend terrein: de nieuwe traktementsregeling, de twee dagen passagieren in Kopenhagen, het onderhoud in Portsmouth en vanzelfsprekend het grappig intermezzo van de vorige dag ter hoogte van Korsör.

  ‘Vreemd,’ zei de chef d‘équipage, terwijl hij zijn handen achter zijn hoofd vouwde, ‘dat de Ouwe zo zeker van sabotage was.’

  Shepherd stak de brand in zijn pijp en deed er een paar ferme halen aan.

  ‘Ik heb gehoord,’ zei hij, ‘dat volgens hem het knijp raken van de stuurmachine in Stockholm ook sabotage was.’

  McPherson keek op van het kleed dat hij aan het knopen was. ‘Als jullie, zoals de commandant en ik, dat getik hadden gehoord, zouden jullie vast en zeker ook sabotage vermoed hebben. Zo’n gekke gedachte was het heus niet. Denk maar eens even aan die regelmatige tussentijd.’

  ‘Hoe zat dat eigenlijk?’ vroeg Springer, de majoor-elektromonteur. ‘Weet jij dat?’

  ‘Ik vroeg het vanmorgen aan mijnheer Allistair en die had er een verklaring voor. Doodsimpel. Het ging om een stuk draad van ongeveer vier en een halve meter met aan het eind dat anker van de markeerboei. Onder het varen werd het door de druk van het water naar achter en omhoog geduwd tot het tegen de romp stootte. De kracht van de schok kaatste het weer terug, maar de waterdruk zorgde ervoor dat het opnieuw tegen de huid sloeg. Je moet maar aan de slinger van een klok denken. Heen, terug, heen, terug.’ McPherson zweeg even om het tot de anderen te laten doordringen. ‘Toen we vaart minderden, werd het interval korter. En waarom? Omdat het anker met minder druk van het water te maken kreeg. Dat maakte de afstand van de zwaai van de slinger kleiner, zal ik maar zeggen, en daardoor leek het of het getik sneller ging.’

  Met naald en draad legde Shepherd de laatste hand aan een lampenkap van grijze zijde waarmee hij bezig was. De chef d‘équipage bekeek het kunstig product met het oog van de kenner.

  ‘Hoeveel heb je er ditmaal klaar, Sheppy?’

  ‘Dit is de vijfde.’

  ‘En wat vang je voor de partij?’

  ‘Vijftien pond. Het materiaal kost er vier.’

  ‘Niet gek. Een mooie hobby. Speldengeld voor moeder de vrouw en jij uit de grootste zorgen.’

  Shepherd fronste.

  ‘Het geld gaat naar de kerk,’ zei hij kortaf. Dan keek hij naar Springer en vroeg: ‘Wat denk jij van dat mannetje Buddington?’

  ‘Een griezelige knaap. Scharrelt dag en nacht rond en je komt hem overal tegen.’ Springer snoof. ‘Maar ik zal je wat zeggen. Hij mag dan misschien een geleerde of zo iets zijn, maar wat hij van de praktische kant van airconditioning afweet... nou-nou!’ Shepherd keek hem vorsend aan.

  ‘Hoezo?’

  ‘Herinner je je nog dat gesprek dat we gisterenmorgen met hem hadden – over het lucht-was-gedeelte? Hij deed niet denken aan een deskundige, vond je wel?’

  ‘Nee, zeker niet.’ Shepherd staarde peinzend voor zich uit. ‘Die knijp geraakte stuurmachine,’ merkte hij daarna op, ‘zou best sabotage geweest kunnen zijn. En ook die pech in Portsmouth en Queensferry. En als ik eens goed rondkijk, hoef ik heus niet lang na te denken om te weten wie het gedaan kan hebben.’ De chef d‘équipage gaf de anderen een knipoogje.

  ‘Sheppy heeft het weer over Kyle.’

  ‘Allicht. En ik heb er een goede reden voor.’

  ‘Denk je dat hij communist is, Sheppy?’

  ‘Dat niet. Tenminste... eh... ik weet het niet. Maar hij is een ruziemaker. Heeft de pest aan de boot en aan iedereen. Heeft de pest aan het leven ook. Zulke mensen zijn absoluut in staat om zich aan zinloze dingen als sabotage schuldig te maken.’ Ze werden gestoord door een discreet gekuch bij de deur. Het was mijnheer Buddington. Hij knipperde met de ogen en de zwartleren tas hing over zijn schouder.

  ‘Mag ik binnenkomen, heren? Ik zou graag de temperatuur en vochtigheid even willen controleren.’


  


  De Oudste Officier keek Allistair aan en herhaalde de vraag. ‘Maar wat dacht jij van dat geluid?’

  ‘Hetzelfde als de Ouwe.’

  ‘Waarom?’

  ‘Vermoedelijk omdat hij over de omroep al gezegd had wat het was.’

  ‘Klonk het als iets mechanisch?’

  Allistair knikte.

  ‘Wis en waarachtig. Het kan nu gemakkelijk verklaard worden, maar toen niet.’

  ‘We zaten ‘m wel wat te knijpen, is het niet?’ zei Goss met een bijtende klank in zijn stem. ‘Ik had het gezicht van de COZD wel eens willen zien toen hij dat eerste bericht las.’ De dokter legde zijn boek neer.

  ‘De commandant gelooft nogal gauw aan sabotage, dunkt me.’

  ‘Het is een obsessie van de man,’ zei Goss. ‘Net als bij mijn tante. Die denkt altijd dat ze kanker heeft. Als ze last van hoofdpijn krijgt, is het volgens haar een tumor in de hersens. Pijn in de aars en ze rekent op kanker van de anus.’

  ‘Ik heb horen zeggen,’ geeuwde Symington, ‘dat je de moeilijkheden ook naar je toe kunt trekken.’

  Goss schonk hem een traag, spottend glimlachje. Ergens mocht hij die nonchalant elegante jongeman wel. De meeste mensen konden trouwens wel met hem opschieten.

  ‘Meen je dat nou, George?’ vroeg hij.

  Hij zei het op dezelfde toon als Symington gewoon was te gebruiken.

  ‘Is het waar,’ informeerde de dokter een sigaret opstekend, ‘dat de Ouwe op het ogenblik zo’n rothumeur heeft?’

  Goss sloeg een been over de armleuning van zijn stoel.

  ‘Alleen maar voor de afwisseling.’

  Allistair ging op de sofa zitten.

  ‘Een vreemde vogel,’ bromde hij. ‘Sinds Stockholm niets dan aanvallen van woede en sombere buien.’

  Goss stond op en stak zijn handen in zijn zakken.

  ‘Wat je zegt. Het ene moment in de wolken en je van de sokken kletsen en even later zit hij in de put en maakt hij voor iedereen het leven verrot onaangenaam.’

  ‘Een paar maanden geleden,’ lachte Allistair, ‘had hij nog wel eens een uurtje over om in prima vorm te zijn. Herinner je je dat feest in Oslo nog en die kastanjebruine?’

  Weddy lag lui op de sofa die in de hoek stond.

  ‘Schei uit! Dat zal ik nooit vergeten.’

  ‘Het was voor mijn tijd,’ zei Symington, ‘maar ik ben bereid het te geloven.’

  Weddy steunde zich op een elleboog.

  ‘Vanwaar die demonstratie van Job op de mestvaalt?’

  De dokter schudde het hoofd.

  ‘Het is geen demonstratie. Voor hem is het ook geen lolletje. Neem dat van me aan.’ Hij wendde zich tot Allistair. ‘Is hij altijd zo geweest?’

  ‘Vraag dat aan Goss. Die is hier al aan boord sinds het in dienst stellen.’

  Goss haalde de schouders op.

  ‘Hij was altijd een wat stijve, strenge vent, maar toch wel rechtvaardig en zo. De laatste paar maanden schijnt hij veranderd te zijn.’

  ‘In welk opzicht?’ vroeg de dokter.

  ‘Dat is moeilijk te zeggen,’ verklaarde Goss. ‘Hij kletst soms veel meer en is soms vrolijker dan vroeger, maar daarentegen ook vaak dieper in de put en vlugger geërgerd. Hij verandert van stemming als een ander van sokken.’

  Symington kwam overeind.

  ‘Ik ben nu vier maanden op dit schip,’ zei hij, ‘maar het lijken verdomd wel vier jaar. Toen ik aan boord kwam, zei hij geen donder en keek me alleen maar dreigend aan. De Oudste Officier stelde me voor en ik kreeg meteen het idee dat Shadde een soort geestverschijning zag opdoemen. Als ik maar in de buurt ben, zakken zijn mondhoeken naar omlaag en krijgt hij de pest in.’ Hij geeuwde opnieuw. ‘Ik moet eerlijk bekennen dat ik het verrekt vervelend vind.’

  Keely nam drie pijltjes op en smeet ze in de schijf.

  ‘Ik vind hem een onuitstaanbare rotvent. Ik ben verdomd blij dat hij ophoepelt.’

  Cavan zat te lezen en had zich niet met het gesprek bemoeid, maar nu legde hij zijn boek neer.

  ‘Keely,’ zei hij abrupt, ‘wil je misschien wat inbinden! Ik wil niet dat er op die manier over de commandant gesproken wordt.’ In Keely’s ogen lag een opstandige blik.

  ‘Neem me niet kwalijk, mijnheer, maar ik zei alleen maar wat ik dacht.’

  ‘Dat laat je dan voortaan maar. Hij is je commandant en jij bent een van zijn officieren. En bovendien nog de jongste. Er bestaan nog altijd discipline en loyaliteit, is het niet?’

  ‘Vindt u niet, Oudste Officier,’ zuchtte Symington, ‘dat Shadde die zwaar op de proef stelt?’

  Op hetzelfde ogenblik ging de deur van de hut van de commandant open en kwam Shadde de longroom binnen. Het effect had iets onopzettelijk dramatisch. De officieren vlogen overeind en er volgde een pijnlijke stilte. Niemand wist precies waar hij moest kijken. Shadde’s smeulende, vernietigende blik gleed van de een naar de ander. Zijn donkere ogen waren rood door gebrek aan slaap, maar hij had zich net geschoren en zag er keurig uit. Tenslotte bleef zijn blik op Symington gevestigd.

  ‘Wat stel ik zwaar op de proef, Symington?’

  Er lag een ijskoude klank in zijn stem. Symington keek hem recht in de ogen, maar zei niets. Groot en dreigend en met de gespleten kin naar voren gestoken kwam Shadde naderbij. De atmosfeer was als geladen met elektriciteit.

  ‘Vooruit, Symington. Anders hoef je ook nooit naar woorden te zoeken, is het wel? Kom over de brug.’

  Symingtons gezicht was asgrauw.

  ‘Het was een persoonlijk gesprek, commandant.’ Hij zei het alleen omdat hij ertoe gedwongen werd.

  ‘Maar toch niet zo persoonlijk dat ik het niet zou mogen weten, want per slot van rekening ging het over mij.’

  ‘Ik herhaal het liever niet.’

  Lang bleef het ijzig stil. Shadde bewoog zich niet. Alleen zijn vingers kromden en strekten zich. Zijn ogen weken geen moment van Symington af. Tot ze weer van de een naar de ander dwaalden en eindelijk bij Cavan terechtkwamen.

  ‘Mijn Oudste Officier,’ zei hij boosaardig. ‘Ik had het kunnen weten.’

  Hij draaide zich om en verdween naar de centrale.


  


  Toen Shadde op de brug kwam, werd de vaart van de onderzeeboot opgevoerd tot zestien knopen. Een half uur later waren ze in de Sont en stoomden ze tussen Helsingör en Helsingborg naar het zuiden op. De zon bleef aan de blauwe hemel stralen. De zee was een spiegel die de lichte bries nauwelijks kon beroeren. Ter hoogte van Landskrona begaf ook Symington zich naar de brug. Tot zijn verrassing verkeerde Shadde in een spraakzame en vriendelijke stemming – alsof er van een scène in de longroom geen sprake was geweest. Volkomen onberekenbaar, dacht Symington. Hij hoopte vurig dat de nieuwe commandant een verbetering zou blijken te zijn. Het kon haast niet anders. Shadde gaf de radiohut opdracht om een bericht naar de Commandant Onderzeedienst uit te laten gaan met als informatiegeadresseerden het ministerie en de Massive in Göteborg en dat vermeldde dat de Retaliate het voornemen had om 1400 binnen te lopen. Recht vooruit kwam zich aftekenend tegen de lichte horizon Kopenhagen in zicht. Als voorposten staken aan bakboord de forten Middelgrunds en Flak tegen de zee af en daarachter lag de stad. Een woud van torens en spitsen, van daken en gevels dat glinsterde in de zon. Ter hoogte van Middelgrunds werden seinen met de loodsboot gewisseld en even voor twee uur lag de Retaliate afgemeerd op een boei in Yderhavn. Een sloep van de marine bracht de Deense officier van piket, de Britse marineattaché, vertegenwoordigers van stadsbestuur en havenmeester en een Deense marinefacteur met de post aan boord. Op Langelinie bloeiden de seringen. De Kleine Zeemeermin van Hans Andersen zat op haar rots en staarde vredig over het water uit. Het officiële bezoek aan Kopenhagen was begonnen. Door de vertraging in Stockholm zou het twee dagen duren in plaats van vijf zoals oorspronkelijk het plan was geweest.
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  In de postzak voor de Retaliate zaten verrassingen en teleurstellingen en voor sommigen een beantwoorden aan de verwachtingen. Niet de brief van Elizabeth waar Shadde zo gretig op gewacht had. Even later maakte zijn teleurstelling plaats voor optimisme. Het uitblijven van de brief kon besluiteloosheid betekenen, want ze had tijd genoeg gehad om te schrijven. Opnieuw kreeg hij hoop. Misschien had zijn epistel uit Oslo andere gevoelens bij haar opgewekt. Wel zat er in de postzak een brief die hij niet verwacht had. Een schrijven van de Commandant Onderzeedienst.


  


  Waarde Shadde,

  Vermoedelijk zal je het bericht van de Vlagofficier Personeel ten aanzien van je plaatsing bij mijn staf al ontvangen hebben. Je aanwezigheid hier is op het ogenblik zeer noodzakelijk en je kennis en ervaring op het gebied van de Polarisboten zullen van onschatbare waarde blijken te zijn. Ik had je eigenlijk in september aan de wal willen laten plaatsen, maar door nieuwe ontwikkelingen van recente datum leek het raadzaam het nu reeds te doen. Straker heeft een maand op de Deterrent gevaren waar hij Peter Backer verving en de overdracht van je commando zou binnen achtenveertig uur na het binnenlopen van de Retaliate in Portsmouth mogelijk kunnen zijn. Ik verheug me erop je bij mijn staf te hebben en weet zeker dat je een waardevolle aanwinst zult zijn.



  Met vriendelijke groeten,


  TOM BANNERING


  Mijnheer Buddington ontving de mededelingen die hij verwacht had. Ze zaten in een grote bruine envelop van de Afdeling Scheepsbouw en de inhoud werd aangegeven als ‘ontwerpen’. Maar in werkelijkheid was de envelop afkomstig van het Hoofd van de Marine Inlichtingendienst en zat er het materiaal in waar mijnheer Buddington in zijn gecodeerd telegram om gevraagd had. Onder meer de rapporten over de verlofadressen van bepaalde leden van de bemanning en wat verdere gegevens over hun antecedenten.

  De postzak bevatte ook een brief uit Southsea voor machinist Kyle. Van zijn moeder. Wat nieuwtjes over het huishouden voerden tot de belangrijke mededeling dat ze zich van haar spaargeld aan een nieuwe hoed en een mooie jurk voor hun reisje naar Londen had ‘verslingerd’. Vóór het ontvangen van deze brief had Ernie Kyle in een neerslachtige stemming verkeerd, maar nu veranderde dit in een woede en een teleurstelling die weinig goeds voor de toekomst beloofden. Er was maar één mens in de wereld om wie hij iets gaf. Dat was zijn moeder – en ze betekende alles voor hem.


  


  Er waren ook brieven voor Shepherd. Van Dora en Win. Win was zijn schoonzuster, getrouwd met Arthur Hindle, de stiefbroer van zijn vrouw. Dora Shepherd was zijn vrouw. De Shepherds en de Hindles woonden in Fratton. Vlakbij elkaar in de buurt. Niet meer dan twee straten van elkaar vandaan. De gezinnen gingen veel met elkaar om, maar eigenlijk had Dora Shepherd het niet zo erg op Win Hindle begrepen. Ze wantrouwde haar. Win was te zelfvoldaan. Ze wilde de mensen steeds maar vertellen wat er verkeerd was met de wereld en hoe het volgens haar goed moest komen. Bovendien schermde ze met haar vroomheid en wierp ze Dora voor de voeten dat ze te weinig naar de kerk ging. Maar Dora had voor twee kleine kinderen te zorgen en dat maakte het niet eenvoudig om naar de kerk te gaan. Win had er niet een. Dora Shepherd vond dat Win zich aanstelde en een houding aannam. Ze keek op de Shepherds en de Hindles neer omdat ze de kweekschool had bezocht. Ze was onderwijzeres en speelde een leidende rol in het plaatselijk Anti-Atoombom-Comité. Ze tiranniseerde de arme Arthur Hindle die het nooit verder had gebracht dan magazijnchef bij een kleine grossier in Portsmouth. Maar vooral had Dora een hekel aan Win en wantrouwde ze haar vanwege haar vriendschap met Tom Shepherd – een vriendschap die, naar Dora wist, gebaseerd was op hun gemeenschappelijke belangstelling voor religieuze problemen. Ook Tom behoorde tot de trouwe kerkgangers. Het feit dat hij met Win en Arthur elke zondag naar de kerk ging en zij dan op de kinderen moest passen, zat Dora lelijk dwars. Zonder twijfel was ze jaloers op Toms vriendschap met Win. En niet alleen jaloers. Ze was er ook bang voor. Na ongeveer twaalf jaar met Tom Shepherd getrouwd geweest te zijn, kende ze hem door en door. Hij was een prima vakman, maar daarbij tevens wat wereldvreemd en gemakkelijk te beïnvloeden. Win daarentegen was een dominerende persoonlijkheid en Dora kon merken dat Tom onder haar invloed op ziekelijke wijze van de godsdienst bezeten raakte. Dat boezemde haar angst in, want het had hem veranderd en bepaald niet in zijn voordeel. Hij was lang zo gemoedelijk en vriendelijk niet als vroeger, verkeerde vaak in een slecht humeur en scheen niet veel belangstelling voor haar en de kinderen meer te hebben. Dora besefte heel goed dat Win Hindle niet alleen jonger dan zij was, maar er ook aardiger uitzag en zonder kinderen uitstekend voor haar figuur had kunnen zorgen. En zelfs Dora moest toegeven dat het een goed figuur was.

  Wat Tom Shepherd betrof: die vond Win geweldig. Hij bewonderde haar kennis, haar oprechtheid en haar intelligentie die hij hoger aansloeg dan die van hem. Hij hield van de manier waarop ze over wereldse zaken sprak. Heel anders dan Dora die het altijd over de kinderen, het huishouden en andere problemen had. In het bijzonder koesterde hij grote eerbied voor de kennis van zijn schoonzuster op religieus gebied. Wat kon ze bijvoorbeeld op nuchtere en zakelijke wijze de Bijbel en Gods Wil mooi uitleggen! Ze maakte er iets wezenlijks van, iets wat levensecht was. Tevens toonde ze hem de weg hoe hij zijn medemensen kon helpen – niet door hun naar de mond te praten, maar door de opdrachten van de Almachtige te volvoeren. Win had hem verteld dat de godsdienst heus niet enkel uit een serie verboden bestond. De godsdienst was iets levends dat rekening hield met de gewone menselijke zwakheden en aandrong op eerbied voor de menselijke trekken.

  ‘Het gaat God niet om kleinigheden, Tom,’ had ze gezegd, ‘zoals bijvoorbeeld de individuele, zich vergissende zondaar. God stelt belang in het totaal van goed en kwaad, in de vooruitgang van het menselijke ras.’

  Vaak zaten Tom Shepherd en Win nog tot heel laat in de avond te praten en hun gesprekken bestreken een groot gebied. Voor elke twijfel en angst, die Tom haar bekende, had Win een aannemelijk antwoord en een uitleg van Gods Wil klaar.

  En terwijl Shepherd haar brief opvouwde en weer in de envelop stak, dacht hij aan zijn aanstaande verlof en de kansen om haar te kunnen ontmoeten. Hij had haar veel te zeggen. Zoals gewoonlijk wekte het denken aan Win een gemengde emotie bij hem op die uit godvruchtige vroomheid en lichamelijke verwachting bestond en hem een knagend gevoel van onveiligheid bezorgde.


  


  Het feit dat Shadde een hekel aan cocktailparty’s had, ontsloeg hem niet van de taak ze te moeten bijwonen en zeker de cocktailparty van de Britse ambassade want die vond plaats ter ere van het bezoek van de Retaliate. Het verliep in het begin echter zó traag dat Shadde zich het eerste halfuur stond te verbijten en iedereen naar de hel wenste. Zijn stemming werd er niet beter op toen hij toevallig hoorde dat Dwight Gallagher het met een groepje Denen over het incident bij Korsör had. Hij kon niet alles verstaan, maar wat hij opving, sprak voor zichzelf en vooral toen Gallagher zei: ‘...dat tikkertje had de commandant bepaald ongerust gemaakt.’ Hij wierp daarbij zijn hoofd ver achterover en lachte met een gerimpelde neus en al zijn tanden bloot alsof hij nog nooit in zijn leven zo’n beste mop had gehoord. En natuurlijk moesten zijn Deense toehoorders ook lachen en een groot vrouwmens met een gezicht vol vouwen en groeven lachte zelfs zó hard dat ze haar hand voor haar mond moest houden om met haar pink heel stiekem haar gebit op zijn plaats te duwen. Dit schonk Shadde even een moment van boosaardige voldoening, maar hij had de Amerikaan wel willen vermoorden en nam zich voor om George Straker te zeggen dat de officier belast met de atoombewapening niet alleen niet loyaal was, maar tevens een poen. En waarom verdomme moest Gallagher zich op cocktailparty’s altijd met bewonderend publiek omringen? Per slot van rekening werden ze voor de Koninklijke marine gegeven en niet voor de Amerikaanse. In feite was Gallagher een indringer en een beunhaas. Dat bleek duidelijk genoeg. In beslag genomen door deze gedachten stond Shadde in een kringetje met de ambassadeur, een Deense admiraal en enkele geestelijken van de anglicaanse kerk met hun dames. Hij stelde slechts vluchtig belang in het gesprek omdat hij weinig zin had om iets te zeggen. Het was minder vervelend om discreet wat rond te kijken en ‘zeker’ en ‘natuurlijk’ te zeggen. De mensen meenden dan dat je goed kon luisteren en waardeerden het in je. Hij zag hoe Keely – vanzelfsprekend met een aardig meisje – zich bij het lawaaierige groepje rond Gallagher voegde. Bij het buffet, aan de andere kant van het vertrek, stonden Symington en de dokter. Ze dronken en lachten. Shadde vroeg zich af waarom ze lachten. Bagnall, Allistair en Musgrove hadden eveneens met enkele Deense gasten een kringetje gevormd. Ook daar werd veel gelachen en geconverseerd. Altijd dat krankzinnig geklets en gelach. Juist dat maakte cocktailparty’s zo walglijk. En wat was er trouwens zo grappig? De Oudste Officier was in geen velden of wegen te bespeuren en net op het moment dat Shadde zich begon af te vragen waar de vent kon uithangen, zag hij hem het zaaltje binnenkomen in gezelschap van de vrouw van de ambassadeur. Geloof maar gerust, dacht Shadde, dat hij een of ander schilderij bekeken heeft of zo iets, precies goed reageerde en op een geschikt ogenblik het Koninklijk Gezin ter sprake bracht om de gebraden haan te kunnen uithangen met het feit dat hij op de Britannia had gediend. En dan natuurlijk meteen namen uitwisselen en verbaasd zijn dat ze zoveel gemeenschappelijke vooraanstaande kennissen hadden. De gedachte alleen al maakte Shadde kotsmisselijk. En eerlijk gezegd had hij het bij het rechte eind. Alleen zou hij er nog aan toegevoegd kunnen hebben dat de vrouw van de ambassadeur Cavan buitengewoon charmant vond, want zó beschreef ze hem haar man na afloop van de cocktailparty.

  ‘Benjamin Cavan, hun Oudste Officier, is een buitengewoon charmante kerel, vind je ook niet? Weet je dat hij de Koningin en Margaret en Philip en de kinderen goed kent? Hij was op de Britannia. Hij is bovendien nog bijzonder aardig om te zien ook.’

  ‘Wordt vermoedelijk wel admiraal’, bromde de ambassadeur. Hij trok met moeite een sok uit, had last van indigestie, maar moest zijn vrouw bijvallen omdat hij anders misschien ruzie zou krijgen en dat maakte de indigestie erger.

  De cocktailparty ging verder. Shadde zag Rhys Evans lopen en wenkte hem. Toen de man uit Wales zich bij het kringetje had gevoegd, voelde Shadde zich ineens een stuk prettiger. Rhys Evans had iets. Hij was rustig en bescheiden. Een verrekt trouwe sobat en eerste klas vakman. Iemand, dacht Shadde, die ik George Straker nu eens echt geestdriftig kan aanbevelen. Misschien Goss en Weddy ook, maar die waren toch nog niet van dezelfde klasse als de Chef. De ogen van Shadde dwaalden door het zaaltje. Symington en de dokter bevonden zich nog steeds bij het buffet en namen net ieder een vol glas van het blad van een passerende kelner. Shadde wist het niet zeker, maar hij meende dat ze dit het laatste halfuur al twee- of driemaal gedaan hadden. Het irriteerde hem dat ze zich niet onder de andere gasten bewogen en aan de conversatie deelnamen. Dat was hun taak en daarvoor waren ze hier. In geen geval om zich vol te laten lopen. Vermoedelijk vond Symington het allemaal te stomvervelend om zich nog druk te maken, maar hij zou hem morgen op het matje roepen. Even daarna stelde de Eerste Secretaris een knappe jonge vrouw aan hem voor. Ze bleek zijn Deense secretaresse te zijn. Haar naam was Margrethe. Ze had leuke, vriendelijke ogen en een wonderbaarlijk aanstekelijke lach. Shadde mocht haar meteen. Ze kon gezellig babbelen en ze schoten direct al zó reusachtig goed met elkaar op dat Shadde’s slechte stemming binnen vijf minuten overging in een vreemd gevoel van opgetogenheid. Zo iets gebeurde wel meer en dikwijls zonder dat hij wist waarom. Maar het was een wonderlijke ervaring – plotseling die geestelijke prikkel, alle zorgen in een seconde verdwenen en dan dat gevoel van welbehagen en een soort innerlijke opgewondenheid. Het veranderde hem altijd volkomen. Het schonk hem een enorme levenslust. Hij moest dan iets doen, praten, praten – vooral praten. In een dergelijke stemming was er zoveel dat hij wilde zeggen en vertellen. Het ene onderwerp leidde tot het andere en de denkbeelden en woorden stroomden dan over zijn lippen. Het abrupt veranderen van Shadde’s stemming ontging Rhys Evans niet. Hij had dat al zo vaak meegemaakt en zegende de Deense secretaresse om juist op het goede moment opgedoken te zijn. Al heel gauw liet hij hen alleen. Ze waren zó geanimeerd in gesprek gewikkeld dat ze het niet eens merkten. Bij het buffet stootte Symington de dokter aan.

  ‘Bedriegen mijn ogen me, Patrick?’

  Met zijn hoofd duidde hij in de richting van Shadde en Margrethe.

  ‘Bedoel je de Ouwe met dat snoepje van de week?’ Symington nam een slokje van zijn jenever.

  ‘De smeerkees! Hij gluurt in haar jurk. Zie je dat?’

  ‘Prima!’ zei de dokter. ‘Vive le sport!’

  En juist op dat ogenblik vroeg Shadde haar of ze zin had om na de cocktailparty met hem te gaan eten.

  ‘Ik zou dolgraag willen,’ antwoordde ze. Kennelijk meende ze het en zou ze het inderdaad leuk gevonden hebben. ‘Maar vanavond kan ik helaas niet.’

  Shadde kampte met een gevoel van teleurstelling en keek vlug even naar haar handen – ze droeg geen ring.

  ‘Een vriend?’

  Ze liet een parelend lachje horen.

  ‘Jawel, maar een heel, heel oude.’

  ‘Eerlijk?’

  ‘Eerlijk!’ Haar glimlach was betoverend. ‘Een andere keer graag. Van alle onderzeebootcommandanten bent u mijn favoriet.’

  Dan wuifde ze hem vrolijk toe en was verdwenen.

  Shadde keek hoe laat het was. Nee, hij kon nog niet weg. Hij moest hier nog blijven rondhangen. Maar voor hem was de lol er volkomen af. Alles aan dat meisje had hij leuk gevonden – die vrolijke, aanstekelijke lach, dat aantrekkelijke accent, het frisse gezichtje en haar prima figuur en vooral de manier waarop ze iemand voor zich wist in te nemen – alsof ze enorm veel belang in je stelde en alles haar interesseerde. Maar nu was ze weg en vroeg hij zich af wanneer hij haar weer zou terugzien. Als hij haar terugzag. Hoe oud zou ze zijn? Met een gevoel van schuld dacht hij aan Elizabeth. Verrast realiseerde hij zich dat hij haar onder het gesprek met Margrethe totaal was vergeten. Het gaf hem het idee dat hij haar ontrouw was geweest en meteen besloot hij dat hij Margrethe maar niet meer moest zien. Hij zag Rhys Evans naderen en met opgetrokken wenkbrauwen tikte de Chef op zijn polshorloge. Maar Shadde schudde het hoofd. Hij merkte dat de Deense admiraal op hem afkwam en stond net te bedenken wat hij nu weer tegen de man moest zeggen toen er aan de andere kant van het zaaltje met luid geraas en gekletter iets op de grond viel. Shadde keek op. Een van de kelners lag op zijn knieën op de grond en Symington en de dokter stonden over hem heengebogen. Ze hadden kennelijk moeite om hun lachen in te houden en schenen excuses aan te bieden. Ineens besefte Shadde dat ze er iets mee te maken moesten hebben. Van het begin van de party af stonden ze daar bij dat buffet al drankjes te drinken en Shadde veronderstelde dat ze boven hun theewater waren en de kelner hadden laten struikelen of zo iets. Aan die grijnzen op hun gezichten kon hij zien dat ze op de een of andere manier niet vrijuit gingen. Wel verdomme, dacht hij, wat een vertoning! Wat een figuur op een cocktailparty op de ambassade! Dat waren dus zijn officieren. De hele zaal stond naar hen te kijken. De vernedering deed hem een kleur krijgen en terwijl hij naar de Oudste Officier zocht, voelde hij zich woedend worden. Waar was die zak van een vent? Nooit bij de hand als je hem nodig had. Dan ontdekte Shadde hem ineens en wenkte hem met een driftig handgebaar.

  ‘Zeg die twee daar...’ Met zijn kin duidde hij in de richting van Symington en de dokter, ‘...dat ze meteen naar boord moeten teruggaan en ik hen morgenochtend wil spreken.’ De Oudste Officier begreep het niet goed.

  ‘Symington en de dokter, commandant?’ Shadde wierp hem een ijskoude blik toe.

  ‘Jawel. Wie anders, dacht je?’

  Na de cocktailparty gingen Shadde en Rhys Evans in een restaurant iets eten. Het was een voorstel van de commandant, maar Evans was er niet bijzonder gebrand op geweest. Hij wist dat het incident met de kelner Shadde geïrriteerd had en hij opnieuw weer in een van zijn neerslachtige stemmingen verkeerde. De man uit Wales trachtte hem wat op te vrolijken, maar dat bleek niet mee te vallen. Shadde’s enige reactie was flink wat te drinken en over gebrek aan eetlust te klagen. Hoe meer hij dronk hoe neerslachtiger hij werd. Om tien uur geeuwde hij en zei doodmoe te zijn.

  ‘Neem me niet kwalijk,’ verontschuldigde hij zich, ‘maar ik heb vannacht haast niet geslapen en het was een lange dag.’

  ‘Het spijt me dat te horen, commandant.’

  ‘Zullen we maar naar boord teruggaan, Cheffie?’

  ‘Uitstekend.’

  In Nyhavn wachtte de sloep en toen ze aan boord waren, wilde Shadde nog een afzakkertje drinken. In zijn hut spraken ze wat na over de party en spuwde Shadde zijn gal uit over Symington en de dokter die volgens hem op de een of andere manier verantwoordelijk waren voor dat incident met de kelner. Toen Rhys Evans opmerkte dat hij dat niet geloofde, was Shadde het woedend niet met hem eens. Later kalmeerde hij weer en kregen ze het over het onderhoud en andere dingen tot Shadde plotseling helemaal afwezig leek en een paar maal niet op een vraag van de Chef antwoordde. Dan ineens stond hij op, liep naar zijn bureau en haalde er de brief van de Commandant Onderzeedienst uit. Hij reikte hem het Hoofd Machinekamer aan en vroeg:

  ‘Wat denk jij hiervan?’

  Evans had al gehoord dat Shadde in Portsmouth van boord zou gaan en vervangen werd door Straker. Dat wist op de onderzeeboot zo langzamerhand iedereen. Officieel mocht het echter nog niet bekend zijn en daarom deed hij al zijn best om een verrast gezicht te trekken.

  ‘Het spijt me dat u ons gaat verlaten, commandant, maar het is te begrijpen. Iemand met uw ervaring hebben ze op het ogenblik aan de wal nodig.’

  Shadde keek de Chef aan en zijn ogen vernauwden zich.

  ‘Heb je gemerkt dat de COZD niet verklaart waarom die overplaatsing vervroegd is? Daar glijdt hij luchtig overheen.’

  ‘Dat zal hij u nog wel vertellen, commandant. Natuurlijk bestaat er een gegronde reden voor.’

  Shadde schudde het hoofd.

  ‘Nee,’ zei hij nadrukkelijk. ‘Zie je wat er staat? Hij laat me nu al aan de wal plaatsen door nieuwe ontwikkelingen van recente datum.’ Hij boog zich wat naar voren. ‘Wat bedoelt hij daarmee?’

  ‘Dat kan van alles zijn, commandant. Veranderingen in de aanbouwplannen bijvoorbeeld.’

  ‘Ik heb zo’n idee,’ zei Shadde somber, ‘dat het heel iets anders is. Maar vooruit, wat geeft het. Drink je nog iets?’

  Het Hoofd Machinekamer hield zijn half gevuld glas op.

  ‘Ik heb nog. Dank u, commandant.’

  Shadde schonk zich nog een whisky-soda in en liet zich weer in zijn stoel vallen.

  ‘U bent zeker wel blij,’ nam Rhys Evans aan, ‘dat u eens een poosje aan de wal komt te zitten.’

  Shadde had wat onderuitgezakt in zijn stoel gehangen, met zijn benen uitgestrekt, handen in de zakken en zijn ogen half gesloten, maar nu veerde hij overeind.

  ‘Blij?’ herhaalde hij ongelovig. ‘Ik moet er niet aan denken, Cheffie! Realiseer je je wat het betekent? Het einde van mijn vaarperiode. Wegrotten achter een of ander rotbureau. Ik kom niet dichter meer bij de boten dan een kletspraatje met hun commandanten als ze een bezoek aan de staf brengen. Die overplaatsing kan me mijn neus uit. Ik moet ervan kotsen.’ Hij liet zich weer terugzakken. ‘Waarom laten ze me niet aan boord? Daar hoor ik thuis.’

  Hij zei het als een moedeloos, mistroostig, klagend terzijde. Lang bleef het stil. Dan pakte Shadde een tinnetje sigaretten van zijn bureau en bood er Evans een aan. Daarna dronk hij zijn glas leeg en nam de karaf op.

  ‘Nog een half splitje, Cheffie?’

  ‘Dank u, commandant. Het wordt een beetje laat voor me.’ Shadde negeerde het, schonk in beide glazen een straffe whisky, deed er sodawater bij en schoof er een naar het Hoofd Machinekamer. Hij hief zijn eigen glas omhoog, zei ‘Gezondheid’ en dronk het voor de helft leeg. Toen hij het weer neerzette, keek hij Rhys Evans met een vreemde, wat uitdagende blik aan. ‘Vreugde aan boord over mijn vertrek?’

  Het was eerder het constateren van een feit dan een vraag.

  ‘Geen sprake van, commandant,’ antwoordde Evans.

  ‘Toch wel,’ zei Shadde.

  Hij vertelde hem wat er die morgen in de longroom was gebeurd toen hij de opmerking van Symington had opgevangen. ‘U trekt zich die dingen te veel aan, commandant.’

  Shadde schudde het hoofd.

  ‘Dat is niet waar, Cheffie, maar wat mijn officieren betreft maak ik me geen illusies. Ga eens na wat er vanavond gebeurde toen ik de Oudste Officier uitnodigde om mee te gaan eten. Wedden, dat hij geen andere afspraak had? Zag je zijn verwarring niet? De hele kwestie is dat hij de pest aan me heeft. Vertel mij maar niets.’

  Rhys Evans zuchtte.

  ‘Ik mag de man zelf ook niet zo heel erg, maar heb hem nog nooit iets kwaads van u horen zeggen.’

  ‘Die vergissing maakt hij heus niet,’ zei Shadde heftig. ‘Daar is hij te voorzichtig voor. Maar het feit blijft bestaan, Cheffie, dat mijn officieren me niet mogen. Waar of niet?’

  Vragend en met bijna iets van hoop in zijn ogen staarde hij het Hoofd Machinekamer aan.

  ‘Nee nee, dat is niet waar,’ zei Evans, niet op zijn gemak.

  Maar hij wist dat zijn protest niet overtuigend klonk, Shadde scheen dat ook zo te vinden, want hij schudde opnieuw het hoofd.

  ‘Probeer maar niet om me te overbluffen, Cheffie. Het is verdomd aardig van je, maar ze haten me als de ziekte.’

  Rhys Evans begreep dat Shadde zichzelf zat te pijnigen, besefte dat hij hem niet kon helpen en zei op een soort pijnlijk getroffen toon ‘Commandant!’ omdat hij ten slotte toch iets moest zeggen. Shadde boog zich vertrouwelijk naar hem toe.

  ‘Ik weet het verrekt goed,’ zei hij. ‘Ik voel het en het beroerde is dat ik alles in de gaten heb. En weet je door wie het komt?’ Hij keek het Hoofd Machinekamer doordringend aan, maar deze kon alleen maar het hoofd schudden.

  ‘Symington!’ zei Shadde triomfantelijk. ‘Nadat hij aan boord kwam, zijn de moeilijkheden begonnen. Het wordt hoe langer hoe erger en natuurlijk ken ik er de oorzaak van.’

  ‘En wat zou dat dan moeten zijn, commandant?’

  ‘Die rotzooi op de Sabre,’ zuchtte Shadde. ‘Dat is het.’

  ‘Op de Sabre?’

  ‘Precies,’ zei Shadde moe. ‘Symingtons vader had het commando en ik was zijn derde officier.’

  Het Hoofd Machinekamer begreep er werkelijk niets van.

  ‘Ik kan u niet volgen, commandant.’

  Er lag zowel geërgerdheid als twijfel in Shadde’s blik.

  ‘Heel aardig van je, Cheffie,’ zei hij met een droog lachje, ‘om je van de domme te houden, maar je weet het best. Die nacht in Straat Lombok,’ voegde hij er veelbetekenend aan toe.

  ‘Voor mij is het Hebreeuws, commandant,’ zei Evans. ‘Ik weet niets van Straat Lombok af.’

  Shadde keek vlug even op.

  ‘Dan ben jij de enige van de officieren in de longroom.’ Hij fronste en voegde eraan toe: ‘Inderdaad is het mogelijk dat ze het jou niet verteld hebben. Ze weten dat we goed met elkaar kunnen opschieten.’

  ‘Maar waar gaat het dan om, commandant?’

  Shadde bleef hem een tijdje aankijken en schonk zich dan nog een whisky in.

  ‘Ik zal het je zeggen,’ besloot hij. ‘Misschien begrijp je het dan beter.’

  Onsamenhangend en kennelijk aangedaan begon hij te vertellen. Hij spaarde zichzelf niet en toen hij beschreef hoe tijdens die aanval met dieptebommen zijn zenuwen hem in de steek hadden gelaten, was Rhys Evans bang dat hij zou instorten.

  ‘Wat ik deed,’ zei Shadde, terwijl hij zijn gezicht met zijn handen bedekte, ‘was afschuwelijk laf, maar ik kon er niets aan doen. Echt niet. Ik kon er niets aan doen. Ik wilde helemaal niet schreeuwen, maar plotseling gebeurde het en... en toen kon ik niet geloven dat ik het was.’

  Hij zweeg. In elkaar gebogen en met het hoofd in de handen zat hij in zijn stoel. Dan kwam hij overeind. Zijn ogen waren rood en hij zwaaide licht heen en weer.

  ‘En daarom,’ zei hij zonder de Chef aan te kijken, ‘haten mijn officieren me als de ziekte. Reken maar dat Symington zijn verhaaltje uitstekend verteld heeft.’

  Hij nam een sigaret.

  ‘Ik had dat verhaal nog niet eerder gehoord, commandant,’ zei Evans het hoofd schuddend, ‘en de anderen vermoedelijk evenmin. In ieder geval kan niemand u er een verwijt van maken. Iedereen bij de onderzeedienst weet dat er niet veel voor nodig is om de kluts kwijt te raken als je jong en onervaren bent. Het gebeurde vaak en bij prima kerels.’

  Er lag een ernstige klank in de stem van de man uit Wales, want hij wist dat het waar was. Maar Shadde haalde de schouders op. ‘Schei maar uit, Cheffie. Ik weet wat ik zeg en zal je nog wat anders vertellen. Het zou me niets verbazen als ik in verband met Symington aan de wal werd geplaatst.’

  ‘In verband met Symington?’

  ‘Jawel. Symington! Zijn vader is rijk en heeft veel invloed. Hij kent de BDZ (Bevelhebber der Zeestrijdkrachten) en is een oud vriendje van de Commandant Onderzeedienst. Je kunt je veel veroorloven als je goede maatjes met de top bent, is het niet? Hoe weet ik wat Symington zijn vader geschreven heeft?’

  Shadde’s ogen werden donker van wantrouwen. Het Hoofd Machinekamer stond op en legde zijn hand op de schouder van zijn commandant. Al zijn bezorgdheid en toewijding kwamen in het gezicht van de kleine man uit Wales tot uitdrukking.

  ‘U heeft slaap nodig, commandant. U bent moe, doodmoe en dat speelt u parten.’

  Ongeduldig schudde Shadde de hand van zijn schouder.

  ‘Het heeft niets met vermoeidheid te maken. Ik weet verdomd goed dat ik moe ben, maar verbeelden doe ik me deze dingen niet. Het zijn de feiten.’

  Rhys Evans begreep dat hij niet kon helpen en liep naar de deur. ‘Ik ga nu maar, commandant. Slaapt u lekker.’

  Shadde lachte somber.

  ‘Dat is gemakkelijker gezegd dan gedaan. Van slapen komt er de laatste tijd niet veel.’ Hij ging aan zijn bureau zitten en schonk met trillende hand een whisky in. Zonder op te kijken wuifde hij nonchalant in de richting van de deur. ‘Slaap lekker en doe je best maar.’


  10


  Vroeg in de morgen van de tweede dag in Kopenhagen regende het, maar daarna werd het opnieuw helder en fris opwekkend weer. In de haven werden de zonnestralen teruggekaatst door de natte zijden en opbouw van de aan de steigers liggende schepen. Buiten, op stroom, lag de Retaliate aan haar boei en stak als een donkere schaduw af tegen de gladde witte romp met de achterover hellende masten van het zeilschip Dannemark. In de longroom van de onderzeeboot waren de officieren met hun ontbijt en de continentale edities van de Engelse kranten bezig. Hoewel hij zich nog maar kort aan boord bevond, wist mijnheer Buddington al precies dat conversatie tijdens het ontbijt taboe was. Het speet hem, want de kleine man hield van gezelligheid en het woordensteekspel van de longroomgesprekken. Het ontbijt op de onderzeeboot vond hij eigenlijk verloren moeite – zoals bijvoorbeeld het zitten in de stalles van een schouwburg met het doek neer. En nu zat mijnheer Buddington dan met zijn rug naar het dienluik van de gamelie en verdeelde hij zijn aandacht tussen zijn gebakken eieren met spek en een krant. Het viel hem echter niet mee zich erop te concentreren. De hofmeesters Target en Miller voerden namelijk een schor fluisterend gesprek over hun passagieren van de vorige avond en flarden hiervan drongen via het dienluik tot de heer Buddington door.

  ‘En toen zei ze met een lieve stem: goed, jochie – honderd kronen.’

  ‘Ga nou weg! Dat is vijf pond!’

  ‘En ik, koel als een kikker: verrek, ik wil het ding niet kopen – ik wil het huren!’

  Mijnheer Buddington wilde echt niet de luistervink spelen, maar nu was zijn nieuwsgierigheid opgewekt en vroeg hij zich af wat Target zo graag had willen huren. Hij wachtte, maar het gesprek stierf weg in een nog zachter en vertrouwelijker gefluister. En dan ineens hoorde hij Dusty Miller zachtjes lachen. ‘In ieder geval,’ zei de hofmeester, ‘had ze behoorlijk wat in huis, is het niet?’


  


  Even na het ontbijt kwam de facteur van de Retaliate aan boord terug. Onder de vele brieven in de postzak was er een voor de commandant. Toen Miller hem gaf, besprak Shadde in zijn hut de reparatielijst met het Hoofd Machinekamer. Op het moment dat Shadde het handschrift op de envelop zag, voelde hij hoe zijn maag zich samentrok. De brief was van Elizabeth. Dan ineens liet zijn normale kalmte hem in de steek, scheurde hij de envelop open, haalde er de brief uit en zei:

  ‘Neem me niet kwalijk, Chef. Even deze brief lezen. Hij is van de vrouw.’

  Hij ging aan zijn bureau zitten, vouwde de brief open, streek hem glad en begon te lezen.


  


  Lieve John,

  Je brief uit Stockholm heeft me op een verschrikkelijke manier aan het weifelen gebracht en daarom duurde het zo lang voordat ik je terugschreef. Ik ben naar Bournemouth naar Winifred gegaan om te proberen met mezelf in het reine te komen. En nu heb ik een besluit genomen en hoop dat ik je niet te veel pijn zal doen. Gisteren was ik bij de advocaat en heb daar inlichtingen over een scheiding ingewonnen. Ik heb gezegd dat ik de schuld op me wilde nemen. Het is alles nogal onverkwikkelijk en ingewikkeld, maar ik zet door.

  Uit je brief blijkt duidelijk dat je er niet het minste idee van hebt hoe het leven de laatste twee jaar voor me geweest is. Ik was meestal alleen. Als we kinderen hadden gehad, zou ik het vermoedelijk wel verdragen hebben en bovendien: we waren nooit ergens lang genoeg om echte vrienden te krijgen. Als je bij me was, werd je gewoonlijk zó door je werk in beslag genomen dat ik me dikwijls afvroeg of je je mijn aanwezigheid wel realiseerde. Ik weet dat het ontzettend bitter klinkt, maar misschien ben ik ook wel bitter. In ieder geval ben ik heel erg ongelukkig en mijn leven schijnt op een doelloze, nutteloze sleur uitgedraaid te zijn. Ik kan op deze manier niet verder gaan. Besef je eigenlijk zelf je stemmingen wel en wat ze voor mij betekenen? Herinner je je dat laatste verlof nog? Ik heb geprobeerd om je over je neerslachtige buien heen te helpen, maar je schijnt me dat kwalijk te nemen. Je geeft me het gevoel alsof ik er verantwoordelijk voor ben. En dan ben je soms weer op een dolle manier vrolijk, bouw je enorme luchtkastelen en wind je je op over dingen die nooit zullen gebeuren, zoals het kopen van een huis of vakanties in het buitenland. Het zijn dingen, John, die je je niet kunt veroorloven en als ik een poging doe om je weer met beide benen op de grond te krijgen is het of je me daarvoor haat. Zoals bijvoorbeeld het kopen van de Rover. Ik vind het ellendig om dit alles te zeggen, maar het moet gezegd worden omdat je brief me de overtuiging gaf dat je niet inziet hoe ernstig het is en wat het voor me was om het te moeten verdragen.

  Ik hield erg veel van je, John, en misschien doe ik het nog wel, maar ik geloof niet dat het mogelijk is om te blijven houden van iemand die je zo weinig ziet en vooral niet als je bang voor die iemand bent. Ik ben nog jong genoeg – en jij ook – om opnieuw te beginnen. Ik weet dat ik ook schuld heb. Ik heb je geen kinderen gegeven. Was het wel zo geweest, dan zou het een groot verschil gemaakt hebben, geloof ik. Maar goed, in principe doet het er niet toe wie er wel of niet faalde. Ik weet alleen dat ik op deze manier niet verder kan gaan. Ik besef dat het hysterisch en egoïstisch klinkt, maar kan het niet helpen.

  Aan het einde van de maand ga ik naar Sydney naar Ruth en Edward en waarschijnlijk zal ik in Australië blijven. Tot dan ga ik bij moeder logeren, maar naar Petersfield kom ik niet meer. Ik hoop dat je je realiseert dat het op deze manier het beste voor ons beiden is, ook al ben je het er op het ogenblik misschien niet mee eens. Uit alles blijkt dat ik er niet in geslaagd ben je gelukkig te maken. Het spijt me. In ieder geval hoop ik dat je in de toekomst dat geluk wèl zult vinden. Zonder dat geluk heeft het leven weinig zin.


  Elizabeth


  


  Shadde staarde naar het schot tegenover hem en misschien wel vijf minuten bleef hij zo zitten. Dan stond hij op en verfrommelde de brief tot een stijve prop. Hij smeet hem in de prullenmand en liep zonder iets tegen Rhys Evans te zeggen de hut uit.

  De dokter en Symington hadden er geen flauw benul van waarom ze op de cocktailparty plotseling order gekregen hadden naar boord terug te keren. De Oudste Officier bracht hun de boodschap over en toen ze hem vroegen wat er in vredesnaam aan de hand was, schudde hij het hoofd en zei:

  ‘Geen idee. Hij wil jullie morgenochtend spreken.’

  ‘Waarover?’ informeerde O’Shea.

  Cavan haalde de schouders op.

  ‘Dat moet je mij niet vragen, maar één ding zeg ik je: hij is ergens over opgesard. Vermoedelijk hebben jullie je op de een of andere manier niet gedekt weten te houden.’

  Nadat de Oudste Officier verdwenen was, pakte Symington de dokter even bij de arm.

  ‘Als hij met dat gedekt houden begint, moet ik kotsen.’

  ‘Ik ook,’ zei de dokter. ‘Laten we maar gaan. We zijn nu eenmaal naar huis gestuurd.’

  De volgende morgen was het raadsel nog steeds niet opgelost en wachtten ze met een onbehaaglijk gevoel tot de commandant hen zou laten roepen. Om twaalf uur – het was zo ongeveer net tijd om van boord te gaan voor een lunch bij de burgemeester – kwam een hofmeester hen waarschuwen dat ze bij de commandant verwacht werden. Shadde zat aan zijn bureau – diep in gedachten verzonken blijkbaar, want hij scheen zich hun aanwezigheid niet bewust te zijn. Symington meende dat deze houding louter effectbejag als achtergrond moest hebben en vulde het langdurig stilzwijgen op met het verzinnen van een rijmpje dat zeer veelbelovend begon met ‘Het woedend commandantje, is een opgewonden standje...’, maar daar bleef hij steken en ontbrak het hem verder aan inspiratie. Op dat moment keek Shadde op. Zijn donkere ogen dwaalden langzaam over hen heen alsof ze zich slechts met moeite op hen konden instellen.

  ‘Eh... juist... eh... jullie twee...’ Dan stond hij op en leunde tegen de kooi. Omdat hij langer was dan zij leek hij langs zijn neus op hen neer te kijken en de dokter vond hem een nogal dreigende indruk maken. ‘Mag ik weten,’ ging Shadde verder en zonder zijn stem te verheffen, ‘hoe dat zat gisterenavond – op die cocktailparty, bedoel ik.’

  Hij begint rustigjes aan, dacht de dokter, en weet zich tot dusver goed te beheersen, maar waar heeft hij het in godsnaam over? Symington maakte de indruk precies hetzelfde te denken. ‘Ik ben bang,’ zei hij, ‘dat ik u niet goed begrijp, commandant.’ Shadde’s hoofd schoot in de richting van de jongeman alsof deze een mikpunt voor de sterke kin vormde.

  ‘Alsjeblieft, Symington,’ zei hij kalm, maar met een koude blik in zijn ogen, ‘speel niet de onschuldige. Dat helpt je niet in het minst, begrijp je?’

  ‘Het spijt me, commandant,’ zei de dokter, ‘maar eerlijk gezegd begrijp ik het ook niet.’

  Langzaam draaide Shadde zijn hoofd naar de dokter.

  ‘Meen je dat?’ vroeg hij sarcastisch. ‘Goed, dan zal ik het meteen even uitleggen.’ Hij kwam een stapje naderbij. ‘Jullie brachten op de cocktailparty je tijd hoofdzakelijk door bij de bar om je er als twee jannen aan de wal vol drank te laten lopen!’ Hij zweeg even en staarde hen aan. ‘Hiermee niet tevreden lieten jullie een kelner struikelen en voerden een scène op zoals je die in een derderangs tent zou verwachten. Ben ik nu duidelijker?’

  Voorzichtig, dacht de dokter, kijk die vingers eens! De temperatuur begint op te lopen. Maar Symington had de tekenen niet gezien of trok zich er niets van aan.

  ‘We hadden niets met dat ongelukje van de kelner uit te staan, commandant, en met alle verschuldigde eerbied zou ik willen opmerken...’

  Shadde’s lippen persten zich tot een dunne streep op elkaar en gebiedend hief hij zijn hand op.

  ‘Schei daar mee uit!’ snauwde hij. ‘Ik liet je niet komen om je eerbiedige opmerkingen of andere onzin aan te horen. Je zult naar mij luisteren.’ Met een ruk wendde hij zich tot de dokter. ‘En dat geldt voor jou ook.’ Hij haalde diep adem. ‘Knoop het volgende in je oren en probeer het te begrijpen. Als marineofficieren voor een cocktailparty op de Britse ambassade worden uitgenodigd, ontvangen ze die invitatie niet omdat zij Jantje of Pietje zijn, maar als vertegenwoordigers van ten eerste hun schip en ten tweede de Koninklijke Marine. Het is hun plicht zich tussen de andere gasten te bewegen en al het mogelijke te doen – herhaal: al het mogelijke – om een goede indruk van het schip en de marine achter te laten. Daarom zijn ze op die party. Begrijpen jullie dat?’ Woedend staarde hij hen aan. ‘En niet,’ besloot hij, ‘om eens na te gaan hoeveel ze gratis achterover kunnen slaan en...’ Hij brak de zin abrupt af en wuifde in de richting van de deur. ‘Dat is alles. Ga je gang.’

  De dokter zag dat Symington iets wilde zeggen en gaf hem met zijn ogen een haastig seintje het liever maar uit zijn hoofd te laten. Symington bevestigde het sein met een bijna onmerkbaar ophalen van de schouders en samen verlieten ze de kajuit. In de longroom plofte de jongeman in een stoel neer en woelde met beide handen wanhopig door zijn haar.

  ‘Ik dank de hemel dat we hem binnenkort kwijt zijn. Ik geloof niet dat ik het nog lang zou kunnen verdragen.’

  De dokter keek hem meewarig aan.

  ‘Ik kan me begrijpen,’ zei hij, ‘hoe je je moet voelen, maar volgens mij is Shadde te beklagen en niet jij of ik. Hij heeft een rotleven, dat geef ik je op een briefje. Het kan niet anders.’ Symington hief beide handen op.

  ‘Maar dat geklets,’ begon hij, ‘dat wij die kelner zouden hebben laten struikelen...!’

  ‘Aan de andere kant van dat zaaltje,’ zei de dokter, ‘leek het er misschien inderdaad wel op. Per slot van rekening stonden we er vlakbij toen het gebeurde.’

  ‘Als de Ouwe dat echt denkt, waarom stelt hij dan geen behoorlijk onderzoek in,’ vroeg Symington, ‘in plaats van ons te beschuldigen en te weigeren naar onze verklaringen te luisteren?’

  ‘Dat ‘met alle verschuldigde eerbied zou ik willen opmerken’ van jou, George, was voortreffelijk, maar tevens de lont in het kruit. Je...’

  Hij werd onderbroken door de stem van de kwartiermeester die over de scheepsomroep aankondigde dat de sloep langszij lag.


  


  De dokter en het Hoofd Machinekamer mochten elkaar graag. Wederzijds respecteerden ze elkaar als mensen met een zeer gespecialiseerde kennis. Afgezien daarvan waardeerde Rhys Evans de hartelijke vriendelijkheid van de dokter en op zijn beurt waardeerde O’Shea het ernstig karakter van de man uit Wales. Maar omdat het Hoofd Machinekamer niet begreep waarom Shadde een hekel aan de dokter had en de dokter niet snapte hoe Rhys Evans zo goed met de commandant bevriend kon zijn, was Shadde de enige die nimmer in hun gesprekken werd betrokken. Daardoor was het voor de dokter een grote verrassing toen het Hoofd Machinekamer hem in zijn hut bezocht en meteen het onderwerp Shadde aansneed.

  ‘Ik zou graag iets met je willen bepraten, dokter.’

  Hij zag er heel bezorgd uit.

  ‘Wat zijn de moeilijkheden, Cheffie?’ vroeg O’Shea terwijl hij zijn sigaret uitdrukte.

  ‘Het gaat om de commandant,’ verklaarde Evans. ‘Ik ken hem al vrij lang. Altijd een wat vreemde man geweest.’ Hij schudde het hoofd en liet erop volgen: ‘Streng, maar rechtvaardig, als ik het zo eens mag noemen.’

  Hij zei het wat uitdagend alsof hij tegenspraak verwachtte.

  ‘Je mag hem graag, is het niet?’

  ‘Inderdaad. Hij is een prima kerel, maar ik maak me ongerust over hem.’

  ‘Ik weet dat hij goed aangeschreven staat,’ zei de dokter. ‘Waarom maak je je ongerust?’

  Evans keek hem even zwijgend aan.

  ‘Zal je er met niemand over praten, doc?’ vroeg hij dan.

  ‘Allicht niet, Cheffie.’

  Evans boog zich naar voren.

  ‘De laatste maanden,’ zei hij vertrouwelijk zijn stem dempend, ‘maakt hij de indruk ziek te zijn. Te veel zorgen. Te veel aan zijn hoofd en dat speelt hem parten.’

  De dokter stak een sigaret op.

  ‘Wat voor zorgen?’

  ‘Van alles. Sabotage bijvoorbeeld, maar ook andere dingen.’

  ‘Wat dan?’ drong de dokter aan.

  ‘Ik zal je wel het hele verhaal moeten opbiechten.’

  ‘Alleen als je het zelf wilt, Cheffie.’

  ‘Het is misschien beter dat je het weet en op de hoogte bent.’ In de daaropvolgende tien minuten vertelde het Hoofd Machinekamer de dokter alles wat hij wist. Hij begon met Shadde’s huwelijksmoeilijkheden en beschreef diens reactie op de brief van Elizabeth.

  ‘Vermoedelijk het einde,’ zei hij somber.

  Daarna deed hij uit de doeken wat er in Straat Lombok was voorgevallen, hoe dit Shadde steeds door het hoofd spookte en de commandant van mening was dat Symington het in de longroom had rondgebazuind. Hij vertelde de dokter dat Shadde geloofde dat al zijn officieren tegen hem waren en vergat tevens Shadde’s vermoedens niet wat de motieven van de Commandant Onderzeedienst betrof om hem aan de wal te plaatsen. De dokter steunde zijn kin in zijn hand.

  ‘Dan heeft de arme bliksem inderdaad verrekt veel om over te piekeren,’ zei hij. ‘Ik weet dat hij aan het idée-fixe lijdt dat het op de Retaliate een slappe bende zou zijn en ook dat hij de Oudste Officier of Symington of mij niet kan uitstaan, maar de rest was me niet bekend.’ Even zweeg hij. ‘Wist jij van die geschiedenis in Straat Lombok af?’

  Rhys Evans schudde het hoofd.

  ‘Ik hoorde het gisteravond voor het eerst.’

  ‘Ik wist er evenmin iets van,’ verzekerde de dokter. ‘Er is in de longroom nooit over gesproken. Dan had ik het wel geweten, want Symington is een goed vriendje van me.’

  ‘De Ouwe is de laatste tijd veel veranderd,’ zei Evans terwijl hij een haaltje aan zijn sigaret deed. ‘Hij vertelde me dat hij niet meer kan slapen. Te veel zorgen. Trek heeft hij ook niet. Geen eetlust. Hij schijnt alleen maar te piekeren.’ Met een sombere blik in zijn ogen keek hij de dokter aan. ‘Zou je hem niet kunnen helpen?’

  De dokter stond op, keek in de spiegel en trok zijn das recht. ‘Een moeilijk man om te helpen, Cheffie. Hij is trots en niet gemakkelijk te benaderen. Bovendien heeft hij de pest aan me.’

  ‘Hij heeft advies nodig, doc,’ hield Evans vol.

  ‘Ik geloof nooit, Cheffie, dat Shadde raad van iemand zal aannemen. Hij is er het type niet voor. En wat voor advies zou het moeten zijn?’

  ‘Hoe bedoel je?’

  ‘Je zegt dat zijn vrouw hem in de steek laat. Voor dergelijke dingen kan een dokter geen raad geven.’

  Het Hoofd Machinekamer zei niets en de dokter bestudeerde zijn nagels.

  ‘Neem het geval Straat Lombok en Symington,’ zei hij. ‘Wat dat betreft heeft de man kennelijk een soort complex, maar ik kan hem niet op de sofa leggen en het eruit sleuren of zo iets. Hij zou me meteen in de ijzers slaan. Een psychiater ben ik trouwens niet en al was ik het wel, dan zou het nog niets helpen. Hij moet niets van psychiaters hebben. In Stockholm probeerde ik hem iets te vertellen over de geestelijke problemen van Kyle en Shadde ontplofte bijna. Ik dacht dat hij me een opdonder zou geven. Hij noemde het psychiatrisch geklets. Hocus-pocus. Een bedreiging en openlijke belediging voor de discipline in de marine.’ Hij keek Rhys Evans aan en schudde het hoofd. ‘Het spijt me, Cheffie, maar ik voel niets voor een tweede dosis. Daar is het leven te kort voor.’

  Evans kwam overeind.

  ‘Dus we kunnen niets voor hem doen?’

  ‘Ik ben er bang voor. Hij moet het met zichzelf zien uit te vechten. Maar trek het je niet te erg aan, want we hebben allemaal onze problemen. Denk je ook niet? Misschien is het pakketje op het ogenblik wat te zwaar voor hem en kan hij er niet bovenuit komen. De natuur is echter een goed heelmeester. Over een paar dagen lopen we Portsmouth binnen en gaat hij van boord. Nu vindt hij dat verschrikkelijk, maar een baantje bij de staf betekent rust en verandering. Hij zal daar niet zo eenzaam zijn als hier omdat hij er meer mensen van zijn eigen leeftijd om zich heen heeft en dat knapt hem vermoedelijk wel weer op.’ Rhys Evans was niet overtuigd.

  ‘Misschien heb je gelijk, doc. Laten we het hopen. Ik houd er niet van om een mens te zien lijden.’

  De glimlach van de dokter was warm en boordevol sympathie. ‘Hij heeft een goed vriend aan je, Cheffie.’


  


  Na de lunch bij de burgemeester was de commandant om halfdrie weer aan boord terug. Hij begaf zich regelrecht naar zijn hut en belde Miller. Toen de hofmeester verscheen, zei Shadde: ‘Ik ga vanmiddag wat slapen en wens niet gestoord te worden. Geef het door aan de officier van de wacht.’

  ‘Hoe laat wilt u gepord worden, commandant?’

  ‘Helemaal niet,’ snauwde Shadde. ‘Ik vroeg daar toch niet om?’ Dusty Miller verliet de kajuit en hoorde dat Shadde de deur op slot deed. Hij kon zich niet herinneren dat het ooit eerder was gebeurd.

  Nadat Miller was weggegaan begon Shadde aan het rapport over het Korsör-incident. Het viel hem moeilijk om zich te concentreren en na ongeveer tien minuten stond hij op. Hij voelde zich moe, ging op zijn kooi liggen en probeerde te slapen, maar zijn hersenen waren veel te druk bezig. Wat later deed hij het licht uit, lag in het beschuttend donker en piekerde in een chaotische warreling van gedachten over de brief van Elizabeth. Hij kon het nog steeds niet geloven. Hij kon nog steeds niet geloven dat ze naar Australië ging. Als hij in Petersfield terugkwam, zou het huis leeg zijn. Dan was hij er alleen. Zo zou hij dat nieuwe baantje aan de wal moeten beginnen. Wat was er met Elizabeth gebeurd? In de laatste twee jaar was ze veel veranderd. Van haar sprankelende vrolijkheid leek niets overgebleven te zijn. Hij kon zich nauwelijks herinneren hoe ze vroeger was geweest. Behalve haar ogen – die herinnerde hij zich nog heel goed. Glanzend en vol leven, met kleine kraaienpootjes aan de hoeken. Niet dof en triest zoals nu. Wat was de werkelijke oorzaak? Dat ze geen kinderen kon krijgen? Dat moest het zijn. Ze was gespannen en teleurgesteld, nam altijd een verdedigende houding aan en maakte overal ruzie om. Ze was erg rusteloos. Ze kon hem geen moment met rust laten, zelfs niet als hij zat te tobben en de zorgen hem van alle kanten besprongen. En dan wilde hij alleen zijn. Maar als hij zich had afgezonderd om te proberen met zichzelf in het reine te komen, zag hij haar meteen al weer opdagen en spande ze zich tot het uiterste in om zijn diepste gedachten te doorgronden. Ze trachtte het subtiel te doen, maar hij merkte dan heel goed dat ze als het ware in zijn binnenste gluurde en vast besloten was om het open en bloot te leggen. En dat maakte hem steeds opnieuw weer razend van woede. Sommige dingen kon een mens nu eenmaal niet met een ander delen. Elizabeth scheen dat maar niet te kunnen beseffen. Hoe kon iemand, die in de put zat en zorgen had, er op wanhopige wijze naar verlangen om met rust gelaten te worden!

  In haar brief vroeg ze of hij zich dat laatste verlof nog herinnerde. Natuurlijk herinnerde hij zich dat. Hoe zou hij het ooit kunnen vergeten? Het bleef maar regenen en Elizabeth huilde aan één stuk door of probeerde hem over te halen voor wandelingen en bioscoopjes. Maar met die zorgen aan zijn kop had hij er geen zin in en hoe kon hij haar zeggen wat het voor zorgen waren? Ze zou toch nooit begrepen hebben wat de komst van Symington voor hem betekend had. Wat wist ze van Straat Lombok af en hoe zou hij het haar ooit kunnen vertellen? Als ze het te weten kwam, zou ze hem alleen maar verachten. En toen hij een leuk plannetje had bedacht om haar uit de sleur te krijgen, had ze hem een koude douche bezorgd. Zo ging het altijd. Ze had een ziekelijke angst voor geldproblemen en schulden – alsof zij de enigen waren die wel eens een beer hadden. En toch wist hij dat hij Elizabeth niet kon missen. Zonder haar was het onmogelijk. Ze was inniger met hem verbonden en veel en veel belangrijker dan iemand anders ooit was geweest. Ze was in zijn bestaan de enige betrouwbare figuur geweest – loyaal, trouw aan haar plicht, altijd vol aandacht. En hoewel ze hem de laatste tijd vaker irriteerde dan vroeger, stond ze altijd klaar om hem te helpen en moed in te spreken. Wat hij in het leven nog aan veiligheid kon vinden, was in haar geconcentreerd.

  Om zes uur draaide hij het licht weer aan, maar geslapen had hij niet. Drie martelende uren lang had hij op zijn kooi gelegen en nu was zijn mond kurkdroog en voelde gezwollen aan. Hij stond op en nam drie witte pillen in. Toen hij daarna naar het flesje keek, herinnerde hij zich de dag dat Elizabeth ze hem gegeven had en hij bang was geweest voor een instorting. Maar dat had hij zich sinds Straat Lombok niet meer veroorloofd en zodoende had hij dat steeds bevochten en overwonnen. In die hut kon hij in ieder geval niet langer blijven. Daar belaagde hem iets en als hij niet oppaste, werd zijn gepieker hem de baas. Hij wilde naar de longroom gaan, maar bedacht zich. Hij verkeerde niet in de stemming voor een praatje met zijn officieren. Hij kon beter de wal op gaan en ineens herinnerde hij zich Margrethe. Zou ze die avond iets te doen hebben?

  ‘Een andere keer graag,’ had ze gezegd. ‘Van alle onderzeebootcommandanten bent u mijn favoriet.’

  Maar commandant van een onderzeeboot ben ik niet lang meer, dacht hij. Dan probeerde hij er niet meer over te piekeren. Hij zou de wal op gaan en haar meteen opbellen. Als ze niet kon, moest hij zich maar op zijn eentje zien te vermaken. Hij wilde die zorgen kwijt. In die hut blijven kniezen had geen enkel nut. Hij belde de hofmeester en zei, dat over tien minuten de sloep langszij moest zijn. Daarna trok hij een donker pak aan, vulde zijn sigarettenkoker en keek hoeveel geld hij in zijn portefeuille had. Weddy, de officier van de wacht, deed hem uitgeleide naar de sloep. ‘Haak voor – uitzetten voor!’ en de sloep koerste naar Nijhavn.

  In een telefooncel belde Shadde de ambassade op, want hij was de achternaam van Margrethe vergeten. Gelukkig bleken ze er nogal vlug van begrip te zijn en was haar telefoonnummer er bekend. Toen ze zijn stem hoorde, scheen ze het leuk te vinden. Nee, ze had die avond niets te doen en wilde graag met hem gaan eten.

  ‘Waar?’

  ‘In het Paviljoen aan de Langelinie,’ stelde ze geestdriftig voor. ‘Het is een prima restaurant en ik kijk graag naar de schepen in de haven.’

  ‘Ik ook,’ zei Shadde. ‘Waar en hoe laat ontmoeten we elkaar?’

  ‘Hoe laat is het nu?’

  ‘Zeven minuten over halfzeven.’

  ‘Wat denkt u van halfnegen of negen uur?’

  ‘Dat duurt nog zo lang.’ Shadde werd er ongeduldig van. ‘Kunnen we eigenlijk meteen niet afspreken?’

  Hij hoorde haar lachen: de parelende, verkwikkende lach die hij zo bijzonder graag mocht.

  ‘Ik moet me omkleden,’ zei ze, ‘en dat is geen kleinigheid. Het komt niet vaak voor dat ik met Engelse onderzeebootcommandanten ga eten.’

  En dat deed hem ook lachen.

  ‘Kwart over zeven dan?’ drong hij aan. ‘Maar waar?’

  ‘Komt u maar naar mijn flat. Ik heb een auto en voordat we gaan eten, zal ik u wat rondrijden. Om halfelf is het pas donker. U zult eens zien hoe mooi de omgeving van Kopenhagen is.’

  ‘Dat lijkt me geweldig,’ zei Shadde. ‘Ik heb uw adres en zal een taxi nemen.’

  Margrethe had het opnieuw voor elkaar gekregen. Alleen maar door haar stem en de manier waarop ze lachte. Het tonicum had geholpen. Dat gevoel van innerlijke opwinding was er weer. Hij ging naar de Angleterre en bestelde een dubbele whisky-soda.


  


  Het orkest speelde en aan hun tafel konden ze de haven zien die omzoomd was met bloeiende seringen. Aan de overkant bogen de loopkranen zich als schildwachten over de ongeverfde stalen romp van een schip dat in aanbouw was en iets verderop begon een ander, nu nog een geraamte van spanten en langsliggers, ook al vorm aan te nemen. Bijna vlak tegenover hen lag de Retaliate aan haar boei – een lange, lage schaduw met een commandotoren die iets van een zeil had. De donkere gestalten van de dekwachten op het voor- en achterschip leken in de verte heel klein en deden nog sterker uitkomen hoe groot de onderzeeboot was.

  ‘Precies een enorme walvis,’ zei Margrethe, ‘met een zeil op zijn rug.’

  Shadde glimlachte. Een wat trieste glimlach, dacht ze.

  ‘En dan ben ik haar Jonas,’ zei hij.

  Margrethe schudde heftig het hoofd.

  ‘Geen sprake van. Je bent geen Jonas. Maar je hebt wel iets vreemds.’

  ‘Iets vreemds?’

  ‘Je lijkt zo fel, maar je bent het helemaal niet. Je bent vriendelijk en ook eenzaam, geloof ik.’

  ‘Dank je voor het compliment,’ lachte Shadde, ‘maar ik betwijfel of mijn officieren het wat die vriendelijkheid betreft met je eens zullen zijn.’

  ‘De officieren die ook op het feestje waren? Ze zagen er aardig uit.’

  ‘Hm,’ zei Shadde vaag. ‘Mag ik je een likeur aanbieden?’

  Hij vermaakte zich uitstekend. Het autotochtje voor het eten was een succes geweest. Margrethe vormde prima gezelschap – lief, hartelijk en sprankelend. Ze had hem weten op te beuren en hem zijn zorgen doen vergeten. En het diner was uitstekend. Het bleek dat ze dezelfde smaak had als hij. Overste Shadde had verstand van wijnen en met de grootste zorg werden ze door hem uitgekozen. Voor het eerst sinds lange tijd merkte hij dat een mens eetlust kon hebben. Hij bestelde koude zalm met een witte Côtes-du-Rhóne Hermitage en daarna een filet mignon met Grand Vin Clos Vougeot. Ondanks Margrethe’s protesten had hij bij de door haar voorgestelde ‘schaum torte’ ook nog een fles Château-Yquem laten aanrukken.

  ‘Wat is schaum torte eigenlijk?’ had hij gevraagd.

  ‘Wacht maar af. Iets heerlijks. Schuimgebak dat naar amandelen smaakt en een echte Deense specialiteit.’

  ‘Ik doe mee. We zullen er een Château-Yquem bij nemen. Dat verhoogt het succes.’

  ‘En de kans op je faillissement.’

  ‘Dat zal me een zorg zijn,’ verklaarde hij vrolijk.

  Het orkest speelde iets heel romantisch en het paste volkomen bij Shadde’s stemming. Hij keek naar Margrethe. Een geweldige vrouw, dacht hij. Ze had iets bijzonders, maar het was moeilijk te definiëren. Ze scheen te stralen van charme. Er ging een betovering van haar uit. Een machtig gevoel van tevredenheid en voldaanheid maakte zich van hem meester.

  ‘En wat gaan we nu doen?’ vroeg hij.

  ‘Hoe laat is het?’

  ‘Bijna tien uur.’

  Ze nam een slokje van haar likeur, hield het glas in haar beide handen en keek hem aan.

  ‘Heb je misschien zin om te dansen?’

  ‘Om halftwaalf komt mijn sloep me in Nyhavn halen. Erg veel tijd hebben we daardoor niet meer.’

  ‘Dus?’

  ‘Het is een prachtige avond. Zullen we nog wat omrijden?’ Er speelde iets van een glimlach in haar ogen.

  ‘Natuurlijk,’ zei ze. Toen ze naar de auto liepen, vroeg hij: ‘Mag ik rijden?’

  Weifelend keek ze hem even aan.

  ‘Ken je de kleine Morris?’

  ‘Ik heb er jaren een gehad.’

  ‘Goed, dan mag jij rijden.’

  Ze ging naast hem op de voorbank zitten.

  ‘Waar gaan we heen, Margrethe?’

  ‘Bellevue?’

  ‘Wat is dat?’

  ‘Iets bijzonders. Het is bij de Sont. Ik zal wel zeggen hoe je moet rijden.’

  Ze reden weg, sloegen rechtsaf Gronningen in en volgden dan de richting naar Osterbrogade. Zoals altijd op het vasteland vond Shadde het in het begin erg vreemd om rechts te houden, maar hij wende er gauw aan. Echt donker was het nog niet. De straten waren goed verlicht en ondanks de kille bries uit de Sont was het nog steeds druk in de stad. Het eigenaardige gevoel van opgewonden vrolijkheid had Shadde niet verlaten. Onder het rijden sprak hij aan één stuk door en veel verband zat er niet in. Toen hij plotseling een fietser moest ontwijken, mompelde hij een verwensing, maar hij lachte erbij.

  ‘Voorzichtig,’ waarschuwde Margrethe wat bezorgd. ‘Als je een fietser aanrijdt, kom je in grote moeilijkheden.’

  ‘De hemel verhoede dat, madame,’ zei hij.

  Hij begon het beroemde Stierenvechterslied te zingen, zette wat te laag in, maar gek klonk het toch niet. Tot hij buiten adem raakte en niet verder meer kon.

  ‘Ga door,’ glimlachte Margrethe. ‘Ik vind het geweldig.’

  Op dat moment bereikten ze het drukke kruispunt bij Trianglen en wilde hij linksaf slaan.

  ‘Niet doen!’ riep Margrethe opeens verschrikt. ‘Rechts houden!’ Meteen wierp hij het stuur naar rechts, maar het was al te laat. Banden gierden en met een harde klap reed er iets tegen de achterkant van de Morris op. Shadde stopte onmiddellijk en stapte uit. De bestuurder van de andere auto – een woedend, opgewonden mannetje – had dat al gedaan. Margrethe zei iets tegen hem in het Deens, maar hij duwde haar opzij en begon met schelle stem en in het Engels tegen Shadde uit te varen. ‘Waarom sloeg u linksaf? Dat mag niet. En dan ineens ging u weer naar rechts. U gaf niet eens een teken. Niets. Hoe kon ik weten wat u van plan was?’

  De ogen van Shadde vernauwden zich.

  ‘U hoeft heus niet zo tegen me te schreeuwen,’ zei hij koel en hoog boven het mannetje uitstekend. ‘Ik ben niet doof. Waarom keek u niet beter uit?’

  Er kwamen mensen om hen heen staan en even later verscheen er een politieagent. Het mannetje stortte een stroom van woorden over hem uit en de agent luisterde geduldig. Dan pakte hij zijn boekje en ondervroeg Shadde en Margrethe. Ja, die auto was van haar. Ja, hij reed. Ja, hij was een Engelsman. Ja hij had een rijbewijs, een internationaal rijbewijs. Nee, hij had het niet bij zich. Waar het was? Aan boord van zijn schip in de haven. Welk schip? De Retaliate. De agent keek met hernieuwde belangstelling op. Die grote Engelse onderzeeboot? Ja, die grote Engelse onderzeeboot. Uit de menigte steeg een gemompel op. ‘Sloeg u linksaf?’ vroeg de agent.

  ‘Inderdaad.’

  ‘Dat mag hier niet. Kijk! Het staat op die borden daar.’

  ‘Ik ben bang dat ik ze niet gezien heb,’ zei Shadde. ‘Ik ben gewend om links te houden en louter uit gewoonte begon ik links af te slaan.’

  Het mannetje danste van verontwaardiging heen en weer en zwaaide met zijn armen.

  ‘U ziet dus dat het zijn schuld was!’ riep hij tegen de agent. Met onverholen minachting keek Shadde hem aan.

  ‘Houdt u alsjeblieft op met dat schreeuwen,’ zei hij op koude toon.

  Dit had een hartstochtelijk protest in het Deens tot gevolg. De agent wierp Shadde een onderzoekende blik toe.

  ‘Had u vanavond iets gedronken?’ vroeg hij.

  Shadde wendde zich tot Margrethe.

  ‘Kan je hier niet iets aan doen? Het is buitengewoon vernederend om met die mensen om ons heen ondervraagd te worden en dan nog met zo’n dansend duiveltje in een doosje op de achtergrond.’

  Margrethe sprak de agent in het Deens aan.

  ‘We moeten naar het bureau,’ zei ze daarna tegen Shadde, ‘en je dient met je rijbewijs voor de dag te komen.’

  ‘Hoe? We varen morgenochtend om halfnegen uit.’

  ‘Dat heb ik hem gezegd, maar het laat hem koud. Je moet je rijbewijs laten zien. Dat mannetje wil moeilijkheden maken. Hij zegt, dat je gedronken hebt.’

  ‘Dat heb ik ook,’ zei Shadde geprikkeld, ‘maar op een andere manier dan hij denkt. Maar goed, laten we naar dat bureau gaan. Dat is beter dan deze vertoning.’

  De schade aan de wagens bestond alleen maar uit wat blikschade en ze konden dus rijden. Margrethe ging achter het stuur zitten, Shadde schoof naast haar en de agent nam achterin plaats. Nog steeds verontwaardigd sputterend klom het mannetje in zijn eigen auto en bleef hen koppig volgen. Shadde’s vrolijke stemming was verdwenen. Hij voelde zich ineens weer ontzettend gedeprimeerd. Een heerlijke avond was bedorven. Hij bevond zich in een vernederende rotsituatie en maakte zich ongerust over de gevolgen.

  Op het bureau nam een dokter Shadde wat bloed af. Dat was voor de bloedproef, verklaarde hij. Een inspecteur vertelde hem dat hij zijn rijbewijs moest laten zien. Jawel, hij kon het de volgende morgen tussen zeven en acht door iemand laten brengen. Nee, de inspecteur wist niet of er een vervolging ingesteld zou worden. Dat hing van de bloedproef af. Ja, die andere mijnheer had een aanklacht ingediend. Ja, mijnheer en mevrouw konden gaan, maar de mogelijkheid bestond dat overste Shadde morgen voor moest komen. Ja, hij besefte dat de onderzeeboot om halfnegen zou uitvaren. Heel beroerd, maar er was niets aan te doen. De wet was nu eenmaal de wet.

  Somber gestemd reden ze naar de flat van Margrethe. Ze woonde samen met haar moeder. Op haar advies belde hij de Eerste Secretaris op en verklaarde wat er gebeurd was. Margrethe nam de telefoon van hem over en bevestigde het verhaal. De Eerste Secretaris maakte zich kennelijk wat ongerust over de geschiedenis, maar toonde zich overigens vol begrip en zeer behulpzaam.

  ‘Ik zal u dadelijk terugbellen,’ beloofde hij.

  Twintig minuten later vertelde hij Shadde dat hij de volgende dag niet voor hoefde te komen en met de Retaliate kon uitvaren. De ambassade had zich echter garant gesteld dat Shadde naar Kopenhagen zou terugkeren als hij eventueel opgeroepen werd. ‘Is het hier de gewoonte,’ vroeg Shadde ijzig, ‘om zoveel drukte te maken over zo’n onbelangrijke aanrijding?’

  ‘Dat is het helaas niet alleen. Het schijnt dat de bloedproef niet zo best uitviel.’

  Shadde liet onmiddellijk een protest horen. Nee, hij was absoluut niet aangeschoten geweest. Hij legde precies uit wat hij gedronken had sinds hij die avond de wal op was gegaan – een dubbele whisky, een gewone whisky, een cocktail, een sherry, vijf of zes glazen wijn – misschien meer, maar dat wist hij niet zeker – en een Franse cognac. Margrethe bevestigde het.

  ‘Natuurlijk was u niet onder de invloed,’ zei de Eerste Secretaris welwillend, ‘maar u heeft blijkbaar goed gegeten en gedronken en de Denen nemen een bloedproef zeer ernstig op, vooral als er een aanklacht wordt ingediend. Maar maakt u zich niet bezorgd. We zullen morgen ons best doen om het voor elkaar te krijgen en laten we hopen dat ze van een vervolging afzien. Ondertussen moet u wel met uw rijbewijs op de proppen komen. Daar staan de heren op. Laat u dat morgenochtend dus even brengen.’

  ‘Dat zal ik doen,’ zei Shadde somber. ‘Mijn hartelijke dank voor uw medewerking.’

  ‘Dergelijke dingen komen in de beste families voor,’ zei de Eerste Secretaris. ‘Het spijt me dat u wat pech had. Maar ja,’ voegde hij er onderdrukt lachend aan toe, ‘als u met mijn knappe secretaresse op stap gaat, kunt u zo iets verwachten.’ Shadde vond het helemaal niet leuk.
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  Op die tweede middag in Kopenhagen waren de Oudste Officier en Bagnall, de officier van vakdiensten, de enigen uit de longroom van de Retaliate die de voetbalwedstrijd tussen een elftal van de Deense marinebasis en dat van de onderzeeboot bijwoonden. Cavan speelde rugby en voetballen vond hij stierlijk vervelend, maar een wedstrijd van de Retaliate sloeg hij nooit over. Al in het begin van zijn carrière bij de marine had hij geleerd dat een succesvol marineofficier dergelijke dingen nu eenmaal diende te doen en zo waren zijn lange gestalte aan de zijlijn en galmend ‘Hup, Retaliate!’ een onvermijdelijk deel van het streven naar de overwinning gaan vormen. De spelers zelf zagen hem er graag bij en bewonderden in stilte zijn onwrikbare standvastigheid.

  Na de wedstrijd ging Cavan naar boord terug en stak hij zich in uniform. Vlug keek hij de op zijn bureau liggende berichten door. Er was er een van de Massive dat vermeldde dat ze de volgende dag om 0900 Oslo zou binnenlopen en dan vond hij verder een telegram van de Deterrent met de mededeling dat ze om vierdertig uit Loch Ewe uitvoer. In de dagelijkse orders las Cavan onder meer dat de manschappen van de Retaliate tot middernacht en de officieren tot twee uur v.m. passagieren mochten. Hij stak een sigaret op en ging aan zijn bureau zitten om zijn dagboek bij te schrijven – een taak die hij zeer ernstig opvatte en waarvan hij zich altijd met angstvallige nauwgezetheid kweet. Daarna schreef hij een brief aan zijn moeder. Een vormelijke brief waarin hij het hoofdzakelijk over zijn gezondheid had en over de havens waar hij was geweest. Kort en vaag vermeldde hij dat hij de commandant een beetje moeilijk vond, maar toen hij het epistel nog eens overlas, leek het hem toch te riskant. Moeders bezaten de neiging om te praten en het was niet verstandig om aan de grote klok te hangen dat hij niet met zijn commandant kon opschieten. Daarom haalde hij de gewraakte zin met dikke krassen door tot hij onleesbaar was geworden. Dan begaf hij zich naar de longroom waar Weddy hem een borrel aanbood.

  ‘Waar zijn Symington en de jongste officier?’

  ‘Passagieren met de pil en Gallagher,’ antwoordde Weddy. ‘Waren ze iets bijzonders van plan?’

  ‘Wein, Weib und Gesang.’

  ‘De hemel sta ons bij! Toch zeker geen tweede Oslo?’

  ‘Mogelijk,’ zei Goss. ‘Ze gingen opgedoft van boord. Het zit er dus in.’

  Op dat moment kwam mijnheer Buddington de longroom binnen. Hij zei ‘goedenavond, heren!’ en maakte de indruk bang te zijn dat iemand hem iets naar het hoofd zou gooien.

  ‘Hallo, mijnheer B!’ glimlachte Weddy. ‘Wat mag ik u aanbieden?’

  ‘Heel vriendelijk van u. Een sherry graag.’

  Er verscheen een seiner met berichten die hij Weddy en de Oudste Officier liet zien. Mijnheer Buddington schraapte zijn keel.

  ‘Hoe laat varen we morgen uit?’ vroeg hij.

  ‘Achtdertig,’ zei de Oudste Officier.

  Toen mijnheer Buddington zijn sherry had, zeiden de Oudste Officier en Weddy ‘cheers!’ en het mannetje van het ministerie knipperde met de ogen en zei: ‘Op uw gezondheid, heren!’ Tien minuten later heerste er in de longroom de gewone sfeer van voor het eten. Mijnheer Buddington en Goss zaten in een hoek en speelden schaak. Het was hun vierde ontmoeting en deze verliep als de vorige. Goss speelde fel agressief en niets meer, mijnheer Buddington heel zorgvuldig en diep nadenkend zodat hij spoedig aan de winnende hand was. Musgrove las. In zijn ene hand hield hij zijn boek, met de ander plukte hij aan zijn keurig onderhouden zwart baardje en zijn voorhoofd was samengetrokken in een eeuwige frons. Goss leunde naar voren en verplaatste een loper. Mijnheer Buddington keek op het bord, daarna naar Goss en zei vervolgens licht verrast:

  ‘Dat kost u uw dame, vrees ik.’

  Goss stak zijn kin naar voren en staarde fel geconcentreerd naar het bord.

  ‘Barst! U heeft gelijk.’

  ‘Doe die zet maar over.’

  ‘Geen sprake van,’ zei Goss vastbesloten. ‘De Gosses vechten eerlijk. Ik geef het op.’ Hij keek naar mijnheer Buddingtons glas. ‘De andere helft?’

  ‘Nee nee, dank u. Ik heb genoeg gehad.’

  ‘Genoeg?’ bulderde Goss. ‘Nee, dan zoudt u me niet verslagen hebben.’

  Hij deed de stukken in het kistje. Mijnheer Buddington pakte de Daily Express van de bank naast hem en wees op een kop. TUMULT IN LAGERHUIS OVER A-ONDERZEEBOTEN. ‘Heeft u dat gelezen?’ vroeg hij aan Goss.

  ‘Jawel. De gewone kletskoek over ongeoorloofd lanceren. Elke zes maanden beginnen ze er weer over. Eerst gold het de Amerikaanse marine, maar nu wij Polarisboten hebben, zijn wij de klos.’

  ‘Ik mag toch aannemen,’ zei mijnheer Buddington met iets van eerbied in zijn stem, ‘dat de afgevaardigden, die het aan de orde stellen, toch wel behoorlijk op de hoogte zullen zijn.’ Goss schudde het hoofd.

  ‘Ze weten er geen moer van. Geloof dat maar gerust.’ Mijnheer Buddington trok zijn wenkbrauwen op.

  ‘Hoe bedoelt u dat?’

  ‘Ongeoorloofd lanceren is onmogelijk.’

  ‘Onmogelijk?’ herhaalde mijnheer Buddington.

  ‘Jawel,’ bevestigde Goss. ‘Onmogelijk! Daar zorgen de veiligheidsmaatregelen wel voor. In geval van ongeoorloofd lanceren zouden te veel verschillende mensen op te veel verschillende plaatsen met elkaar moeten samenspannen.’

  ‘Dat klinkt inderdaad zeer geruststellend,’ vond mijnheer Buddington. ‘Waar bestaan die veiligheidsmaatregelen uit, als ik vragen mag of is dat een staatsgeheim?’

  ‘Bij de marine zijn ze heel goed bekend en in de kranten heb ik er zelfs een verkeerde voorstelling van gelezen.’ Goss keek mijnheer Buddington vorsend aan alsof hij zich een oordeel over hem wilde vormen. ‘Ik veronderstel dat ze u wel vertrouwen, anders zoudt u hier niet zo vrij kunnen rondscharrelen, maar wat ik u ga vertellen, mag u onder geen voorwaarde tegen anderen herhalen.’

  ‘Vanzelfsprekend niet,’ zei mijnheer Buddington wat stijfjes. ‘Misschien weet u het niet, maar ik zit nu al twintig jaar bij Aanbouw.’

  ‘Natuurlijk,’ zei Goss. ‘Dat was ik vergeten.’ Hij dronk zijn glas leeg, zette het neer en stak een sigaret op. ‘De algemene opzet is in ieder geval bepaald niet geheim. In alle stadia bestaat er controle op het lanceren. Het begint bij de NATO en eindigt via het Bureau Operaties van de Commandant Onderzeedienst met de laatste controle hier aan boord.’

  ‘En hoe gebeurt dat dan precies?’

  ‘In het kort gezegd gaat het als volgt. Op het Bureau Operaties zijn altijd verschillende stafofficieren aanwezig die de stafchefs van de NATO vertegenwoordigen. In het geval van de Polarisboten zit er tevens een vent voor de Amerikaanse stafchefs. Onze operatieve baas – de Commandant Onderzeedienst – kan ons alleen bevel tot lanceren geven als hem dat door de NATO opgedragen wordt. Op het Bureau Operaties vindt dan nog een soort van drievoudige controle plaats. De NATO kan alleen lanceren commanderen door middel van een speciale zender en zo gaat het ook met de dienovereenkomstige order die we hier van de COZD binnenkrijgen. De zender van de NATO kan pas zenden als een aantal stafofficieren van de NATO hem op een slechts aan hen bekende manier ingesteld hebben. En de zender van de COZD, met het bericht aan ons dus, treedt pas in werking nadat hij door de NATO-zender geactiveerd is. Maar zelfs in dat geval moet nog door drie verschillende mensen op het Bureau Operaties van de COZD de zender op een speciale wijze ingesteld worden.’

  Mijnheer Buddington bleek nog niet helemaal voldaan te zijn. ‘Maar hoe weten we hier aan boord,’ vroeg hij, ‘dat er voor het lanceerbevel geen gewone zender werd gebruikt?’

  Goss knikte waarderend.

  ‘Zeer juist opgemerkt! Dat zouden we hier meteen weten omdat het bericht met bevel om te lanceren bijzondere adres-, voorvoegsel- en doelscoördinaatgroepen bevat en bovendien nog in een strikt geheime code. Alleen de NATO en de onderzeeboot in kwestie bezitten deze code.’

  ‘Aha,’ zei mijnheer Buddington. ‘En hoe is de controle aan boord?’

  Goss belde de hofmeester en wees naar zijn leeg glas.

  ‘Nog eentje graag, Target.’ Hij keek naar mijnheer Buddington. ‘Houdt u me gezelschap?’

  Het mannetje week haastig terug.

  ‘Nee, dank u! Heus niet.’

  ‘Om te beginnen,’ verklaarde Goss, ‘moeten we dus een bericht met die speciale groepen ontvangen hebben.’

  ‘En wat gebeurt er,’ informeerde mijnheer Buddington, ‘als iemand hier aan boord – u bijvoorbeeld – op het denkbeeld komt een raket te lanceren? Wat houdt u dan tegen?’

  ‘Meer dan genoeg,’ antwoordde Goss. ‘Er zijn heel wat mensen voor nodig om een Polarisraket te lanceren en die moeten het dan natuurlijk eerst met me eens zijn. Verder kunnen de lanceercircuits alleen ingeschakeld worden als de controle het lanceren goedgekeurd heeft.’

  ‘En hoe is die controle aan boord?’ drong mijnheer Buddington aan.

  ‘Het bevel tot lanceren moet gezien en bekrachtigd zijn door de vier personen die de controle over ons lanceercircuit uitoefenen. De raket kan pas gelanceerd worden als ieder van hen volgens zijn eigen geheime gegevens een bepaalde instelling in de vuurleiding ingesteld heeft. Gebeurt dit niet dan is lanceren technisch absoluut onmogelijk.’

  Mijnheer Buddington staarde de luitenant ter zee der eerste klasse aan en knikte langzaam.

  ‘Hoogst interessant. En wie zijn die vier personen?’

  ‘De commandant, de Oudste Officier, Weddy, onze kei op het gebied van de ballistiek, en Dwight Gallagher. Deze laatste vertegenwoordigt de stafchefs van de Verenigde Staten. De Amerikanen gaven ons deze boten alleen onder de voorwaarde dat ze in alle controlestadia het laatste woord over het lanceren zouden hebben. Daarom sjouwen we Dwight al die tijd met ons mee.’

  ‘Juist,’ zei mijnheer Buddington peinzend. ‘Maar als deze feiten in het Lagerhuis bekend zijn, waarom maken ze zich daar dan zo zenuwachtig over ongeoorloofd lanceren?’

  Goss haalde de schouders op.

  ‘Geen idee. Het zijn per slot van rekening politici. Als ze geen onzin verkopen over raketten doen ze het wel over iets anders. Ze moeten nu eenmaal kletsen en opschudding veroorzaken. Daar worden de heren voor betaald, is het niet?’

  Mijnheer Buddington zette zijn bril af.

  ‘In ieder geval,’ zei hij, ‘begrijp ik er nu iets meer van en ik moet bekennen dat ik me er een stuk prettiger door voel. Ik maakte me er wat ongerust over. Zoals de meeste mensen, neem ik aan.’ Even zweeg hij. ‘Denkt u,’ vroeg hij dan, ‘dat de Amerikaanse atoombommenwerpers – waar we wel eens over lezen en waarvan er dag en nacht een bepaald aantal in de lucht is – aan een zelfde controle onderhevig zijn?’

  Goss stak met veel tamtam een pijp op en smeet de lucifer in een asbak.

  ‘De bijzonderheden zullen vermoedelijk anders zijn, maar over het algemeen zal het wel op hetzelfde neerkomen.’

  Op dat moment kwam Target de gamelie uit.

  ‘De tafel is gereed, mijnheer,’ zei hij tegen de Oudste Officier. ‘Nu meteen maar?’

  De Oudste Officier stond op, rekte zich uit en geeuwde. ‘Uitstekend, Target. Vooruit, mensen, aan je bakken maar weer.’


  


  Om tien uur stelde Dwight Gallagher voor om een stukje verder te gaan.

  ‘Waarheen?’ vroeg Symington.

  ‘Pelikaan.’

  ‘Hoe is het daar?’ informeerde de dokter voorzichtig.

  ‘Koel!’ zei Gallagher. ‘Lekker koel!’

  ‘Meisjes?’ wilde Keely met zijn lage stem weten.

  ‘Natuurlijk,’ zei Gallagher. ‘Wat dacht je?’

  ‘We gaan,’ zei de dokter.

  Symington betaalde de rekening en ze verlieten Faergekros. Op straat stak Gallagher twee vingers in zijn mond en liet een schel gefluit horen. Er kwam een taxi aanrijden. Ze kropen erin. Het kleine chauffeurtje zat hoog in zijn schouders en kromp nerveus in elkaar toen Gallagher hem op de rug tikte.

  ‘Ken je de Pelikaan?’

  ‘Ik ken hier alles,’ antwoordde het chauffeurtje zuur.

  Vijf minuten later stopte de taxi in de buurt van een kerk en stapten ze uit. Aan de overkant flitsten groene en gele neonletters aan en uit – ‘Pelikaan’. Daaronder voerde een trap naar een souterrain. Gallagher ging hen voor. Door een klapdeur kwamen ze in een kelder. Het was er propvol en blauw van de rook. Er brandde zo goed als geen licht. De band speelde. Ze liepen langs het druk bevolkte dansvloertje. Een ober bracht hen naar een tafeltje vlakbij de vloer en min of meer recht tegenover het orkest. Hij nam de bestelling op en verdween. Toen hun ogen aan het duister gewend begonnen te raken, konden ze de kelder beter bekijken. Aan de bar hingen op hoge krukken de donkere gestalten van mannen en vrouwen.

  ‘Ik ga eens even kijken,’ geeuwde Keely, ‘of er aan die bar iets te beleven is.’

  ‘Het eeuwig zoeken,’ zei de dokter.

  De band hield op met spelen, het licht floepte aan en het dansvloertje stroomde leeg. De ogen van Symington dwaalden door de kelder en plotseling trok hij een wenkbrauw op.

  ‘Bakboord dwars, Dwight.’

  Gallagher knikte. ‘Het snoepje van de week, is het niet?’

  ‘Ben je hier meer geweest?’

  ‘Drie jaar terug. We lagen hier met een vliegdekschip. Reusachtig veel plezier gehad. Goochelaars, acrobaten, striptease, noem maar op.’

  ‘Eerste klas,’ zei Symington. ‘Ik hoor het al.’

  Het geroezemoes van stemmen loste zich op in het losgebarsten lawaai van de band die een nieuw nummer had ingezet. Het vloertje stroomde vol. Het licht werd getemperd. Dan ineens verdween de muziek naar de achtergrond. Er sprong een neger van het podium en met een triomfantelijk geschal van zijn trompet nam hij het ritme over. Hij bewoog zich tussen de dansers door en een schijnwerper volgde hem. Het witte licht werd fonkelend teruggekaatst door de trompet. Uit het donker doemde Peter Keely op. Schuifelend kronkelde hij zijn lichaam op de maat van de muziek en met zijn handen klapte hij het ritme mee. Tegenover hem wiegelde een donkerharig meisje met haar heupen. In een kringetje draaide ze om hem heen. Haar violetblauwe ogen waren onafgewend op zijn voeten gevestigd. Haar armen hingen als half uitgeslagen vleugels boven haar warrelende rok.

  ‘Klinisch gesproken,’ zei de dokter, ‘zijn ze swingdronken.’

  ‘Nu we het toch over dronkaards hebben,’ klaagde Gallagher. ‘Kijk eens naar mijn glas.’

  Symington schonk zich jenever in en schoof de fles verder. Toen de muziek zweeg, kwam Keely naar het tafeltje terug.

  ‘Waar is je dame gebleven?’ vroeg Gallagher.

  Keely keek naar het dansvloertje.

  ‘Terug naar haar man.’ Hij zuchtte. ‘Waarom dansen jullie niet? De muziek is geweldig.’

  Maar de leden van het orkest legden hun instrumenten neer en begaven zich in de richting van de bar. De dokter nam een fikse slok van zijn bier. Hij zette het glas weer op tafel, veegde het schuim van zijn lippen en keek op zijn horloge.

  ‘Twaalf uur,’ zei hij met zijn hoofd op het verlaten podium duidend. ‘Wat doen we?’

  Keely wendde zijn blikken van het meisje aan het tafeltje naast hen af en keek met opgetrokken wenkbrauwen naar Symington. ‘Wat doen we, George?’

  Symington grinnikte wat nerveus en goot dan de rest van zijn jenever naar binnen zodat hij begon te hoesten. Nadat hij het weer te boven was gekomen, zei hij hijgend:

  ‘Ja, vooruit!’

  Ze stonden op en liepen langzaam langs de rand van de dansvloer. Af en toe bleven ze even bij een tafeltje staan en als hij enigszins de gelegenheid kreeg, had Keely zijn praatje klaar.

  ‘Bliksem,’ zei Gallagher, ‘ik hoop niet dat ze de avond gaan bederven.’

  ‘Dat geloof ik niet,’ zei de dokter. ‘Neem nog een drankje en maak je niet ongerust.’

  Met vaderlijke zorg schonk hij Gallaghers glas vol. De Amerikaan stak een vinger tussen zijn boord en hals en leek het plotseling benauwd te hebben.

  ‘Als het vechten is geblazen,’ zei hij vastbesloten, ‘trek ik me beleefd terug. Ik ben aan boord van de Retaliate om gegoochel met raketten te voorkomen en niet om de heren tijdens passagieren bescherming te verlenen.’ Hij zweeg even en liet er dan op volgen: ‘Ik moet trouwens aan mijn promotie denken.’

  En hij meende het.

  ‘Geen geknok, Dwight,’ zei de dokter, terwijl hij Symington en Keely met zijn ogen volgde. ‘Ik beloof het je. Vertrouw gerust op het woord van een Ier.’

  Gallagher produceerde een hol gelach.

  ‘In Oslo was jij de ergste,’ zei hij.

  In het halfduister zag de dokter dat Symington achter de piano was gaan zitten. Keely bukte zich, richtte zich weer op en had de trompet in zijn hand. Het kon nu elk ogenblik gebeuren. De jongste officier begaf zich naar het voorste gedeelte van het podium, zette de trompet aan zijn lippen, blies een hoge, schelle E en begon ‘A love is born’ te spelen. Symington begeleidde hem zachtjes en bescheiden op de piano. Bij de eerste tonen van de trompet was de leider van het orkest vlug van de bar gekomen. Hij stond vlakbij het podium, luisterde, aarzelde en ging dan weer terug. De schijnwerper ving Symington en Keely in een kegel van licht en toen de laatste noot van de trompet wegstierf, daverde de kelder van het applaus en geroep van ‘Bravo’, ‘Encore’ en ‘Bis, bis, bis’. Keely lachte en schudde het hoofd. Hij kwam van het podium en ging aan de microfoon staan. Achter hem ruilde Symington de piano voor het slagwerk. Keely hield de microfoon met beide handen vast, keek langzaam de zaal rond en glimlachte. Zijn witte tanden glansden in zijn verhit gezicht. Dan hief hij zijn hand op en werd het stil op hier en daar nog wat gelach na.

  ‘Dank u,’ zei hij. ‘Dank u zeer. En nu zou ik graag uw aandacht willen vragen voor Patriski – het Poolse wonderkind!’ Symington sloeg een roffel en Keely breidde zijn armen uit in de richting van het midden van de dansvloer.

  ‘Patriski!’ kondigde hij met een diepe buiging aan.

  De schijnwerper richtte zich op een danser die als bevroren leek in een voorwaartse sprong en ergens naar een ver verwijderde horizon wees. Hij droeg een wit overhemd met openstaande boord. Zijn blote benen en voeten staken als bleke schimmen uit een tot de knieën opgerolde, donkere broek. Opnieuw gaf Symington een roffel weg. De danser sprong en draaide tot een andere houding en ditmaal vlak tegenover het podium. Zijn rood haar zat in de war en hing in slierten langs zijn als zeilen uitstaande oren. Er klonken applaus en bemoedigend geschreeuw en Keely klom op het podium waar Symington weer achter de piano was gaan zitten.

  ‘De pil is reusachtig, vind je niet?’ riep Keely.

  ‘Geweldig,’ beaamde Symington. ‘Neem jij de drums maar.’ Begeleid door piano en slagwerk begon de dokter met ware hartstocht zijn nummer af te werken. Hij maakte allerlei vreemde capriolen, bokkesprongen, buitelingen en pirouettes en trakteerde de aanwezigen op een wilde parodie van ballet en acrobatie die buitengewoon in de smaak scheen te vallen. Het mengsel van een beste hoeveelheid alcohol en het bloed van zijn Ierse en Russische voorvaderen leidde tot verbazingwekkende resultaten en met inbegrip van een hoogst gewaagde salto-mortale als finale. Van alle kanten werd het Poolse wonderkind toegejuicht en boven alles uit klonk het ‘olé, olé’ van Gallaghers galmende stem. De dokter stond in het licht van de schijnwerper en dankte met trotse, gracieuze buiginkjes. Keely liep naar de microfoon.

  ‘Dit, hooggeacht publiek,’ zei hij, ‘moet dan voor vanavond het einde zijn. Heb dank voor uw gewaardeerde belangstelling.’ En weer dreunde de kelder van een laaiend applaus. Toen Keely en Symington bij hun tafeltje terugkwamen, rolde de dokter zijn broek al weer naar beneden. Hij hijgde van inspanning en zag zich omringd door een lachende menigte dames en heren. Het donkerharige Deense meisje met de violetblauwe ogen sloeg haar armen om Keely’s hals.

  ‘Peter,’ riep ze vol geestdrift, ‘je wazz ienorm!’

  Het orkest begon te spelen. De mensen verspreidden zich en gingen terug naar de dansvloer of naar hun tafels. De dokter had nog steeds adem te kort. Hij knoopte zijn das, keek naar Gallagher en zei triomfantelijk:

  ‘Wat heb ik je gezegd, Dwight? Geen geknok.’

  ‘Waarschijnlijk vergiste ik me.’ Dwight Gallagher wendde zich tot Keely. ‘Je gaf een aardig nummertje trompet weg.’

  ‘Zoetvloeiend, vond je niet?’

  ‘Jullie zijn allemaal stapelgek, maar het was een stunt.’

  De uren verstreken. Japanse acrobaten kwamen en gingen. Kleine, sfinxachtige mannetjes die ongelooflijke dingen deden. Hun spieren onder de bruine huid zwollen en trilden. De compère pakte de microfoon. Hij sprak Deens, Frans, Engels en Duits. Indien noodzakelijk zou hij zich in elke taal uitgedrukt kunnen hebben.

  ‘En nu, lieve mensen,’ zei hij vlot, ‘begint het eigenlijk al aardig laat te worden.’ Hij bediende zich van een soort Europees-Amerikaans accent en het betekende dat hij ergens uit West-Europa afkomstig moest zijn. ‘Er bevindt zich een jongedame in ons midden,’ vervolgde hij, ‘die erg moe is en wil slapen.’ Het orkest viel op het juiste moment in. ‘En daarom,’ ging de compère verder, ‘zal ze de nodige voorbereidingen treffen om naar bed te gaan – hier!’

  De drummer liet een majestueuze roffel horen en in het donker klonk het giechelende lachje van een vrouw dat plotseling weer werd afgebroken. In het licht van de schijnwerper verscheen een meisje. Ze werd begroet door applaus en geschreeuw. Ze droeg een met lovertjes versierde, wijnrode jurk. Om haar schouders had ze een stola. Haar figuur bezat de kenmerkende vormen en lijnen van de pin-up-girl. Haar glimlach was de typisch ongeamuseerde, jullie-vervelen-me-afgrijselijk tandpastaglimlach van de stripteasedanseres. Toen het applaus wegstierf, draaide ze zich langzaam om. Pronkend met haar jurk, stola en lichaam en met de aanstellerige, half gehaaste, zelfbewuste en trotse gang van een mannequin liep ze heupwiegend de dansvloer rond. Nadat ze deze parade beëindigd had, ging ze terug naar het midden. Ze drukte de rug van haar hand tegen haar mond, geeuwde en liet met een diepe zucht de stola van haar schouders glijden. Daarna begon ze met intieme, vrouwelijke gebaartjes de sluiting van haar jurk los te maken. De japon zakte op de vloer. Ze stapte eruit, nam haar op en wierp haar in het duister achter de schijnwerper. Er klonk gelach. Een paar mannenstemmen riepen iets. De muziek versnelde het ritme. De handen van het meisje streken liefkozend langs haar lichaam en opnieuw maakte ze de ronde. Plotseling bleef ze staan en staarde strak naar een man met grijs haar die aan een van de tafels aan de rand van het dansvloertje zat. Overal om hem heen werd gegiecheld. Toen het meisje op zijn knie ging zitten en zijn haar in de war woelde, trok de man een verlegen gezicht, maar scheen hij zich toch ook wel weer vereerd te voelen. Klaterend applaus. Geschreeuw en gefluit. Lenig sprong het meisje van de knie en op het voorhoofd van de man prijkte als een vuurrood litteken een veeg lippenstift. Dan kleedde de jonge dame zich verder uit, hervatte haar ronde en aan elk tafeltje was de oudste man het doelwit van haar treffende genegenheid. Op dat moment moest Symington gevoeld hebben wat er zou gaan gebeuren, want hij fluisterde ‘Tot straks, mensen!’ en verdween in het donker.

  ‘Zak!’ zei Keely wat schor. ‘Hij gaat de pièce de résistance missen!’

  ‘Weinig resistance,’ zei de dokter.

  Het meisje had nu alleen nog maar een uiterst smalle brassière en een uiterst dun broekje aan. De muziek zweeg. De drummer sloeg een langzame roffel. En ineens stond het meisje naakt. Met grote, verschrikte ogen deed ze of er een aanslag op haar kuisheid was gepleegd en trachtte haar borsten en dijen met handen en armen te bedekken. Maar heel erg spande ze zich niet in en een oorverdovend applaus was haar beloning. Het orkest begon weer te spelen. Een in het groen gekleed zangeresje pakte de microfoon en droeg met een kinderstemmetje een suikerzoete ballade voor – hoeveel iemand van pappie hield en hoeveel pappie van iemand hield en wat voor een verrassing iemand pappie ging bereiden. Op de dansvloer had het naakte meisje ondertussen haar tocht vervolgd. Aan elk tafeltje dat ze naderde klonken onderdrukt gelach en gegiechel. Af en toe probeerde een man haar te grijpen en slaakte zijn vrouwelijk gezelschap een gechoqueerd gilletje, maar het meisje kende haar vak en wist steeds op tijd weer te ontkomen. Het kinderstemmetje zong door. Nu echter hees en vertrouwelijk – hoe baby naar pappie verlangde en pappie naar baby. Een rauwe stem op de achtergrond riep: ‘Waar is baby’s kuiltje dan?’ en barstte uit in een brullend gelach. Tegen het einde kreeg de dokter in de gaten dat hun eigen tafel aan de beurt was. Tot dusver scheen het meisje hen genegeerd te hebben. Ze had zelfs hun kant niet uitgekeken, maar nu kwam ze recht op hen af. Hij week terug in het donker en dankte de hemel dat zijn stoel niet op de dansvloer stond. Dwight Gallagher zat echter precies in de richting van de opmars ofschoon hij op gelukzalige wijze niet leek te beseffen wat er ging gebeuren. Toen het meisje bij hun tafeltje was, zei Keely: ‘Hoe is het, baby?’ en dit leverde hem een betoverende glimlach op, maar meer niet, want ze liet zich op Gallaghers knie vallen, fluisterde zuchtend: ‘Lekker knulletje’ en nam zijn gezicht in haar handen. Daarna sloeg ze haar armen om zijn hals en knuffelde hem. Ze gunde zich er de tijd voor en terwijl ze zijn haar in de war maakte, voegde ze er op de koop toe nog een lange, persoonlijke kus bij. Dwight Gallagher was in de grond van zijn hart een bescheiden man en moest er niets van hebben om in het zonnetje gezet te worden. Om daar met een naakte vrouw op zijn schoot en met al die joelende en lachende mensen om zich heen in het felle licht van een schijnwerper te zitten, bezorgde hem een buitengewoon onprettig gevoel. Tweemaal deed hij een beroep op haar, maar het had geen enkel succes.

  ‘Willen jullie zo goed zijn,’ riep hij tenslotte boos, ‘om me van die zus te bevrijden?’

  Dit beviel het meisje helemaal niet.

  ‘Schat,’ pruilde ze, zich nog dichter tegen hem aan drukkend, ‘doe niet zo naar! Ik wil...’

  Ze kon de zin niet afmaken. Ze zat namelijk met haar rug naar de dokter en haar roze, ronde billen bevonden zich op nauwelijks vijf centimeter afstand van de brandende sigaret in zijn linkerhand. De dokter bezweek voor de verleiding. Er klonk een schril ‘Auweú’ en het meisje schoot de lucht in alsof ze het slachtoffer van een of andere verborgen kracht was geworden. Meteen had Gallagher een klap in zijn gezicht te pakken.

  ‘Gemene rotzak!’ krijste ze, terwijl ze haar derrière wreef. ‘Waarom deed je dat?’

  Overal klonk verontwaardigd gemompel. Het licht ging aan. De leden van het orkest klommen van het podium en bewogen zich in de richting van het tafeltje.

  ‘Als de bliksem weg wezen!’ schreeuwde Gallagher.

  Hij had het niet hoeven zeggen, want Keely en de dokter waren al bijna bij de uitgang en Gallagher holde hen na. Toen hij door de klapdeur was en op straat stond, zag hij plotseling Symington naast zich.

  ‘Dwight,’ lachte deze hijgend, ‘wat deed je in godsnaam?’


  


  Mijnheer Buddington begaf zich die avond om halfelf naar zijn hut en besteedde ongeveer een uur aan de hem door de Marine Inlichtingendienst opgezonden stukken. Daarna ging hij op zijn kooi nog wat liggen lezen tot hij voelde dat zijn ogen dicht dreigden te vallen. Hij zette zijn reiswekkertje, legde het onder zijn hoofdkussen en viel meteen in een diepe slaap. Een paar minuten later scheen hij al weer wakker gerinkeld te worden, maar toen hij op de wekker keek, bleek het toch al halfvier te zijn. Hij stond op, liep naar de spiegel, streek zijn haar glad, hing de zwartleren tas over zijn schouder en verliet de hut. Bij de bottelarij gluurde hij vlug om zich heen om zich ervan te overtuigen dat de kust veilig was en dan sloop hij naar binnen. De deur deed hij weer op slot. Hij pakte een van de lampenkappen van de bovenste plank en haalde een vergrootglas te voorschijn. Met de uiterste zorg vergeleek hij de zijde van de lampenkap met de lap die hij van de commandant had gekregen. Door het vergrootglas nauwkeurig de afgeknipte randen bestuderend constateerde hij dat beide stukken met dezelfde schaar geknipt moesten zijn. Wat later was hij weer terug in zijn hut en bleef hij even heel diep staan nadenken. ‘Probeer de eigenaar van dat stuk grijze zijde te vinden en u heeft de schuldige te pakken,’ had Shadde gezegd. Het begon erop te lijken dat Shadde gelijk had. Het verdenken van Shepherd was hem eerst als hoogst fantastisch voorgekomen, maar het begon nu toch wel vaste vorm aan te nemen. Het was Shepherd die deze lampenkappen maakte. De schaar was van hem. De mannen, die vlak voor het vertrek uit Stockholm in de stuurkamer bezig waren geweest, hadden onder Shepherds bevel gestaan. Volgens de rapporten over de verlofadressen die de Marine Inlichtingendienst hem had gestuurd was Shepherd zowel in Portsmouth als in Queensferry, waar sabotage gepleegd zou kunnen zijn, aan boord geweest. Hij had toegang tot de machinecompartimenten en bezat technische kennis. En wat vooral belangrijk was: de geheime inlichtingen, die mijnheer Buddington van de Marine Inlichtingendienst had gekregen, bevatten de bestanddelen van een motief. Ze onthulden namelijk dat Shepherd heimelijk een verhouding zou hebben met zijn schoonzuster, een zekere mevrouw Winifred Hindle. Op zichzelf was dat natuurlijk geen motief, maar in het rapport werd vermeld dat mevrouw Hindle en Shepherd dweepzuchtige lidmaten van hetzelfde kerkgenootschap waren en mevrouw Hindle een vooraanstaande rol speelde in het Anti-Atoombom-Comité, afdeling Portsmouth.

  Mijnheer Buddington bekeek zichzelf in de spiegel, legde een vinger langs zijn neus en bedacht dat de mensen terwille van liefde en godsdienst tot vrijwel alles bereid konden zijn. Maar mijnheer Buddington was een voorzichtig man en trok nooit te gauw conclusies. Zeker niet als het alleen nog maar om aanwijzingen ging. Veel hing trouwens af van de uitslag van de proeven die hij in de stuurkamer wilde nemen. Het was mogelijk dat anderen in deze zaak betrokken waren.


  12


  Even voor middernacht keerde majoor-machinist Shepherd aan boord terug. Hij begaf zich naar de gouden bal en daar kwam de machinist van de wacht hem iets melden.

  ‘We kunnen Kyle niet vinden,’ zei de man fronsend. ‘Hij had met Dobbin de wacht in de machinekamer, maar is verdwenen.’

  Shepherds gezicht verstrakte.

  ‘Verdwenen? Hoe bedoel je dat?’

  ‘Ongeveer een half uur geleden trok hij aan zijn stutten. Zei tegen Dobbin dat hij even naar de W.C. moest. Toen hij een kwartier later nog niet terug was, ging Dobbin in het machinistenverblijf kijken. Daar bleek Kyle niet te zijn.’

  ‘Is het al aan de officier van de wacht gemeld?’

  ‘Nog niet. We zijn eigenlijk nog aan het zoeken. De machinecompartimenten heb ik al gehad. Ik was net van plan om naar voren te gaan toen ik u benedendeks zag komen.’

  Shepherd dacht even na.

  ‘Ga jij dan maar naar voren,’ besloot hij ten slotte, ‘dan zal ik achter nog eens even kijken. Als we hem niet donders gauw vinden, meld ik het de officier van de wacht. Stel, dat hij overboord is gedonderd.’

  Eerst keek Shepherd in de machinekamer, dan in het verblijf van de machinisten waar de mannen die geen wacht hadden al in hun kooien lagen te slapen. Het viel hem op dat de waterdichte deur tussen de woonverblijven en de stuurkamer wel gesloten was, maar niet geborgd. Hij deed haar open en ging naar binnen. Het licht was uit en Shepherd voelde onmiddellijk dat er iets niet klopte. Vlug draaide hij het licht aan. Kyle zat helemaal achterin op een opgevouwen waakjas en met zijn rug tegen het achterschot. In zijn rechterhand hield hij een voor de helft leeggedronken fles die hij langzaam naar zijn lippen bracht. Hij staarde Shepherd met een vijandige blik in zijn waterige ogen aan en wuifde zwakjes met de fles.

  ‘Hallo, rottige bemoeial Shepherd,’ zei hij met dikke tong. ‘Wat moet je van me?’

  Shepherd liep op hem af.

  ‘Zo is het welletjes, Kyle,’ zei hij scherp. ‘Ga maar mee naar de officier van de wacht. Ik weet niet of je het beseft, maar je hebt de wacht.’

  Kyle hikte.

  ‘Rot op met je rotofficier van de wacht!’

  Hij hief de fles op en nam een flinke slok. Even aarzelde Shepherd. Dan rukte hij de fles uit Kyle’s hand en keek naar het etiket. Het was Gourvoisier cognac met vijf sterren, geïmporteerd door de firma Saccone en Speed. Met veel moeite krabbelde Kyle overeind. Met zijn handen op de heupen bleef hij vlak tegenover Shepherd staan. Zijn lichaam zwaaide zachtjes heen en weer, zijn haar zat in de war en zijn puisterig gezicht was bleek.

  ‘Waar heb je deze cognac vandaan, Kyle?’ De stem van Shepherd klonk iets hoger dan gewoonlijk. ‘Uit de longroom soms?’ Op Kyle’s gezicht kwam een trek van verachting.

  ‘Precies, precies!’ gromde hij. ‘Zuip maar op, chef. Ga je gang. Zuip maar lekker op.’

  Shepherd begon woedend te worden en greep Kyle bij de arm. ‘Ga mee, stom rund dat je bent!’ siste hij.

  Kyle rukte zich los en deed een stapje achteruit.

  ‘Blijf in christusnaam met je rotpoten van me af!’ gilde hij.

  Deze godslastering was te veel voor Shepherd. Tot een bepaalde grens kon hij de beledigingen van een dronken vent verdragen, maar hij liet niet toe dat de naam van de Almachtige erin betrokken werd. Hij sprong naar voren en op hetzelfde moment haalde Kyle uit. Het was min of meer een klap in het wilde weg, maar Shepherd had hem niet verwacht en kreeg hem midden op zijn mond. Hij bleef doodstil staan en keek Kyle ongelovig aan alsof iets dergelijks eenvoudig onmogelijk was. Dan zette hij de fles cognac neer, strekte zijn schouders en gaf Kyle vlug achter elkaar twee harde dreunen. Shepherd was sterk en als een gevelde os zakte de machinist door zijn knieën. Shepherd trok hem overeind en sjouwde hem, half dragend en half slepend, naar het woonverblijf waar hij twee man wakker maakte om hem te helpen Kyle naar de centrale te transporteren. Daar overhandigde hij hem aan de onderofficier van de wacht. ‘Houd hem in de peiling,’ zei hij, ‘terwijl ik het de officier van de wacht meld.’

  Verbaasd keek de onderofficier van de wacht op Kyle neer. ‘Die hoef ik zo erg niet in de peiling te houden,’ meende hij. ‘Die verkeert in het land der dromen. Waar liep hij tegenaan?’

  ‘Tegen mij,’ zei Shepherd grimmig. ‘Het was noodweer.’ Hij wees op zijn gezwollen lippen.

  ‘Verrek!’ zei de onderofficier van de wacht verrast. Zijn ogen werden zo groot als schoteltjes. ‘Heeft hij u een mep gegeven, chef? God bewaar me! Dat is een mooie geschiedenis. Geeft me daar even een hoofdonderofficier een opdonder! Waar moet het met de marine naar toe?’

  Shepherd begaf zich naar de longroom waar hij Weddy aantrof die officier van de wacht was. De majoor-machinist meldde hem wat er gebeurd was en Weddy liet een zacht gefluit horen. ‘Dus hij sloeg je, is het niet, majoor? Dat is zeer ernstig. Ik ga meteen met je mee.’

  Hij volgde Shepherd naar de centrale. Kyle bleek weer tot bewustzijn gekomen te zijn, maar was nog erg wazig en kon zich nauwelijks overeind houden. In ieder geval was hij niet in een conditie om zich voor de gang van zaken te interesseren.

  ‘Sluit hem op in de ziekenboeg,’ zei Weddy tegen de onderofficier van de wacht, ‘dan kan hij daar bekoelen. En tegen Shepherd: ‘Help maar even, Shepherd. Breng me daarna die fles. We moeten morgenochtend uitplussen hoe hij eraan gekomen is.’

  ‘Begrepen, mijnheer,’ zei Shepherd.

  Weddy ging terug naar de longroom en klopte op de deur van de hut van de Oudste Officier, die in hemdsmouwen aan zijn bureau zat te schrijven.

  ‘Hallo, Weddy, wat is er aan de hand?’

  ‘Een reuze heibel! Kyle is van zijn wacht weggelopen en heeft zich toen bezopen. Een fles van onze Courvoisier, geloof ik. Hij is zo dronken als een tor. Shepherd vond hem in de stuurkamer en toen hij hem naar de centrale wilde brengen, gaf Kyle hem een opdonder.’

  Cavan legde zijn pen neer en draaide zich met een ruk om.

  ‘Allemachtig! Wat heb je met hem gedaan?’

  ‘Ik heb hem in de ziekenboeg laten opsluiten. Op het ogenblik is er toch niets met hem te beginnen.’

  Cavan knikte.

  ‘Ja, laat hem daar maar afkoelen. De vent moet gek geweest zijn om met een onderofficier te gaan vechten.’

  Weddy schudde het hoofd.

  ‘Van wacht gelopen. Drank uit de longroom gestolen. Stuk in zijn kraag aan boord. Een majoor geslagen. Niet te geloven! Ik benijd hem niet als hij voor de Ouwe verschijnt.’

  ‘Ik ook niet,’ zei de Oudste Officier grimmig.


  


  Na het telefoongesprek met de Eerste Secretaris ging Shadde met Margrethe de schade aan haar wagen na en sprak hij ondanks haar protesten met haar af dat ze hem de rekening zou sturen. Hierna bood hij haar zijn verontschuldigingen aan en nam afscheid. Op de hoek van een straat riep hij een taxi aan en liet zich naar Nyhavn brengen. Het was vijf minuten over twaalf, maar de om halftwaalf bestelde sloep lag nog steeds op hem te wachten. Shadde excuseerde zich tegenover de Deense schipper en even later voeren ze in de richting van de onderzeeboot. Shadde kampte met zowel woede als ongerustheid. De avond was op rampspoedige wijze geëindigd en nu hing hem ook nog boven het hoofd dat hij voor een Deense rechter zou moeten verschijnen wegens onder invloed rijden. De eventuele reis van Portsmouth naar Kopenhagen en terug, de rekening van Margrethe en die van de rechtskundige bijstand zouden veel geld gaan kosten – meer dan hij zich kon veroorloven. Maar erger waren de vernedering en de consequenties die het voor zijn carrière bij de marine zou kunnen hebben. Voor het ministerie bleef het natuurlijk niet verborgen. De Eerste Secretaris zou wel een rapportje schrijven en als de zaak inderdaad voorkwam, zat de pers er vanzelfsprekend meteen bovenop – het gebeurde niet elke dag dat de commandant van een Britse atoomonderzeeboot in een Deense rechtszaal moest aantreden wegens het onder invloed besturen van een auto! In de sloep zag Shadde hoe recht vooruit de donkere schaduw van de onderzeeboot zich aftekende tegen het licht van de booglampen op de werven. Toen ze de boot naderden, werden ze door de dekwacht achteruit gepraaid. ‘Retaliate!’’ riep de Deense schipper. Een paar seconden later lagen ze langszij. Maar er bleek geen officier of onderofficier van de wacht aanwezig te zijn om de commandant te ontvangen en Shadde’s lippen klemden zich stijf op elkaar. In de centrale trof hij alleen een kwartiermeester aan. Niemand anders. Hij begaf zich naar de longroom en zag dat Weddy en Shepherd lachend een fles cognac stonden te bekijken. Ze deden vlug een stapje opzij, maar Shadde negeerde hen, ging zijn hut binnen en ramde de deur met een harde slag achter zich dicht. Ze hoorden hem bellen. Vlak daarop kwam de kwartiermeester de centrale uit om zich in de kajuit van de commandant te melden.

  ‘Zeg tegen de Oudste Officier,’ snauwde Shadde, ‘dat ik hem onmiddellijk wens te spreken.’

  De Oudste Officier was er in een oogwenk.

  ‘U liet me roepen, commandant?’

  Cavan zag meteen dat de commandant razend van woede was. Wijdbeens stond hij met zijn rug tegen de kooi. Zijn ogen vlamden en zijn stem trilde.

  ‘Waarom,’ vroeg hij, ‘waren de officier en onderofficier van de wacht niet aan dek om me aan boord te verwelkomen?’

  ‘Ze waren benedendeks, commandant. De officier van de wacht was...’

  Shadde hief gebiedend zijn hand op.

  ‘Dat weet ik heel goed. In de longroom zag ik Weddy en Shepherd met een fles drank bezig.’ En sarcastisch liet hij erop volgen: ‘Ongetwijfeld dronken ze op mijn gezondheid.’

  ‘Ze dronken niet, commandant. Ze waren...’

  ‘Bedoel je soms, Oudste Officier,’ onderbrak Shadde, ‘dat ik hier sta te liegen?’

  ‘Geen sprake van, commandant. Maar Weddy en Shepherd onderzochten een aanklacht tegen Kyle en de onderofficier van de wacht heeft...’

  ‘Welke aanklacht?’

  ‘Kyle is dronken en sloeg majoor-machinist Shepherd.’ Shadde staarde de Oudste Officier aan.

  ‘Dronken?’ vroeg hij ongelovig. ‘Hoe kan dat? Hij mocht niet de wal op.’

  ‘Hij moet een fles cognac uit de longroom gestolen hebben.’ Shadde draaide zich om en pakte een stapeltje berichten van zijn bureau.

  ‘Bijzonder interessant,’ zei hij sarcastisch. ‘Maar dat verklaart nog niet waarom de officier van de wacht het niet noodzakelijk achtte om me aan boord te verwelkomen toen de sloep langszij kwam. Waarom was hij er niet?’

  ‘Vermoedelijk omdat hij op dat moment in de centrale met Kyle bezig was, commandant. Het heeft zich alles in de laatste paar minuten afgespeeld.’

  Shadde keek de Oudste Officier aan.

  ‘Vermoedelijk?’ snauwde hij. ‘Mogelijk is het je dan vermoedelijk ook bekend waarom de onderofficier van de wacht zich niet aan dek bevond.’

  ‘Die assisteerde de officier van de wacht, commandant. Met Kyle.’

  De Oudste Officier trok aan zijn oorlelletje en het was een gewoonte die Shadde buitengewoon irriterend vond.

  ‘Juist,’ zei hij. ‘Iedereen had het zó ontzettend druk dat het er geen donder toe deed of de commandant aan boord kwam. Per slot van rekening weet hij de weg, is het niet, en laat hem dus maar rommelen.’

  Cavan voelde dat hij kwaad begon te worden. Kalm blijven, dacht hij voortdurend, hij probeert je op de kast te jagen. Ik moet vooral kalm blijven.

  ‘Ik kan u de verzekering geven, commandant,’ zei hij rustig, ‘dat zo iets absoluut niet het geval was.’

  Shadde bekeek een voor een de berichten.

  ‘Iemand te laat?’ vroeg hij onheilspellend terloops.

  ‘Holmes en Brown, commandant.’

  ‘Dat verbaast me niets. Het is hier aan boord zo’n slappe bende dat ik me nergens meer over verwonder.’

  Cavan zweeg en het moest Shadde geërgerd hebben, want plotseling staarde hij de Oudste Officier woedend aan.

  ‘Volgens mij, Cavan,’ zei hij, ‘zie je van dit hele gedoe de ernst niet in en schijn je in een soort disciplinaire sleur verzeild geraakt te zijn. Maar ik ben niet gewend om aan boord te komen zonder door een officier van de wacht ontvangen te worden.’ De Oudste Officier bewoog zich niet. Shadde’s stem werd scheller en de aderen bij zijn slapen waren gezwollen.

  ‘Nee,’ ging hij verder, ‘ik ben niet gewend aan schepen waar ongegradueerden drank uit de longroom stelen en na een bacchanaal hun hoofdonderofficieren te lijf gaan.’ Met zijn handen op de rug begon hij op en neer te lopen. ‘Over een paar dagen draag ik het commando over en ik verzeker je dat het niet het bevel zal zijn over een onderzeeboot met een slappe bende aan boord. Veel tijd heb ik niet meer, maar ik ben van plan dit schip op een niet zuinige manier wakker te porren.’ Hij zweeg en vestigde zijn doordringende blik op Cavan. ‘Heb je dat goed begrepen?’

  De Oudste Officier gaf geen antwoord.

  ‘Om te beginnen,’ zei Shadde, ‘kan je de officier van de wacht mededelen dat ik bijzonder ontevreden over hem ben. Om hem te leren wat wachtlopen inhoudt, zal hij de eerste tien dagen in Portsmouth elke dag officier van de wacht zijn.’

  De Oudste Officier keek zijn commandant recht in de ogen. ‘Hij is aan de beurt om na binnenkomst meteen met verlof te gaan, commandant.’

  Woedend smeet Shadde de berichten op zijn bureau terug. ‘Het laat me koud waarvoor hij aan de beurt is. Je hebt mijn orders gehoord. Voer ze uit!’

  De Oudste Officier besefte dat de commandant zich op een verschrikkelijke manier gedroeg, maar realiseerde zich tevens dat het gevaarlijk zou zijn om ruzie met hem te maken. Shadde was kennelijk buiten zichzelf van woede en nergens meer vatbaar voor. Cavan stond op de nominatie om tot overste bevorderd te worden en wat het hem ook mocht kosten: hij zou zich gedekt houden! Zonder nog iets te zeggen verliet hij de hut van de commandant.

  Om vijf minuten over een ging Shadde naar kooi en draaide hij het licht in zijn hut uit. Het scheen heel lang geleden dat hij nu werkelijk eens goed geslapen had, maar ofschoon hij doodmoe was en nagenoeg op de rand van uitputting, kon hij niet in slaap komen en werd hij bestormd door folterende gedachten. De brief van Elizabeth. De aanvaring in Stockholm. Het einde van zijn vaarperiode. Nu weer die autobotsing. De vernedering en smaad die er het gevolg van konden zijn. Goed, hij had flink wat gedronken, maar hij kon er uitstekend tegen. Natuurlijk zou die bloedproef het behoorlijk zwart afschilderen en kon er nooit aangetoond worden dat hij, in weerwil van wat hij had gedronken, toch nuchter was geweest. Een rechtszaak zou een einde maken aan zijn promotiekansen en een veelbelovende carrière vernietigen. Hij besefte dat zijn wereld instortte en de fundamenten het stuk voor stuk begaven. Wat voor toekomst bleef er nu nog voor hem over? Dan dacht hij aan zijn moeilijkheden met zijn officieren en het deed hem zijn vuisten krampachtig ballen. Weddy, die hem niet aan boord had ontvangen. De scène die hij er met Cavan over had gemaakt. Het gedrag van Symington en de dokter op de cocktailparty in de ambassade. De rel met Gallagher over die transistor. Behalve Rhys Evans schenen ze allen tegen hem samen te spannen, had hij ze allen tegen zich. Waarom? En dan ineens drong de slanke, sinistere figuur van Symington zich weer op de voorgrond en voelde hij hoe de spieren in zijn maag samenkrompen tot een gespannen, pijnlijke knobbel. In zijn hoofd bonsde het en de pijn leek niet meer te verdragen. ‘Ik moet slapen!’ riep hij bijna hysterisch hardop. ‘Zo kan het niet langer!’ Maar de slaap kwam niet. Hij draaide het licht weer aan en zag dat het iets over drieën was. Hij belde de kwartiermeester en zei hem dat hij de dokter wenste te spreken.

  ‘De dokter, commandant? Nú?’ Het klonk heel bedenkelijk. Shadde wierp de man een woedende blik toe.

  ‘Jawel! Schiet op alsjeblieft.’

  Een paar minuten later kwam de dokter binnen. Hij droeg een regenjas over zijn pyjama, zijn haar zat in de war en zijn ogen knipperden van de slaap. De commandant was in zijn kamerjas achter het bureau gaan zitten.

  ‘U liet me roepen, commandant?’

  ‘Jawel,’ zei Shadde kortaf. ‘Ik kan niet slapen en zonder slaap kan ik mijn werk niet goed doen.’

  ‘Slaapt u al lang niet goed, commandant?’

  ‘Al heel lang verrekt slecht. Mijn hersens komen niet tot rust.’

  ‘Hoe staat het met de eetlust, commandant?’

  ‘Beroerd. Ik heb nooit trek.’

  ‘En de ingewanden, commandant?’

  Vanonder zijn vooruitstekende wenkbrauwen keek Shadde de dokter dreigend aan. Hij mocht de man helemaal niet en de vraag kwam hem als te persoonlijk voor.

  ‘Hoezo?’ vroeg hij koel.

  ‘Is de stoelgang regelmatig?’

  ‘Wat heeft dat ermee te maken?’

  ‘Heel veel, commandant. Ik probeer u te helpen.’

  ‘Zeer onregelmatig,’ bromde Shadde.

  ‘Hoofdpijn, commandant?’

  Shadde keek op.

  ‘Jawel. Zware hoofdpijn. Nu ook. Altijd als ik niet kan slapen.’

  Plotseling had de dokter medelijden met hem. Op dat moment meende hij iets meer te weten gekomen te zijn van deze ontoeschietelijke met complexen behepte man.

  ‘Als we in Haslar zijn zoudt u eigenlijk eens naar een specialist moeten gaan.’

  Shadde’s ogen knepen zich samen en er kwam een grimmige trek om zijn mond.

  ‘Wat voor specialist?’ Er lag een ijzige klank in zijn stem. ‘Een dokter die zich gespecialiseerd heeft in de diagnostiek.’ O’Shea had liever een psychiater willen aanbevelen, maar dat durfde hij niet. Shadde stond op en keek de dokter met een koude, onverzoenlijke blik in zijn ogen aan.

  ‘Ik liet je roepen, O’Shea, omdat ik niet kan slapen. Om halfnegen varen we uit en daarom wil ik nu slapen, begrijp je? Ik heb geen tijd om op Haslar en die kwakzalvers van je te wachten. Nu wil ik slapen!’

  ‘Ik zou u wel iets kunnen geven, commandant,’ zei O’Shea ernstig, ‘maar het is al over drieën. Dat is te laat. Om halfnegen zoudt u zich nog doezelig voelen.’

  Shadde wendde zich van hem af.

  ‘Dank je,’ zei hij kil. ‘Ik merk dat je niet erg geestdriftig bent om me te helpen. Weet je wat het is, O’Shea?’ vervolgde hij. ‘Je bent precies als zoveel officieren hier aan boord. Direct klaar met een oppervlakkige verklaring van een of ander en nooit om een woordje verlegen, maar als puntje bij paaltje komt, vormen jullie maar een weinig indrukwekkend geheel.’ Opnieuw keek hij de dokter aan. ‘Ik geloof, O’Shea, dat je niet eens in staat bent om een diagnose te stellen. Nietwaar?’

  De dokter aarzelde. Hij kon de commandant onmogelijk vertellen wat Rhys Evans hem die morgen had toevertrouwd.

  ‘Volgens mij, commandant,’ zei hij ten slotte, ‘lijdt u aan een lichte zenuwaandoening.’

  Shadde werd spierwit. Het woord ‘zenuwaandoening’ sloeg op de Sabre en Straat Lombok. Dus daar doelde die smerige pil op! Met een paar stappen was Shadde bij de deur en schoof hij hem open.

  ‘Donder op!’ snauwde hij. ‘Donder op – voordat ik je eruit smijt!’ Nadat de dokter verdwenen was, liet Shadde de majoor-telegrafist roepen. Toen Gracie binnenkwam, zat de commandant met holle ogen en verwarde haren aan zijn bureau.

  ‘Ga zitten, Gracie.’

  Shadde wees op een stoel, stond op en begon te ijsberen. ‘Herinner je je ons gesprek nog over die telegrammen?’

  ‘Jawel, commandant.’

  Shadde bleef staan en keek de telegrafist strak aan.

  ‘Vandaag gaat het gebeuren, Gracie.’

  ‘Nu meteen, commandant?’

  ‘Nee, als we buitengaats zijn. Ik zal de bijzonderheden nader uitwerken en dan hoor je nog van me.’

  Shadde begon weer heen en weer te lopen. Gracie kwam overeind. Hij vond het niet prettig om te zitten als de commandant stond.

  ‘Ik heb er nog eens over nagedacht, commandant,’ merkte hij niet op zijn gemak op, ‘en er doen zich een paar moeilijkheden voor.’

  ‘Moeilijkheden?’ Shadde bleef opnieuw staan.

  ‘Ik noem u een voorbeeld, commandant. Berichten die betrekking hebben op de graad van gereedheid van de raketten en het lanceren zijn strikt geheim. Ik ken de adresgroepen en voorvoegsels niet.’

  Shadde glimlachte – een verstrooide, droge glimlach.

  ‘Maak je daar maar geen zorgen om, want ik ken ze wel. Ze staan in mijn desbetreffend zeer geheime codeboekwerk. Ik stel die berichten samen en jij hoeft ze alleen maar via die uitgeschakelde antennekring uit te zenden en op je telex te ontvangen.’

  Grade’s voorhoofd rimpelde zich.

  ‘Er is nog een andere moeilijkheid, commandant. Als een lanceerbevel echt wil lijken, moet het de doelscoördinaten vermelden en daar beschik ik niet over. Die zijn eveneens zeer geheim.’ Shadde ijsbeerde verder: met zijn hoofd vooruitgestoken en de handen op de rug geklemd.

  ‘Die staan ook in dat codeboek,’ zei hij.

  Er volgde een langdurig zwijgen dat eindelijk door Gracie verbroken werd.

  ‘Nog iets van uw orders, commandant?’

  De commandant gaf geen antwoord. Hij leek te diep in gedachten verzonken te zijn en Gracie begon zich af te vragen of hij zijn vraag herhalen moest. Dan ineens stond Shadde stil en scheen hij naar iets te luisteren dat van heel ver tot hem doordrong.

  ‘Of er nog iets is?’ mompelde hij alsof hij zich iets probeerde te herinneren. ‘Nee, dank je... eh... behalve...’ Hij draaide zich naar Gracie en zijn donkere, roodomrande ogen boorden zich in die van de majoor-telegrafist. ‘Je spreekt hier met geen mens over. Als ze je wat vragen, zeg je maar dat ons gesprek over de golflengten ging die je in de haven moet bezetten. En verder geen woord! Is dat goed begrepen?’

  ‘Jawel, commandant.’

  ‘Goed,’ zei Shadde. ‘Dank je.’
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  Tien minuten voordat de onderzeeboot Kopenhagen verliet, begaven het Hoofd Machinekamer en mijnheer Buddington zich naar de stuurkamer en sloten de waterdichte deur. Een uur lang besteedden ze hun volledige aandacht aan de cilinder van bakboordsram – steeds maar weer de aftapstop los en vast draaiend, nu en dan de stop en ook de koperen borgmoer, die hem borgde, alleen maar bekijkend. Wel tienmaal herhaalden ze hun inspectie. De stuurmachine in rust en in werking. Zoals hij voor controle bakboord aan boord en stuurboord aan boord werd gelegd. Zoals hij werkte toen de op stroom liggende onderzeeboot van haar boei werd losgegooid, toen ze draaide en ten slotte toen ze uit de haven in de Sont opstoomde.

  ‘Hartelijk bedankt,’ zei mijnheer Buddington eindelijk. ‘Zo is het wel genoeg.’

  Het Hoofd Machinekamer krabde zich op het hoofd.

  ‘Ik heb er geen idee van,’ zei hij, ‘wat de bedoeling is, maar ik hoop dat het iets zal kunnen helpen.’

  ‘Reken maar,’ zei mijnheer Buddington ongewoon geestdriftig. ‘Het heeft me nu al geholpen. Ik heb hier tussen Stockholm en Kopenhagen af en toe eens rondgekeken en toen ineens viel me iets in. Met deze proeven kwam ik precies te weten waar het me om ging.’

  Het Hoofd Machinekamer keek hem vorsend aan.

  ‘Ik wil me natuurlijk nergens mee bemoeien, maar meent u de schuldige gevonden te hebben?’

  ‘Dat niet,’ antwoordde mijnheer Buddington haastig, ‘maar wel een bruikbare richtlijn waarlangs ik verder kan werken.’

  Dan gebeurde er iets heel merkwaardigs. Terwijl ze de stuurkamer verlieten zag Rhys Evans een donker voorwerp bij het achterschot op de vloer liggen. Het viel hem meteen op, want in de stuurkamer was het altijd vlekkeloos schoon en bleef nooit iets slingeren. Maar ditmaal was er dan toch wèl iets blijven slingeren.

  ‘Een ogenblikje,’ zei hij tegen mijnheer Buddington. Hij ging het voorwerp nader bekijken en zag dat het een opgevouwen waakjas was. Hij raapte hem op en keek naar de naam. ‘Hij is van Kyle,’ verklaarde hij. ‘Vermoedelijk liet hij hem hier liggen toen hij gisteravond dronken was. Heeft erop gezeten, zie ik.’

  Maar mijnheer Buddington zag nog iets anders – een met olie besmeurde lap grijze zijde die aan één kant was afgescheurd en uit een van de zakken stak.

  Om negen uur lag de Retaliate een noordelijke koers in de Sont voor. Ze voer met zeventien knopen boven water. De zee was grijs, de lucht betrokken met een waterig zonnetje. De onderzeeboot was aan haar laatste ruk van de thuisreis bezig en de bemanning bevond zich in een uitstekende stemming. Over twee dagen zouden ze om elf uur ’s morgens Portsmouth binnenlopen en Portsmouth betekende verlof, vrouwen, meisjes en familie. In elk compartiment werd veel gelachen en gekheid gemaakt. Opnieuw liep een patrouille ten einde, opnieuw lag een reeks bezoeken aan vreemde havens achter de rug en nu wachtte hun het mooie Engeland waar ze thuishoorden. Een wat koude bries zat in het noordwesten, maar wist het oppervlak van de zich licht op en neer bewegende deining van de Sont nauwelijks te rimpelen. Er was een constante stroom van schepen en aan bakboord en stuurboord leken de kusten van Denemarken en Zweden op de ver verwijderde oevers van een rivier die zich weelderig en groen uitstrekten in het fletse licht van de ochtendzon.

  In de gamelie van de longroom kreeg Target verbazingwekkend nieuws van Dusty Miller te horen. De dokter zat in de longroom en kon geheel buiten zijn schuld het gesprek volgen.

  ‘Om halfacht,’ vertelde Miller, ‘belt de Ouwe me. Miller, zeit-ie, breng dit rijbewijs naar het politiebureau en laat het aan inspecteur Jensen zien. Neem voor mijn rekening maar een taxi. En Miller, zeit-ie verder, ik zou het prettig vinden als je dit als strikt vertrouwelijk beschouwde.’ Target was zeer onder de indruk.

  ‘Verrek, Dusty, wat had de Ouwe uitgespookt?’

  Op gewichtige wijze schraapte Miller zijn keel.

  ‘Wacht nou effies, dan zal ik het je zo vertellen. Je hebt de helft nog niet gehoord. Afijn, ik krijg die inspecteur Jensen te pakken en douw hem dat rijbewijs onder zijn neus. Hij bekijkt het en schrijft wat in een journaal of zo iets. Dan geeft-ie me dat rijbewijs terug en begint een praatje met me. Over onze raketten en wat mijn taak aan boord is. Ik weet niks van raketten af, zeg ik, want ik ben de hofmeester van de commandant. En dan vraagt-ie ineens heel rustig: drinkt die commandant van jou veel?’

  ‘En wat zei je?’

  ‘Ik zeg: nou, de Ouwe lust af en toe wel een keiltje. Zoals elke marineofficier, is het niet? Die vent trekt een doodernstig smoel. Wat is een keiltje, vraagt-ie. Ik zeg: een keiltje is een glaassie sterke drank. En dan vraagt-ie verrot link: hoeveel keiltjes drinkt jouw commandant nou voor het eten?’

  ‘Gossamme,’ zei Target, ‘is dat effe een bemoeial!’

  ‘Dat was-ie! Afijn, ik hou me gedekt en zeg: de commandant is een matig mens en gebruikt er nooit meer dan twee, mijnheer.’ Target knikte goedkeurend.

  ‘Fijn zo, Dusty. Laat die buitenlanders maar afrotten. Ze kunnen de pot op!’

  ‘Toevallig,’ zei Miller, ‘mag ik die smerissen niet.’

  ‘Maar wat had Zijne Excellentie uitgespookt?’

  ‘Ik wist dat je me dat zou vragen, Bolle. Afijn, zo langs mijn neus weg zeg ik tegen die inspecteur: de commandant laat u vragen wat er nou verder gaat gebeuren.’

  ‘En wat zei-ie?’

  ‘Wacht nou effe, Bolle. Laat me rustig uitsmoezen. Hij zegt: vertel ‘m maar dat ik nog niet weet hoe de aanklacht zal luiden, maar vermoedelijk wordt het: onachtzaam rijden onder invloed.’

  Een ogenblik bleef het stil in de gamelle.

  ‘Gossammelazere!’ zei Target eindelijk zwaar ademhalend. ‘De Ouwe de klos voor dronken achter het stuur zitten! Hoe kwam-ie aan die auto?’

  ‘Ah!’ zei Miller triomfantelijk. ‘Ik dacht wel dat je me dat zou vragen, Bolle. De inspecteur vertelde me dat die auto van een Deense zus was. En zal ik je nog es wat zeggen?’

  ‘Nou?’

  ‘Toen de Ouwe dat ongelukkie had – hij botste tegen een andere auto op met een vent erin – zat die poes naast hem.’ Target liet een schor gegrinnik horen.

  ‘De Ouwe met een buitenlandse griet! Is me dat effe wat! Stel je voor dat de Daily Mirror het te weten komt! Ik zie de koppen al. ‘Dronken Polarisbootcommandant veroorzaakt in gezelschap van Deense mannequin autobotsing’. Nou, als dat in de krant staat, zal je de vrouw van de Ouwe te keer horen gaan. Kan-ie zijn borst wel natmaken!’

  Na de koersverandering ter hoogte van Helsingborg verliet Shadde de brug en begaf hij zich benedendeks naar zijn hut. Spoedig daarop verscheen mijnheer Buddington. De leren tas hing over zijn schouder. De commandant bood hem een stoel aan. Stijf en rechtop, met voeten en knieën tegen elkaar, ging het mannetje zitten. Uit zijn zak haalde hij twee stukken grijze zijde.

  ‘Juist,’ zei Shadde. ‘Ik heb er van Rhys Evans al over gehoord. Wat denkt u ervan?’

  ‘Het is de andere helft van het stuk dat u in Stockholm in de stuurkamer aantrof.’

  ‘Waarachtig! En in Kyle’s jas! Dan had Shepherd dus gelijk. We hebben de schuldige te pakken, is het niet?’

  Mijnheer Buddington kuchte met zijn hand voor zijn mond. ‘Ik weet het niet, overste.’

  ‘Hoe bedoelt u?’

  ‘Zo eenvoudig is het niet. Inderdaad vond ik die lap zij in zijn jaszak en lijkt het vernietigend, maar andere factoren maken het onwaarschijnlijk dat Kyle de schuldige is.’

  ‘Bijvoorbeeld?’ vroeg Shadde droogjes.

  Mijnheer Buddington knipperde even met de ogen.

  ‘Eh... in dit stadium, overste, zou ik liever maar één van die factoren willen noemen.’

  ‘Welk?’

  ‘Laten we aannemen dat dezelfde persoon verantwoordelijk is voor de drie vermoede sabotagegevallen – Portsmouth, Queensferry en Stockholm. Dat is een redelijke veronderstelling. Het patroon is hetzelfde. Machineschade aangebracht door iemand met technische kennis en die toegang tot de machinecompartimenten had. Akkoord?’

  Shadde knikte.

  ‘Maar het zal u interesseren, overste, dat Kyle met verlof was toen de vermeende sabotage in Portsmouth en Queensferry ontdekt werd – in beide gevallen al minstens tien dagen. Daardoor kan hij er onmogelijk verantwoordelijk voor gesteld worden.’

  ‘Hoe weet u dat van dat verlof?’

  ‘Uit de rapporten over de verlofadressen.’

  Shadde dacht even na.

  ‘Goed,’ zei hij dan. ‘We moeten dus veronderstellen dat Kyle er in Portsmouth en Queensferry niets mee te maken had, maar daarom gaat hij nog niet vrijuit wat het incident in Stockholm betreft. Is dat stuk zij in zijn jas geen bewijs? En het feit dat ze hem in de woonverblijven hebben horen zeggen dat hij deze boot wel zou krijgen?’

  Mijnheer Buddington wendde zijn vochtige ogen af, maar zijn stem bleef vast en vol vertrouwen.

  ‘Nee, overste, volgens mij zijn dat geen overtuigende bewijzen. Ik beken er niet veel van te begrijpen, maar ik geloof toch niet dat we Kyle moeten hebben.’

  Het beviel Shadde helemaal niet. Zijn vingers sloegen een roffel op het blad van zijn bureau en somber en nors staarde hij voor zich uit.

  ‘Tja,’ merkte hij ten slotte op, ‘ik wil natuurlijk niet grof zijn, maar naar mijn mening probeert u deze zaak onnodig gecompliceerd te maken. Iemand wikkelde die borgmoer in de ene helft van dat stuk zij en verborg het achter die buizen in de stuurkamer. Daar vond ik haar. In Stockholm. Bent u het daarmee eens?’

  ‘Jawel.’

  ‘En vanmorgen,’ ging Shadde verder, ‘trof u de andere helft in Kyle’s jaszak aan. Met sporen van olie erop. Waar of niet?’

  ‘Inderdaad.’

  ‘En Kyle was een van de mannen die een dag voor het uitvaren aan de stuurmachine werkten. Ja?’

  ‘Zeker.’

  Shadde keek mijnheer Buddington strak aan.

  ‘En u acht het onwaarschijnlijk dat Kyle de schuldige is!’

  ‘Dat klopt, overste.’

  ‘Hoe kwam hij dan aan dat stuk zij?’

  ‘Dat,’ zei het mannetje van het ministerie, ‘zou ik zelf ook verduveld graag willen weten.’

  De commandant geeuwde, leunde achterover in zijn stoel en rekte zich uit.

  ‘Dat zal gauw het geval zijn,’ voorspelde hij. ‘Ik ben van plan het hem te vragen als hij vanmorgen op parade komt. Bezwaar?’

  ‘Niet in het minst. Het lijkt me zelfs heel belangrijk.’ Shadde ramde met zijn knie een la van zijn bureau dicht. ‘Wilt u er bij zijn?’

  Mijnheer Buddington trok verrast zijn wenkbrauwen op.

  ‘Ik? Alsjeblieft niet, overste. Wat moet een deskundige op het gebied van de luchtbehandeling bij zo’n onderzoek doen?’ De commandant fronste.

  ‘Inderdaad. Stom van me.’


  


  Majoor-telegrafist Gracie was minder in zijn sas dan verwacht had mogen worden van een man die zich op zo’n mooie dag op de thuisreis bevond. Hij zat in de radiohut, keek zijn journaal na en kletste wat met de telegrafist van de wacht, maar zijn gedachten waren heel ergens anders. Nadat de commandant hem vroeg in de morgen had laten roepen, was er van slapen niet veel meer gekomen. Eerlijk gezegd zat hij met een probleem. Zijn opleiding en instinct verzetten zich tegen het denkbeeld dat de radio gebruikt zou worden voor gefingeerde telegrammen – waar ze ook voor mochten dienen! De berichten die de commandant in zijn hoofd had, zouden de veiligheidsmaatregelen voor het lanceren van de raketten in gevaar kunnen brengen. Gracie wist niet precies wat de inhoud ging worden, maar wat hij vermoedde moest de waarheid toch wel dicht benaderen. Van de andere kant lieten zijn lange diensttijd bij de marine, zijn gedisciplineerdheid en persoonlijke trouw aan de commandant hem enkel de keus over om aan Shadde’s wensen te voldoen. Toch besloop hem het gevoel in dat geval tegen zijn zin te handelen. Was hij bang voor de commandant of kwam het door zijn respect voor de man? Gracie wist het niet. Maar hoe kon een jonge hoofdonderofficier zijn commandant vertellen dat hij niet bereid was om mee te werken? In ieder geval had de commandant veel meer ervaring en wist hij veel beter wat kon en niet kon. Bovendien was Shadde een man met groot gezag en de laatste die van het standpunt van de marine uit iets verkeerds zou doen. De commandant vond het een slappe bende aan boord en wilde de zaak wakker porren. Volgens Gracie viel het best mee, maar per slot van rekening kon de commandant het weten – hij werd als een van de bekwaamste onderzeebootcommandanten in de marine beschouwd. Er kwam trouwens nog iets anders bij. De commandant had gezegd dat de telegrammen voor een realistische sfeer zouden zorgen waardoor tevens de saboteur opgespoord kon worden. Van het hoe en waarom had Gracie geen flauw benul en evenmin begreep hij hoe Shadde zo zeker kon weten dat die knijp geraakte stuurmachine sabotage was geweest, maar de commandant was ten slotte niet op zijn achterhoofd gevallen en wist verrekt goed wat hij deed. Kon ik er maar met iemand over praten, dacht Gracie. Iemand die zijn twijfel zou kunnen wegnemen. Hoe meer hij erover piekerde, hoe sterker hij de overtuiging kreeg dat hij raad moest hebben. Mond houden, had de commandant gezegd, maar daar zag hij toch echt geen kans toe. Het zat hem veel te hoog. Er was één man aan boord tegen wie hij het kon zeggen en die hem zeker zou willen helpen. De navigatieofficier. Luitenant ter zee Symington was een prima officier, iedereen mocht hem graag en ongetwijfeld kon hij Gracie uitstekend van advies dienen. Meteen doen, besloot de majoor-telegrafist. Wel moest hij voorzichtig zijn. Nu Symington hem op de hoogte had gebracht van Shadde’s vermoedens wilde Gracie niet dat de commandant hen op een onderonsje zou betrappen. De hut die Symington met Keely en Allistair deelde lag onder de centrale en de kajuit van de commandant in het officiersverblijf. Een paar minuten terug had Gracie de commandant door de centrale en de toren naar de brug zien gaan en zodoende was de kust dus veilig. Zonder ook maar iets van haast te laten merken begaf hij zich naar het officiersverblijf en gluurde in de kleine hut. Alleen Keely bleek er te zijn.

  ‘Hallo, Gracie,’ zei de jongste officier.

  ‘Móge, mijnheer. Weet u waar de navigatieofficier is?’

  ‘Bij het moederkompas.’

  Symington zat er het journaal bij te schrijven en zonder tijd te verspillen lichtte Gracie hem in over het gesprek met de commandant en vertrouwde hij de navigatieofficier zijn twijfel en ongerustheid toe.

  ‘Ik wil maar zeggen, mijnheer,’ besloot hij, ‘dat het me ergens niet lekker zit en dat is de moeilijkheid.’

  Met zijn hoofd wat scheef had Symington zitten luisteren.

  ‘Ik begrijp het, Gracie.’ Hij knikte. ‘Een beetje vreemd lijkt het inderdaad wel.’

  Hij stond op en leunde met de armen voor de borst gevouwen en het hoofd gebogen tegen het schot. Hij scheen diep na te denken en dan ineens keek hij Gracie aan.

  ‘Je zult het toch moeten doen, Gracie. De verantwoordelijkheid berust volkomen bij hem, want hij is de commandant.’ De majoor-telegrafist zuchtte van opluchting.

  ‘Dank u, mijnheer. Ik dacht er precies zo over, maar nu ik het nog eens van een ander gehoord heb, voel ik me een stuk beter.’ Symington bleef hem aankijken.

  ‘Als de commandant je die telegrammen voor uitzenden overhandigt, kom je het me direct vertellen – dus voordat ze op de telex komen.’

  Gracie knikte.

  ‘Begrepen, mijnheer. Mag het tussen ons tweeën blijven, mijnheer? Als het bekend wordt vallen de plannen van de commandant voor het bereiken van een realistische sfeer in duigen en weet hij meteen dat ik er de schuld van ben.’

  Symington glimlachte.

  ‘Ik zal je niet laten hangen, Gracie.’


  


  Op order van de commandant werd om halftien de longroom ontruimd. Shadde zat aan het hoofd van de tafel met aan zijn linkerkant Weddy die officier van de wacht was geweest toen Kyle feitelijke insubordinatie pleegde. Het onderzoek zou zich alleen uitstrekken tot de vraag hoe Kyle aan die lap grijze zijde was gekomen. De aanklachten wegens dronkenschap aan boord, diefstal van sterke drank uit de longroom en het slaan van een onderofficier kwamen in Portsmouth aan de beurt. Tot dan behield Kyle voorlopig verzwaard. De chef d‘équipage bracht de jonge machinist binnen. Een blauw oog en een gezwollen kneuzing op zijn rechterwang gaven zijn bleek gezicht iets verwrongens. Zijn donker haar zat in de war.

  ‘Machinist Kyle, commandant,’ meldde de chef d‘équipage. Shadde wees hem een stoel aan de andere kant van de tafel aan en dan vestigden zijn ogen zich op Kyle.

  ‘Hm,’ zei hij, ‘je ziet er niet best uit.’

  Kyle zweeg.

  ‘Ik heb je laten komen, Kyle,’ vervolgde Shadde, ‘voor het beantwoorden van een paar belangrijke vragen. In je eigen belang zou ik je willen aanraden om vooral de waarheid te vertellen. Doe je het niet, dan kan het er beroerd voor je uitzien.’ Kyle’s gehavend gezicht bleef onbewogen. Shadde pakte een waakjas van de vloer en legde hem op tafel.

  ‘Is die van jou?’

  Kyle sloeg de jas open.

  ‘Jawel, commandant.’

  ‘Mooi. Wanneer heb je hem het laatst gebruikt?’

  ‘Ik had hem gisterenavond in de stuurkamer bij me, commandant.’

  ‘Juist. En daarvoor?’

  Kyle moest even nadenken.

  ‘Ik had hem aan toen ik in Stockholm de wal op ging, commandant. De avond dat ik neergeslagen werd.’

  ‘Waar was die jas tussen Stockholm en gisteravond?’

  ‘In mijn kast, commandant.’

  ‘In dat geval,’ zei Shadde met een triomfantelijke klank in zijn harde stem, ‘zou je me misschien kunnen zeggen hoe dit...’ Hij haalde het met olie besmeurde stuk grijze zij te voorschijn en wierp het Kyle toe. ‘...in je jaszak terecht is gekomen.’

  Zijn hoofd schoot naar voren en de donkere ogen glinsterden. Kyle bekeek de lap en wendde zich dan weer naar de commandant. ‘Ik stopte hem er zelf in, commandant.’

  ‘Wanneer?’

  ‘In Stockholm, commandant. Een dag voor het uitvaren.’ Shadde’s hoofd bewoog zich nog verder naar voren – alsof hij er de machinist mee wilde aanraken.

  ‘Waar was je toen?’

  ‘In de stuurkamer, commandant.’

  Een ogenblik bleef het doodstil in de longroom. Shadde keek met een heb-ik-het-je-niet-gezegd blik vlug even naar Rhys Evans en dan vroeg hij zacht:

  ‘En wat deed je daar, Kyle?’

  ‘Ik was met majoor Shepherd en Finney met de cilinder van bakboordsram bezig, commandant. Het hydraulisch systeem aftappen.’

  Te oordelen naar de manier waarop Shadde de volgende vraag stelde, wist Rhys Evans dat nu de genadeslag voorbereid werd. Shadde deed plotseling vrij onverschillig en leunde achterover in zijn stoel alsof de zaak afgehandeld was.

  ‘Dank je, Kyle,’ zei hij. ‘Je hebt me goed geholpen. Voordat je gaat nog één vraag – hoe kwam je aan die lap zij?’

  Hij vroeg het vlug en terloops alsof het er weinig toe deed, maar het glimmen van zijn ogen bewees dat het anders was.

  ‘Ik kreeg die lap van majoor-machinist Shepherd, commandant,’ antwoordde Kyle. ‘Om er mijn handen aan af te vegen. We hadden het poetskatoen namelijk vergeten.’

  De teleurstelling viel van Shadde’s gezicht af te lezen en het ontging de Oudste Officier niet. Dat heeft die ouwe mooi gevloerd, dacht hij. Kyle werd weer weggevoerd en Shadde liet Shepherd roepen. Deze bevestigde Kyle’s verhaal in alle bijzonderheden en dat vormde dan meteen het einde van het onderzoek. Toen Shepherd verdwenen was, schudde Shadde het hoofd.

  ‘Ik begrijp er niets meer van,’ zei hij, ‘maar Buddington had in ieder geval gelijk. Hij achtte het onwaarschijnlijk dat Kyle de schuldige zou zijn.’

  ‘Wie heeft hij dan op het oog, commandant?’ vroeg Rhys Evans. ‘Ik weet het niet. Hij zei wel dat die proeven van vanmorgen hem op de goede weg hadden geholpen.’

  ‘Inderdaad. Dat zei hij mij ook.’

  ‘Eén ding is zeker,’ merkte Shadde somber op. ‘Dat stuk grijze zij en die borgmoer zijn niet uit eigen beweging verstoppertje gaan spelen. Iemand stopte ze achter die buizen, maar de vraag is – wie?’


  


  Aan de kaartentafel in de centrale zette Symington de te sturen koersen na Kullen in kaart. Op de tafel lag de opengeslagen Zeemansgids voor de Oostzee. Symington trok er de parallelliniaal onder weg en bracht een koers van de kompasroos op de kaart over. Rond hem heen zat het wachtsvolk – hier en daar vage gestalten in de rode gloed van de lampen en omringd door wijzerplaten, beeldkasten, kleppen, meters en een massaal aantal andere instrumenten. Symington was al zo gewoon aan de voortdurende achtergrond van geluiden dat hij het nauwelijks nog opmerkte. Een ingewikkeld en fijn patroon dat samengesteld was uit het tik-tok en gesnor van de plot- en richtinstrumenten, het tokketokke van de dochterkompassen, het wush-wush van de mechanische plotarmen en het zacht krassend geluid van de automatisch registrerende stiften. Aan de hoge kant van het geluidsregister het gegier van kleine elektrische motoren, aan de lage het brommend gezoem van de ventilatoren. Maar harder en doelbewuster was het standvastig geronk van de hoofdturbines. Daarbovenuit klonken aanzwellend en wegstervend de stemmen die meldingen doorgaven of in ontvangst namen en bevestigden. Traag stampte de onderzeeboot op een lange en lichte uit het Kattegat komende deining. Zonder deze beweging en het trillen van de machines zouden de mannen in de centrale misschien niet eens geweten hebben dat ze op zee waren. Nog steeds bezig aan de kaartentafel werd Symington zich plotseling bewust dat er iemand naast hem stond. Het was de commandant.

  ‘Heb je nog lang werk, Symington?’ vroeg hij.

  ‘Nee, commandant, ik ben bijna klaar.’

  ‘Mooi. Ik wil de kaart even bekijken.’

  Shadde begon een wijsje te neuriën. Zijn vingers trommelden op de kaartentafel. Symington maakte zijn werk af en begaf zich naar de plottafel. Uit de hoeken van zijn ogen zag hij dat de commandant met parallelliniaal en koerspasser bezig was. Die controleert mijn koersen, dacht de navigatieofficier. Dan zag hij Shadde een paar notities maken. Het blaadje stak hij in zijn zak. Daarna bestudeerde de commandant de Almanak en de Zeemansgids voor de Oostzee. Even later ging Shadde weer terug naar zijn hut. Het blaadje met de notities stopte hij in een la van zijn bureau. Hij opende de safe onder zijn kooi en haalde er een losbladig in zwart plastic gebonden boek uit. In de daaropvolgende tien minuten zat hij over het boek gebogen en maakte aantekeningen. Toen hij klaar was, borg hij het boek weer in de safe.

  Hoe meer hij nadacht over wat Gracie hem verteld had, hoe meer Symington ervan overtuigd raakte dat hij de Oudste Officier op de hoogte moest brengen. Dit was geen geheim dat hij voor zichzelf wilde houden. Het viel volkomen buiten zijn ervaringen en hij wist niet wat hij ermee aan moest. Toen hij zijn besluit genomen had, besteedde hij een vruchteloos kwartier om Cavan alleen te spreken te krijgen. Eerst trof hij de Oudste Officier in de longroom aan, maar met het Hoofd Machinekamer het geval Kyle besprekend. Vijf minuten daarna ging hij naar Cavans hut. Alleen de chef d‘équipage bleek er te zijn. Weer vijf minuten later zag hij Cavan in de boegbuiskamer – in gesprek met de majoor-torpedomaker. Ten slotte kreeg hij hem in de centrale te pakken. Symington voegde zich bij hem en deed of hij het bedieningspaneel voor de luchtbehandeling bekeek.

  ‘Oudste Officier,’ zei hij zacht, ‘kan ik u even alleen spreken? Nu meteen.’

  De Oudste Officier wendde zijn ogen niet van het paneel af. ‘Natuurlijk. Kom over twee minuten naar mijn hut.’

  Hij liep weg en twee minuten later volgde Symington hem. Cavan sloot de deur en keek Symington nieuwsgierig aan. ‘Vanwaar die geheimzinnigheid, George?’

  Symington lichtte hem in over het gesprek met Gracie in de moederkompaskamer. Eerst toonde Cavan zich nogal sceptisch, maar de navigatieofficier wist hem er spoedig van te overtuigen dat Gracie niet uit zijn nek had gekletst.

  ‘Ongelooflijk, vind je niet?’ zei hij. ‘Een gefingeerd telegram van de Commandant Onderzeedienst om een oefening te houden.’

  De Oudste Officier knikte.

  ‘Ongelooflijk is inderdaad het juiste woord. Besef je dat het de veiligheidsmaatregelen in gevaar kan brengen?’

  Symington ging op een hoek van het bureau zitten.

  ‘Dat weet ik. De man is van de ratten gebeten. Je denkt toch zeker niet dat de COZD dit zal goedkeuren?’

  Cavan haalde de schouders op.

  ‘God mag het weten.’

  ‘Misschien trekken ze er wel een beste fles op open.’ Wat geïrriteerd hief de Oudste Officier zijn hand op.

  ‘Zit niet te zaniken, George. Ik moet even goed nadenken.’

  ‘Neem me niet kwalijk.’

  Lang bleef het stil.

  ‘Ik neem aan,’ zei Symington ten slotte, ‘dat je het Gallagher gaat vertellen.’

  Cavan dacht er een ogenblik over na en schudde dan het hoofd. ‘Nee. Gallagher is van de Amerikaanse marine en dit gaat alleen ons aan. Bovendien zou hij er meteen Shadde over aanschieten en dan is het geheim verklapt en weet Shadde dat Gracie zijn mond voorbij heeft gepraat. En dan heb je het gedonder in de glazen.’

  Symington knikte.

  ‘Precies. We mogen Gracie in geen geval laten hangen. Als Shadde te weten komt dat de man doorsloeg, kraakt hij hem.’ De Oudste Officier keek hem vlug even aan.

  ‘En jou, beste kerel. Komt de hele zaak aan het licht berg je dan maar.’ Hij staarde voor zich uit en vervolgde: ‘Eigenlijk zou ik de Chef op de hoogte willen brengen, want hij is te vertrouwen, maar aan de andere kant doe ik dat toch liever maar niet. Hij is nogal dik met Shadde en mij mag hij niet zo erg. Als ik het hem vertel, is hij zó bij Shadde.’

  Symington ging van zijn ene bil op de andere zitten.

  ‘Wat ben je dan van plan?’

  Cavan keek hem aan.

  ‘Wat ben jij van plan, zal je bedoelen. Het is jouw probleem en niet dat van mij. Gracie nam jou in vertrouwen. Maar natuurlijk zal ik je helpen waar het mogelijk is.’

  Symington wierp hem een vorsende blik toe.

  ‘Juist,’ zei hij langzaam. ‘Dat is bijzonder geschikt van u, Oudste Officier’.

  Cavan klopte hem op de schouder.

  ‘Je kunt volkomen op me rekenen. Ik laat je niet in de steek. Maar één ding...’

  ‘En dat is?’

  ‘Ik zal je helpen, maar op één voorwaarde. Dit gesprek heeft officieel niet plaatsgevonden, begrijp je? Je hebt me niets gemeld. Niemand – en met inbegrip van Gracie – mag weten dat je er met me over gesproken hebt. Akkoord?’

  De navigatieofficier begreep het niet goed.

  ‘Hoe bedoel je dat precies?’

  ‘Als er iets fout gaat,’ verklaarde de Oudste Officier, ‘wil ik niet in de situatie komen te verkeren dat ze me kunnen beschuldigen van samenspannen tegen de Ouwe. Snap je?’

  ‘Ik begin zo ongeveer te begrijpen wat u bedoelt.’

  Er lag een vreemde klank in Symingtons stem, maar de Oudste Officier scheen zich er niets van aan te trekken.

  ‘Dus je accepteert mijn voorwaarde?’

  Symington haalde de schouders op.

  ‘Allicht. Ik heb geen keus, is het wel?’

  ‘Mooi,’ zei de Oudste Officier. ‘En nu moet ik eens even heel diep prakkiseren.’
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  De dokter lag gekleed op zijn kooi en Cavan kreeg de indruk dat hij hem wakker had gemaakt.

  ‘Sliep je nog, doc?’

  De dokter kwam van de kooi, geeuwde en rekte zich uit.

  ‘Toen je klopte,’ zei hij, ‘lag ik net even de binnenkant van mijn oogkleppen te bestuderen.’

  ‘Sorry. Dat wist ik niet.’

  De dokter wreef zijn ogen uit.

  ‘We zijn gisteravond nogal flink wezen stappen.’

  ‘Dat heb ik gehoord,’ zei Cavan. ‘Mag ik even gaan zitten?’

  ‘Natuurlijk.’ De dokter bood hem een stoel aan. ‘Wat is er?’ Cavan keek hem onderzoekend aan.

  ‘Ik kom voor een advies, doc – medisch advies.’

  ‘Mankeert er iets aan?’

  ‘Voordat ik het je vertel, moet je me iets beloven.’

  ‘Wat?’

  ‘Dat je je mond over dit gesprek houdt – tenzij ik je vraag er gewag van te maken.’

  De dokter fronste.

  ‘Gaat het over iets op medisch terrein?’

  ‘In zekere zin.’

  ‘Dan hoef je me een dergelijke belofte niet te vragen.’

  ‘Het zit toch iets anders, doc. Het betreft namelijk niet mijn gezondheid, maar die van een ander. Heb ik je belofte?’

  ‘Natuurlijk.’

  Kennelijk leek de dokter het overbodig te vinden.

  ‘Mooi,’ zei Cavan terzake komend. ‘Het gaat om de Ouwe. Het is een nogal vreemde geschiedenis en ik zou graag willen dat je me hielp.’

  De dokter streek door zijn in de war zittend rood haar.

  ‘Ik zal mijn best doen.’

  ‘Zou Shadde plotseling niet goed bij zijn verstand kunnen zijn?’ De dokter trok zijn wenkbrauwen op.

  ‘Niet goed bij zijn verstand? Is het je ernst?’

  ‘Jawel.’

  ‘Waarom wil je dat in godsnaam weten? Wat is er aan de hand?’ De Oudste Officier lichtte hem in over de telegrammen die Shadde van Gracie wilde hebben. Toen hij uitgesproken was leunde hij achterover in zijn stoel en vouwde met half gesloten ogen zijn handen achter zijn hoofd.

  ‘Ik weet dat het verdomd gek klinkt, doc, maar om het nu eens op zijn ergst voor te stellen...’ Hij wachtte even, ‘...als hij die gefingeerde telegrammen ontvangen heeft, wat weerhoudt hem dan om een Polarisraket te lanceren?’

  ‘Jij!’ antwoordde de dokter zonder aarzelen. ‘Jij kan het tegenhouden. Zonder jouw toestemming, zonder dat jij ingesteld hebt, kan er geen raket gelanceerd worden. Gracie waarschuwt Symington en dan zegt die het tegen jou. Je weet dus dat het een gefingeerd telegram betreft en weigert jouw medewerking in de lancering. Het lijkt me geen probleem.’

  Cavan schudde het hoofd.

  ‘Zo eenvoudig is het niet. Was het maar waar. Volgens de lanceerprocedure moeten we instellen voordat de commandant op de lanceerknop drukt. Bij een oefening gebeurt er niets als hij dat doet, want het circuit is uitgeschakeld. Bij een oefening wordt er nooit ingesteld. Maar hij zei tegen Gracie dat hij de werkelijkheid wilde nabootsen. Vandaar die telegrammen. Als we dus een gefingeerd bevel tot lanceren krijgen, zal er ingesteld moeten worden en moeten we maar aannemen dat Shadde in dat geval niet op de lanceerknop zal drukken. Stel, dat hij inderdaad niet goed bij zijn verstand is, wie garandeert ons dat dan? Ik kan het volgens jou tegenhouden. Maar hoe kan ik Shadde, voordat er is ingesteld, vertellen dat ik weet dat de telegrammen gefingeerd zijn?’

  ‘Hoezo niet?’

  ‘Omdat hij dan meteen weet dat Gracie gekletst heeft en dan is de boot aan. Maar vergeleken bij iets anders is het nog maar een kleinigheid. Hoe zit het dan namelijk met mij? Ik heb geweigerd een bevel op te volgen. Ik heb het gezag, de integriteit en het gezond verstand van de commandant betwist – de hele rotzooi! Het zou het einde van mijn carrière bij de marine betekenen. Ik kom voor de krijgsraad.’

  ‘Denk je dat?’ vroeg de dokter weifelend.

  ‘Allicht. Hij is ten slotte de commandant. Als hij een oefening met een gefingeerd telegram wil beginnen, kan ik dan zeggen: nee, dat gaat niet? Volgens mij gaat het inderdaad niet, maar misschien neemt de COZD wel een ander standpunt in. En ze hebben het helemaal niet begrepen op officieren die de orders van hun commandanten weigeren op te volgen – en vooral wanneer het Oudste Officieren betreft. Daar bestaat een lelijk woord voor. Dienstweigering noemen ze het. Kan je je de situatie in de centrale voorstellen als ik Shadde’s order om in te stellen doodleuk negeer? En wat moet ik zeggen? ‘Ik doe niet mee, commandant, omdat ik weet dat de telegrammen gefingeerd zijn en geloof dat u ze ziet vliegen’? Hij laat me meteen in de ijzers slaan. En daarna? Hoe kan ik of wie dan ook een krijgsraad ervan overtuigen dat hij inderdaad van plan was een raket te lanceren? Wie zou zo iets werkelijk kunnen weten? Je ziet dus, doc, dat de zaak verrekt ingewikkeld is en een uitweg moeilijk te vinden.’

  ‘Kan je niet verkeerd instellen?’

  ‘Dat zou Shadde direct in de gaten hebben. Weddy en Gallagher moeten namelijk na mij instellen en als ik het verkeerd doe, kunnen ze dat niet. Hun instelhendels blijven dan geblokkeerd.’

  ‘Maar wat was je dan van plan?’

  Er lag een zeer bezorgde blik in Cavans ogen.

  ‘Het is verrekt lastig. Wat je ook doet: alles kan faliekant uitkomen. Verdomd moeilijk om precies te weten hoe je je in dit geval aan alle kanten gedekt kunt houden.’ Mistroostig keek hij de dokter aan. ‘De kwestie is dat ik er vrijwel zeker van ben dat het om een oefening gaat. Het past precies bij zo’n vreemde, onberekenbare vent als Shadde. En toch loop ik er maar steeds over te piekeren dat het op iets anders zal uitdraaien en Shadde die rotknop gaat indrukken.’

  ‘Lijkt je dat niet wat ver gezocht?’

  Cavan knikte.

  ‘Jawel, maar is het ook niet ver gezocht dat de commandant van een Polarisboot samen met zijn majoor-telegrafist gefingeerde telegrammen maakt die betrekking hebben op de graad van gereedheid van de raketten? Dat zit me dwars, zie je.’

  De dokter veranderde van houding. Hij plantte een elleboog op zijn knie en ondersteunde zijn kin met zijn handen.

  ‘Eigenlijk,’ merkte hij op, ‘is Shadde’s motief toch wel aannemelijk te noemen. Hij wil een realistische oefening omdat naar zijn mening de bemanning het nodig heeft en hij er op de een of andere manier die sabotagekwestie mee hoopt op te lossen. Lijkt dat niet redelijk als je rekening met zijn sabotagecomplex houdt?’ Cavan schudde het hoofd.

  ‘Je gaat toch zeker geen strikt geheime veiligheidsmaatregelen voor het lanceren van raketten in gevaar brengen alleen maar om de bemanning wakker te porren en in de stille hoop een saboteur te kunnen vangen? Dat doe je niet – of je zou wel een heel erg vreemd type moeten zijn.’

  ‘Shadde is een vreemd type,’ zei de dokter. ‘Dat heb je zelf ook al beweerd. Hij behoort nu eenmaal niet tot het gewone slag marineofficieren.’

  ‘Misschien heb je gelijk,’ gaf de Oudste Officier met tegenzin toe, ‘en eerlijk gezegd denk ik er precies zo over. Maar toch voel ik me helemaal niet gerust.’

  De dokter veegde wat denkbeeldig spinrag van zijn voorhoofd. ‘Het komt me allemaal heel fantastisch voor,’ zei hij, ‘maar hoe het ook zij: waar zou hij een raket op moeten lanceren?’ Cavan legde zijn benen over de armleuning van zijn stoel en keek op.

  ‘Ik weet dat het krankzinnig klinkt, doc, maar als hij inderdaad stapelgek is – en laten we dat alleen maar even aannemen – dan zou het een Russisch doel kunnen zijn. Je hebt hem zelf aan de gang gehoord. Over het Westen dat door de Russen afgemaakt wordt. Hoe we als verlamd zijn omdat onze democratie geen preventieve oorlog kan beginnen. Hoe Rusland de tijd méé heeft en al die kletspraat meer. Herinner je je dat hij er in Skansen opnieuw over begon? En daarna tegen mij op de brug nóg eens! Zou ik niet liever de consequenties van een kernoorlog riskeren dan me aan de Russen te onderwerpen? ‘Die moordenaarsbende’ noemde hij ze. Het laat hem niet met rust. En als hij er al over praat en piekert als hij normaal is, kan hij dan niet proberen er iets tegen te ondernemen als hij getikt zou zijn?’

  De dokter tuitte zijn lippen.

  ‘Ik geloof niet dat hij getikt is, Oudste Officier.’

  ‘Dus volkomen normaal, denk je?’

  ‘Dat ook niet, maar jij doet het voorkomen of hij gek zou zijn.’

  ‘Maar als hij niet normaal is,’ drong Cavan aan, ‘wat is hij dan?’ De dokter geeuwde.

  ‘Een neuroticus. Genoeg mensen, die ze alle vijf heus wel op een rijtje hebben, maar zware verantwoordelijkheid dragen, kunnen neurotici zijn. Maar dat is heel iets anders dan aan een psychose te lijden.’

  Vertwijfeld hief de Oudste Officier zijn handen op.

  ‘Dat zijn voor mij alleen maar woorden. Wat bedoel je?’

  ‘Een neuroticus lijdt aan een zenuwstoornis. Aan zijn waarnemen en begrip van de werkelijkheid mankeert niets – niets ernstigs althans. Buiten de ziekteverschijnselen om houdt hij normaal contact met die werkelijkheid.’

  ‘En dat... eh... andere geval?’

  ‘Iemand die aan een psychose lijdt, kampt met een abnormale of pathologische geestesstoornis. Hij heeft geen contact meer met zijn omgeving en wil of kan fantasie niet van de werkelijkheid onderscheiden omdat zijn gezond verstand aangetast is. In feite is hij gek.’

  De Oudste Officier zuchtte.

  ‘Dank je voor het college, doc, maar ik ben bang dat het me weinig wijzer heeft gemaakt. Waarom denk je dat Shadde een neuroticus is?’

  De dokter stond op en begon voor de spiegel zijn haar te borstelen.

  ‘Acuut veranderen van stemming. Regelmatig voorkomende buien van neerslachtigheid, soms op de grens van de melancholica. Uitbarstingen van woede om betrekkelijke kleinigheden. Noem het voor mijn part een buitengewone lichtgeraaktheid. Slapeloosheid. Geen eetlust. Rusteloosheid. Dat zijn een paar van de symptomen.’

  De Oudste Officier staarde peinzend voor zich uit.

  ‘Jawel,’ zei hij, ‘de meeste van die symptomen komen inderdaad bij Shadde voor, maar ik wist niet dat hij niet kon eten of slapen.’

  ‘Hij kan wel eten, maar heeft er geen zin in. Dat is gebrek aan eetlust.’

  ‘Wat zit hem dwars?’

  De dokter legde de borstel neer en bekeek zich in de spiegel. Wat hij zag, beviel hem niets.

  ‘Fundamentele angst, neem ik aan. Daar berusten de meeste neuroses op. Normale angst is een reactie op een aanwezige dreiging. Neurotische angsten zijn reacties op verwachte moeilijkheden in de toekomst. Zeer gecompliceerd.’

  Met hernieuwde belangstelling keek de Oudste Officier hem aan. ‘Waar is Shadde bang voor?’

  ‘Waar de meesten van ons bang voor zijn,’ antwoordde de dokter. ‘Onzekerheid.’

  ‘Maar waarom zou hij zich onzeker voelen? De man staat verrekt goed aangeschreven. Ik zie hem nog wel vlagofficier worden.’ O’Shea schudde het hoofd.

  ‘Ik ben dokter, Oudste Officier, en daarom ga ik hier liever niet verder op in, maar neem van me aan dat Shadde met een paar zware problemen te kampen heeft – echte en denkbeeldige. Ik zal je er één verklappen, maar het blijft tussen ons.’ Even zweeg hij en dan liet hij erop volgen: ‘Zijn huwelijk is kapot.’ Op het gezicht van de Oudste Officier viel niets te lezen.

  ‘Dat is beroerd,’ zei hij vlak. ‘Ik had er geen idee van. Dus volgens jou stel ik me de zaak wat overdreven voor?’

  ‘Ik ben een gewone huisdokter,’ zei O’Shea, ‘en geen psychiater. Ik heb je mijn mening gezegd, maar misschien zie ik het verkeerd.’

  Cavan was naar de deur gelopen, maar draaide zich nu met een vlugge beweging om.

  ‘Je sluit de mogelijkheid dus niet uit,’ vroeg hij, ‘dat hij iemand is die aan... eh... hoe noemde je het ook weer?’

  ‘Die aan een psychose lijdt,’ zei de dokter. ‘Nee, volkomen uitsluiten kan ik die mogelijkheid niet, maar volgens mij zijn de symptomen die van een neuroticus.’

  De ogen van de Oudste Officier lichtten even op.

  ‘Dank je, doc,’ zei hij. ‘Ik zal dit niet vergeten. Misschien zou het later nog van belang kunnen zijn. Ondertussen heeft dit gesprek niet plaatsgevonden. Is dat afgesproken?’

  Opnieuw lichtten zijn ogen op en toen was hij weg.


  


  Bagnall boog zich over het peiltoestel en las de peiling af.

  ‘Lichtschip twee-zes-drie.’

  Dan draaide hij de ring opnieuw en las:

  ‘Gilbierg Head één-zeven-acht.’

  Weddy bracht de peilingen in kaart, keek op zijn polshorloge en noteerde 1027 bij de positie.

  ‘Waarschuw me als we Kullen dwars krijgen.’

  ‘Begrepen!’ knikte Bagnall.

  Weddy keek achteruit naar de meeuwen die het kielzog van de onderzeeboot volgden en dan over stuurboord naar de Deense torpedojager die ongeveer twee mijl achter lag en met de boeggolf wit schuimend tegen de voorsteven snel naderde. Volgens het plot liep ze achtentwintig knopen.

  ‘Kullen dwars!’ meldde Bagnall.

  ‘Dank je.’

  Weddy keek opnieuw op zijn horloge, liep naar de spreekbuis en drukte de knop in.

  ‘Wat is er?’ klonk Shadde’s koude stem.

  ‘We hebben Kullen stuurboord dwars, commandant. Vijf punt drie mijl. Kan ik koers veranderen naar drie-vijf-vijf?’

  ‘Dank je. Ga je gang. Ik kom boven.’

  Toen hij op de brug was, bracht Shadde de kijker naar zijn ogen en zocht het water af.

  ‘Die Deen komt snel opzetten,’ zei hij. ‘Hoe is haar naam ook weer?’

  ‘Willemoes, commandant. We hebben naamsein met haar gewisseld.’

  ‘Gebruikt ze ons als radar- en sonardoel?’

  ‘Jawel, commandant.’

  ‘De Denen zijn goede zeelui,’ zei Shadde ontoepasselijk.

  ‘Jawel, commandant.’

  ‘Jammer dat Nelson hen bij Kopenhagen een pak voor hun broek moest geven. Ze hebben ons dat nooit vergeven, maar natuurlijk hadden ze erom gevraagd.’

  Weddy was het niet helemaal met zijn commandant eens, maar dacht er niet aan om diens uitstekend lijkend humeur te verpesten. Shadde keek hem aan.

  ‘Heb je wel eens iets over de slag bij Kopenhagen gelezen?’

  ‘Niet veel, commandant. Wel het verslag van Southey natuurlijk.’

  ‘Dat is een saai verhaal, Weddy, heel saai. Er zijn veel betere verslagen. Dat van Carola Oman bijvoorbeeld. Prima, prima.’ Shadde begon met zoveel kennis van zaken over de slag bij Kopenhagen en de daarbij betrokken commandanten te vertellen dat Weddy het gevecht zich als het ware voor zijn eigen ogen zag afspelen en geboeid toeluisterde.

  ‘Jawel,’ zei Shadde met schitterende ogen, ‘in deze wateren, Weddy, werden roemrijke bladzijden uit de geschiedenis van Engeland geschreven. Dat waren pas dagen om je Engelsman te kunnen noemen.’

  ‘Inderdaad,’ was Weddy het ermee eens.

  ‘Ik ben bang, Weddy,’ zuchtte Shadde, ‘dat wij wat je noemt de boot gemist hebben. We zijn te laat geboren. Destijds vochten oorlogsschepen tegen oorlogsschepen. De Duitsers begonnen met onderzeeboten die passagiersschepen met vrouwen en kinderen in de grond boorden. En nu moet je ons eens kijken.’ Hij maakte een handgebaar van voor naar achter. ‘Ontworpen om hele steden weg te vagen. Een fraaie rol voor een marineofficier.’

  ‘Het lijkt me onvermijdelijk, commandant,’ zei Weddy. ‘Ik bedoel... eh... dat er nooit stilstand is, maar altijd vooruitgang.’

  ‘Vooruitgang!’ snoof Shadde. ‘Mijn neus uit met die vooruitgang! Constateer je die vooruitgang soms ook bij het Britse Rijk? Dit is de eeuw van de vrijheid, beste jongen. De heren met de lange haren hebben de leiding en zijn druk bezig om weg te geven wat anderen opgebouwd hebben. We leven in het tijdperk van het janhagel. Rusland, India, China, Afrika. Noem maar op. Alles telt mee. De hele bende. En wat geeft het, al zouden het allemaal imbecielen zijn? Alles telt mee.’

  Hij struikelde over zijn eigen woorden. Nu hij goed aan de gang is, dacht Weddy, weet hij van geen ophouden meer.

  ‘De krioelende miljoenen moeten heersen,’ vervolgde Shadde. ‘Zelfs al zijn het kannibalen, halve gekken en leven ze nog in bomen. Bekwaamheid telt niet meer. Het is een eenvoudig cijfersommetje geworden. O, bent u met een paar honderd miljoen? Dan deze kant uit, mijnheer, alstublieft! In naam van de democratie – alstublieft, neem over!’ Hij staarde Weddy aan. ‘Begrijp je wat ik bedoel? Begrijp je de stompzinnigheid van dit alles?’

  Weddy knikte wat afwezig. Shadde veranderde van onderwerp en de daarop volgende tien minuten kreeg Weddy nauwelijks gelegenheid om ook eens even aan het woord te komen. Tenslotte brak de commandant het gesprek, dat feitelijk alleen maar een monoloog was geweest, midden in een zin af en begaf hij zich naar de kaartentafel.

  ‘Ik zie,’ zei hij, ‘dat we om ongeveer zeventienhonderd in diep water zijn.’

  ‘Jawel, commandant.’

  Zonder verder nog iets te zeggen verliet Shadde de brug. Toen hij verdwenen was, keken Weddy en Bagnall elkaar even aan.

  ‘Het is lang geleden,’ merkte Weddy op, ‘dat ik hem in zo’n stemming heb meegemaakt.’

  Bagnall rolde spottend dankbaar met zijn ogen.

  ‘Misschien,’ veronderstelde hij, ‘is hij in zijn sas met die overplaatsing. Ik zou zelf trouwens ook wel aan de wal willen zitten.’

  Weddy liep naar de kaartentafel.

  ‘Weet je wat het met jou is?’ zei hij. ‘Je wordt oud.’


  


  Met majoor-machinist Shepherd en Abbott legden Rhys Evans en Musgrove de laatste hand aan de reparatielijst. Het Hoofd Machinekamer stak zijn potlood achter zijn oor.

  ‘Hebben we nu alles gehad?’

  ‘Ik geloof het wel, mijnheer,’ zei Shepherd.

  ‘Heb jij nog iets, Musgrove?’

  Met zijn linkerhand plukte Musgrove wat nerveus aan zijn baardje en ondertussen gleden zijn ogen nog vlug even over de lijst.

  ‘Volgens mij staat alles erop, mijnheer.’

  Ze kwamen overeind. Musgrove keek van het Hoofd Machinekamer naar Abbott en dan naar Shepherd.

  ‘Ik heb horen zeggen,’ verklaarde hij, ‘dat de commandant van mening is dat het knijp raken van het roer in Stockholm aan sabotage te wijten zou kunnen zijn.’

  Het Hoofd Machinekamer fronste.

  ‘Waar heb je dat horen zeggen, Musgrove?’

  De luitenant ter zee van de technische dienst staarde naar de punten van zijn schoenen, lachte schaapachtig en streek met zijn tong langs zijn lippen.

  ‘Neem me niet kwalijk, mijnheer, maar de hele machinekamer praat erover.’

  Het Hoofd Machinekamer keek hem met een koude blik in de ogen aan.

  ‘Waarom maak je daar dan geen einde aan? Ik wist waarachtig niet dat er hier aan boord een afdeling kletsmeiers bestond.’ In een onbehaaglijke stilte verlieten ze de hut.


  


  Dusty Miller schoof het gamelleluik open en gluurde in de longroom.

  ‘Stelletje zeehonden!’ merkte hij sarcastisch op. ‘Zich koesterend in de zon!’

  Hij ging van het luik vandaan, draaide zich om en zijn duim schoot uitnodigend over zijn schouder.

  ‘Neem maar es een kijkje, Bolle.’

  Target gluurde eveneens door het luik en peuterde ondertussen met een lucifer zijn kiezen uit.

  ‘Nou nou! Zouwe ’t geen varkens zijn?’

  Keely en Symington hingen in leunstoelen en achter hen had de dokter zich op de sofa uitgestrekt. Ze sliepen en haalden ronkend adem. In de longroom was verder alleen Goss nog aanwezig. Hij zat te lezen, pakte plotseling een tijdschrift op en smeet het naar de jongste officier die het tegen zijn schouder kreeg.

  Slaperig keek Keely op.

  ‘Izzer?’

  ‘Je snurkt als een varken. Schei uit!’

  ‘Pardon, mijnheer,’ mompelde de jongste officier.

  Symington bewoog zich onrustig.

  ‘Schei uit met dat geklets! Zo kan ik niet slapen.’

  ‘Weet je wel tegen wie je spreekt?’ vroeg Goss.

  De dokter richtte zich op.

  ‘Hoe laat is het?’

  Niemand gaf antwoord. Met moeite draaide hij zijn hoofd om en keek op de klok.

  ‘Zeven glazen. Alsjeblieft. Zouden we niet eens wat belangstelling voor de zee gaan tonen?’

  Keely wreef zijn ogen uit.

  ‘Als je één golf gezien hebt, heb je ze allemaal gezien.’ Hij geeuwde. ‘Ik begrijp niet waarom ik van mijn oudelui bij de marine moest.’

  ‘Wat hebben jullie?’ informeerde Goss geïrriteerd. ‘De dag is net begonnen en jullie verrekken van de slaap.’

  ‘We kregen te kort,’ verklaarde de dokter. ‘We zijn gisteravond aan het passagieren geweest.’

  ‘Jullie lijken wel uitgeteld. Wat was het? Vrouwen?’ Symington liet een protesterend ‘Mijnheer!’ horen en trok zijn wenkbrauwen op.

  ‘We hadden een feestje in de Pelikaan,’ zei de dokter. Hij keek om zich heen. ‘Heeft een van jullie de Amerikaanse marine gezien?’

  Net op dat moment kwam Dwight Gallagher de longroom binnen.

  ‘Hoe is het?’ vroeg hij.

  ‘Prima,’ antwoordde Symington. Het klonk alsof hij met een grote leugen bezig was. ‘En met jou?’

  Gallagher ging zitten en legde een hand op zijn voorhoofd. ‘Verschrikkelijk!’

  De jongste officier keek hem ernstig aan.

  ‘U moest zich schamen, mijnheer.’

  ‘Neem me niet kwalijk, maar wat zei je?’

  ‘Dat arme meisje, bedoel ik.’

  ‘Zoals ze ineens opsprong,’ zei de dokter.

  Gallagher kneep zijn ogen samen.

  ‘Ze had ze niet allemaal!’ Hij keek de longroom rond alsof hij niet zeker wist of hij zich onder vrienden dan wel vijanden bevond. ‘Of een of andere rotzak haalde een streek met me uit.’ De dokter bestudeerde zijn nagels.

  ‘Ik wil je graag geloven, Dwight, maar...’ Hij haalde diep adem. ‘Zullen we het er maar niet meer over hebben?’

  ‘Precies,’ zei Symington. ‘We hebben het er niet meer over.’

  ‘Maar waarom,’ vroeg Keely, ‘sprong ze met zo’n droef geluidje ineens zo hoog de lucht in?’

  Fronsend dronk de dokter zijn glas leeg.

  ‘Misschien was ze wel wat bedroefd.’

  Symington keek naar Gallagher en haalde de schouders op. ‘En nog zo jong ook,’ zei hij.

  ‘Val dood!’ zei Gallagher.

  Shadde bracht mijnheer Buddington op de hoogte van Kyle’s verhoor in de longroom. Het resultaat deed mijnheer Buddington plezier, maar tevens intrigeerde het hem. Hij had nooit geloofd dat Kyle verantwoordelijk was voor het knijp raken van de stuurmachine ofschoon de aanwijzingen tot op zekere hoogte tegen hem waren. Tot op zekere hoogte – meer niet! Het deed hem dus genoegen dat zijn oordeel juist was gebleken, maar het intrigeerde hem dat Shepherd zo grif het verhaal van Kyle over die lap grijze zijde had bevestigd, want dat maakte Shepherds positie zeer wankel. Hoe zat het met die twee stukken grijze zij die oorspronkelijk één lap waren geweest? Het ene stuk werd met de borgmoer erin gewikkeld in de stuurkamer gevonden en het andere in Kyle’s jas. De lap grijze zijde behoorde aan Shepherd en hij had toegegeven er Kyle een stuk van gegeven te hebben. Wat had hij dan met dat andere stuk gedaan? Mijnheer Buddington besprak het probleem met Rhys Evans en er werd afgesproken dat het Hoofd Machinekamer de majoor-machinist nog eens goed aan de tand zou voelen.


  


  De Oudste Officier wist dat hij vlug te werk moest gaan. De voormiddag schoot al aardig op en elk ogenblik kon de commandant Gracie de telegrammen overhandigen. De oplossing was lang niet gemakkelijk, want het probleem was tweeledig en als hij zich aan alle kanten gedekt wilde houden, diende hij de zaak verrekt voorzichtig aan te pakken. De nodige stappen ondernemen om de vage, maar onaangename mogelijkheid te elimineren die hem sinds Symingtons melding al dwars had gezeten en het zodanig doen dat hij nergens in betrokken raakte als het fout liep! Dat was het. Goed beschouwd had de navigatieofficier de zaak aan het rollen gebracht en niemand kon zich beter veroorloven om de klos te zijn dan Symington: hij was stinkend rijk en niet echt geïnteresseerd in een carrière bij de marine. Al een paar keer had Symington zich laten ontvallen dat hij eraan dacht om zijn ontslag te nemen en iets aan de wal te zoeken. Op de een of andere manier kreeg Cavan het gevoel dat het eigenlijk verdomd behoorlijk van hem was om de navigatieofficier te willen helpen. Na de morele kant dus afgehandeld te hebben, verdiepte hij zich in de technische. Die leverde weinig moeilijkheden op. Hij was namelijk zo gelukkig om zich een theorieles over het lanceercircuit van de Polaris te herinneren die hij tijdens de opleiding in Amerika had bijgewoond. De spreker had een opmerking geplaatst die blijkbaar als grappig bedoeld was en ofschoon Cavan er destijds niet om had moeten lachen, was hij het toch niet vergeten. Een half uur later had hij Symington niet alleen zorgvuldig geïnstrueerd, maar hem tevens beloofd erop toe te zien dat de kust veilig was.

  ‘Maar maak geen fouten, George,’ zei hij vastbesloten. ‘Als je betrapt wordt, kan ik je niet helpen. Ik wil daar heel openhartig over zijn. Zelfs onder ede zal ik moeten ontkennen dat ik iets van je plannen afwist of dat we er ooit over gesproken zouden hebben.’

  Wat verveeld keek Symington hem aan.

  ‘Je bent openhartiger dan je denkt, vind je niet?’

  Cavan begreep niet wat Symington daarmee bedoelde en zolang de navigatieofficier begrip voor de situatie toonde, kon het hem ook eigenlijk weinig schelen. Wel vond hij dat Symington de aangeboden hulp iets meer had kunnen waarderen. Cavan had wat meer dankbaarheid verwacht.


  


  Van de centrale begaf Symington zich naar de aanvalscentrale voor de raketten. Er waren twee man aan het werk. Symington maakte even een praatje met hen en ondertussen dwaalden zijn ogen naar de bekabeling die van het lanceerpaneel langs het schot omhoog liepen langs de zoldering naar de luchtsluis waar de zwarte en gele onderscheidingsbanden plotseling in verdwenen. Daarna opende hij de waterdichte deur en ging de bedieningscentrale voor de raketten binnen. Hij sloot de deur weer en verzekerde haar met de borgen. Zoals hij verwacht had, was de centrale leeg en vlug gluurde hij door het kijkglas om zich er van te overtuigen dat zich niemand in de lanceerkamer bevond. Opnieuw volgden zijn ogen de loop van de zwarte en gele banden. Dan deed hij de luchtdichte deur open en betrad een kleine ruimte van ongeveer een meter tachtig bij een meter twintig. De luchtsluis tussen bedieningscentrale en het lanceercompartiment voor de raketten. Zorgvuldig sloot hij de deur met de borgen. Het was aardedonker in de luchtsluis. Symington zocht naar het knopje van het licht, wist het te vinden en draaide het licht aan. Hij opende de lasdoos en zag dat de zwarte en gele banden zich om de derde kabel van links bevonden. Hij trok rubberhandschoenen aan en haalde een buigtang uit zijn zak. Binnen een paar seconden had hij de schroef op de kabelhouder losgedraaid. Daarna trok hij met een snelle beweging de kabel uit het gat en boog het uiteinde om met isolatieband. Juist toen hij het controledekseltje terugplaatste hoorde hij de borgen van de achterste luchtdichte deur bewegen. Hij keek omlaag, zag ze draaien en voelde zich plotseling ijskoud worden. In een oogwenk had hij het licht uit. Hij drukte zich weg tegen het schot en bleef met ingehouden adem in het donker staan wachten. Hij hoorde nog meer borgen bewegen en een licht geknars toen de deur geopend werd. De luchtdruk nam toe. Met een zacht plofje viel de deur weer dicht. Een zware ademhaling en een metaalachtig gepiep toen de deur met de borgen verzekerd werd. In de beperkte ruimte van de luchtsluis raakten Symington en de onbekende elkaar bijna aan. De navigatieofficier hoorde elke beweging die de onbekende maakte en onderging zelfs diens lichaamswarmte. Hij was doodsbang dat de man in dat aardedonker tegen hem zou aanlopen. Als de onbekende nu de voorste deur opende en de luchtsluis weer verliet zonder het licht aangedraaid te hebben, zat er een kans in dat het goed afliep. Met bonzend hart hield Symington zich tegen het schot gedrukt. Hij hoopte er het beste van, maar toen hij handen naar het lichtknopje hoorde tasten, parelde het angstzweet op zijn voorhoofd. En dan ineens klonk er een klikje en baadde de luchtsluis zich in een zee van licht. Nog geen tien centimeter van Symington vandaan stond het Hoofd Machinekamer. Zijn van verbazing wijd opengesperde ogen gleden van Symingtons handen in de rubberhandschoenen – in de een de buigtang en in de ander de rol isolatieband – naar de geopende lasdoos boven zijn hoofd. Maar de verbazing en verrassing van de man uit Wales maakten al heel gauw plaats voor wantrouwen. ‘Wat betekent dit, Symington?’ vroeg hij scherp.

  De navigatieofficier begreep dat hij zich in een zeer gevaarlijke situatie bevond en glimlachte wat geforceerd.

  ‘Het is een heel verhaal, Chef, dat ik u liever ergens anders zou willen vertellen. Kan ik even mee naar uw hut gaan?’ De ogen van Rhys Evans knepen zich samen.

  ‘Wat voerde je uit?’

  Symington sloot het deksel, draaide de vleugelmoeren aan en zei:

  ‘Ik verbrak het lanceercircuit.’

  ‘Wa-a-aa-t?’ stamelde het Hoofd Machinekamer ongelovig. ‘Ben je nou helemaal gek?’

  Symington had zich weer in bedwang en kon weer nadenken. ‘In uw hut zal ik u alles vertellen, Chef,’ zei hij. ‘Kunt u wachten tot ik het u verklaard heb?’

  Met op elkaar geklemde lippen, een wantrouwende blik in de ogen en stijf rechtop in zijn stoel hoorde het Hoofd Machinekamer het verhaal van Symington aan. Rhys Evans was wel de laatste persoon aan wie de navigatieofficier het had willen opbiechten, want de man uit Wales was te dik met de commandant om zich een objectief oordeel te kunnen vormen. Symington twijfelde geen moment aan Evans’ eerlijkheid en integriteit, maar de vriendschap tussen de Chef en Shadde maakte alles buitengewoon moeilijk. Symington rekende nu alleen nog op de dokter. Op aanraden van de Oudste Officier was hij naar O’Shea gegaan en nu hij de klos dreigde te worden realiseerde hij zich pas hoe verstandig Cavans advies was geweest. De Oudste Officier had hem zelfs gezegd wat hij de dokter moest vragen. ‘Denk er goed om,’ had hij er echter aan toegevoegd, ‘dat ik je niet naar O’Shea gestuurd heb. Je ging uit eigen beweging omdat je je zorgen maakte!’

  ‘Zo staan de zaken dus, Chef,’ besloot Symington moe. ‘Wat ik deed, gebeurde niet voor mezelf. Ik nam verdomd veel risico en alleen omdat er iets heel belangrijks op het spel staat.’

  ‘Of omdat je zit te liegen! Wie zegt me dat het geen sabotage is?’ Symington haalde de schouders op.

  ‘Gaat u het voor uzelf maar na en praat er met de dokter over. Vraag hem maar wat hij me vanmorgen vertelde. Maar spreek er verder alstublieft met niemand over, Chef. U begrijpt het toch? Als de telegrammen alleen voor een oefening bedoeld zijn, is er niets aan de hand omdat de lanceerknop niet gebruikt zal worden. Direct na de oefening zal ik het circuit weer herstellen. U mag erbij komen staan als u me niet gelooft. De Ouwe zou het enkel te weten kunnen komen door op de lanceerknop te drukken en als hij dat doet, Chef, dank dan de hemel maar dat ik het ding onbruikbaar maakte.’ Hij leunde achterover in zijn stoel. ‘U ziet toch wel in dat het de enige oplossing was? Ik draag de verantwoording. Behalve u weet niemand iets van dat verbroken circuit af. En heus: ik neem de verantwoordelijkheid volkomen op me.’

  Maar er blonk nog steeds wantrouwen in Evans’ ogen.

  ‘Een raar zaakje. Het is met vuur spelen. Waarom bemoei je je niet met je eigen zaken? Als het verhaal over die telegrammen waar is, zal de commandant er waarachtig wel een goede reden voor hebben. Hij weet wat hij doet.’ Abrupt kwam Rhys Evans overeind. ‘Ik zal het er met de dokter over hebben en daarna neem ik een besluit.’ Hij keek de navigatieofficier scherp aan. ‘Dat besluit kom je gauw genoeg te weten.’


  


  ‘Lijkt het je verstandig, Chef?’ vroeg de dokter weifelend. ‘Ik weet dat je de belangen van de Ouwe op het oog hebt, maar zou je er nu wel goed aan doen om het hem te vertellen?’

  ‘Ik geloof het.’

  ‘Maar zeker weet je het ook niet. Laten we de kwestie nog eens goed bekijken. Als je tegen Shadde zegt dat je Symington op heterdaad betrapt hebt, zal je hem de rest van het verhaal ook moeten vertellen.’

  ‘En dat is?’

  ‘Het motief van Symington. Dat hij van die telegrammen afwist en aan Shadde’s gezond verstand twijfelde. En als de Ouwe dat hoort, wat zou hij dan doen, denk je!’

  ‘Meteen met Symington afrekenen. En terecht.’

  De dokter knikte.

  ‘Precies. En weet je wat dat betekent? Symington komt voor de krijgsraad en zal verdedigd worden en goed verdedigd. Vergis je niet. Enig idee hoe die verdediging ingekleed zal zijn?’ Rhys Evans schudde het hoofd.

  ‘Ik wel,’ vervolgde de dokter. ‘Symington zal zeggen dat hij de gefingeerde telegrammen als een grove inbreuk op de veiligheidsmaatregelen beschouwde. Daardoor, zal hij zeggen, twijfelde ik aan het gezond verstand van de commandant en raadpleegde ik de dokter. En dan zal hij zeggen: op grond van wat de dokter me die bewuste morgen toevertrouwde, kon ik de mogelijkheid niet uitsluiten dat de commandant niet meer geheel bij zijn volle verstand was. Reken maar, Chef, dat hij mij als getuige zal laten oproepen. Dan zal ik moeten bevestigen wat ik hem vertelde en een beschrijving dienen te geven van Shadde’s symptomen. Ze zullen een oordeel van me verlangen over zijn geestestoestand. Wedden, dat de verdediging een uitstekende psychiater bij de hand zal hebben? Kan je je voorstellen waar dat toe zou kunnen leiden?’

  Opnieuw schudde het Hoofd Machinekamer zijn hoofd, maar in zijn ogen was de twijfel duidelijk te lezen.

  ‘Ik ben een doodgewone huisarts,’ ging O’Shea verder, ‘en heb in de psychiatrie alleen maar wat geliefhebberd, maar toch moet ik eerlijk tegen je zijn, Cheffie. Volgens zijn symptomen houd ik Shadde voor een neuroticus. Hij is dat zeker. Maar... hoewel ik het onwaarschijnlijk acht dat hij aan een psychose lijdt, zou ik het toch niet kunnen garanderen. Een getuige-deskundige zal dan misschien zeggen dat redelijkerwijs hieruit kan worden opgemaakt dat Shadde er wèl aan leed. Dat staat gelijk met te verklaren dat hij gek was. Begrijp je nu dat Shadde gevaar loopt?’

  De man uit Wales zweeg en het moedigde de dokter aan.

  ‘De krijgsraad,’ zei hij, ‘zal vermoedelijk een einde aan Symingtons carrière bij de marine maken. Formeel is Shadde dan van blaam gezuiverd, maar er werd in de modder geroerd en dat betekent naar alle waarschijnlijkheid ook voor Shadde het einde.’

  Rhys Evans’ ogen werden wat groter.

  ‘Voor Shadde het einde? Hoe bedoel je?’

  ‘Toch is het zo,’ zei O’Shea. ‘Op zijn minst wordt hij gepasseerd en met vervroegd pensioen gestuurd. Het verslag over de zitting van de krijgsraad komt natuurlijk met grote koppen in de krant en de minister zal het daarna niet meer met Shadde aandurven. Jawel – dan is hij een geruïneerd man, Cheffie.’ Rhys Evans staarde naar de vloer.

  ‘Zo heb ik het nooit bekeken,’ bekende hij somber. ‘Ik zou niet graag willen dat de commandant enig kwaad overkwam. Geloof dat maar gerust.’

  Wat meewarig, maar vol begrip keek de dokter hem aan. ‘Laat de zaak op haar beloop, Cheffie. Als het alleen maar om een oefening gaat, zal Shadde nooit iets over dat verbroken circuit te weten komen. Overmorgen zijn we in Portsmouth en wordt hij overgeplaatst naar de wal. En als het geen oefening is en hij die lanceerknop gebruikt...’

  ‘Praat toch geen waanzin, man!’ viel het Hoofd Machinekamer hem in de rede. ‘De commandant is net zo goed bij zijn verstand als ik.’

  De dokter haalde de schouders op.

  ‘Weet je dat zeker? Herinner je je nog wat je me een paar dagen geleden verteld hebt? Dat hij ziek was? Dat hij veel te veel liep te piekeren, te veel aan zijn hoofd had en het hem parten speelde? Dat heb je me toch zelf gezegd, is het niet?’

  Rhys Evans fronste.

  ‘Dat was heel iets anders. Ik heb nooit beweerd dat hij niet goed bij zijn verstand zou zijn. Hij maakt zich te veel zorgen en daar gaat het alleen maar om.’

  ‘Dat kan iemand geestelijk schaden,’ zei de dokter.

  ‘Hij is net zo goed bij zijn verstand als ik!’ zei Evans stijfkoppig. ‘Misschien heb je gelijk, Chef, maar je moet toch vooral die krijgsraad niet vergeten. Bij zijn verstand of niet bij zijn verstand: het zal voor Shadde waarschijnlijk het einde betekenen. Ik raad je daarom sterk aan om de zaak op haar beloop te laten.’ Het Hoofd Machinekamer ontweek de gebiedende ogen.

  ‘Goed,’ bromde hij. ‘De arme kerel heeft moeilijkheden genoeg en ik wil hem er niet nóg meer bezorgen.’

  ‘Bedankt, Chef,’ zei de dokter kennelijk opgelucht. ‘Ik weet zeker dat je een juist besluit hebt genomen.’

  Rhys Evans maakte aanstalten om weg te gaan.

  ‘Een ding!’ zei hij fel.

  ‘En dat is, Cheffie?’

  ‘Als die verdomde navigatieofficier ongelijk blijkt te hebben, zal hij op zijn blote knieën God om vergeving moeten smeken.’ Even ontmoetten hun ogen elkaar. Die van de dokter vriendelijk, maar de blik in de ogen van de man uit Wales was er een van verwarring en onzekerheid.


  15


  Om twaalf uur verschenen Symington en Keely op de brug om de wacht over te nemen. Er woei een zwakke noordwestenwind. De zon drong zich tussen zware wolkenbanken door en kleurde land en water met lichte plekken. Aan stuurboord verhief zich de Zweedse kust. Een lange, lage wal die zich uitstrekte naar het noorden en het zuiden. Door zijn kijker zag Symington het baken van Marsten en iets noordelijker daarvan Skrea Church. Ver over stuurboordsboeg wees de vuurtoren van Morup Tange als een dunne vinger naar de hemel. Er was veel scheepvaart. Kustvaarders uit de Oostzee, vrachtschepen, veerboten, tankers en hier en daar als dun gestrooide confetti de bruine en witte zeilen van vissersboten en jachten. Het viel Symington niet mee om zich op zijn wacht te concentreren. Hij werd verteerd door de zorgen. Wat zou het Hoofd Machinekamer gaan doen? Elk ogenblik verwachtte hij in de hut van de commandant geroepen te worden. Ik zal eerst met de dokter gaan praten, had Rhys Evans gezegd, en dan een besluit nemen. Symington deed een vurig schietgebedje dat O’Shea de man uit Wales overgehaald zou kunnen hebben om de zaak op haar beloop te laten. Even voordat hij naar de brug was gegaan had Symington de Oudste Officier op de hoogte gebracht. Cavan was zo wit als een doek geworden. ‘Lieve God!’ fluisterde hij. ‘Op heterdaad betrapt!’ Zijn gezicht viel ineens aan alle kanten in, maar dan beheerste hij zich en greep Symington bij de arm. ‘Je hebt toch niet laten merken dat ik het wist, is het wel?’ Zijn stem klonk schor en er lag een dringende, half beschuldigende klank in.

  ‘Ik niet,’ zei Symington. ‘Maak je niet ongerust, Oudste Officier. Je bent nog steeds aan alle kanten gedekt.’

  Zijn minachting loog er geenszins om, maar de Oudste Officier voelde zich kennelijk opgelucht.

  ‘En wat is de Chef nu van plan?’ vroeg hij.

  ‘Met de doc praten en dan besluiten.’

  ‘Mooi. Dat is een van de redenen waarom ik je adviseerde om O’Shea een paar dingen over Shadde te vragen. Dan zou je tenminste een achterdeurtje hebben als je betrapt werd.’

  ‘Bijzonder attent van je,’ zei Symington droog.

  Maar nu, tijdens zijn wacht op de brug, zat hij lelijk in de rats en vroeg hij zich af waarom hem dit alles moest overkomen. Nog twee dagen en ze liepen Portsmouth binnen. Dan kwam er een nieuwe commandant aan boord en zou Shadde hen voorgoed verlaten. Waarom was Shadde op dat gekke idee van die telegrammen gekomen? Waarom moest de aangename sleur van een zomerpatrouille door de Oostzee verpest worden door die rotruzies en spanningen van de laatste week? Welke pech had hem op Shadde’s schip gebracht en wat ging er gebeuren? Wat zou er in vredesnaam gaan gebeuren? Dat was het brandende vraagstuk.

  Even voor de lunch ging Shadde naar de longroom en het bleek al gauw dat hij zich in een uitstekende stemming bevond. Hij liet een glas sherry aanrukken, maakte met iedereen een vriendelijk praatje en zag zelfs een paar maal kans om te lachen. Toch maakte hij een rusteloze indruk. Onder het spreken liep hij voortdurend de longroom rond en zoals altijd bij dergelijke gelegenheden was hij vrijwel alleen aan het woord. Onsamenhangend sprong hij van de hak op de tak. Zijn officieren wierpen elkaar veelbetekenende blikken toe en Target knipoogde tegen Miller die hem hielp met het gereedmaken van de tafel voor de lunch. Niemand wist precies hoe de ruzie begon. Shadde had het over de verkeersproblemen in Londen gehad en daarna over een cricketwedstrijd tegen de West-Indiërs. Dat voerde hem op de een of andere manier naar het onderwerp kolenwinning en zo kwam hij ten slotte op kernenergie terecht. Hij kreeg het over de Engelsen die de wereld altijd voorgegaan waren in onderzoekingen op nieuw gebied en veronderstelde dat ze vroeg of laat wel met een krachtbron op de proppen zouden komen die een nog grotere revolutie zou betekenen.

  ‘Of iemand anders misschien,’ zei Gallagher heel zacht.

  Het was bedoeld als een terloopse opmerking tegen de dokter, maar toevallig was het net even stil en iedereen in de longroom kon het daardoor heel duidelijk verstaan. De gedrongen Amerikaan met het grauwe gezicht was het liefst maar door de vloer gezakt. Met samengeknepen lippen en zonder zich te bewegen, alsof hij zijn oren niet kon geloven, staarde Shadde hem aan. ‘Wat zei je?’ Er lag een ijzige klank in zijn stem.

  ‘Niets bijzonders, commandant,’ antwoordde Gallagher niet op zijn gemak.

  ‘Niets bijzonders? Integendeel. Je zei ‘of iemand anders’. Waar of niet?’

  Gallagher voelde de ruzie aankomen en ondernam opnieuw een poging om het te voorkomen.

  ‘Het was helemaal niet belangrijk, commandant.’

  Shadde haalde hoorbaar adem.

  ‘Je bedoelde, Gallagher, dat ik de rol van de Engelsen op het gebied van primaire onderzoekingen overdreef. Is dat niet zo?’ Gallagher trok met een ruk zijn schouders op.

  ‘Nee, commandant, maar als u het beslist zo wilt opvatten...’ Terwijl Shadde even nadacht over deze opmerking en wat er eventueel mee bedoeld zou kunnen zijn, bleef het vreemd stil in de longroom. De vingers van de commandant kromden en strekten zich en als de huid zich strak over de knokkels spande, begon zij wit te glimmen.

  ‘Ik zou je eraan willen herinneren, Gallagher,’ zei Shadde ten slotte met een van onderdrukte woede trillende stem, ‘dat je land de atoomsplitsing, de straalmotor, de radar, het hoekvliegdek en de stoomkatapult van de Engelsen kreeg. En nog een paar andere dingen op de koop toe. Bovendien vroegen we er niets voor.’ De woorden stroomden over zijn lippen en zijn ogen gloeiden. Zijn hekel aan de Amerikaan en de verterende wrok over het feit dat er aan boord van een van Harer Majesteits onderzeeboten een officier van de Amerikaanse marine aanwezig moest zijn die wat de atoombewapening betrof het laatste woord had, lieten zich nu in alle hevigheid gelden. ‘Heel anders dus dan jouw regering die ons eerst deze Polarisboten gaf en ons er dan dertig miljoen pond sterling per stuk voor afzette.’ Zijn kaak schoot met een ruk naar voren. ‘En als ik zeg afzetten, bedoel ik afzetten!’

  Achter Shadde’s rug beduidde de dokter Gallagher met heftige gebaren dat hij er niet op moest ingaan, maar de Amerikaan was nu ook driftig geworden en er lag een harde blik in zijn ogen. ‘Deze opmerking is niet alleen zeer onbillijk, commandant, maar tevens niet waar.’

  Hij zei het langzaam en rustig, maar op een manier die er niet aan deed twijfelen dat hij er geen moment aan dacht om overstag te gaan. Een ogenblik bleef Shadde roerloos staan. De gezwollen aderen bij zijn slapen leken te barsten.

  ‘Als ik je mening wil horen, Gallagher,’ zei hij dan, ‘zal ik er wel om vragen. Voor de rest mag je haar voor je houden.’ Met snelle passen liep hij naar zijn hut en sloeg de deur achter zich dicht. In de longroom heerste een onbehaaglijk zwijgen dat ten slotte door Weddy verbroken werd.

  ‘En dat was dat!’ zuchtte hij.

  Rhys Evans schudde het hoofd.

  ‘Er had beter maar geen ruzie met hem gemaakt kunnen worden. Hij is doodmoe. Veel aan zijn hoofd.’

  De Oudste Officier stak een sigaret op.

  ‘Jammer,’ zei hij. ‘Hij was net zo goed in vorm.’

  Hij keek naar de dokter. O’Shea zag de vraag in zijn ogen, maar haalde de schouders op. Dwight Gallagher nam een pakje sigaretten uit zijn zak. Zijn handen beefden en zijn gezicht stond strak.

  ‘Neem een drankje, Dwight,’ zei de dokter, ‘en houd je kalm.’ In de gamelle ging de bel van Shadde’s hut over.

  Miller schoof de deur open en stak zijn hoofd naar binnen. ‘Heeft u gebeld, commandant?’

  Shadde was met de wijzers van de klok bezig.

  ‘Jawel. Ik zal niet in de longroom lunchen.’

  Miller had het verwacht, want de ruzie in de longroom was hem niet ontgaan, maar vond het jammer. De commandant was de dag in een ongewoon beste stemming begonnen en de hofmeester had gehoopt dat het zo zou blijven.

  ‘Wilt u hier lunchen, commandant?’

  Shadde haalde de schouders op.

  ‘Ik heb niet veel trek, Miller.’ Hij verschoof een paar dingen op zijn bureau. ‘Breng me maar een kop thee en wat beschuit... en die Deense Camembert.’

  Er glom iets van schrik in de ogen van de hofmeester.

  ‘Komt in orde, commandant.’

  Tien minuten later was hij terug met het blad. Met een atlas voor zich zat de commandant achter zijn bureau. Hij neuriede een wijsje en toen hij opkeek, zag Miller hem tot zijn verrassing glimlachen.

  ‘Hallo, Miller!’

  De hofmeester zette zijn blad op een hoek van het bureau en begon de tafel uit het schot te trekken.

  ‘Een grote dag, Miller.’

  ‘Meent u dat, commandant?’

  ‘En of! Zestien mei. Op de zestiende mei in achttienhonderddrie verklaarde Engeland de oorlog aan Frankrijk en zijn bondgenoten. Aan Napoleon – de aarts tiran – de despoot! Hij hield de punt van een dolk op het hart van Engeland gericht, Miller. Hij zou ons vernietigd hebben.’

  Miller was verbaasd. Soms was de commandant wel eens vriendelijk tegen hem geweest, maar op deze manier had hij nog nooit tegen hem gesproken. Miller voelde dat hij iets moest zeggen.

  ‘Zo is het, commandant.’

  Shadde trommelde met zijn vingers op het bureau en ofschoon hij een gesprek met Miller begonnen was, keek hij hem geen ogenblik aan. De hofmeester kreeg het onaangename gevoel dat de commandant hem eigenlijk helemaal vergeten was.

  ‘Jawel,’ zei Shadde, ‘dat waren dagen waarop de Engelsen hun vastberadenheid toonden. Zestien mei, achttienhonderddrie. Met die oorlogsverklaring ving een reeks gebeurtenissen aan die direct tot Trafalgar leidden. Een man was opgestaan om Engeland te redden. Nelson verlamde de gecombineerde vloten van de Fransen en de Spanjaarden. De bedreiging van Engeland was opgeheven. Voor Napoleon betekende het een begin van het einde. Nelson was dood, maar Engeland gered.’

  ‘Inderdaad, commandant,’ zei Miller.

  ‘Nelson!’ herhaalde Shadde afwezig. Hij keek op en Miller zag dat er een waas voor zijn ogen lag. ‘Weet je wat Rowse van hem zei?’

  ‘Nee, commandant.’

  ‘Hij zei: ik kan de naam Nelson niet horen noemen zonder tranen in mijn ogen te krijgen... zo’n genie... zo’n moed... zo’n alles te boven gaande beschikking van het lot!’

  Miller wachtte geduldig tot de commandant uitgesproken zou zijn. Als de commandant nog aan het woord was, kon de hofmeester niet aan zijn stutten trekken, maar hij hoopte dat het gesprek gauw afgebroken zou worden, want hij moest in de longroom met de lunch helpen. Bovendien wilde hij Target ervan op de hoogte brengen dat de Ouwe zich ondanks de ruzie met Gallagher in een prima humeur bevond. Maar Shadde vertelde alweer verder.

  ‘De macht van Napoleon was gebroken. Mahan heeft dat ergens heel mooi beschreven... eh... ik ben de juiste woorden vergeten, maar het was iets over een smalle witte streep zeil tussen Napoleon en het veroveren van de wereld.’

  Hij legde een hand over zijn ogen en geeuwde. Dan keek hij opnieuw op en het leek of hij de hofmeester nu pas voor het eerst zag.

  ‘Ah! Miller!’ Hij glimlachte. ‘Ik ben moe. Erg moe. Te weinig slaap waarschijnlijk. Maar er is veel te doen.’ Hij stond op en geeuwde voor de tweede maal. ‘Ga je gang maar, Miller.’ De hofmeester wilde juist de deur openschuiven toen de commandant hem weer terugriep.

  ‘Wat is dit voor kaas?’

  Miller liep naar het blad en keek met een droeve blik in de ogen naar het stuk kaas.

  ‘Verse Cheddar, commandant,’ verklaarde hij benepen. Shadde staarde wantrouwend naar de kaas en dan naar Miller. ‘Dat zie ik waarachtig ook wel. Waar is de Deense Camembert die je woensdag voor me gekocht hebt?’

  De hofmeester bracht zijn gewicht over op zijn andere been en schraapte zijn keel.

  ‘Die heb ik niet meer, commandant,’ zei hij bijna fluisterend. ‘Die heb je niet meer?’ herhaalde Shadde boos. ‘Hoe bedoel je dat?’

  Miller sloeg zijn ogen neer.

  ‘Op, commandant. Per vergissing opgegeten!’

  Shadde’s ogen flitsten.

  ‘Per vergissing opgegeten? En wie maakte die vergissing als ik vragen mag?’

  ‘De officieren, commandant.’

  In een vlaag van woede hief Shadde zijn armen op.

  ‘Per vergissing opgegeten door de officieren – mijn kaas! Zo’n waanzin heb ik nog nooit in mijn leven gehoord.’ Hij ademde zwaar en zijn ogen boorden zich in die van de hofmeester. ‘Opgegeten of niet: ga die kaas zoeken en net zo lang tot je haar gevonden hebt.’ Hij deed een stapje in Millers richting en zijn zware gestalte stak dreigend boven de hofmeester uit. ‘Maak dat je wegkomt!’ schreeuwde hij. ‘Versta je me? Smeer ‘m!’ In de gamelle kreeg Target meteen van Miller te horen wat er gebeurd was.

  ‘Gossamme!’ fluisterde de hofmeester van de longroom. ‘En wie hebben die rotkaas nou opgevreten?’

  ‘Mijnheer Gallagher, de dokter, mijnheer Symington en de jongste officier.’

  ‘Wanneer?’

  ‘Vanmorgen om twee uur. Toen ze van de wal kwamen.’

  ‘Hoe weet je dat, Dusty?’

  ‘Mijnheer Symington vertelde het me. Voor het ontbijt. Hij hoopte dat ik het niet erg vond. Ik wreef hem onder zijn neus dat het de kaas van Zijne Excellentie was.’

  ‘En wat zei-ie?’

  ‘Hij viel bijna flauw.’

  Target keek de hofmeester van de commandant meewarig aan. ‘Ik benijd je niet, Dusty. Echt niet.’

  Miller pakte zijn zakdoek en veegde zijn voorhoofd af.

  ‘Was ik maar nooit geboren,’ zei hij triest.

  Na de lunch besteedden Shadde en Rhys Evans een half uur aan het bespreken van enkele bijzonderheden betreffende het onderhoud. Daarna roerde Evans het onderwerp van Shadde’s plaatsing bij de staf aan en tot zijn genoegen constateerde hij dat de commandant nu ineens levendige belangstelling voor zijn nieuwe functie aan de dag legde en er zelfs min of meer geestdriftig over was.

  ‘Ik heb er nog eens over nagedacht, Cheffie, en er staan toch wel een paar prettige dingen tegenover. In de eerste plaats kan ik me nu aan enkele hobby’s gaan wijden waar ik op zee nooit de kans toe kreeg.’

  ‘Heel juist, commandant,’ moedigde Evans hem aan.

  Shadde kneep zijn ogen samen voor de erlangs trekkende rook van zijn sigaret.

  ‘Schrijven bijvoorbeeld,’ zei hij. ‘Ik heb dat altijd graag willen doen. Ik heb heel wat ideeën in mijn hoofd die de moeite waard zijn om op papier te zetten.’ Het Hoofd Machinekamer knikte.

  ‘Dat zou u uitstekend kunnen, commandant.’

  Shadde wuifde protesterend met zijn hand.

  ‘Ik heb het nog nooit geprobeerd,’ zei hij. ‘Het is iets dat er wat je noemt uit moet komen, dunkt me.’ Hij trok de asbak naar zich toe en drukte zijn sigaret uit. ‘En dan vissen – met vliegen! Ook een van mijn hobby’s. Als jongen deed ik het al en ik zou er best weer mee willen beginnen. En wandelen! Ik ben gek op wandelen en het bestuderen van vogels. Daar krijg ik natuurlijk gelegenheid genoeg voor.’

  ‘Ik wist niet dat u van wandelen hield,’ zei Rhys Evans. Shadde boog zich wat naar voren en zijn donkere ogen keken het Hoofd Machinekamer met een doordringende blik aan. ‘Wandelen is iets heerlijks. Wandelen – op je eentje en alleen met je eigen gedachten.’ Hij leunde weer naar achteren, strekte zijn benen uit en lachte wat bedeesd. ‘Het klinkt misschien verwaand, maar ik ben liever alleen met mijn gedachten dan in gesprek met anderen.’


  


  Toen hij om twee uur van wacht kwam, begaf Symington zich meteen naar de hut van de dokter.

  ‘Is de Chef bij je geweest?’ vroeg hij gespannen.

  De dokter keek naar Symingtons bleek, bezorgd gezicht en knikte.

  ‘Jawel. Voor de lunch al. Hij vertelde me hoe hij je in de luchtsluis aangetroffen had.’

  ‘En wat gaat hij doen.’

  ‘Zijn mond houden.’

  ‘Hij gaat het dus niet aan Shadde vertellen?’

  ‘Nee.’

  ‘God zij dank,’ zuchtte Symington opgelucht.

  ‘Ik heb hem een beetje bang gemaakt,’ zei de dokter. ‘Ik heb hem gezegd dat de krijgsraad vermoedelijk het einde voor Shadde zou betekenen.’

  ‘Krijgsraad?’ vroeg de navigatieofficier niet begrijpend. ‘Jawel. Als jij voor de krijgsraad verschijnen moet.’

  De dokter gaf een verslag van zijn gesprek met Rhys Evans en Symington glimlachte – een flauw, vermoeid glimlachje. ‘Dank je, doc. Heel verstandig gedaan.’

  Symington ging terug naar zijn hut, probeerde wat te lezen, maar gaf het op. Ondanks de verzekering van Rhys Evans dat hij zijn mond zou houden, had de navigatieofficier het onaangename gevoel dat hem een ramp boven het hoofd hing. Ergens was hij ervan overtuigd dat Shadde het op de een of andere manier van die luchtsluis te weten zou komen en als hij er alleen maar aan dacht, werd hij al ziek van ellende.


  


  Het was drie uur in de middag en de Oudste Officier lag op zijn kooi. Om vier uur moest hij op wacht. Hij had wat willen rusten, maar daar kwam niets van terecht. Hij maakte zich veel te veel zorgen. Het feit dat Symington door het Hoofd Machinekamer in de luchtsluis was betrapt, had Cavan een enorme dreun gegeven. Ofschoon hij vrijwel alles had gedaan om zich aan alle kanten te dekken, vroeg hij zich vertwijfeld af hoe groot de kans was dat zijn medeplichtigheid aan het licht zou komen. Slechts één persoon was daarvan op de hoogte. Dat was Symington en Cavan wist dat Symington zijn woord zou houden. Maar de dokter kon zijn vermoedens hebben en er moest nu bovendien ook rekening met Rhys Evans gehouden worden al had deze O’Shea beloofd niets te zullen zeggen. Er waren te veel personen in betrokken en dat beviel Cavan helemaal niet. Het verhoogde de kans op uitlekken. Als het Shadde inderdaad alleen maar om een oefening gaat, dacht hij, en mijn aandeel in deze zaak bekend wordt, ben ik de klos. De grote bazen zullen geen genade hebben met een Oudste Officier die tegen zijn commandant samenspande. Onrustig ging Cavan op zijn andere zij liggen. Het lam leggen van de hoofdbewapening van een van Harer Majesteits schepen was een ernstig vergrijp en dat officieren de schuldigen waren, zou als een zeer verzwarende omstandigheid gelden. Opnieuw vervloekte hij de pech dat Rhys Evans op zo’n noodlottig ogenblik in de luchtsluis was komen opdagen. Anders was alles in orde geweest. Niemand zou iets van het verbroken circuit af geweten hebben en na de oefening had Symington het meteen weer kunnen herstellen. Maar nu was het aan vijf personen bekend en een van hen was het Hoofd Machinekamer. Ondanks de beweringen van de dokter betwijfelde Cavan of Rhys Evans het op den duur voor zichzelf kon houden. Even dacht hij eraan om Symington te bewegen naar Shadde te gaan en de hele zaak te vertellen. Als Symington het nu eens heel voorzichtig, beleefd en tactisch aanpakte? ‘Ik meende te moeten zeggen, commandant, dat het me bekend is welke telegrammen u van Gracie verlangt. Vindt u niet, commandant, dat het eigenlijk een min of meer onverantwoord risico inhoudt... ik bedoel... in verband met de veiligheidsmaatregelen en...’

  Cavan nam zich niet de moeite de zin af te maken. Hij kreeg een beeld van Shadde die zich lang, donker, woedend en dreigend naar Symington wendde.

  ‘Mag ik vragen wat je precies bedoelt?’

  En wat was dan eigenlijk dat risico? Dat Shadde gek zou zijn? Hoe kon Symington hem dat ooit zeggen? Nee! Een thans de zaak uitleggen was de oplossing niet. Het zou alleen maar fataal kunnen zijn. De Oudste Officier werd er dan onmiddellijk in betrokken. Shadde zou natuurlijk al heel gauw te weten komen wie Symington aangespoord had om het lanceercircuit lam te leggen en dat betekende voor Cavan arrest en de krijgsraad. En in godsnaam geen krijgsraad, want hoe de uitspraak ook mocht uitvallen: zijn reputatie zou altijd besmeurd blijven. Toch zou hij zich eventueel op aannemelijke wijze kunnen verdedigen. Hij wist namelijk nagenoeg zeker dat Shadde met het gebruiken van gefingeerde telegrammen voor een oefening ver buiten zijn boekje ging. Jawel, dat moest de basis van zijn verdediging vormen. Maar de moeilijkheid was om te verklaren waarom hij Gallagher niet had geraadpleegd. Gelukkig was Gallagher een rustige, gemoedelijke vent. Geen knaap om herrie te maken. Als het ooit zo ver zou komen, moest dat in ieder geval zorgvuldig bekeken worden, maar voorlopig kon hij weinig meer doen. Het was een kwestie van afwachten geworden. Ging Shadde tot die oefening over, dan zou het gauw gebeuren. Deed hij het niet en zou het lam leggen van het lanceercircuit aan het licht komen, dan kon Cavan alleen maar hopen en bidden dat Symington zo fatsoenlijk zou zijn om hem er niet in te betrekken. Cavan troostte zich met de gedachte dat de navigatieofficier een man met hoogstaande principes was.

  Toen de Oudste Officier om 1600 op de brug kwam, voeren ze ter hoogte van Marstrandfjord, stuurden koers 354 en maakten twintig knopen. Recht vooruit lag het diepere Skagerrak. De noordwestenwind was aangewakkerd en het stampen en slingeren van de onderzeeboot toegenomen. Zware wolkenbanken kwamen op uit het westen. De hemel trok dicht.
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  Gracie zat in de radiohut toen een hofmeester kwam zeggen dat de commandant hem liet roepen. Terwijl hij door de centrale liep, vroeg Gracie zich af wat er aan de hand kon zijn. Hij had het onaangename gevoel dat het over die telegrammen voor de oefening zou gaan. Hij klopte aan en na het nors klinkende ‘Binnen!’ schoof hij moeilijk iets wegslikkend de deur open. Shadde zat aan zijn bureau en voor hem lagen twee ambtelijk uitziende zwarte boeken. Met een ruk van zijn schouders draaide de commandant zich naar de telegrafist.

  ‘Juist. Ga zitten, Gracie.’

  Gracie streek met zijn tong langs zijn lippen en was benieuwd wat er zou volgen. Met zijn handen op de knieën en de schouders gebogen leunde de commandant naar voren en Gracie moest de donkere ogen ontwijken omdat ze hem wat vreemd aandeden.

  ‘Hoe laat heb je wacht vanavond, Gracie?’

  ‘Achttienhonderd tot twintighonderd, commandant.’ Shadde knikte goedkeurend.

  ‘Mooi,’ zei hij. ‘Dat dacht ik al. Daar hebben we het dadelijk nog wel over.’ Hij wees op de boeken en papieren op zijn bureau. ‘Ik heb aan die telegrammen zitten werken.’ Het hart zonk Gracie in de schoenen.

  ‘Juist, commandant.’

  Shadde sloot de ogen en begon heel vlug te spreken alsof hij maar weinig tijd had.

  ‘De oefening moet om halfacht beginnen. Onder de datum- en tijdgroep heb ik met potlood aangegeven hoe laat je het eerste telegram moet ontvangen. Dat is telegram A. Ik heb als voorrang “zeer dringend” opgegeven en als tijd van ontvangst negentiendrieëndertig bepaald. Nadat het ontvangen is, gaan we meteen onder water – we zijn dan namelijk in diep water.’ De majoor-telegrafist wilde iets zeggen, maar Shadde negeerde het en ging verder: ‘Het eerste telegram dirigeert ons naar een middernachtelijke positie in het Skagerrak en om die te bereiken moeten we koers veranderen.’ De commandant glimlachte – een vaag, onpersoonlijk glimlachje alsof hij een binnenpretje had. ‘Ik heb er wat bijzonder slimme franje aan toegevoegd.’

  ‘Juist, commandant,’ zei Gracie niet erg geestdriftig.

  Shadde was nu weer volkomen ernstig en toen hij zich naar de man toeboog, lag er een vertrouwelijke klank in zijn stem.

  ‘Als volgt, Gracie,’ zei hij. ‘Het bevat tevens een bevel voor de Massive om vóór twintigdertig uit Oslo uit te varen naar een middernachtelijke positie in de Bohusbaai, noordelijk van onze eigen positie.’

  ‘Juist, commandant,’ herhaalde Gracie voorzichtig.

  ‘De Deterrent,’ vervolgde de commandant zonder zijn ogen van Gracie af te wenden, ‘heeft gistermiddag Loch Ewe verlaten. Heb je het bericht gelezen?’

  De telegrafist knikte.

  ‘Met het oog op deze oefening,’ zei Shadde, ‘zullen we aannemen dat ze zich op het ogenblik ergens bij de Shetlands bevindt.’ Met zijn linkerhand streek hij zijn haar achterover. ‘In werkelijkheid kan het natuurlijk best anders zijn, maar dat is niet van het minste belang. In ieder geval zal telegram A ook haar alarmeren.’ Opnieuw dat onpersoonlijke, vage glimlachje. ‘De Deterrent krijgt bevel om naar een middernachtelijke positie ter hoogte van Alesund op te stomen. Hoe vind je het?’ Onwillekeurig huiverde Gracie even. De doordringende, zwarte ogen hadden een soort lichamelijke invloed op hem. Het was of er iemand over zijn graf liep.

  ‘De bedoeling van het telegram,’ verklaarde Shadde zonder Gracie’s antwoord af te wachten, ‘is om een ongewone situatie te suggereren. Een telegram dat alle beschikbare Polarisboten in staat van alarm brengt en naar bijzondere posities dirigeert. Dat zal het geheel toch wel iets realistisch verlenen, geloof je niet?’ Maar weer wachtte hij Gracie’s antwoord niet af. ‘Het tweede telegram...’ Hij reikte naar achter en nam het van het bureau, ‘...dit...’ Hij hield het omhoog zodat Gracie het kon zien, ‘...is aangeduid als telegram B. Begrepen?’

  ‘Jawel, commandant.’

  ‘Vanzelfsprekend zijn beide telegrammen in code gesteld. Een langdurig en moeizaam karweitje.’ Met zijn kin wees hij op de boeken op het bureau. ‘Ik moest er die codeboeken voor gebruiken. Het is al zó lang geleden dat ik met dergelijke dingen te maken had.’ Een ogenblik staarde hij diep in gedachten voor zich uit. ‘Eh... ja... waar was ik gebleven?’

  ‘Telegram B, commandant.’

  ‘Juist. Telegram B.’ Shadde hield het opnieuw omhoog. ‘Dit ontvang je ongeveer twee en een half uur voor middernacht. We gaan dan naar periscoopdiepte. Tijd van ontvangst staat erop.’ Vlug gleden zijn ogen over het telegram. ‘Eh... ja... hier is het... weer ‘Zeer dringend’... je moet het ontvangen om eenentwintignegenentwintig. Het staat met potlood onder de datum- en tijdgroep. Begrepen?’

  ‘Om twintighonderd kom ik van wacht, commandant,’ zei Gracie. ‘Dan lost Cartwright me af. Die heeft de wacht van twintighonderd tot tweeëntwintighonderd.’

  Shadde knikte.

  ‘Ik ben blij dat je me eraan herinnert, maar ik was het niet vergeten, Gracie. Als je dat eerste telegram ontvangen hebt, zeg je tegen Cartwright dat je voorlopig nog op wacht blijft – omdat er misschien belangrijke dingen staan te gebeuren, begrijp je? En als je afgelost wenst te worden, zal je hem wel waarschuwen. Begrepen?’

  De man knikte langzaam.

  ‘Jawel, commandant.’

  ‘Mooi. En nu dat telegram B. Evenals telegram A is het geadresseerd aan de Retaliate, Massive en Deterrent. Het is uitzonderlijk kort.’ Weer dat koude, onpersoonlijke glimlachje. ‘Het beveelt de raketten in eerste graad van gereedheid te brengen.’ Shadde leunde achterover in zijn stoel en vouwde de armen voor de borst. Dan sprak hij zó vlug verder dat Gracie het moeilijk vond om hem te volgen. ‘Dat zal de oefening nog realistischer maken. Het zal me benieuwen hoe de bemanning reageert op iets dat ze voor de harde werkelijkheid houdt. Zeer interessant. Het wordt tijd dat ze wakker gepord worden en eens flink gaan aanpakken.’ Shadde wreef over zijn voorhoofd. Zijn hoofd zonk op zijn borst en even bleef hij zo zitten. Dan sprong hij op, vouwde de telegrammen netjes op en gaf ze aan Gracie. ‘Stop ze in je zak. Niemand mag ze zien. We hebben het aanstaande onderhoud van de radiohut besproken. Begrepen?’ Gracie knikte en stak de telegrammen in zijn zak.

  ‘Begrepen, commandant.’

  Hij herinnerde zich de woorden van Symington. ‘Je zult het toch moeten doen, Gracie. De verantwoordelijkheid berust volkomen bij hem, want hij is de commandant.’ Maar hij herinnerde zich ook wat Symington daarna had gezegd. ‘Als de commandant je die telegrammen voor uitzenden overhandigt, kom je het mij direct vertellen!’ En dat zal ik beslist doen, dacht de majoor-telegrafist.

  ‘Dit is voorlopig alles, Gracie.’ De ogen van Shadde boorden zich in die van de telegrafist. ‘En denk er goed aan,’ zei hij op strenge toon, ‘dat je tegenover iedereen je mond houdt. Strikt geheim! Is dat begrepen?’

  ‘Begrepen, commandant.’

  ‘Nog één ding, Gracie. Als dat eerste telegram is ontvangen en het aan boord de ronde doet...’ Hij zweeg even en er kwam een geheimzinnige blik in zijn ogen, ‘...kijk dan goed uit of iemand zich misschien vreemd gedraagt. Begrijp je wat ik bedoel?’

  ‘Jawel, commandant.’

  Van de hut van de commandant ging Gracie terug naar de radiohut waar hij een paar minuten met de telegrafist van de wacht sprak en daarna ondernam hij een speurtocht naar Symington. Tenslotte vond hij hem in de kleine hut in het officierswoongedeelte.

  ‘Dus vanavond is het pen uit,’ zei Symington peinzend. ‘Dat zal een opwinding geven.’

  ‘Dat denk ik ook, mijnheer,’ beaamde Gracie bezorgd.

  ‘Dus het eerste telegram komt om ongeveer halfacht binnen en het tweede omstreeks halftien?’

  ‘Precies, mijnheer.’

  ‘En om middernacht moeten we die positie in het Skagerrak bereikt hebben?’

  ‘Zo zei de commandant het, mijnheer.’ De telegrafist maakte aanstalten om weg te gaan. ‘Eén ding, mijnheer.’

  ‘Ja, Gracie?’ De navigatieofficier trok zijn linker wenkbrauw op. ‘Nu u het van die telegrammen weet... wat gaat u nu doen?’ Symington tuitte zijn lippen en schudde het hoofd.

  ‘Laat dat aan mij over en maak je niet ongerust.’

  Nadat Gracie verdwenen was, begaf Symington zich naar de longroom. De middag verstreek en het liep tegen vijven. Symington popelde om de Oudste Officier van het laatste nieuws op de hoogte te brengen, maar op de brug kon hij er onmogelijk over beginnen omdat de uitkijken en de seiner er zouden zijn. Hij moest dus wachten tot de Oudste Officier van wacht kwam.


  


  Shadde kon die middag geen rust vinden en zat geen ogenblik stil. Hij liep zijn hut in en uit, scharrelde rond in de centrale, bekeek steeds weer de instrumenten, ging naar de brug en begaf zich weer benedendeks. Maar hij was opgewekt en zeer mededeelzaam. Van zijn sombere, neerslachtige buien van de afgelopen weken viel niets meer te bespeuren. Iets over halfzes verscheen hij opnieuw op de brug. Ze hadden de Zweedse kust nu uit zicht en waren al een flink stuk in het Skagerrak gevorderd. De onderzeeboot stampte en slingerde op de uit het noordwesten inkomende zeetjes. Het was zwaar bewolkt. Bij de horizon in het westen lichtte het. Door zijn kijker zocht Shadde zorgvuldig het water af. Dan liep hij naar de kaartentafel en bestudeerde de kaart.

  ‘Vraag de centrale om een reeks lodingen,’ zei hij.

  ‘Begrepen.’

  De Oudste Officier begaf zich naar de spreekbuis en vroeg de lodingen op. Shadde bleef bij de kaartentafel staan. Zijn vingers sloegen een roffel.

  ‘Waarom duurt het zo lang?’ vroeg hij ongeduldig. ‘Laat ze een beetje opschieten.’

  Op hetzelfde moment meldde de centrale dat ze de lodingen klaar hadden.

  ‘Opgepast!’ zei Cavan. Hij keek naar de commandant en deze knikte. De lodingen werden door de spreekbuis afgelezen en door de Oudste Officier herhaald. ‘122-120-123-126-126-128-130...’

  ‘Genoeg,’ zei Shadde kortaf.

  Hij vergeleek de lodingen met die in de kaart en kwam daarna terug naar het voorste gedeelte van de brug.

  ‘Ik zie,’ zei hij, ‘dat we om achttienveertig koers moeten veranderen naar het zuidwesten.’

  ‘Jawel, commandant.’

  ‘Wie lost je om achttienhonderd af?’

  ‘Weddy, commandant.’

  Lang bleef het stil en Cavan vroeg zich af wat er ging komen. ‘Oudste Officier,’ zei Shadde ten slotte.

  ‘Commandant?’

  ‘Als we Portsmouth binnengelopen zijn komt de nieuwe commandant – de overste Straker – aan boord.’ Shadde stak zijn handen in de zakken van zijn jasje. ‘Er wordt geen verlof gegeven tot hij aan boord is en we een paar dingen besproken hebben.’

  ‘Begrepen.’

  ‘Hij moet het eerst eens zijn met het verlofschema. Achtenveertig uur na het binnenlopen neemt hij over. Daarna is de Retaliate dus zijn zaak geworden, voel je?’

  ‘Jawel, commandant,’ zei Cavan.

  Maar hij was zich ondertussen al lang gaan afvragen of Shadde de oefening misschien vergeten zou hebben. Gedurende dat twistgesprek in Kopenhagen had de commandant gezegd: ‘Over een paar dagen draag ik het commando over en ik verzeker je dat het niet het bevel zal zijn over een onderzeeboot met een slappe bende aan boord. Veel tijd heb ik niet meer, maar ik ben van plan dit schip op een niet zuinige manier wakker te porren.’ Shadde’s stem stoorde Cavan in zijn gedachten.

  ‘Zwaar bewolkt. Er kon wel eens storm in zitten.’

  ‘Het ziet ernaar uit, commandant.’

  ‘De barometer loopt langzaam terug, maar het hindert niet.’ Shadde draaide zich om en keek tegen het brugscherm leunend achteruit. ‘We zijn nu in diep water. Om twintighonderd gaan we onder water. Ik wil een rustig nachtje hebben.’ Uit de hoeken van zijn ogen keek Cavan naar Shadde’s scherp, onregelmatig gezicht. Als hij toneelspeelt, dacht de Oudste Officier, doet hij het verrekt goed.

  De commandant bleef een kwartier op de brug. Hij sprak achter elkaar door, sprong van de hak op de tak, maar het ontging Cavan niet dat hij gespannen en rusteloos was en zich niet goed kon concentreren. Soms begon hij heen en weer te lopen en overal sloegen zijn vingers hun roffel op. Maar ten slotte ging hij dan toch benedendeks. De rest van de wacht was voor de Oudste Officier vlug voorbij. Om zes uur werd hij door Weddy afgelost. ‘In welke stemming is de Ouwe?’

  ‘Verschrikkelijk. Wauwelt aan één stuk door. Opgewonden over zijn nieuwe baantje in Portsmouth, denk ik.’

  ‘Niet zo opgewonden als ik,’ zei Weddy. ‘Heeft hij het nog over die herrie in de longroom gehad?’

  ‘Met Gallagher? Nee. Vermoedelijk is hij het vergeten.’

  Het begon te regenen. Een gestage motregen die alles doorweekte en de Oudste Officier was blij dat hij naar beneden kon gaan. In zijn hut trok hij zijn trui uit en begon zich te wassen. Vlak daarop werd er geklopt en kwam Symington binnen.

  ‘Hallo,’ zei Cavan. ‘Iets bijzonders?’

  ‘De Ouwe,’ zei Symington koeltjes, ‘heeft de telegrammen aan Gracie gegeven.’

  Cavan stond juist zijn gezicht af te drogen, maar liet nu langzaam de handdoek zakken. Waarom het hem zo’n schok bezorgd had, begreep hij eigenlijk niet. Hij had dit de hele dag al verwacht en toch leek het alsof iemand hem een klap in zijn gezicht gegeven had. Misschien kwam het doordat Shadde op de brug gezegd had dat hij onder water ging om een rustige nacht te hebben.

  ‘Verdomme!’ zei hij. ‘Enige nadere bijzonderheden?’ Symington bracht hem op de hoogte. ‘Zeer interessant,’ bromde Cavan. ‘Hij hecht overdreven veel waarde aan realisme, is het niet? Als we alleen al voor een paar uur tegenkoers gaan liggen, kost het de Britse belastingbetaler wel enkele pondjes.’

  ‘Een vreemde geschiedenis.’ Symington schudde het hoofd. ‘Enfin, per slot van rekening is hij ook een beetje vreemd. Laten we eerlijk zijn.’

  ‘Waar is hij op het ogenblik?’

  ‘In zijn hut. Maar hij heeft geen rust in zijn donder.’

  ‘Ik weet het.’ Cavan worstelde zich in een overhemd. ‘Op de brug kon hij geen moment zijn mond houden. Maar hij is een verrekt goed acteur, dat moet ik toegeven. Je zou waarachtig niet gezegd hebben dat hij die telegrammen had afgegeven.’


  


  ‘Ik heb het Shepherd gevraagd,’ zei het Hoofd Machinekamer. ‘Hij zegt dat hij het andere stuk aan Finney gaf.’

  ‘Waar en wanneer?’

  ‘In de stuurkamer en op de dag voordat we Stockholm uitvoeren. Hij scheurde de lap in tweeën, gaf één helft aan Kyle en de andere aan Finney. Om hun handen af te vegen.’ Mijnheer Buddington wreef peinzend over zijn kin.

  ‘Juist. Leek Shepherd... eh... in de war toen u het hem vroeg?’

  ‘Helemaal niet.’

  ‘Dan geloof ik toch dat we opschieten.’ Wat bedeesd wendden de vochtige ogen zich af. ‘Zoudt u het erg vinden om nog iets voor me te vragen?’

  ‘Niet in het minst. Wat is het?’

  ‘Vraag Finney wat hij met zijn lap zij deed.’

  ‘Kan ik daarmee wachten tot hij om acht uur op wacht komt?’

  ‘Jawel,’ zei mijnheer Buddington. ‘Natuurlijk kan dat.’


  


  Het metaalachtig geratel van de telex stopte even en de wagen schoot terug naar links. Daarna kwam het ret-tet-tettet van de toetsen opnieuw tot leven en het werd op de voet gevolgd door de datum- en tijdgroep. Gracie trok de rol naar zich toe en scheurde langs de scheurlat met een ruk het papier af. Voordat hij het telegram inschreef, las hij opnieuw de hem vreemde adressen voorvoegselgroepen en de voorrangclassificatie nog eens door. Dan begaf hij zich naar de longroom. De officieren waren aan het eten. Gracie liep naar de Oudste Officier die aan het hoofd van de tafel zat.

  ‘Even storen, mijnheer? Telegram met voorrang ‘zeer dringend’ om te decoderen.’

  Keely stond op en nam het aan.

  ‘Meteen maar doen, mijnheer?’

  De Oudste Officier knikte met een strak gezicht. Even keek hij naar Rhys Evans, Symington en O’Shea. Hoe zouden ze het opnemen? Erg prettig schenen ze zich niet te voelen en het verbaasde Cavan niets. Keely was achter de codeermachine gaan zitten en even later liet hij een zacht gefluit horen.

  ‘Wat hebben we nou?’

  ‘Rotzooi,’ zei Goss. ‘Ik voel het.’

  Keely schoof de codeermachine opzij. Zijn ogen schitterden. ‘NAVO-operaties,’ fluisterde hij.

  Hij klopte op de deur van de hut van de commandant en ging naar binnen. Op de tafel vlak naast Shadde’s bureau stond een blad met thee en toost, maar het was niet aangeraakt.

  ‘Wat is er?’ snauwde de commandant.

  Keely overhandigde hem het telegram. Shadde begon het te lezen en trok verrast zijn borstelige wenkbrauwen op. Dan schreef hij iets op een telegramformulierblok, scheurde het blaadje eraf en stak het in zijn zak.

  ‘Ik ga naar de centrale. Laat de navigatieofficier bij me komen.’ Toen Symington zich bij de kaartentafel meldde, reikte de commandant hem het telegram aan.

  ‘Lees dit eens,’ zei Shadde met een gespannen klank in zijn stem.

  Goed gespeeld, dacht Symington, maar het ontging hem niet dat de handen van Shadde licht trilden. Het telegram was afkomstig van de Commandant Onderzeedienst, geadresseerd aan de Retaliate, Massive en Deterrent en met als informatiegeadresseerden SACLANT (Supreme Allied Commander Atlantic) en andere NAVO- en marineautoriteiten. Het luidde als volgt:

  Retaliate naar positie 58°30’N: 09°52’O om middernacht. Stop. Massive verlaat Oslo om 2030 naar positie 58°50’N: 10°12’O om middernacht. Stop. Deterrent naar positie 62°40’N: 3°00’O om middernacht. Stop. Onderwatervaart met spoed. Stop. Uitvoeren.

  Nadat hij het gelezen had, zei Symington: ‘Heel interessant, commandant!’, want hij moest ten slotte toch iets zeggen en dit leek hem wel passend. Shadde keek op van de kaart.

  ‘Geef me een koers en een vaart om die positie te middernacht te bereiken.’

  Symington ging aan de gang met passer en parallelliniaal en Shadde schakelde het echolood in. Een ogenblik bleef hij naar de reeks lodingen staan kijken. Dan liep hij naar de radiohut en gaf Gracie order om een telegram van onder water gaan aan de Commandant Onderzeedienst te verzenden.

  ‘Gaan onder water om negentieneenenveertig,’ zei hij op zijn horloge kijkend. ‘Tot tweeëntwintighonderd.’

  ‘Begrepen.’

  Shadde begon te fluisteren.

  ‘Heb je gedaan of je dat telegram van de COZD bevestigde?’

  ‘Jawel, commandant.’

  ‘Prachtig.’

  Met vastberaden stappen ging Shadde terug naar de centrale. ‘Brug!’ riep hij in de spreekbuis.

  ‘Centrale!’ kwam Weddy’s stem onmiddellijk terug.

  ‘Schuif eronder!’ snauwde Shadde. ‘Alle hoofdvents open!’ Het geloei van de claxon klonk door heel de onderzeeboot en vlug nam de bemanning haar posten in. De uitkijken en de seiner lieten zich door de toren zakken. Hun nat oliegoed glinsterde in het schijnsel van de centrale lichten. Achter hen werd met een doffe plof het bovenluik gesloten. Dan Weddy’s gedempte stem: ‘Eén borg in... beide borgen in!’ Even later daalde hij de ladder af. De seiner sloot het onderluik en verzekerde het met de borgen. Op de dieptemeters voor de duikroergangers bewogen de wijzers ...4...5...6...6,5...7...

  ‘Diepte wordt zestig meter!’ beval Shadde.

  De Oudste Officier stond achter de duikroergangers en keek op de dieptemeters.

  ‘Zestig meter,’ herhaalde hij.

  De onderzeeboot kreeg helling naar voren en toen ze in het kalme water onder de oppervlakte kwam, hield het langzaam stampen en slingeren geheel op.

  ‘Hoe zit het met die koers, Symington?’ De commandant leek geïrriteerd.

  De navigatieofficier keek op van de kaartentafel. ‘Nul-vijf-een, commandant,’ zei hij rustig.

  Shadde wendde zich tot de roerganger.

  ‘Wat sturen we nu?’

  ‘Twee-vier-zes, commandant.’

  Met een paar passen stond Shadde hij de kaartentafel. ‘Vooruit!’ zei hij gejaagd. ‘Schiet in godsnaam wat op! Vaart?’

  ‘Ongeveer acht knopen, commandant. Als we nu koers veranderen.’

  Shadde keek naar de koers- en vaartverklikkers boven de kaartentafel – 245 en 20.3 knopen.

  ‘Hoe laat is het donker?’

  ‘Dat moet ik even nakijken, commandant. Is zó gebeurd.’ Symington raadpleegde de Nautische Almanak. De commandant stond naast hem en knipte ongeduldig met zijn vingers.

  ‘Zonsondergang om twintigveertig, commandant. De nautische schemering eindigt om drieëntwintigachtenvijftig. Dan is het donker.’

  Shadde staarde hem aan.

  ‘Donker om middernacht. Mooi.’ Een ogenblik keek hij fronsend en nadenkend voor zich uit. ‘Wanneer moeten we koers veranderen als we twee uur voor donker op veertig mijl van de middernachtpositie willen zijn?’ De woorden stroomden over zijn lippen – alsof hij haast had en even keek Symington hem vorsend aan.

  ‘Op veertig mijl – twee uur voor donker?’

  ‘Jawel.’

  De navigatieofficier ging aan het werk. In de marge van de kaart maakte hij met potlood notities en Shadde keek met argusogen toe. Tenslotte richtte Symington zich op en wees op een positie op de kaart.

  ‘Dan moeten we hier koers veranderen, commandant, ter hoogte van Kristiansund en daar kunnen we om eenentwintighonderd zijn.’

  Shadde boog zich over de kaart. Zijn streng gezicht met de uitstekende wenkbrauwen en het gerimpelde voorhoofd leek in het schijnsel van het licht boven de kaartentafel van steen.

  ‘Wat is de koers van hier naar de middernachtpositie?’ Symington legde de parallelliniaal tegen de met potlood getrokken koerslijn en bracht haar over naar de kompasroos. ‘Nul-zes-een, commandant.’

  ‘Dank je. Om eenentwintighonderd veranderen we koers naar nul-zes-een.’ Shadde noteerde tijd en koers op de kaart en trok een keurig cirkeltje rond de getallen.

  ‘En nu het volgende,’ zei hij, zich over de kaartentafel buigend. ‘Wat is van de middernachtpositie uit de kortste afstand tot de kust?’

  Met het ene been van de passer in de middernachtpositie geprikt zwaaide Symington het andere been om tot het de Noorse kust bij Risor bij Sandnessfjord raakte. Hij bracht de passer over op de breedteschaal en las de afstand af.

  ‘Iets onder de vierentwintig mijl, commandant.’

  ‘Juist. En om twee uur voor donker?’

  ‘Twee uur voor donker?’ Symington begreep het niet helemaal. ‘Jawel.’ Shadde fronste. ‘Twee uur voor middernacht. Op veertig mijl van de middernachtpositie. Weet je nog? Wat is dan de kortste afstand tot de kust?’

  Symington begon opnieuw te meten.

  ‘Hier heb ik het, commandant. Dertien punt acht mijl tot het Homboro licht.’

  Shadde duidde met zijn vinger een punt op de kaart aan. ‘Welke lichten liggen hier zo dicht bij elkaar?’ Symington bukte zich om de kleine lettertjes te kunnen lezen. ‘Reieskjer, Geslingerne en Homboro, commandant.’

  ‘Hm. Goed voor een radarpositie.’

  ‘Inderdaad, commandant.’

  ‘Uitstekend. We komen ter hoogte van die lichten om tweeentwintighonderd boven water.’ Shadde begaf zich naar de Oudste Officier en zag dat de dieptemeters zestig meter aanwezen.

  ‘Trim in orde, Oudste Officier?’

  ‘In orde, commandant.’

  ‘Dank je.’

  Met glanzende ogen wreef Shadde zich in de handen.

  ‘Je kunt overgaan op de normale onderwaterwacht. Begrepen? Geruispeilerswacht instellen. Let goed op schepen in de buurt. Om twintighonderd gaan we naar periscoopdiepte en dan verder zo elk half uur. Voor radio-ontvangst.’

  ‘Begrepen.’ De Oudste Officier keek naar de chef d‘équipage. ‘Onderwaterdivisie A, op post, schipper. Geef het door.’ De chef d‘équipage drukte de knop van de scheepsomroep in. ‘Onderwaterdivisie A, op post!’

  Vlak daarop was de centrale alleen nog door de wacht bezet. Shadde gaf de Oudste Officier een wenk.

  ‘Kom even mee naar mijn hut, Oudste Officier.’ Toen ze daar waren, sloot Shadde de deur. ‘Zeg tegen de officieren dat ze de eerstvolgende uren goed moeten uitkijken naar iemand die zich op de een of andere manier vreemd gedraagt.’ Met een dwingende blik in zijn donkere ogen staarde hij de Oudste Officier aan. ‘Begrepen?’

  ‘Jawel, commandant.’

  Shadde’s vingers trommelden op het stalen blad van zijn bureau. ‘Ik zal dadelijk iets over de scheepsomroep zeggen. Misschien voelt onze vriend de saboteur zich dan niet zo lekker en laat hij zich in de kaart kijken.’

  Cavan keek naar het gespannen gezicht met de donkere kringen onder de starende ogen. Zak, dacht hij, waarom maak je je altijd zo druk en gun je jezelf niet wat rust?

  ‘Ik ben niet onfeilbaar en kan me vergissen,’ zei Shadde, ‘maar ik heb er toch zo’n idee van. Wees zo goed de officieren op de hoogte te brengen.’ Hij keek op de klok boven het bureau. ‘Over tien minuten zal ik de bemanning toespreken.’

  Hij maakte zelden van de scheepsomroep gebruik en het zou de mensen duidelijk maken dat de omstandigheden zeer bijzonder waren.

  Tien minuten later klonk de stem van de commandant door heel de onderzeeboot.

  ‘Luister uit. Dit is de commandant. Ik wil jullie iets zeggen over een telegram dat we ontvingen van de Commandant Onderzeedienst. Het is een operationeel bevel van de NAVO dat ons naar een middernachtelijke positie in de Bohusbaai dirigeert, ter hoogte van Sandnessfjord. Het is tevens een opdracht voor de Massive om Oslo om twintigdertig te verlaten voor een middernachtelijke positie op ongeveer twintig mijl noordelijk van die van ons. Tenslotte dirigeert het telegram de Deterrent naar een middernachtelijke positie ter hoogte van Alesund.’ De commandant sprak snel en zijn stem was gespannen. ‘Een dergelijk operationeel bevel van de NAVO doet veronderstellen dat zich een ongewone situatie zou kunnen ontwikkelen.’

  Hij zweeg even en vervolgde dan: ‘Aan gissen hebben we echter niets en ik zou er dus niet aan beginnen.’ Ze hoorden hem zijn keel schrapen. ‘Om de ons aangewezen middernachtelijke positie te bereiken, zullen we om eenentwintighonderd koers veranderen naar nul-vijf-zes. Dat is min of meer in de tegenovergestelde richting ten opzichte van onze huidige koers. We zetten aan tot twintig knopen en komen om het half uur op periscoopdiepte voor radio-ontvangst. Om tweeëntwintighonderd komen we ter hoogte van het Homboro licht even boven water – dat is bij de Noorse kust. Van verdere ontwikkelingen houd ik jullie op de hoogte. Uit.’
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  In de longroom, in de woonverblijven, in de boeg- en hekbuiskamer, in de kombuis en overal aan boord was de toespraak van de commandant over de scheepsomroep het onderwerp van gesprek. Ondanks Shadde’s raad kwamen er van alle kanten vermoedens tot uiting en werd er naarstig gegist. Wat zou de achtergrond van dat telegram van de Commandant Onderzeedienst kunnen zijn? Een theorie die de meeste bijval ondervond was dat het weer een oefening in NAVO-verband betrof. Een onvoorbereide oefening en afkomstig van de zich vervelende stafofficieren van de verschillende NAVO-hoofdkwartieren die wilden bewijzen dat ze niet voor niets achter hun bureaus zaten en hun traktement waard waren. Iets minder verbreid was de theorie dat er om middernacht een of ander ultimatum werd verwacht en er achter de schermen op diplomatiek niveau koortsachtig door Oost en West onderhandeld werd. Het dirigeren van de Polarisboten naar de middernachtelijke posities zou een voorzorgsmaatregel zijn ingeval de poppen aan het dansen gingen. In de boegbuiskamer daarentegen werd vrijwel met zekerheid aangenomen dat Amerika een stunt ging uithalen door een ruimtevaarder uit het Skagerrak op te vissen – een demonstratie van Amerika’s voorsprong op het gebied van ruimteraketten en bij wijze van spreken bij de Russen op de stoep. Daarom, zeiden ze in de boegbuiskamer, gaan de Retaliate en de Massive middernachtelijke posities innemen die maar twintig mijl van elkaar verwijderd zijn.

  ‘Zo’n rot argonaut,’ legde een torpedomaker haarfijn uit, ‘flikkert om vierentwintighonderd in de plomp tussen ons en de Massive en dan motten we ‘m zien op te pikken.’

  Maar tussen al deze gissingen en geruchten door werd er braaf gekankerd over het feit dat het verlofschema gevaar zou kunnen lopen en als de COZD en de NAVO-staven gehoord hadden wat er over hen gezegd werd, zouden hun oren getuit hebben. Iets na halfnegen hielden Symington en de Oudste Officier een korte en haastige bespreking. Ze hadden er na de toespraak van de commandant nog geen gelegenheid toe gehad.

  ‘We moeten opschieten,’ zei Cavan, de deur van zijn hut sluitend. ‘De Ouwe is wat je noemt op het oorlogspad vanavond.’

  ‘Waar is hij op het ogenblik?’

  ‘In zijn hut.’

  ‘Wat denk jij ervan?’ vroeg Symington wat nerveus.

  ‘Laten we het nog even vlug nagaan,’ stelde Cavan voor. ‘De Ouwe gaf twee telegrammen aan Gracie. Het eerste is nu ontvangen...’ Hij legde de nadruk op het woord, ‘...en het tweede kunnen we verwachten om ongeveer eenentwintigdertig. De oefening is dus begonnen. Tussen twee haakjes: hoe vond jij die toespraak over de omroep?’

  Symington haalde de schouders op.

  ‘Heel goed. En jij?’

  Cavan hief zijn duim op.

  ‘Prima!’

  ‘Hij leek me erg opgewonden.’

  ‘In ieder geval was hij minder koud dan gewoonlijk.’ Cavan keek even peinzend voor zich uit. ‘Vermoedelijk is hij er inderdaad ook wel opgewonden door. Vergeet niet dat hij de hoofdrol in dit kleine drama speelt.’

  Symington vouwde zijn armen voor de borst.

  ‘En wat is nu volgens u zijn motief, Oudste Officier?’

  ‘Ah! De vierenzestigduizend dollar vraag! Maar in wezen is de situatie dezelfde gebleven. We weten dat hij de bemanning wakker wil porren en het hem bekend is dat Kyle niet de saboteur kan zijn. Blijkbaar gelooft hij dat door deze oefening de saboteur...’ Symington schudde het hoofd.

  ‘Onzin! Waarom zou een saboteur zich in de kaart laten kijken omdat hij plotseling geconfronteerd wordt met de werkelijkheid zoals Shadde het noemt? Het heeft geen zin.’

  De Oudste Officier kwam van de rand van zijn kooi en ging op een hoek van zijn bureau zitten.

  ‘Ik ben het volkomen met je eens, George. Ik vond het absoluut niet overtuigend klinken, maar iedereen beschouwt het als een motief. En wie weet.’

  ‘Wie weet,’ herhaalde Symington verveeld.

  ‘In ieder geval hebben we juist gehandeld.’

  ‘We?’ zei Symington droog. ‘Is dat even mooi!’

  De Oudste Officier fronste. Symington begon verwaand te worden.


  


  Een paar minuten over negen uur vertelde het Hoofd Machinekamer aan mijnheer Buddington dat Finney, toen ze klaar waren met het karwei in de stuurkamer, volgens zijn zeggen de lap zij in de haven van Stockholm overboord had gegooid. Mijnheer Buddington keek de Chef met zijn vochtige oogjes aan en hield zijn hoofd wat scheef.

  ‘Overboord gegooid? Heel interessant. Kunt u hem mee naar de stuurkamer nemen? Ik zal daar op u wachten.’

  Mijnheer Buddington zat er ditmaal op als de bok op de haverkist en Rhys Evans bevatte het niet helemaal.

  ‘Hoe moet ik hem verklaren dat u hem daar wenst te spreken?’

  ‘Niets verklaren. Niet mijn naam noemen. Ik doe het woord wel.’

  Een ogenblik aarzelde Evans.

  ‘Mij best,’ zei hij tenslotte. ‘Ik neem aan dat u weet wat u doet.’ Toen het Hoofd Machinekamer en Finney in de stuurkamer kwamen, bleek mijnheer Buddington er al te zijn. Finney was een jongeman met een fris gezicht en ver uit elkaar staande blauwe ogen. Op het moment dat hij de luchtbehandelingsdeskundige van het ministerie zag, werden die ogen wat groter en lag er verbazing in. Het Hoofd Machinekamer voelde zich niet op zijn gemak.

  ‘Dit is machinist Finney,’ zei hij.

  Het klonk wat somber, want hij mocht Finney graag en de situatie beviel hem niet.

  ‘Aha!’ zei mijnheer Buddington, terwijl hij de jongeman onderzoekend aankeek. ‘Misschien kan hij me helpen.’

  ‘Dat zal hij, indien mogelijk, graag doen, is het niet, Finney?’

  ‘Natuurlijk, mijnheer.’ Finney glimlachte wat gedwongen. Mijnheer Buddington haalde een met olie besmeurde lap grijze zijde te voorschijn.

  ‘Hier gaat het om,’ zei hij verontschuldigend. ‘Heb je deze lap al eens eerder gezien, Finney?’

  De machinist keek er even naar.

  ‘Jawel, mijnheer. Het is een lap van het stuk zij van majoor-machinist Shepherd.’ Zijn ogen zochten die van Rhys Evans. Precies als de lap waar u me over vroeg, mijnheer.’

  Het Hoofd Machinekamer knikte.

  ‘Er waren namelijk twee van zulke lappen, mijnheer,’ zei Finney tegen mijnheer Buddington. ‘De majoor gaf mij het ene stuk en Kyle het andere, ziet u. Om onze handen aan af te vegen. Die lap van mij gooide ik in Stockholm overboord, mijnheer.’

  Het klonk bijzonder rustig en vol vertrouwen en het ontging Rhys Evans niet dat de man van het ministerie er even geen weg mee wist. Een ogenblik bleef het stil. Mijnheer Buddington zette zijn bril af en maakte met een zijden zakdoek de glazen schoon. Daarna zette hij hem langzaam en zorgvuldig weer op en schudde het hoofd.

  ‘Je liegt, Finney, en dat is heel jammer.’

  De machinist glimlachte en leek nog steeds vol vertrouwen. ‘Nee, mijnheer, het is de waarheid.’

  ‘Was het maar zo,’ zei mijnheer Buddington droevig, ‘want dat zou mijn taak veel gemakkelijker maken. Luister goed, Finney.’ Aan de klank van zijn stem was te merken dat hij het meende. ‘Daar je de waarheid niet wilt vertellen, zal ik het doen. Mocht ik me in de bijzonderheden vergissen, dan wil ik graag dat je me verbetert, maar wat de hoofdzaak betreft zal mijn verhaal er niet ver naast zijn. Let maar op.’

  De vochtige oogjes gleden van Finney naar Rhys Evans en dan weer terug naar Finney.

  ‘Op de middag voordat de Retaliate de haven van Stockholm uitvoer, Finney, waren jij en Kyle met majoor-machinist Shepherd hier met bakboordsram van de stuurmachine bezig. Klopt dat?’

  ‘Jawel, mijnheer.’

  ‘En op de dag van uitvaren had de Retaliate een aanvaring omdat het roer knijp raakte in de bakboord aan boord stand. Akkoord?’

  ‘Jawel, mijnheer.’

  ‘Meteen na die aanvaring zond het Hoofd Machinekamer majoor Shepherd naar de stuurkamer om te zien wat er aan de hand was en Shepherd nam jou en machinist Stokes mee. Heb ik het goed?’

  ‘Jawel, mijnheer.’

  ‘Jullie ontdekten dat het roer knijp was geraakt omdat de olie uit de cilinder van bakboordsram was gevloeid. Nietwaar?’ Mijnheer Buddington keek de machinist scherp aan.

  ‘Jawel, mijnheer.’

  ‘Het was gemakkelijk te constateren, want aan de bakboordskant zagen jullie een plas olie op de vloer en ook de aftapprop. Ja?’

  ‘Dat is zo, mijnheer.’

  ‘Maar jij, Finney, zag tevens nog iets anders. Iets wat de anderen niet zagen. Je zag de koperen borgmoer liggen – de borgmoer die de vorige dag door jou aangedraaid had moeten zijn. Je schrok je een ongeluk,’ ging mijnheer Buddington wat zachter verder, ‘en ik kan begrijpen waarom. Je besefte onmiddellijk dat je het aandraaien van de borgmoer vergeten was. Je besefte dat de moer op dek was gevallen en de aftapprop niet geborgd zat toen de stuurmachine ging werken en ten slotte eveneens op de vloer terechtkwam.’ Mijnheer Buddington zweeg even en zuchtte. ‘Ik kan je vertellen, Finney, dat het loswerken ongeveer tien minuten geduurd moet hebben. Daarna vloeide de olie op dek en raakte het roer knijp in de bakboord aan boord stand. Een minuut later vond de aanvaring plaats.’ Mijnheer Buddington snoot zijn neus en vervolgde: ‘In het onderdeel van een seconde, Finney, realiseerde je je dat en toen deed je iets erg doms. Je raapte de borgmoer op en wikkelde hem in de lap grijze zij die je in je hand had. Voordat je de stuurkamer verliet, Finney, verborg je de lap met de moer achter een stel buizen aan het bakboordsachterschot – daar!’

  Zijn vinger wees in de richting van de buizen. Het gezicht van Finney was spierwit geworden, maar toch schudde hij nog het hoofd.

  ‘Dat kan misschien zo gebeurd zijn, mijnheer, maar ik heb er geen schuld aan. Ik wierp die lap zij van mij overboord. De lap, die u me liet zien, moet die van Kyle zijn.’

  ‘Nee, Finney. Hij is niet van Kyle, want Kyle’s lap heb ik hier.’ Mijnheer Buddington trok hem uit zijn zak. ‘Kijk, aan deze kant heeft majoor-machinist Shepherd hem afgescheurd. Zie je dat? Als jij je lap overboord had gegooid, Finney, zouden we maar één stuk zij gehad hebben, is het niet? En daarom, Finney...’ Er kwam een droeve blik in mijnheer Buddingtons ogen, ‘...wist ik dat je loog.’

  Finney gaf het op en begon te snikken. Tot Rhys Evans’ verrassing liep mijnheer Buddington naar de jonge machinist toe en klopte hij hem op de schouder.

  ‘Maak je niet zo van streek, Finney. Je deed iets doms, maar het betekent heus niet dat de wereld vergaat. Je zat enorm in de rats omdat je fout zeer ernstige consequenties bleek te hebben. Je probeerde je te dekken en dat was verkeerd. Je kunt altijd maar beter de waarheid zeggen. Maar trek het je nu niet te erg aan, jong. Het zal best in orde komen.’

  Finney schudde het hoofd, hield zijn arm voor zijn ogen en zei geen woord.

  ‘Ga maar naar je wacht terug, Finney,’ zei Evans. ‘Morgenochtend spreken we elkaar wel nader.’

  Nadat de machinist verdwenen was, zei het Hoofd Machinekamer: ‘Eén ding begrijp ik niet goed, mijnheer Buddington. Die tien minuten. Hoe wist u dat de aftapprop tien minuten nodig had om zich los te werken?’

  Mijnheer Buddingtons ogen lichtten even op.

  ‘Twee sommetjes,’ zei hij. ‘Volgens het journaal verliepen er negen minuten tussen het losgooien van de boei en de aanvaring. Ik reken twee minuten voor het controleren van het stuursysteem – die tijd nam het vanmorgen in beslag – en een interval van een minuut tussen het knijp raken van het roer en de aanvaring. Bij onze proeven in Kopenhagen schroefden we de borgmoer tot op twee slagen los. Herinnert u zich dat nog?’ Rhys Evans knikte.

  ‘Wel,’ zei mijnheer Buddington, ‘met de stuurmachine bij had de aftapprop gemiddeld acht minuten nodig om zich los te werken en de moer te bereiken. Daar hebben we dus de tien minuten.’

  ‘Bliksem,’ merkte Rhys Evans bewonderend op, ‘ik wist niet dat u die tijd zo nauwkeurig opgenomen had.’

  ‘Reken maar,’ zei mijnheer Buddington terwijl hij op zijn polshorloge klopte. ‘Daar ging het me bij die proeven om.’

  ‘Nog iets anders. Hoe wist u dat Finney een fout maakte en het geen opzet van hem was?’

  ‘Omdat zijn conduiteboekje prima in orde is en saboteurs anders te werk gaan. In de eerste plaats werkte Finney onder leiding van Shepherd en deze had moeten controleren of de borgmoer goed aangedraaid zat. Hoe kon Finney weten dat Shepherd dat vergeten zou? Verder zou het knijp raken van het roer geen ernstige gevolgen gehad hebben als die plezierboot op het kritieke moment niet was komen opdagen. En dan ten slotte – het motief van Finney om de borgmoer te verstoppen. Hij wilde zijn fout verdoezelen door de indruk te wekken dat het inderdaad om een geval van sabotage ging.’


  


  Om negen uur begaf de commandant zich naar de centrale en werd koers veranderd naar 061. Twee minuten later kwam de onderzeeboot op periscoopdiepte. Na zorgvuldig de kim afgezocht te hebben, meldde Shadde regen en slecht zicht. Naar de bewegingen van de onderzeeboot te oordelen stond er een behoorlijk zware zeegang. Spoedig daarna zakten ze weer naar zestig meter. Shadde keek toe hoe Symington de SINS-positie in kaart bracht en de nieuwe koerslijn naar de middernachtelijke positie in de Bohusbaai uitzette.

  ‘We hadden tij tegen uit het zuiden, commandant. Ik stel voor om nul-vijf-negen te sturen.’

  ‘Dank je,’ zei Shadde.

  De nieuwe koers werd aan de roerganger opgegeven.


  


  Gracie deed het bandje met het tweede telegram in de zender, draaide de knop van ‘antenne’ naar ‘telex’ en zag op de klok dat het 2128 was. Ze stegen naar periscoopdiepte en Gracie hoorde de commandant in de centrale zijn orders geven. Na het laatste ‘Op... periscoop!’ keek hij opnieuw op de klok en schakelde om 2129 de zender in. De telex begon het inkomende telegram op de bewegende papierrol te tikken. Zoals de commandant al gezegd had, was het inderdaad uitzonderlijk kort. De voorrangadres- en voorvoegselgroepen werden gevolgd door slechts zes cijfergroepen, daarna ongecodeerd KVO (Een Kennisgeving van Ontvangst) en de datumtijdgroep. Na het telegram ingeschreven te hebben, liep Gracie naar de longroom waar hij het aan Keely gaf.

  ‘Telegram om te decoderen, mijnheer. Zelfde adres- en voorvoegselgroepen als de vorige keer.’

  Keely sprong van zijn stoel en rukte de telegrafist het telegram bijna uit de hand.

  ‘Dank je, Gracie. Komt in orde.’

  In de centrale stond Shadde bij de periscoopbun. De Oudste Officier bevond zich achter de duikroergangers. De naalden op de dieptemeters bewogen ...40...45...50... In de longroom trok Keely het telegram uit de codeermachine.

  ‘Goddome,’ mompelde hij. ‘Het gaat ernst worden.’ Symington trok zijn wenkbrauwen op.

  ‘Meen je?’

  Het klonk koud en koel, maar zijn handen trilden en het kwam niet door Keely’s godslastering. Shadde kwam uit de centrale de longroom binnen, keek even wat verstrooid naar de officieren en verdween in zijn hut. Keely’s gezicht was rood van opwinding. ‘Ga over,’ fluisterde hij schor en het telegram zwaaiend, ‘tot eerste graad van gereedheid voor het lanceren van raketten.’ Dan klopte hij op de deur van Shadde’s hut en ging naar binnen. ‘Telegram, commandant. Zeer dringend – betreft operaties.’ Zijn stem beefde. Zonder iets te zeggen, pakte Shadde het telegram van hem aan. Evenals het vorige was het geadresseerd aan de Retaliate, Massive, Deterrent, SACLANT en andere NAVO-en marineautoriteiten. Het luidde als volgt:


  


  Ga over tot eerste graad van gereedheid voor het lanceren van raketten stop. Deze golflengte elk half uur bezetten. Uitvoeren stop. KVO.


  


  Shadde legde het telegram op zijn bureau en Keely zag dat de handen van de commandant trilden.

  ‘Laat de Oudste Officier en de artillerieofficier zich onmiddellijk bij me melden.’

  ‘Begrepen.’

  Toen de beide officieren binnenkwamen, stond Shadde met een vlugge beweging op en reikte Weddy het telegram aan.

  ‘Lees dit eens even.’

  Zijn ogen flitsten naar Cavan en dan naar Weddy. De artillerieofficier nam de inhoud van het telegram snel in zich op en verrast schoten zijn wenkbrauwen omhoog.

  ‘Iets ernstigs aan de hand, commandant?’

  Eén-twee, één-twee, één-twee sloegen Shadde’s vingers regelmatig hun ritme op het bureau. Hij knikte heftig.

  ‘Het ziet er naar uit, maar gissingen hebben geen zin. We gaan meteen aan het werk.’ Fronsend keek hij Weddy aan. ‘We moeten dus vier raketten klaarmaken om ze daarna binnen drie minuten te kunnen lanceren, is het niet?’

  ‘Jawel, commandant.’

  ‘Wat houdt dat in?’

  Het gezicht van de artillerieofficier was bleker dan gewoonlijk en nadenkend rimpelde hij zijn voorhoofd.

  ‘Een en twee van stuurboordsgroep en vijftien en zestien van bakboordsgroep lanceerklaar maken, commandant. Hun traagheidsgeleidesysteem activeren, hen op de vuurleiding inschakelen en de eerste gegevens van de SINS en doelsrekenaar bepalen.’ Shadde’s kaakspieren bewogen.

  ‘En verder?’

  ‘De druk in de lanceerbuizen langzaam opvoeren. Ontsteking en de bedieningscircuits van de raketmotoren en van de oorlogskoppen en lanceerapparatuur controleren. En dan moet de Oudste Officier nog het lanceercircuit testen.’

  De commandant sloot even zijn ogen en toen hij ze weer opende, schenen ze in die van Weddy te branden.

  ‘Hoeveel tijd neemt dat bij elkaar in beslag?’

  ‘Hoogstens tien minuten, commandant.’

  Shadde liep naar de deur en schoof haar open.

  ‘Aan je werk dan en doe het zo vlug mogelijk!’ zei hij hees. Weddy verdween en even later hoorden ze zijn stem over de omroep.

  ‘Raketlanceerploegen op post!’

  Shadde keek glimlachend naar de Oudste Officier – een glimlach zonder vrolijkheid en met iets boosaardigs erin.

  ‘Het lijkt me dat je er naast was, Oudste Officier.’

  ‘Hoe bedoelt u, commandant?’

  ‘Je kon niet geloven dat de Retaliate ooit werkelijk ingezet zou kunnen worden. Weet je nog?’

  Er schemerde een klank van triomf in zijn stem door. Wacht maar, beste vriend, dacht Cavan. We zullen gauw merken wie er naast was.

  ‘Nog iets van uw orders, commandant?’

  De commandant keek met een ruk op alsof hij zich Cavans aanwezigheid nu pas bewust werd.

  ‘Kijk scherp uit naar vreemde gedragingen. Heb je het er al met de andere officieren over gehad?’

  ‘Jawel, commandant.’

  Met snelle passen begaf Shadde zich naar de centrale en de Oudste Officier volgde hem.

  Voor de tweede maal die avond sprak de commandant over de omroep.

  ‘Luister uit! We hebben juist van de COZD een tweede operationeel telegram van de NAVO ontvangen. Het geeft de Retaliate, Massive en Deterrent opdracht om over te gaan tot de eerste graad van gereedheid voor het lanceren van raketten.’ Er lag een klank van onderdrukte opwinding in zijn stem en het vlugge tempo waarmee hij sprak, deed zijn woorden des te dringender lijken. ‘De eerste graad van gereedheid wil zeggen dat we klaar moeten zijn om binnen drie minuten vier raketten te kunnen lanceren en de lanceerploegen zijn op het ogenblik bezig met de raketten één, twee, vijftien en zestien.’ Ze hoorden hem kuchen – een droog kuchje en dan vervolgde hij: ‘Het is duidelijk dat onze drie Polarisboten een dergelijk bevel niet gekregen zouden hebben als er geen sprake van een zeer ongewone situatie was geweest. Maar in dit verband wil ik er de nadruk op leggen dat het overgaan tot de eerste graad van gereedheid normaal gesproken slechts een voorzorgsmaatregel is. Het betekent helemaal niet dat we nu ook inderdaad raketten zullen gaan lanceren ofschoon deze mogelijkheid niet uitgesloten kan worden.’ Even zweeg hij. ‘Nogmaals,’ ging hij dan verder, ‘wil ik waarschuwen voor gissingen. We zijn hier om bevelen uit te voeren en niet om naar de achtergrond van die bevelen te raden. Zoals ik al eerder gezegd heb, komen we om tweeëntwintighonderd een paar minuten boven om onze positie te bepalen. Van verdere ontwikkelingen houd ik jullie op de hoogte. Ondertussen – houd het hoofd koel... luister niet naar geruchten en praatjes... concentreer je op je taak. Uit.’

  Enkele minuten na Shadde’s tweede toespraak over de scheepsomroep kwam de dokter hem in zijn hut melden dat Musgrove in de kernreactorcentrale in elkaar was gezakt. Ze hadden hem naar de hut gedragen die hij deelde met Goss en Weddy en daar was hij door de dokter onderzocht. Tegen het einde van de toespraak scheen Musgrove ingestort te zijn en nadat hij weer bij zijn positieven was gekomen, verviel hij in een soort huilerige verwardheid.

  ‘Wat was de oorzaak?’ snauwde Shadde.

  De dokter haalde de schouders op.

  ‘Dat is moeilijk te zeggen, commandant. Hij kreeg een zware schok te incasseren en lijdt aan hysterie.’

  ‘Hoe bedoel je?’

  ‘Zijn zenuwen zijn geschokt. Vermoedelijk door uw aankondiging dat we tot de eerste graad van gereedheid overgaan. Misschien louter angst... shock noemen we dat. Toen ik hem had bij gebracht, begon hij op een onsamenhangende manier te wauwelen.’

  ‘Waarover?’ vroeg Shadde fronsend.

  ‘Over zijn moeder, geloof ik.’

  Met zijn handen in zijn broekzakken en de schouders naar voren gebogen liep Shadde driftig de kajuit op en neer.

  ‘Mooie boel! Wat een officier! Als dit hem al van de kaart brengt, hoe moet het dan als het echt donderen wordt? Niet te geloven!’ Plotseling viel hem iets in en bleef hij staan. ‘Wat heb je gedaan?’

  ‘Ik heb hem een slaapmiddel gegeven. Als hij wakker wordt, zal hij zich wel een stuk beter voelen.’

  ‘Weet je zeker dat hij niet simuleert?’

  ‘Geen sprake van, commandant. De spanning was te groot voor zijn zenuwen.’

  De dokter sloeg Shadde’s reactie aandachtig gade. Het was of de commandant een harde klap in zijn gezicht had gekregen. Zijn kin schoot omhoog en met een woedende blik in de ogen keek hij O’Shea aan. De dokter zag hoe de lippen zich stijf op elkaar klemden en de aderen bij de slapen begon te zwellen. Hij zette zich schrap voor een verschrikkelijke uitbarsting, maar dat gebeurde niet, want heel onverwacht kraakte de stem van Symington door de spreekbuis boven de kooi.

  ‘Commandant in de centrale! Tweeëntwintighonderd, commandant!’

  De woede in Shadde’s ogen maakte plaats voor een glans van opwinding.

  ‘Dank je, Symington,’ riep hij terug. ‘Ik kom.’

  Haastig trok hij laarzen en oliegoed aan, hing zijn kijker om en begaf zich naar de geruispeiler. Hij tikte de operateur op de schouder en deze deed zijn koptelefoons af en draaide zijn hoofd om.

  ‘Iets in de buurt, Sinclair?’ informeerde Shadde.

  ‘Schroefgeruis van een enkele schroef op Rood honderdeenendertig, commandant. Vermoedelijk een tanker. Op ongeveer twee mijl... komt snel naderbij, commandant.’

  ‘Dank je,’ zei Shadde. ‘Doorgaan met rondzoeken.’

  Hij liep naar het midden van de centrale en beval: ‘klaarmaken om leeg te maken!’ wat doorgegeven werd over de scheepsomroep en vlug namen de mannen hun posten in.

  ‘Diepte wordt twaalf meter!’ klonk Shadde’s scherpe stem.

  De duikroergangers draaiden hun roeren en het voorschip van de onderzeeboot begon omhoog te komen. Dan opnieuw de koude, gebiedende stem van de commandant: ‘Op... periscoop!’ Na vlug zijn waarnemingen te hebben gedaan klapte hij de handvatten op.

  ‘Klaar om leeg te maken?’

  ‘Klaar om leeg te maken!’ riep de Oudste Officier. ‘Alle hoofdvents dicht!’

  Doffe ploffen toen de vents gesloten werden en vlug gevolgd door meldingen van de verschillende compartimenten.

  ‘Alle vents zijn dicht!’ meldde de machinist aan het ventpaneel. ‘Rijzen!’ blafte Shadde.

  ‘Ballasttanks blazen!’ riep de Oudste Officier.

  De duikroeren werden vol voor rijzen gelegd en met een sissend gebrul stroomde de lucht onder hoge druk in de hoofdballasttanks. De seiner sloeg de borgen van het onderluik uit en Shadde hees zijn zwaar lichaam de trap op. De Oudste Officier las de diepten af.

  ‘Negen, commandant... vier en een half...’

  In een holle zee kwam de onderzeeboot aan de oppervlakte. Shadde deed de borgen van het bovenluik en sloeg het open. Gevolgd door de uitkijken, de seiner en de officier van de wacht klom hij op de brug.

  ‘Blowers bij!’ riep Shadde door de spreekbuis.

  De noordwestelijke wind was aangewakkerd en er stond een zware zeegang. Vaart werd verminderd tot twaalf knopen, maar desondanks bleef de stampende boeg stuifwater over de brug smijten en samen met de regen en de dreigende wolken verduisterde het de noordelijke schemer zodat het zicht minder dan een mijl was. Boven de mannen op de brug zocht de radarantenne de kim af en gaf peilingen van de kust en in de buurt varende schepen die naar de brug werden doorgepraaid. De uitkijken namen vlug hun posten in, maar op order van Shadde bleven de navigatielichten gedoofd. In de daaropvolgende minuten werd er heel wat gedaan. Symington lijnde vlug de radar, Loran en SINS op. Het plot werd bijgezet en positiegegevens werden gecontroleerd en opnieuw ingesteld in de SINS en de rekenaars. Hierna ging er een telegram van onder water gaan naar de Commandant Onderzeedienst uit en precies zes minuten na het rijzen was de onderzeeboot weer terug op zestig meter. Vaart werd aangezet tot twintig knopen en koers gezet naar de positie in de Bohusbaai.


  


  Een uur voor middernacht werd Gracie bij de commandant geroepen. Shadde liep als een gekooide tijger de hut op en neer, maar toen hij de telegrafist zag, begon zijn gezicht te stralen. ‘Uitstekend werk, Gracie! Prachtig gedaan. Geweldig. De oefening is een eclatant succes!’ Uit alles bleek hoe opgewonden hij was. De donkere ogen met de diepe, blauwe kringen eronder glansden en verhelderden het anders zo strakke gezicht. Nog steeds heen en weer lopend vervolgde hij: ‘Dank zij jou, Gracie, hebben we de meest realistische omstandigheden kunnen bereiken. Iedereen aan boord is ervan overtuigd dat zich een zeer ernstige situatie aan het ontwikkelen is.’ Hij moest plotseling ergens aan gedacht hebben, want vlug voegde hij er dan aan toe: ‘Behalve wij tweeën natuurlijk.’ Daarna kwam hij snel weer terug op zijn onderwerp en ratelde verder. ‘Jawel, jawel, we hebben het prima voor elkaar. De hele bemanning ziet zich ineens tegenover iets geplaatst dat ze als de harde werkelijkheid beschouwt. Een eerste klas ervaring voor de heren. Een oefening om te zoenen!’ Hij bleef staan en keek Gracie met starende ogen aan. ‘Weet je dat de sfeer zelfs zo realistisch is dat luitenant ter zee Musgrove van louter angst een shock heeft gekregen?’ Hij wachtte even tot Gracie dit verwerkt zou hebben en snauwde dan: ‘Een mooi ding voor een officier! Nu zie je hoe noodzakelijk zo’n oefening is.’

  Opnieuw begon hij met korte pasjes heen en weer te lopen. Al die tijd had Gracie geen woord gezegd. Hij stond bij de deur en wachtte tot de commandant terzake zou komen en ging verklaren waarom hij de telegrafist had laten roepen.

  ‘En toch is er nog iets,’ zei Shadde, ‘dat de oefening moet afronden, Gracie. Weet je wat dat is?’

  ‘Nee, commandant.’

  Wat zal hij nu weer uitgedacht hebben, piekerde Gracie ongerust.

  ‘Een derde telegram,’ zei Shadde met schitterende ogen. ‘Een derde telegram, Gracie. Ik heb het al gecodeerd.’ Hij nam een telegramformulier van het bureau. ‘Hier is het. Om vijf minuten voor middernacht moet je het ontvangen. Ditmaal een telegram met de voorrang “flash”. Even voor drieëntwintigvijfenvijftig zullen we naar periscoopdiepte gaan.’ Er klonk een diepe zucht. Hij strekte zijn schouders, rukte zijn hoofd omhoog en begon weer te ijsberen. ‘Dit derde telegram, Gracie, zal de kroon op het werk zijn en een min of meer dramatisch einde van een opmerkelijke oefening. Je weet wel... eh... de zegen voor het begin van het gevecht en dergelijke dingen meer.’ Hij lachte vrolijk. ‘En daarna...’ Hij haalde de schouders op. ‘...gaan we naar huis en zal ik de bemanning over de omroep vertellen wat er aan de hand was.’ De borstelige wenkbrauwen trokken zich samen in een diepe frons. ‘Maar daar laat ik het niet bij. Ik zal ze inlichten over de bereikte resultaten en de lessen die we ermee geleerd hebben.’ Hij zweeg even en zijn gezicht betrok. ‘Heel goede lessen, Gracie, dat verzeker ik je. En dit is alles. Nogmaals gefeliciteerd met je prima werk.’ De telegrafist ontweek de starende ogen.

  ‘Dank u, commandant,’ zei hij niet op zijn gemak.

  Dan verliet hij de hut en begaf zich regelrecht naar Symington om hem te vertellen dat de commandant hem een derde telegram had gegeven – dat even voor middernacht zou moeten binnenkomen, inhoud onbekend.


  18


  Om vijf minuten voor middernacht rees de onderzeeboot nogmaals naar periscoopdiepte. In de radiohut draaide Gracie opnieuw de knop van ‘antenne’ naar ‘telex’. Met voorovergebogen schouders bleef hij zitten en zag het derde telegram doorkomen. Toen de toetsen van de telex tot rust kwamen, simuleerde Gracie een kennisgeving van ontvangst van het telegram en scheurde dan het papier af. Na het bericht ingeschreven te hebben begaf hij zich naar de centrale. Shadde stond aan de periscoop en vlakbij hem bevonden zich Symington en Keely die juist bezig waren om de wacht van Goss over te nemen. De telegrafist beantwoordde het vragend opgetrokken worden van Symingtons wenkbrauwen met een bijna onmerkbaar knikje. Daarna gaf hij het telegram aan de jongste officier. Keely bekeek het en zei met uitpuilende ogen tegen de commandant: ‘Telegram, commandant. Met de voorrang ‘flash’!’

  Shadde verstijfde en even schenen zijn samengeknepen lippen bij de mondhoeken te zakken.

  ‘Onmiddellijk decoderen!’ zei hij.

  Vlug liep de jongste officier naar de longroom. Toen het ‘flash’-telegram uit de codeermachine was gekomen, zag Keely dat de adresgroepen ditmaal niet de Massive en Deterrent bevatten. Hij las het bericht over en kreeg ineens een wee gevoel in zijn maag alsof iemand hem daar een schop had gegeven.


  


  Voer uit operatie donderslag vier herhaal donderslag vier ten 00.10 herhaal 00.10 stop. Doelen KPF 18/19 herhaal KPF 18/19 stop. Daarna terugtrekken naar Noordzee stop. Elk uur deze golflengte bezetten. KVO.


  


  Keely ging naar de commandant en duwde hem het telegram in de handen.

  ‘Het is de opdracht operatie donderslag uit te voeren, commandant,’ zei hij hees.

  Om de een of andere reden keek Shadde de jongste officier even fronsend aan, dan begon hij het telegram te lezen. Terwijl het rode schijnsel van de centrale lichten de schaduwen rond zijn oogkassen en de lijnen van zijn scherp gesneden gezicht accentueerde begaf hij zich naar de omroep en drukte de knop in. ‘Oudste Officier en de luitenants ter zee Gallagher en Weddy: onmiddellijk in de hut van de commandant melden!’

  Toen hij even later met hen sprak, trilde zijn stem van opwinding.

  ‘Wilt u dit lezen, heren! Maar vlug, want we hebben weinig tijd!’

  Keely keek op de klok. Het was twee minuten voor twaalf. Bleek en opgewonden holde hij terug naar de centrale en hoorde Shadde juist zeggen: ‘Diepte wordt vijfenveertig meter.’ Hij reikte Gallagher het telegram aan, opende daarna de safe onder zijn kooi en haalde er het in zwart plastic gebonden G.B. uit – het confidentiële seinboek. Weddy en Cavan lazen over Gallaghers schouders het telegram mee. Een ogenblik heerste er een gespannen stilte en dan zei Gallagher:

  ‘Dat is nogal wat!’

  Weddy zweeg. Sinds de Retaliate het bevel had gekregen om over te gaan tot de eerste graad van gereedheid was dit te verwachten geweest. Het was de logische volgorde, maar toch voelde hij zijn mond droog worden en dacht hij heel even alleen maar aan zijn moeder. Hij hoopte vurig dat ze niet in Londen zou zijn, maar vreemd genoeg kon hij zich niet indenken dat ze naar buiten getrokken was. Vlug bladerde Shadde het geheime seinboek door tot hij de bladzijde gevonden had die hij zocht. Met een abrupte beweging wendde hij zich tot de anderen.

  ‘En, heren? Zijn we het eens over de strekking van dit telegram? Vier Polarisraketten lanceren om tien minuten na middernacht?’

  Weddy’s lippen waren kurkdroog en hij voelde zich wat duizelig en licht in zijn hoofd, maar toen hij Cavan en Gallagher zag knikken, deed hij het ook, Shadde nam het geheime seinboek op en liet hun de opengeslagen bladzijde zien. Zijn handen beefden.

  ‘Doelscoördinaten, KPF 18 en 19. Even kijken wat het is.’ Zijn rechterwijsvinger gleed langs de coördinatentabel en stopte. ‘Hier heb ik ze. KPF 18 – marinebasis en werf Kronstad.’ Hij keek op. ‘God zij dank een militair doel.’ Zijn vinger gleed verder. ‘PF 19 – industriecentra Leningrad. Gezien, heren? Goed gezien? Dit zijn onze doelen.’

  Haastig streepte hij de doelscoördinaten met potlood aan, legde een vouw in de bladzijde en gaf het boek aan Weddy.

  ‘Stel een spreiding in over twee sectoren, Weddy! Alle gegevens vind je in dat boek.’

  Met een driftige beweging van zijn hand wuifde hij hem weg. ‘Vlug! De tijd dringt. Meteen op je rekenaars inbrengen.’ Hij draaide zich om en keek op de klok aan het schot. ‘Allemachtig! Twaalf uur! We hebben nog tien minuten. Praai door – raketlanceerposten op post, Oudste Officier. Vooruit, heren, er is geen tijd te verliezen.’

  Weddy was al weg en gevolgd door de Oudste Officier en Gallagher haastte Shadde zich de hut uit. In de centrale begaf Cavan zich naar het alarmpaneel en draaide het handwiel tot de wijzer bij ‘Raketlanceerposten’ stil stond. Het lang aangehouden lawaai van de zoemers klonk door heel de onderzeeboot en de mannen renden naar hun posten. Sommigen leken kalm en normaal, maar de meesten toonden zich paniekerig en velen konden hun angst niet verbergen. Op order van Shadde rees de onderzeeboot naar vijfentwintig meter en werd van automatische bediening van roer en duikroeren overgegaan tot bediening met de hand. In de centrale heerste een drukte van belang. Zodra de posten ingenomen waren, begonnen uit de aanvals- en bedieningscentrale van de raketten en ook uit de lanceerkamers de meldingen binnen te stromen.

  De klok boven de kaartentafel wees 00.02 aan. Twee minuten na middernacht. De jongste officier zei tegen de commandant: ‘Aanvalscentrale vraagt om de lanceerpositie ten nul nul één nul, commandant.’

  Shadde gaf Symington een gebiedende wenk.

  ‘Plot de lanceerpositie ten nul nul één nul. Deze koers blijven sturen, maar om nul nul nul acht vaart minderen tot acht. Begrepen?’

  ‘Begrepen.’

  ‘Ga je gang.’

  Spoedig daarop meldde Symington:

  ‘Lanceerpositie ten nul nul één nul staat in de kaart.’ Shadde’s hoofd schoot in de richting van Keely.

  ‘Geef door aan de aanvalscentrale. Vlug... vlug!’ Dan liep hij naar de navigatieofficier. ‘Symington, breng de boot naar haar lanceerpositie van 0-0-één-0.’ Hij ging terug naar de scheepsomroep en drukte de knop in.

  ‘Luister uit!’ Zijn stem klonk schor. ‘Dit is de commandant. We ontvingen zojuist een NAVO flashtelegram.’ Even zweeg hij. Op het gekraak van de luidspreker en Shadde’s zware ademhaling na was het doodstil in de onderzeeboot. ‘Om tien minuten over twaalf, dat is dus over ongeveer zes minuten, zullen we vier raketten lanceren. De doelen zijn Kronstad, Ruslands belangrijkste marinebasis en de industriecentra rond Leningrad. Deze liggen ongeveer vijfentwintig mijl van elkaar.’ Weer nam hij een pauze. Ze hoorden hem zijn keel schrapen. ‘De afstand van de lanceerpositie tot de doelen zal ongeveer zevenhonderdvijftig mijl bedragen. Het betekent dat onze oorlogskoppen hen ongeveer drie minuten na lanceren bereikt zullen hebben. Onmiddellijk na lanceren duiken we diep weg en trekken ons met volle kracht terug naar de Noordzee. Daar wachten we verdere orders af.’

  Opnieuw zweeg hij en zijn toehoorders vroegen zich af wat er verder nog te zeggen viel. Wat ze vernomen hadden was op verschrikkelijke wijze een soort laatste woord geweest en liet weinig aan de verbeelding meer over. Maar Shadde vervolgde:

  ‘Ik moet erop aandringen dat jullie je alleen concentreren op het uitvoeren van jullie taken. Geen gissingen naar het hoe en waarom van onze orders!’ Zijn stem rees. Er schemerde iets in door dat opgewondenheid, zelfs opgetogenheid had kunnen zijn. ‘Ik zou jullie er graag aan willen herinneren dat in deze wateren, niet ver hier vandaan, de Britse marine de kracht brak van een machtig verbond dat Engeland bedreigde. Nelsons overwinning bij Kopenhagen vernietigde het verbond tussen Pruisen, Denemarken, Zweden en... Rusland.’ Er klonk haat in zijn stem toen hij op dit laatste woord de nadruk legde. ‘En nu – niet alleen, maar gesteund door machtige bondgenoten: de NAVO, de Verenigde Staten en het Gemenebest – staat Engeland tegenover een nog veel gevaarlijker vijand: communistisch Rusland!’ De stem schoot nog meer omhoog. ‘We gaan nu voor Engeland doen wat Nelson in Kopenhagen heeft gedaan.’ Weer een pauze. ‘Mogen wij het even goed doen. Dit is alles en God zegen jullie.’ Dit was niet de koud bedaarde Shadde die de mannen zo goed kenden. Uit alles bleek dat de omstandigheden hem boordevol gevoelens gemaakt moesten hebben. Symington leunde wat opzij en tikte de dokter op de schouder. O’Shea wendde zijn blikken van Shadde af en zag dat Symington in een stille vraag zijn wenkbrauwen had opgetrokken. Hij haalde even de schouders op en schudde het hoofd. Dan, alsof er niets gebeurd was, boog hij zich weer over de plottafel.

  Toen de zoemers enkele minuten terug op de raketlanceerposten hadden bevolen, waren in de verschillende compartimenten van de onderzeeboot verslagenheid en zelfs paniek het gevolg geweest ofschoon Shadde’s vorige toespraken de mannen natuurlijk wel voorbereid hadden op wat er nog zou kunnen gebeuren. Maar verwacht of niet verwacht: de laatste uiteenzetting van de commandant betekende voor de meesten een grote schok. Het was een rauwe ontnuchtering en maakte een einde aan alle gissingen en vermoedens. Daar had je het gedonder in de glazen! De veel besproken, goed voorbereide en dat-kan-ons-hier-niet-overkomen kernoorlog met Rusland was uitgebroken! Wie dacht er op dat moment niet aan vrouw en kinderen en verloofden, aan thuis in de stad en in het dorp? Wie dacht er op dat moment – zonder het te mogen uitspreken – niet aan wat er daarginds misschien al gebeurd zou kunnen zijn? Maar ze kregen niet veel gelegenheid om te denken. Elke man had iets te doen – een post innemen, een taak uit te voeren – en in de paar minuten die nog restten zou zich zoveel gaan afspelen dat geen tijd overbleef voor heldere, samenhangende gedachten.


  


  De jongste officier raakte Shadde’s arm aan. ‘Aanvalscentrale meldt de raketten lanceerklaar, commandant!’ Zijn gezicht was nat van het zweet en zijn ogen leken groter dan gewoonlijk. ‘Dank je,’ zei Shadde. ‘Bevestig nul nul één nul als lanceertijd – over zes en een halve minuut.’

  ‘We zijn achter op onze positie, commandant,’ klonk Symingtons stem. En dan riep hij: ‘Omwentelingen voor tweeëntwintig knopen!’

  De matroos aan de telegraaf belde het door en in de machinekamer werden de stoomafsluiters door de majoor-machinist iets verder geopend.


  


  De gebeurtenissen van die avond hadden mijnheer Buddington erg in de war gebracht. Het was deze intelligente, vriendelijke en vreedzame man nu onmiskenbaar duidelijk dat hij op het punt stond om meegesleurd te worden in de draaikolk van een kernoorlog. Hij had zich aangewend om logisch te denken en te oordelen naar de volgorde waarin de gebeurtenissen zich tot dusver hadden voltrokken, kon hij alleen maar tot deze conclusie komen. Toen de commandant voor de derde maal over de scheepsomroep sprak, was mijnheer Buddingtons ergste angst bewaarheid geworden en de uitwerking was catastrofaal zodat hij de grootste moeite had om zich uiterlijk althans beheerst te tonen. Hij dacht aan het huisje bij de rivier in Richmond waar mevrouw Buddington en Annabelle en Rosemary woonden. Als hij niet op het ministerie of ergens anders was, had hij daar vele jaren zijn gelukkigste uren doorgebracht. Het leven was goed voor mijnheer Buddington geweest en had hem gezegend met iets buitengewoons: tevredenheid. Hij was met zijn vrouw, zijn dochters, zijn huis en zijn werk uitermate voldaan. Hij geloofde meer gekregen te hebben dan hij verdiende en was er op nederige wijze zeer dankbaar voor. Maar nu werd hij in deze onderzeeboot geconfronteerd met het verlies en de vernietiging van alles dat hem dierbaar was en het effect had iets verpletterends. De eerste toespraak van de commandant schonk hem een vaag en onaangenaam gevoel van ongerustheid. De tweede hield een waarschijnlijkheid in die hem hevig had doen schrikken en onzekerheid teweegbracht. Maar nu, na de derde uiteenzetting, was er geen onzekerheid meer: alleen maar een gruwelijke zekerheid die hem al zijn moed ontnam en geen uitweg bood. Over vijf minuten zou deze onderzeeboot, waarop hij als passagier voer, vier Polarisraketten op Russische doelen lanceren en over de gevolgen maakte mijnheer Buddington zich geen enkele illusie. Ziek van angst over zijn gezin ging hij op zoek naar iemand met wie hij het zou kunnen bespreken. Hij kon er niet tegen om nu alleen te zijn, om niets anders om zich heen te horen dan het staccato van gesnauwde bevelen die hij niet begreep. Hij moest met iemand praten. Eén blik in de centrale echter vertelde hem dat hij daar geen succes zou hebben. Elke officier, onderofficier en ongegradueerde was verdiept in zijn bezigheden. Hij nam aan dat het in de andere compartimenten ook zo zou zijn. Dan dacht hij aan de machinekamer. Daar zou hij het Hoofd Machinekamer wel kunnen vinden. Rhys Evans – rustig, minzaam, hecht als een rots. Met tintelende voeten haastte mijnheer Buddington zich naar de machinekamer en inderdaad trof hij er de Chef aan. Evans stond op de verhoogde controlepost in het voorste gedeelte – omringd door een labyrint van machines en met aan elke kant een gonzende turbine. Aan de gezichten van Rhys Evans en het andere machinekamerpersoneel zag mijnheer Buddington onmiddellijk dat hij heus niet de enige aan boord was die ‘m kneep. Hij liep naar het Hoofd Machinekamer en zei:

  ‘Neem me niet kwalijk dat ik u op dit moment stoor, maar ik zou zo graag even met iemand willen praten.’

  Rhys Evans knikte hem vriendelijk toe.

  ‘Natuurlijk, mijnheer Buddington.’

  ‘De kwestie is,’ bracht het mannetje er stotend uit, ‘dat ik mij ernstig ongerust maak over mijn vrouw en kinderen in Londen.’ Het Hoofd Machinekamer keek hem aan.

  ‘Wie maakt zich niet ongerust, mijnheer Buddington?’ Mijnheer Buddington strengelde nerveus zijn vingers in elkaar. ‘Dit betekent een kernoorlog met Rusland,’ stamelde hij. ‘Misschien is het al begonnen. Beseft u dat?’

  ‘U kunt er beter maar niet aan denken,’ zei Rhys Evans. ‘Onmogelijk.’ Er lag een vertwijfelde klank in mijnheer Buddingtons stem en zijn ogen rolden door de kassen. Plotseling scheen hem iets in te vallen. ‘Eh... wat gebeurt er als een raket gelanceerd wordt? Geeft het een harde klap?’ Het Hoofd Machinekamer schudde het hoofd.

  ‘Helemaal geen klap. Door middel van samengeperste lucht van hoge druk wordt zij uit de lanceerbuis geblazen. U hoort niets, tenzij u in de lanceerkamer bent. Als de raket boven water is, komt de motor pas in werking. Ook daar hoort u hier niets van.’

  ‘Dus geen lawaai?’ Mijnheer Buddington voelde zich enigszins opgelucht.

  ‘Niet de moeite. Als vlak nadat de raketten gelanceerd zijn de buizen bijgevuld worden hoort u het brullen van het water en het gesis van ontsnappende lucht. Dat bijvullen gebeurt automatisch en dient om getrimd te blijven. Anders schieten we als een kurk omhoog.’

  ‘Juist,’ zei mijnheer Buddington triest. ‘Nog iets anders? Zal de boot gaan schudden of zo iets?’

  ‘U zult het veranderen van de trim merken. Na het lanceren gaat de boot plotseling rijzen en als de buizen en compensatietanks zijn bijgevuld zakt ze weer terug.’

  ‘Juist,’ herhaalde mijnheer Buddington.

  Maar luisteren deed hij nauwelijks. Er lag een dromerige blik in zijn ogen. Over het tuinpad holden Annabelle en Rosemary naar hem toe.

  ‘Papa! Papa!’ riepen ze opgewonden en hijgend. Bezwaard wendde mijnheer Buddington zich af.

  ‘Wat verschrikkelijk,’ zei hij op vertwijfelde toon, ‘dat dit moet gebeuren. Hoe ontzettend!’

  Bij lanceeralarm waren de beide hofmeesters in de reserveploeg ingedeeld. Ze moesten zich in de longroom klaar houden, in zicht van de centrale, gereed om onmiddellijk geroepen te kunnen worden en hadden dus voorlopig niets anders te doen dan toe te kijken en een eventuele order af te wachten. De andere leden van de bemanning waren tenminste druk bezig wat hun aandacht van het piekeren afleidde, maar dat gold niet voor de hofmeesters. Ze stonden bij het gamelleluik en staarden naar de intense bedrijvigheid in de centrale. Target peuterde met een lucifer zijn kiezen uit en keek op de longroomklok.

  ‘Nul nul nul vier,’ zei hij. ‘Nog zes minuten.’ Miller knikte.

  ‘Blij dat ik geen jenever serverende hofmeester in Kronstad ben.’ Target keek hem weifelend aan.

  ‘Hebben de communisten longrooms?’

  ‘Wat dacht je? Er zijn toch officieren, is het niet?’

  ‘Jawel. Maar longrooms? Dat is vers twee.’

  ‘Kan niet anders,’ besliste Miller.

  Er volgde een langdurig zwijgen.

  ‘Rotzooi,’ zei Miller dan, ‘om hier te staan wachten... ‘Hij wees met zijn duim naar achteren, ‘...tot Guy Fawkes begint.’

  ‘Zo is het.’ Target zoog een kies uit.

  ‘Doet me denken aan dat verhaal van Alf en Bill en de leeuwen. Ken je dat?’

  Target haalde verveeld de schouders op.

  ‘Ja. Al tien keer gehoord op deze reis.’

  Millers wenkbrauwen vlogen omhoog.

  ‘Nog geen reden om rottig te doen. Ik probeer ons bezig te houden.’

  Target pakte zijn zakdoek en snoot zijn neus. Hij maakte niet de indruk dat hij zich erg prettig voelde.

  ‘Een beetje verkouwe,’ verklaarde hij.

  ‘Klopt,’ zei Miller.

  Het volgende stilzwijgen werd verbroken door Target.

  ‘Die dingen hebben een rotvaart! Hoorde je wat de Ouwe zei? Zevenhonderdvijftig mijl in drie minuten.’

  Miller zuchtte.

  ‘Lichtjes uit in Kronstad als ze neerkomen.’ Target ging verder met kiezen peuteren.

  ‘Lichtjes uit in heel de wereld. Wat ik je brom.’
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  De klok boven de kaartentafel wees 00.05 aan... vijf minuten na middernacht. De spanning in de centrale steeg. De rode gloed van de lampen verlichtte de strakke gezichten van de zich op hun posten bevindende mannen. Voortdurend stroomden meldingen binnen. Boven het gezoem van de turbines en het gekwetter van de instrumenten verhieven de stemmen zich en stierven weer weg. Kwartiermeester Sinclair van de sonar had een dringende melding.

  ‘Schroefgeruis recht vooruit. Snelle dubbelschroever.’

  ‘Dank je,’ zei Shadde. ‘Laat me weten wat hij doet.’ Tien seconden later meldde Sinclair:

  ‘Geschatte afstand twee mijl. Geschatte vaart twintig mijl, nadert snel. Peiling constant.’

  Met een paar stappen was Shadde bij de plottafel. Met zijn elleboog stootte hij Symington aan. ‘Die rotpraam ligt precies op onze lanceerkoers!’ Er lag een bezorgde klank in zijn hese stem. De navigatieofficier keek op de klok. Het was even na 00.05. ‘Inderdaad, commandant.’ Vlug rekende hij iets uit zijn hoofd uit en dan zei hij: ‘Als de gecombineerde vaart veertig knopen bedraagt, naderen we elkaar met een snelheid van één mijl per anderhalve minuut. Over twee of drie minuten passeren we elkaar. Als we om dubbel nul één nul de lanceerpositie bereiken, zullen we weer ongeveer anderhalve mijl uit elkaar liggen.’

  ‘God zij dank!’ beet Shadde hem toe.

  ‘Schroefgeruis nog steeds recht vooruit. Komt snel naderbij. Geschatte afstand minder dan twee mijl.’

  ‘Dank je,’ zei Shadde. ‘Vasthouden.’ Hij haastte zich naar de kaartentafel. ‘Lodingen, Symington.’

  ‘Begrepen.’ Symington liep naar het echolood en schakelde in. Even later begon hij af te lezen. ‘94-93-92-92.5-92.5...’

  ‘Genoeg!’ blafte Shadde.

  ‘Raketbedieningspaneel,’ meldde Keely, ‘vraagt hoe laat de lanceerdeksels geopend zullen worden.’

  Shadde keek op de klok.

  ‘Over twee en een halve minuut.’

  ‘Stuur nul-zes-drie!’ riep Symington. ‘Omwentelingen voor tweeëntwintig en een half.’

  De roerganger en de man aan de telegraaf herhaalden de orders. Met drie passen stond Shadde weer bij de plottafel.

  ‘Afstand tot lanceerpositie?’

  Symington had erop gerekend.

  ‘Tweeëntwintighonderd yards.’

  ‘Schroefgeruis nog steeds recht vooruit,’ meldde Sinclair. ‘Geschatte afstand anderhalve mijl. Komt snel naderbij.’

  ‘Dank je,’ zei Shadde. ‘Iets anders dicht in de buurt?’

  ‘Niets, commandant.’

  De klok boven de kaartentafel wees zes en een halve minuut na middernacht aan.

  ‘Afstand tot lanceerpositie veertienvijftig yards.’

  ‘Dank je.’ Met een driftig geknip van zijn vingers snauwde Shadde ineens: ‘Aandacht erbij, Keely! Let alleen op mij. Bemoei je niet met de anderen.’

  ‘Begrepen.’

  ‘Geef aan de aanvalscentrale en raketbediening door: nog drie en een halve minuut van nu!’

  Aan de plottafel hielden Symington en de dokter hun commandant zo goed mogelijk in het oog. Ze dachten maar aan één ding: zal hij de lanceerknop gaan gebruiken? Onder normale omstandigheden was zijn houding altijd rustig en beheerst, maar nu maakte hij een rusteloze en opgewonden indruk. Dat hoort erbij, dacht de dokter.

  ‘Elfhonderd yards tot de lanceerpositie,’ zei Symington. ‘Nog drie minuten.’

  Door zijn koptelefoon hoorde Keely de stem van Goss. ‘Controledeksels lanceerbuizen gesloten.’

  De jongste officier meldde het aan de commandant. ‘Omwentelingen voor vier knopen!’ zei Shadde op scherpe toon. De telegraaf belde de nieuwe vaart door en onmiddellijk beval Shadde: ‘Opgepast om de lanceerdeksels te openen!’

  De jongste officier herhaalde het aan het raketbedieningspaneel.

  ‘Higgins!’ snauwde Shadde plotseling woedend. ‘Waarom staat de luidspreker van de lanceerkamers niet aan? Zet dat verdomde ding onmiddellijk bij!’

  Higgins draaide de knop om en tot de centrale drong een nieuw patroon van geluiden door. Het schril hoogfrequent gefluit. Het gesis van ontsnappende lucht. Het gebrom van compressoren. De kalme stem van Bagnall die zijn orders gaf. De antwoordende stemmen van zijn mannen. De jongste officier sprak door zijn telefoon en meldde daarna aan de commandant: ‘Aanvalscentrale gereed. Laatste controle uitgevoerd. Klaar om te lanceren.’

  ‘Dank je,’ zei Shadde.

  ‘Zevenhonderdvijftig yards tot de lanceerpositie!’ Symingtons stem klonk rustig en duidelijk, maar hij voelde zich heel anders. ‘Nog twee en een halve minuut.’

  Shadde keek op de klok.

  ‘Geef door aan de aanvalscentrale: nog twee en een halve minuut van nu!’

  ‘Schroefgeruis gaat over ons heen,’ meldde Sinclair.

  ‘Dank je. Rond zoeken.’

  Dan ineens de stem van Bagnall door de luidspreker. ‘Lanceerkamers verlaten.’ De metaalachtig klinkende ploffen van waterdichte deuren die gesloten werden.

  ‘Lanceerkamers zijn verlaten!’ meldde Keely. ‘Waterdichte deuren gesloten!’

  ‘Vaart negen en een half,’ riep Symington aan de plottafel. ‘Lanceerdeksels openen!’ beval Shadde schor.

  Keely herhaalde de order naar het raketbedieningspaneel. De Oudste Officier stond bij de trimkast en trachtte zich op de dieptemeters te concentreren, maar al zijn aandacht was op de woorden en handelingen van de commandant gevestigd. ‘Omwentelingen voor tien mijl!’ Symingtons stem klonk schril. Het gezoem van de turbines nam een hogere toon aan. ‘Vierhonderdvijfentwintig yards tot de lanceerpositie. Nog anderhalve minuut.’

  ‘Officieren belast met instellen naar het lanceerpaneel.’

  Er was iets vreemds met Shadde’s stem aan de hand. Het leek of zij beefde. De Oudste Officier voegde zich bij Gallagher die zich al bij het paneel bevond. Door het scherm van perspex zagen ze dat Weddy zijn koptelefoon afdeed en van zijn stoeltje kwam. Dan begaf hij zich eveneens naar het paneel. Met een paar passen was Shadde bij hen. Hij opende de chroomstalen deur en het rode schijnsel van de lampen weerkaatste zich op de vier instelschijven. Shadde bukte zich en draaide de bovenste schijf tot een bepaalde instelling. Daarna richtte hij zich weer op en zei met onmiskenbare opwinding in zijn stem:

  ‘Gegevens instellen!’

  Vlug stelde Cavan de tweede schijf in, Weddy de derde en tenslotte boog ook Gallagher zich voorover. Ze moesten even wachten tot de Amerikaan de onderste schijf ingesteld had. Hij deed het heel rustig en zonder zich te haasten. Geïrriteerd en ongeduldig keek Shadde toe.

  ‘Vlug alsjeblieft, Gallagher!’ snauwde hij.

  ‘In orde,’ zei de Amerikaan. ‘Alle gegevens ingesteld.’

  Weddy haastte zich terug naar de aanvalscentrale en Shadde liep naar de plottafel. De Oudste Officier stond weer bij de trimkast en Gallagher bleef bij het lanceerpaneel. De klok boven de kaartentafel wees negen minuten na middernacht aan.

  ‘Tweehonderdvijfennegentig yards tot de lanceerpositie – nog één minuut!’

  Symington voelt zich niet lekker, dacht de dokter, de spanning laat zich bij hem gelden.

  ‘Schroefgeruis! Peiling Groen vijfenvijftig. Nadert!’

  ‘Geschatte afstand?’

  ‘Twee mijl. Grote enkelschroever.’

  Met brandende ogen staarde Shadde naar de bewegende schrijfstift. Dan begaf hij zich weer naar het lanceerpaneel en ging naast Gallagher staan.

  ‘Honderdvijfenzestig yards tot de lanceerpositie.’ Symington richtte zich met een ruk op. ‘Nog dertig seconden!’

  De dokter keek naar de commandant. Dikke zweetdruppels biggelden langs Shadde’s gezicht en lieten natte strepen achter die roodachtig glansden in het schijnsel van de centrale lichten. Onder de donkere oogholten glinsterden eveneens plekken zweet en daar weer onder glommen de uitstekende jukbeenderen. Zijn ogen waren wijd opengesperd en staarden. Zijn gezichtsspieren bewogen zich voortdurend. Het in de war zittend zwarte haar was vochtig van het zweet.

  ‘Aftellen!’ riep hij schor naar Keely.

  De eerste slag van de gong dreunde schel en koud door de centrale. Het aftellen was begonnen. Alle ogen vestigden zich op de verklikker boven het lanceerpaneel. Elke seconde was een gongslag en bij elke slag nam de verklikker een andere stand in en wees hij aan over hoeveel seconden gelanceerd zou worden.


  Gong!......10

  Gong!......9

  Gong!......8


  Met een vlugge beweging duwde de commandant Gallagher opzij en legde beide handen op het T-stuk van de lanceerplunjer. Scherp geconcentreerd en terwijl zijn kaak omhoogschoot, staarde hij naar de verklikker. Wat geniet de man hiervan, dacht de Oudste Officier, elke dwaze, dramatische en overdreven uitgespeelde seconde is een genot voor hem. Maar O’Shea dacht er anders over. Hij keek naar Shadde’s ogen en kon alleen maar denken: die ogen, die ogen! Lieve God, die ogen!


  Gong!......5

  Gong!......4

  Gong!......3

  Gong!......2


  ‘Schiet op! Schiet op!’ klonk Symingtons schrille stem.

  Met een ruk van zijn schouders duwde Shadde de plunjer van zich af – tot de volledige boog beschreven was en de wijzer trillend onder het woord ‘Vuur’ kwam te staan.
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  In de centrale heerste een verbijsterende stilte. Door de luidspreker van de lanceerkamers klonken nog steeds hetzelfde schrille hoog frequente gefluit, het gesis van ontsnappende lucht en het gebrom van compressoren. Geen verandering van de trim, niet het lawaai van de lanceerbuizen die bijgevuld werden. Er was niets gebeurd. Met een wild gebaar trok Shadde de plunjer terug tot op de ‘Rust’ positie en daarna ramde hij hem weer naar ‘Vuur’, maar nog gebeurde er niets. Met een woeste blik in zijn ogen wendde Shadde zich tot Keely.

  ‘Vanwaar deze vertraging? Wat is er verdomme gebeurd?’ Hij sprong op de verbaasde jongste officier af en griste diens telefoon naar zich toe. ‘Weddy!’ brulde hij. ‘Aanvalscentrale! Waarom deze vertraging? Ik heb tweemaal de knop ingedrukt! Geef order om te lanceren, man!’

  De hysterie deed zijn stem overslaan en onder het schreeuwen zwaaide hij heftig met beide armen. De Oudste Officier schoot hem voorbij naar de aanvalscentrale.

  ‘Stop! Stop! Stop!’ riep hij naar Weddy.

  De artillerieofficier deed zijn koptelefoon af en staarde Cavan stomverbaasd aan.

  ‘David!’ hijgde de Oudste Officier. ‘Er zal niet gelanceerd worden! Die NAVO-telegrammen waren gefingeerd. Shadde is gek!’

  ‘Maar... maar waarom gebeurde er niets?’ stamelde Weddy. ‘Hij heeft de knop toch ingedrukt?’

  ‘Dat hoor je nog wel. Het is allemaal belazerij. Geloof me, man! Die telegrammen waren gefingeerd. Laat het raketbedieningspaneel inleggen!’

  Weddy’s verwarring had het toppunt bereikt. ‘Maar hoe moet het dan met de commandant?’

  Hij keek door het scherm van perspex in de centrale waar Shadde woedend stond te gesticuleren.

  ‘Knettergek!’ zei Cavan. ‘Ik neem het commando over.’

  Dan haastte hij zich weer terug naar de centrale. Shadde had Cavan naar de aanvalscentrale zien hollen en verkeerde in de veronderstelling dat de Oudste Officier was gaan kijken wat er aan de hand kon zijn.

  ‘Wat is er, Oudste Officier?’ riep hij. ‘Wat is er gebeurd?’

  Het zweet stroomde langs zijn gezicht en weer sloeg zijn stem over. De Oudste Officier bleef op een halve meter afstand van hem staan en keek hem recht in de ogen.

  ‘Er is niets gebeurd, commandant,’ zei hij vastberaden, ‘maar er zal geen lancering plaatsvinden. Die NAVO-telegrammen waren gefingeerd.’

  Even leek het of Shadde’s uitpuilende ogen uit hun kassen zouden springen. Dan sprong hij brullend van woede met zo’n geweld op de Oudste Officier af dat Cavan, hoe groot en zwaar hij ook mocht zijn, wankelend tegen de kaartentafel terechtkwam.

  ‘Verdomde verrader!’ snerpte de stem van de commandant. ‘Hoe haal je het in je hoofd? Hoe durf je? Dit is muiterij. Je staat onder arrest!’

  Met een ruk draaide hij zich om naar Allistair. ‘Deze officier heeft arrest!’ Weer keerde hij zich om. ‘Schipper! Assisteer luitenant ter zee Allistair!’ Hij greep Keely’s telefoon. ‘Weddy! Weddy! Goss! Onmiddellijk melden in de centrale!’ Dan ineens zagen zijn vlammende, ongelovige ogen hoe Symington, de dokter, Keely en de Oudste Officier hem langzaam begonnen in te sluiten en zijn gezicht vertrok zich van woede. ‘Blijf van me af! Muiters! Tussenbeide komen als er geschiedenis gemaakt wordt!’ Zijn anders lage stem was in een gepiep van razernij veranderd. ‘Allistair! Schipper! Stel deze officieren onder arrest wegens...’

  Voordat Shadde de zin kon afmaken, was Keely hem met een aanloopje naar de benen gesprongen en smakte hij de commandant tegen dek. Cavan, de dokter en Symington wierpen zich nu ook op hem en er ontstond een verbeten gevecht. Shadde was sterk, verdedigde zich als razend met handen en voeten en gaf zich niet gewonnen.

  ‘Verraders...!’ gilde hij. ‘Engeland verraden... wacht maar tot jullie voor de krijgsraad... aah... aah!’ hijgde hij dan naar adem snakkend. De jongste officier hield zijn armen om Shadde’s benen geslagen, de Oudste Officier zat schrijlings op zijn borst en de dokter en Symington drukten zijn handen tegen dek. Shadde draaide zijn hoofd om en staarde naar Symington. Zijn ogen rolden in de kassen.

  ‘Jij... jij...’ Opnieuw probeerde hij los te komen. ‘Onuitsprekelijke ploert! Dit komt allemaal door jou... allemaal...’ Met een gekreun ontspande hij zich. Dan begon hij op onsamenhangende wijze te mompelen. ‘Straat Lombok... Fitzhugh Symington... achtervolgd door die rotfamilie.’ Een ogenblik bleef hij met wilde en starende ogen zwijgend liggen. Daarna begon hij opnieuw. ‘Ah! Nelson... gelukkige broederschap... vergeef me, Nelson... vergeef me!’

  ‘Rustig maar, commandant.’

  De hijgende Oudste Officier had het sussend bedoeld, maar het bezorgde Shadde een nieuwe aanval van razernij en met de grootste moeite konden ze hem in bedwang houden.

  ‘Jullie zijn gek... allemaal... wacht maar tot jullie voor de krijgsraad staan! Dat noemt zich Engelsen! Lieve God... jullie hebben Engeland verkocht... jullie verkochten het... stommelingen... zwijnen... ik had Rusland op de knieën kunnen brengen... het had voor altijd een einde aan de dreiging gemaakt... jullie hielden me tegen... jullie hielden me tegen?

  Met een schreeuw stootte hij de laatste woorden eruit. Een zenuwschokkende, huiveringwekkende schreeuw. Dan viel hij ademloos en uitgeput terug.

  In de centrale was het ondertussen voller geworden en met verschrikte gezichten verdrongen de mannen elkaar om te kijken wat er gebeurd was. Goss, Weddy, mijnheer Buddington en de beide hofmeesters waren er ook. De chef d‘équipage en Gracie en Farrell hadden zich met een verbijsterde blik in de ogen over de vechtenden heengebogen. Van het begin af had Gallagher met open mond van verwondering het verbazingwekkende schouwspel gadegeslagen, maar zich er niet mee bemoeid. Nu echter drong hij zich door de kring van toeschouwers heen en vroeg rustig:

  ‘Wat is er nu eigenlijk precies aan de hand?’

  Nog steeds schrijlings op Shadde’s borst zittend en zwaar hijgend antwoordde de Oudste Officier: ‘Later!’ en dan ineens zag hij Weddy en Goss staan. ‘Weddy, zorg voor de boot. Denk aan de trim. Blijf deze koers en vaart voorliggen.’ Hij zweeg even om op adem te komen. ‘Goss! Lanceerdeksels sluiten. Uitpompen en zo vlug mogelijk die raketten in de normale ruststand brengen!’

  ‘Als iemand deze arm van me wil overnemen...’ Hijgend duidde de dokter met zijn hoofd in de richting van Shadde’s arm die hij als in een schroef omklemd hield. ‘...zal ik wat morfine halen en...’

  ‘Hoe kom je erbij!’ schreeuwde Shadde, terwijl hij zich razend van woede trachtte los te rukken. ‘Smerige kleine pil! Waag het niet om je kwakzalverij op mij te proberen.’ Met een hevige ruk wierp hij bijna de Oudste Officier van zijn borst. ‘Gallagher! Allistair!’ riep hij schor en wanhopig. ‘Help me! Trek die kerels van me af. Stel ze onder arrest! Het zijn muiters... dit is... dit is... ‘Zijn stem stierf weg in een hijgend gekreun en Goss, die door Weddy op de hoogte was gebracht, nam de plaats van O’Shea in. Even later kwam de dokter terug met een injectiespuit. Hij ontblootte Shadde’s onderarm en terwijl de commandant met het schuim op de lippen brullend en vechtend protesteerde, gaf O’Shea hem vlug een injectie. De uitwerking van de morfine liet niet lang op zich wachten en midden in een nieuwe aanval van hysterisch mompelen verloor Shadde het bewustzijn. De Oudste Officier, Keely en de twee hofmeesters droegen hem naar zijn hut en legden hem voorzichtig op de kooi. Geholpen door Miller ontdeed O’Shea de commandant van zijn uniformjasje, schoenen, boord en das. Meewarig keek de dokter op de bewusteloze man neer. Dan bukte hij zich en trachtte het dikke, donkere haar van het vochtige voorhoofd te strijken.

  ‘Arme bliksem,’ zei hij zacht. ‘Je moet door een hel gegaan zijn.’ Hij wendde zich tot de hofmeester.

  ‘Houd hem goed warm. Hij zal uren bewusteloos blijven en ik houd hem onder de morfine tot we in Blockhouse zijn. Daar gaat hij dan meteen naar het hospitaal.’

  Toen de dokter verdwenen was, boog de hofmeester zich over de kooi heen en staarde naar het bleke, met bloed besmeurde gezicht dat glinsterde van het zweet. Met een natte handdoek veegde hij behoedzaam het bloed weg. Dan bleef hij even staan luisteren naar de moeizame en onregelmatige ademhaling die nu en dan onderbroken werd door snikken als die van een doodmoe en verdrietig kind. De hofmeester legde twee dekens over de commandant heen en draaide het licht uit. Bij de deur keek Miller voor het laatst naar de kooi.

  ‘Verdomme, commandant,’ fluisterde hij, ‘wat hebben ze met je gedaan?’


  


  Terug in de centrale begaf de Oudste Officier zich naar de omroep en drukte de knop in. Hij was nog niet helemaal op adem. ‘Luister uit! Dit is de Oudste Officier. De oefening is beëindigd. De raketlanceerposten kunnen inleggen. De commandant had een instorting en bevindt zich onder doktersbehandeling – ik heb het commando overgenomen. Ik wil jullie ervan op de hoogte brengen dat de gebeurtenissen van deze avond alleen maar een oefening betroffen. Jullie wisten dat natuurlijk niet. De zogenaamde NAVO operationele telegrammen van de COZD – waar de commandant jullie over vertelde – waren geen echte telegrammen. Het was zijn bedoeling om onder zeer realistische omstandigheden een oefening te houden. Maar...’ Wat hij had willen zeggen, zei hij niet. ‘Ik neem aan dat jullie je allemaal erg ongerust hebben gemaakt en dat spijt me. Maar loyaal aan de commandant en de marine verzoek ik jullie om er aan de wal niet over te praten. Dit is een zaak die tussen ons moet blijven...’ Hij schraapte zijn keel.’...in ieder geval in de marinefamilie gehouden dient te worden en laten we daar ons best voor doen. Ik zal de Commandant Onderzeedienst per telegram over de ziekte van de commandant inlichten en we veranderen koers naar Portsmouth. We kunnen daar zondagmorgen binnenlopen. Dit is alles. Uit.’


  


  Twintig minuten na middernacht werd koers veranderd. Tien minuten daarna kwam de onderzeeboot aan de oppervlakte, stoomde op in zuidwestelijke richting en met een vaart van zestien knopen. Het had opgehouden met regenen. Ze hadden de noordwestelijke wind en de zee nu achterlijker dan dwars over stuurboord. De Retaliate slingerde gestadig, de frisse lucht stroomde bij vlagen in de centrale, de zee ruiste langs de bovenbouw, de golven spatten tegen de toren – en alles herinnerde de mannen benedendeks eraan hoe goed het was om in een wereld van vrede te leven.
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  Ondanks de gebeurtenissen van de vorige avond ging de volgende morgen het leven in de longroom zijn normale gang, behalve dan dat na het ontbijt en terwijl de hofmeesters nog aan het afruimen waren, de Oudste Officier hun beval de longroom te verlaten en de waterdichte deur te sluiten. Iedereen was aanwezig. Uitgezonderd Allistair die wacht had en Musgrove die met een zware zenuwaandoening, zoals de dokter het beschreef, nog steeds zijn hut hield.

  ‘Er zijn een paar dingen,’ zei de Oudste Officier nadat de beide hofmeesters verdwenen waren, ‘die we volgens mij even dienen te bespreken. Er zal in Portsmouth wel een onderzoek ingesteld worden en het lijkt me beter dat we precies weten waar we aan toe zijn.’ Mijnheer Buddington kuchte nerveus.

  ‘Heeft u liever dat ik wegga, heer Cavan?’

  Het woordje ‘heer’ deed de Oudste Officier huiveren.

  ‘Helemaal niet,’ antwoordde hij, ‘maar het is misschien het beste dat ik vertel wie u bent.’

  Mijnheer Buddington knikte en de Oudste Officier verklaarde wie mijnheer Buddington was en waarom hij zich aan boord bevond. Iedereen toonde zich min of meer verrast.

  ‘Wel allemachtig!’ zei Goss. ‘Mijn oude schaakmakker een detective! Geen wonder dat u het altijd won.’ Mijnheer Buddington glimlachte ontwapenend.

  ‘Ik zal onze partijtjes missen, mijnheer Goss.’

  ‘Ik ook.’

  ‘Heeft u aanwijzingen wat die saboteur betreft?’ informeerde Weddy.

  Mijnheer Buddingtons vochtige ogen dwaalden door de longroom.

  ‘Er is geen saboteur, heren, want er is geen sprake van sabotage, ziet u. Het was... eh... het was een soort obsessie van uw commandant. Niet... eh... dat hij er in bepaald opzicht geen reden voor gehad zou hebben, maar...’ Hij lichtte hen in over Finney.

  ‘Hoe is het nu met de Ouwe?’ vroeg Rhys Evans triest.

  ‘Nog steeds buiten westen,’ zei O’Shea. ‘Ik houd hem onder de morfine tot we binnenlopen.’

  Rhys Evans schudde het hoofd.

  ‘Arme, arme kerel!’ mompelde hij.

  Gallagher keek naar de Oudste Officier.

  ‘Zullen we de bespreking voortzetten?’ stelde hij voor.

  De Oudste Officier knikte en streek met zijn tong langs zijn lippen.

  ‘Jawel. Eh... we moeten in het belang van de Ouwe de zaak in een zo gunstig mogelijk licht stellen, maar na gisteravond zal dat niet meevallen.’

  ‘Dat zou ik denken,’ zei Gallagher op grimmige toon.

  ‘Ik kan beter maar met het begin beginnen.’ Cavan keek de tafel rond alsof hij zijn gehoor aan het schatten was. ‘Het begon op de tweede dag na Stockholm.’

  Hij vertelde hoe Gracie bij Shadde was geroepen en deze met hem gesproken had over gefingeerde telegrammen die het begin zouden zijn van een oefening en hoe in de vroege morgen voor het uitvaren naar Kopenhagen de majoor-telegrafist opnieuw in de hut van de commandant werd ontboden waar hem was gezegd dat het die dag moest gebeuren. Het zat Gracie helemaal niet lekker, zodat hij Symington ingelicht had en deze was naar hem, de Oudste Officier, gekomen.

  ‘Toen Symington me op de hoogte bracht,’ zei Cavan, ‘voelde ik instinctmatig dat het op iets ernstigs zou kunnen uitdraaien, want de veiligheidsmaatregelen liepen hiermee bijzonder groot gevaar. Shadde was zich steeds vreemder gaan gedragen en...’ Hij spreidde zijn handen. ‘...ik wist dat er iets diende te gebeuren. Het werd een kwestie van vlug en heel goed nadenken. De verantwoordelijkheid was uitzonderlijk zwaar, mag ik wel zeggen.’

  ‘En of’! zei Symington, naar de zoldering starend.

  De Oudste Officier wierp hem een scherpe blik toe.

  ‘Ik wist,’ vervolgde hij dan, ‘dat ik verrekt voorzichtig te werk moest gaan, want anders zou een aantal onschuldigen in de grootste moeilijkheden raken. Ik moest ervoor zorgen dat de veiligheidsmaatregelen niet in gevaar kwamen en tegelijkertijd Symington en Gracie dekken. En zo kreeg ik het idee om het lanceercircuit uit te schakelen.’

  Hij haalde met een verontschuldigend gebaar de schouders op, maar iedereen kon aan hem zien dat het volgens hem een bijzonder slim plan was geweest. Hij vertelde hoe hij de dokter had opgezocht om zich een mening over Shadde’s geestestoestand te kunnen vormen. Als resultaat hiervan had hij Symington uitgelegd hoe de lanceerknop uitgeschakeld kon worden en hem daarna aangeraden om ook persoonlijk bij de dokter naar Shadde te gaan informeren.

  ‘En dat,’ zei hij, ‘kwam hem goed van pas toen de Chef hem in de luchtsluis betrapte. Nietwaar, Symington?’

  Cavan vroeg het glimlachend, maar er lag geen vrolijkheid in die glimlach besloten.

  ‘Een briljante voorzorgsmaatregel,’ zei Symington droogjes.

  ‘De dokter,’ ging de Oudste Officier verder, ‘haalde Rhys Evans over om de zaak op haar beloop te laten. Eh... nog bedankt, Cheffie, voor de samenwerking.’ Maar de man uit Wales scheen het niet gehoord te hebben en staarde met de kin op de borst somber en zwijgend voor zich uit. ‘En de rest,’ besloot Cavan, ‘is jullie bekend omdat jullie er zelf bij waren.’

  Een ogenblik bleef het stil – tot Gallagher zich in zijn stoel omdraaide en vroeg:

  ‘Waarom moest Symington dat circuit uitschakelen? Waarom deed je dat zelf niet?’

  Cavan knikte.

  ‘Goed opgemerkt. Kijk, als ik het zelf had gedaan en betrapt was, zou ik me tot niemand gewend kunnen hebben. Met Symington zat dat anders. Mocht het fout gaan, dan had hij nog altijd mij op de achtergrond om hem te dekken.’

  ‘Aha!’ zei de Amerikaan langzaam. ‘En misschien...’

  ‘Wat mij een raadsel is,’ onderbrak Goss hem, ‘is het motief van Shadde. Het was toch een verdomd gekke manier van handelen.’

  De Oudste Officier keek naar de dokter.

  ‘Jouw afdeling, doc.’

  De dokter schudde het hoofd.

  ‘Dat is niet zo eenvoudig,’ zei hij. ‘Het is natuurlijk nakaarten, maar volgens mij is Shadde krankzinnig. Hij lijdt aan manische depressie vermengd met dwangvoorstellingen.’

  ‘Hoe weet je dat?’ fluisterde Weddy geschrokken.

  ‘Door de symptomen en zijn gedrag.’

  ‘Wat is manische depressie?’ vroeg de Oudste Officier.

  ‘In het uiterste geval een vorm van krankzinnigheid. Ontwikkelt zich op basis van de zogenaamde cyclothysieve persoonlijkheid. Het komt vaak voor en vooral bij mensen met grote geestesgaven zoals bijvoorbeeld Goethe.’

  ‘En wat zijn de symptomen?’

  ‘Zich snel voltrekkende stemmingsveranderingen. Perioden van neerslachtigheid wisselen zich af met die van een soort opgetogen opgewondenheid. Vlugge denkers zijn het... boordevol plannen en ideeën... springen van de hak op de tak... overdadig energiek... praatziek... slapeloosheid. Veel mensen lijden eraan, maar in Shadde’s geval nam het psychotische vormen aan. Hij verloor het contact met de werkelijkheid en was niet meer in staat om zuiver te oordelen.’

  Gallagher blies een straal rook naar de zoldering.

  ‘Hoe kwam hij eraan?’

  ‘Dat is moeilijk te zeggen. Fundamenteel kan het op erfelijkheid berusten. Het kan ook het gevolg zijn van een trauma in zijn jeugd. Misschien een te overdreven strenge vader... een kreng van een stiefmoeder... wie weet! Je zou dat allemaal moeten nagaan.’

  Daarna vertelde de dokter hun wat hem bekend was over Straat Lombok en de andere problemen van de commandant.

  ‘Het was een idée-fixe van Shadde,’ zei hij tegen Symington, ‘dat jij het verhaal over Straat Lombok in de longroom rondgebazuind had.’

  Met een bleek gezicht schudde Symington het hoofd.

  ‘Mijn vader heeft Straat Lombok nooit genoemd. Hij was bijzonder met Shadde ingenomen.’

  De dokter knikte.

  ‘Maar toen jij aan boord kwam,’ zei hij wat meewarig, ‘is Shadde’s toestand ongetwijfeld gaan verergeren. Daarna het fiasco van zijn huwelijk en vermoedelijk vormde die aanrijding in Kopenhagen de genadeslag.’ Zijn schouders ophalend drukte de dokter het peukje van zijn sigaret uit. ‘Zo zie ik het tenminste.’ Zijn ogen dwaalden naar de deur van de hut van de commandant. ‘Arme Shadde! We zullen nooit weten wat de man doorgemaakt heeft.’

  ‘Hoe staan zijn kansen op herstel?’ vroeg de Oudste Officier vlak.

  ‘Misschien valt het mee.’

  ‘En zijn promotiekansen?’ informeerde Gallagher rustig. ‘Kan zo iemand in jullie marine nu nog bevorderd worden?’ De Oudste Officier schudde het hoofd.

  ‘Ik denk het niet. Ik ben bang dat het bij de marine met hem gedaan zal zijn. Er komt natuurlijk een onderzoek en alles zal uiterst zorgvuldig nagegaan worden. Wat Polarisboten betreft zijn de publieke opinie en het parlement buitengewoon gevoelig. Het gevaar van ongeoorloofd lanceren en noem maar op. Ik veronderstel dat hij op medische gronden ongeschikt voor de dienst verklaard zal worden.’ Opnieuw schudde Cavan het hoofd. ‘Het spijt me heel erg voor hem.’

  ‘En wat,’ wilde Weddy weten, ‘zou er gebeurd zijn als... en als...?

  De dokter trok zijn wenkbrauwen op.

  ‘Je bedoelt...’

  ‘Als Gracie het bijvoorbeeld niet aan Symington had verteld. Als Cavan het jou niet had gezegd, doc. Als je de Oudste Officier verzekerd had dat er niets aan Shadde’s verstand mankeerde. En dan natuurlijk het grote als...’ Weddy keek de tafel rond. ‘Als de lanceerknop nu eens niet uitgeschakeld was geweest. Ik krijg kippenvel als ik eraan denk wat er dan gebeurd had kunnen zijn.’

  ‘Niets!’

  Gallagher zei het erg rustig en simpel, maar als hij een handgranaat door de longroom had gesmeten, was de verrassing niet groter geweest.

  ‘Niets?’ herhaalde de Oudste Officier. ‘Hoe bedoel je dat?’

  ‘Uitgeschakeld of niet uitgeschakeld: die raketten hadden nooit gelanceerd kunnen worden.’

  ‘Meen je dat?’ vroeg Cavan wat overdonderd.

  ‘Absoluut.’

  ‘En waarom konden ze dan niet gelanceerd worden?’

  Een ogenblik bleef Gallagher zwijgen en scheen hij ergens diep over na te denken, maar dan zei hij:

  ‘Op die onderste instelschijf is maar één instelling mogelijk die het lanceercircuit kan activeren. De kans dat iemand van jullie die instelling zou raden – stel dat iemand dat inderdaad zou willen proberen – is één op de zeventienmiljoen.’

  ‘En?’ vroeg Weddy.

  ‘Ik heb die instelling niet ingesteld.’

  ‘Maar ik zag je draaien.’

  ‘Het was een verkeerde instelling.’

  Het verbijsterd stilzwijgen werd door Goss verbroken.

  ‘Waarom deed je dat?’

  ‘Dat zal ik je zeggen. Toen ik dat lanceertelegram zag, wist ik al dat het gefingeerd was.’

  ‘Hoe?’

  Er lag een uitdagende klank in de stem van de Oudste Officier en met een koele blik in de ogen keek Gallagher hem aan.

  ‘Dat is een Amerikaans geheim. We hebben er nog steeds een paar, neem ik aan.’

  Gallagher stak een sigaret op.

  ‘Maar waarom,’ vroeg de Oudste Officier terwijl hij aan zijn oorlelletje trok, ‘zei je niet dat het telegram gefingeerd was toen Shadde het je liet zien? Het zou dat gedonder van gisteravond voorkomen kunnen hebben.’

  ‘En het had ons heel wat angst bespaard,’ voegde Goss eraan toe. ‘En bovendien,’ zei Rhys Evans vol kritiek, ‘was Shadde er misschien mee gered geweest.’

  Gallagher kneep zijn ogen samen.

  ‘Mag ik even uitspreken? Die opdracht om te lanceren interesseerde me natuurlijk bijzonder. Ik wist dat zij gefingeerd was, want dat lag er voor mij dik bovenop.’ Hij tikte de as van zijn sigaret. ‘Maar, dacht ik, misschien is het een leuk Engels plannetje voor het inzetten van een keiharde oefening. In onze marine zou zo iets niet mogelijk zijn, maar ik dacht... nou ja... de Britse marine... de oudste marine ter wereld... misschien kan zij het op die manier wel doen. Ik wachtte dus maar rustig af. Waarom zou ik spelbreker zijn? En bovendien...’ Hij haalde de schouders op. ‘...wist ik immers dat die raketten toch niet gelanceerd konden worden.’

  Hij stond op en zijn gezicht leek nog iets grauwer dan gewoonlijk. Met de armen voor de borst gevouwen leunde hij tegen het gamelleluik. Ze staarden hem aan en vroegen zich af wat die vreemde uitdrukking op zijn gezicht te betekenen had. Maar Gallagher keek naar de Oudste Officier en zei:

  ‘Als je klaar bent met je verhaal zou ik je graag wat willen vragen.’

  Cavan glimlachte – een droog, ongeamuseerd glimlachje.

  ‘Ga je gang.’

  ‘Waarom liet je Symington dat lanceercircuit verbreken in plaats van naar mij te komen? Ik ben hier de officier belast met de atoombewapening, is het niet? Ik werd hier speciaal aangesteld om ongeoorloofd lanceren of in gevaar brengen van de veiligheidsmaatregelen te voorkomen. Dat weet je net zo goed als ik en toch hield je me er buiten toen zich een dergelijk geval voordeed. Kan je dat verklaren?’

  Cavan leunde achterover in zijn stoel. Iedereen was benieuwd hoe hij dit zou opnemen, maar behalve dat hij iets bleker leek, toonde hij geen enkele emotie.

  ‘Ik kan niet zeggen, Gallagher,’ zei hij, ‘dat je toon me nu bepaald aanstaat, maar ik begrijp hoe je je moet voelen en die verklaring kan je krijgen. Toen Symington bij me was geweest, kwam het even bij me op om je in te lichten. Ik realiseerde me echter dat het om vuile was van de Britse marine ging en we het op onze eigen manier moesten zien op te lossen. Als het circuit eenmaal uitgeschakeld was, konden de raketten niet gelanceerd worden en van die kant bestond er dus geen enkel gevaar meer. Maar daarnaast moest ik ervoor zorgen dat ik Symington en Gracie zou kunnen dekken en...’ Hij haalde diep adem, ‘... en de Ouwe natuurlijk.’ Langs Gallagher heen keek hij op de klok. ‘Als ik bij jou was gekomen,’ glimlachte hij, ‘zou ik mijn vrienden in de steek hebben gelaten. Dat begrijp je toch?’

  Er kwam een harde blik in Gallaghers ogen. Hij duwde zich van het gamelleluik af en liep tot vlakbij Cavans stoel.

  ‘Een roerend verhaal, Cavan,’ zei hij, ‘maar ik ken ook zo’n roerend verhaal en het gaat over je commandant.’ Hij zweeg even en het werd doodstil in de longroom. ‘Hij is een geweldige vent, zie je, of liever gezegd: was een geweldige vent. Een van jullie beste onderzeebootcommandanten. De laatste tijd echter was hij ziek. O’Shea heeft ons alles verteld en vulde de hiaten aan, maar we wisten allemaal dat het niet goed met Shadde zat en hij het verrekt zwaar had. Maar behalve Rhys Evans heeft niemand van ons er ook maar iets aan gedaan! Niemand van ons heeft geprobeerd hem op de een of andere manier te helpen of zoiets. Of wel soms?’ Hij keek de anderen om beurten aan en wendde zich dan weer tot de Oudste Officier. ‘Toen je het van die telegrammen te weten kwam, Cavan, was je er vrijwel van overtuigd dat je commandant inderdaad ziek moest zijn... zó overtuigd dat je O’Shea vertelde waarom volgens jou Shadde niet goed bij zijn verstand zou kunnen zijn. En O’Shea wilde niet voor het tegendeel instaan. Als je onder deze omstandigheden bij mij gekomen was – zoals had moeten gebeuren – en me ingelicht had over die telegrammen en wat je verder dwars zat, zou ik je gezegd hebben dat ik een verkeerde instelling kon instellen enzovoort – als je dat tenminste al niet wist.’

  ‘Geen sprake van!’ zei Cavan met een asgrauw gezicht.

  ‘In ieder geval,’ vervolgde Gallagher, ‘hadden we de koppen bij elkaar kunnen steken om iets te bedenken dat je commandant kon helpen, want die hulp, Cavan, had hij hard en hard nodig. We wisten toch dat hij over twee dagen aan de wal geplaatst zou worden? Ik had het zó kunnen versieren dat een scène in de centrale niet was voorgekomen – geen vernedering voor Shadde in bijzijn van zijn officieren en manschappen, niet zoals nu de zekerheid dat hij in ongenade zal vallen en ontslag uit de dienst krijgt!’ Gallaghers ogen dwaalden over de gezichten van de mannen rond hem heen die zich niet op hun gemak schenen te voelen. ‘Denk niet, heren, dat ik misbruik maak van jullie gastvrijheid hier aan boord. Ik besef dat ik bij wijze van spreken jullie gast ben, maar wat jullie commandant betreft heb ik het met mijn geweten te kwaad en wil ik wat je noemt mijn hart uitstorten. Ik hoop dat jullie me dat niet kwalijk zullen nemen.’ Opnieuw wendde hij zich tot de Oudste Officier. ‘Je wilde dit anders oplossen, is het niet, Cavan? Het was je bedoeling om jezelf volkomen veilig te stellen en ervoor te zorgen dat Shadde in elk geval de verliezende partij zou zijn. En zó speelde je dit spelletje. Op welke manier het ook mocht gaan: jij zat goed! Als het inderdaad alleen maar om een oefening was gegaan, zat jij goed. Als Symington betrapt zou worden, zat jij goed. Als het geen oefening was, zat jij goed. Je zou dan zelfs met de eer van het ergste voorkomen te hebben gaan strijken. In dat geval zat je dus helemaal goed...’ Cavan schoof zijn stoel met een ruk achteruit en stond op. Zijn gezicht was zo wit als een laken. ‘Daarom,’ ging Gallagher verder, ‘deed je in deze longroom tien minuten lang zo ontzettend je best om je straatje schoon te vegen.’ Gallagher maakte een minachtend handgebaar. ‘Symington dekken... Gracie dekken... Shadde dekken. Het is om te kotsen. De enige die je dekte, was Benjamin Cavan! Het oude spelletje, Cavan. Je aan alle kanten gedekt houden. Het is een soort godsdienst van je geworden... meer dan dat zelfs... het is een verdomde obsessie van je! En wat je ermee bereikt hebt, is het volgende. Je hebt Shadde zó verdomd diep in de zeik gedrukt dat het, genezen of niet genezen, altijd met hem afgelopen zal zijn.’

  Alleen het gezoem van de turbines was hoorbaar in de longroom. ‘En mocht je soms denken,’ besloot Gallagher, ‘dat je het verrekt handig hebt ingepikt, dan wil ik je hierbij even vertellen dat ik voor de Commissie van Onderzoek precies hetzelfde zal zeggen als nu!’

  Cavan was de grootste en sterkste van de beide mannen en even leek het of hij de Amerikaan zou aanvliegen. Gallagher moest zo iets vermoed hebben, want met een waakzame blik in zijn ogen en al zijn spieren gespannen stond hij te wachten. Maar Cavan keek hem enkel aan, haalde de schouders op en begaf zich naar zijn hut. Spoedig daarna verlieten ook de anderen – alleen of met zijn tweeën – de longroom en ten slotte bleef Gallagher alleen over.
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  Wat later in de middag schoof Gallagher in zijn hut zijn bureaustoel naar achteren en las het rapport over dat hij had zitten tikken. Daarna schreef hij de begeleidende brief. Hij trok hem uit de schrijfmachine en bevestigde hem met een paperclip aan het rapport. Voordat hij de brief tekende, nam hij de inhoud nog vlug even door.


  ZEER GEHEIM


  
    
      	Van:

      	Ltz I Dwight Gallagher, U.S.N. (Officier belast met de atoombewapening a/b Hr Ms Retaliate)
    


    
      	Aan:

      	Suprême Commander Atlantic (SACLANT), Virginia, U.S.A.
    


    
      	Onderwerp:

      	Poging tot het ontduiken van de veiligheidsmaatregelen voor Polarisraketten.
    


    
      	Bijlage:

      	Rapport van het voorgevallene op 16/17 mei op weg van Kopenhagen naar Portsmouth.
    

  


  
    	Ingevolge Navy Department Instructions NWC 18-431/7 (para. 3) heb ik de eer u het volgende mede te delen.


    	Ten gevolge van het ontbreken van de Amerikaanse Controle Groep (bestaande uit een voorvoegsel en een zeslettergroep voor instelling in het lanceercircuit) aan de telegrafische opdracht tot lanceren, nam ondergetekende geen actie conform opdracht, aangezien hieruit bleek dat het bericht niet correct was.


    	Zelfs indien de commandant van de Retaliate op de hoogte geweest zou zijn van het bestaan van bovengenoemde groepen, dan nog had hij het bericht niet correct kunnen doen uitgaan, gezien hij geen inzage heeft van het boekwerk dat deze groepen bevat.


    	De aandacht wordt gevestigd op het nalaten van de Oudste Officier, Ltz I B.W. Cavan, mij in te lichten over de aanstaande poging om eerder genoemde maatregelen te ontduiken. Genoemd officier was hiervan tijdig geheel op de hoogte.


    	Verwijzende naar het bepaalde in punt 4 van para. 3 van de controlemaatregelen moge opgemerkt worden dat deze maatregelen op de meest bevredigende wijze gewerkt hebben onder omstandigheden die zelfs nooit voorzien hadden kunnen worden, namelijk: heimelijk samenspannen tussen een commanderend officier en zijn chef van de radiohut.

  


  DWIGHT GALLAGHER


  Hij vouwde brief en rapport in elkaar en stak ze in een ‘Zeer Geheim’ envelop die hij verzegelde. Daarna stopte hij de envelop in een ander reeds van het adres voorzien ‘Zeer Geheim’ couvert. Dit verzegelde hij eveneens en borg het in de safe.


  


  Iets na middernacht begaf de dokter zich naar de brug. Hij kon niet slapen en wilde de bekrompen ruimte van zijn kleine hut even ontsnappen om een frisse neus te gaan halen. Het was een heldere, koele nacht met een lichte bries en een kalme zee. Ze voeren al in de Straat van Dover en aan stuurboord, langs de kust tussen South Foreland en Dover, fonkelden en twinkelden als met juwelen versierde confetti ontelbare lichtjes. Hier en daar glommen koud, onpersoonlijk en op een afstand de navigatielichten van andere schepen. Nu en dan werd de stilte verbroken door het geronk van een overtrekkend vliegtuig. Symington was officier van de wacht. O’Shea voegde zich bij hem op het voorste gedeelte van de brug en staarde uit in de nacht. ‘Ik ben blij,’ zuchtte hij, ‘dat we deze patrouille bijna achter de rug hebben.’

  ‘Ik ook,’ zei Symington. ‘Te veel schrik en ellende.’

  Er volgde een langdurig zwijgen tot Symington ten slotte zei: ‘Verschrikkelijk voor Shadde, vind je niet, doc?’

  ‘Ja. Weer een geval van tussen de negenendertig en vierenvijftig.’

  ‘Heb je ooit over krankzinnigheid nagedacht?’

  ‘Soms.’

  ‘Wat zou hij voelen, denk je? Ik bedoel... eh... geloof je dat hij het zich bewust is?’

  ‘Hij voelt zeker wel iets. In werkelijkheid wordt nooit iemand gek van vreugde, zie je.’

  Een stem door de spreekbuis stoorde hen. Symington antwoordde en kwam weer terug naar het brugscherm.

  ‘Dat was Cavan,’ zei hij.

  Opnieuw bleef het stil. Tot de dokter zei:

  ‘Er zit veel meer in Dwight Gallagher dan ik me gerealiseerd had.’

  ‘Een prima vent,’ zei Symington zacht. ‘Prima!’

  Beneden hen klokte en murmelde de zee. Het voordek glinsterde nat in het licht van de maan.


  


  De kamer was bezaaid met kleren. Overal kleren – op het bed, over de stoelen en de deuren van de kast, en slordig hangend uit half geopende laden. Midden in de kamer een aantal koffers. De deksels stonden open en langzaam werden de koffers voller en voller. Maar Elizabeth wilde alleen maar het allernoodzakelijkste meenemen. Daarom maakte ze zorgvuldig haar keuze en legde veel opzij. De stapel van wat achterbleef groeide. Toen ze zich moe voelde worden, ging ze op de rand van het bed zitten. Ze drukte haar hand tegen haar voorhoofd en zuchtte diep. Ze had vaak koffers gepakt, maar nooit ter gelegenheid van iets dat zó verschrikkelijk definitief was en niet enkel betekende dat ze haar kleren – en Engeland – achterliet, maar tevens haar hele leven. Ze zuchtte opnieuw. Een vermoeide zucht. Dit was een vlucht. Ze kon het niet ontkennen. Ze dacht aan zijn brief uit Stockholm – trots en toch op zo’n dringende toon. Als een kleine jongen die gestraft werd, het weer goed wilde maken, maar te koppig was om ‘het spijt me’ te zeggen. En waarom zou hij trouwens zeggen dat het hem speet? Vermoedelijk was het net zo goed haar schuld als die van hem. Maar wat gaf het om erover te praten wiens schuld het nu eigenlijk kon zijn? Daar was het veel te laat voor. Je deed iets dat je meende te moeten doen en al probeerde je het nog zo hard: je kon je er niet tegen verzetten hoe ontzettend je het ook mocht vinden. Ze ging van hem weg. Geen twijfel mogelijk. Natuurlijk zou hij iemand anders vinden. Iemand die hem kinderen kon geven. En dat was het. Dat zou alles heel anders gemaakt hebben. Ze zouden dolgelukkig met elkaar geweest zijn. En hoe hoopte ze dat hij gelukkig ging worden. Dat alleen wist ze op het ogenblik heel zeker: ze wilde dat hij gelukkig werd! Het zou kunnen helpen om haar geweten te ontlasten en was noodzakelijk om haar besluit te rechtvaardigen. En afgezien daarvan wilde ze dat hij gelukkig werd omdat hij in zijn leven zo weinig van dat geluk gekend had.

  Beneden ging de telefoon over en ze hoorde dat haar moeder de hoorn van de haak nam.

  ‘Zeker... jaja... ik zal haar even roepen.’ En dan: ‘Elizabeth! Telefoon voor je. Uit Portsmouth!’

  Even huiverde ze van opwinding. Kon hij het zijn? Kon het mogelijk zijn dat hij het was? Wat zou hij zeggen? En wat moest zij zeggen? In ieder geval moest ze die telefoon opnemen – al was het alleen maar om nog één keer zijn stem te horen. Misschien was hij het trouwens helemaal niet. Ze holde de trap af en nam de telefoon op. Een ogenblik hield ze hem in haar hand. Tot ze op adem gekomen was. Dan bracht ze hem naar haar oor.

  ‘Ja... met Elizabeth Shadde,’ zei ze behoedzaam. Ze probeerde haar stem rustig te doen klinken, maar haar hart bonsde. ‘Wie zei u? Oh! Luitenant ter zee arts O’Shea? Jaja, natuurlijk... hoe? Haar adem stokte. ‘In het hospitaal? Waarom? Wat is er gebeurd?’

  Onder het luisteren voelde ze zich ineens draaierig worden en van heel ver hoorde ze O’Shea zeggen:

  ‘Het is heel belangrijk dat u hem bezoekt. Hij vraagt voortdurend naar u.’

  Toen ze de hoorn op de haak legde, knikten haar knieën. Haar handen trilden. Even vocht ze tegen een folterende besluiteloosheid, maar dan draaide ze een nummer. Het nam nogal wat tijd in beslag voordat ze haar met de afdeling in kwestie verbonden hadden. Dan moest ze het zeggen. Een seconde lang stond ze met haar mond vol tanden en was ze bang dat haar stem haar in de steek zou laten. Maar dat gebeurde niet en toen ze het eindelijk zei, verraste het haar dat haar stem zo vastberaden klonk.

  ‘Ik heb mijn plannen op het laatste moment moeten veranderen en zou die passagebiljetten graag willen annuleren.’ Daarna legde ze de telefoon neer en barstte in tranen uit.
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